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  DE GEBOORTE VAN DE STUURMAN


  Het was nieuwe maan, de donkerste nacht van de maand. Het deerde de vier dwergen die zich steels in de richting van de grijze vlek in de rotswand voor hen bewogen allerminst. Hoe donkerder, hoe beter, vonden ze. Ze waren niet beter gewend in hun ondergrondse wereld. Licht deed alleen maar pijn aan hun ogen.


  Ze naderden de vage vlek. Hij tekende zich donker af tegen het donkergrijs van de bergwand. De grot was nu vlak bij. De vier aarzelden, plotseling gegrepen door angst. De nabijheid van de grotbewoner alleen al deed hen de moed in de schoenen zinken. Ze hadden vaak genoeg gehoord welk effect Blaeng op levende wezens had, in het echt was het vele malen erger. Blaeng was een draak. Hij was één van de oudste en wreedste draken die ooit had geleefd. Net als Audhumbla en Surt behoorde hij tot de Eldar: wezens van voor de schepping. Blaeng was niet goed en niet slecht, dat waren begrippen die op de Eldar geen betrekking hadden.


  Blaeng kende één grote zwakte: hij was verzot op goud. In zijn lange, lange leven had de oudste der draken een goudschat weten te verzamelen die alle verbeelding te boven ging. De dwergen hechtten niet zoveel aan het goud zelf. Ze verwezen ernaar als het Gele Bloed vanwege de moordlust die het in mensen en goden opriep.


  Het was wat goud deed waar het dwergen om te doen was, het gaf aanzien. Om aanzien draaide het in een dwergenleven. Aanzien voor hun smeedkunst, hun beeldhouwwerk of hun rijkdom. Dwergen hadden namelijk een geweldig minderwaardigheidscomplex. Toen Alvader de levende wezens uit de reus Ymir schiep, koos hij steeds met zorg uit het edelste en gezondste vlees. Maar de dwergen schiep hij uit de maden die in zijn rottende vlees rondkropen. Zelfs de onbetekenende, kortlevende mens creëerde hij uit twee wonderschone boomstronken. Dat was voor dwergen onverteerbaar.


  De vier dwergen waren broers. Ze heetten respectievelijk Austri, Vestri, Suðri en Norði. In het dwergenrijk waren ze beroemd en berucht. Dankzij hun ongelooflijke kracht waren ze uitmuntende steenhouwers. Daarnaast waren ze zo egoïstisch dat ze zelfs elkaar het licht in de ogen niet gunden. Austri vormde het buitenbeentje van de vier. Voor een dwerg was hij bijzonder leergierig. Hij kon zelfs lezen. En dat lezen had hem in de afgelopen eeuwen veel goeds opgeleverd. Zo kende hij bijvoorbeeld het belang van het boekje dat hij altijd bij zich droeg: Runeyjarbok, het boek der Runen, waarvan beweerd werd dat het door Odin zelf geschreven was.


  Vestri botste tegen de rug van Suðri die plots stilhield. Voordat Vestri zijn broer een oplawaai kon verkopen greep Austri hem bij zijn kladden en maande hem tot stilte. Hij wees naar een aantal schaduwen dat zich rondom de ingang de grot ophield. Een groepje wanstaltige wezentjes scharrelde rondom de grotingang. Kwelduiveltjes. Dat viel te verwachten. Een machtig roofdier als Blaeng trok nu eenmaal van dit soort lafhartige bedelaars aan. Met veel misbaar besprongen de potige dwergen hun verraste slachtoffers. De kwelduiveltjes stoven luid kwetterend uiteen, maar er was geen ontkomen aan. De dwergen sloegen toe, snel en dodelijk. Een paar tellen later waren alle kwelduiveltjes uitgeschakeld. Mopperend en kibbelend over zoveel tegenslag schuifelden de dwergen dicht op elkaar gedromd de grot binnen. Het nijdige grommen, brommen en verwijten maken weerkaatste van de grotwand en verspreidde zich als het stemmen smeren van een slechtgehumeurd koor door de grot. De grotgang maakte een scherpe bocht naar links en ging abrupt over in een zaal waarin met gemak een complete dwergenstad paste.


  De zaal was bezwangerd met de verstikkende geur van zwavel en fosfor.


  De dwergen bleven stokstijf staan zodat ze nog dichter op elkaar groepten. Links en rechts stompend en elkaar aan de baard trekkend probeerden ze ieder voor zich ruimte te maken. Dat een simpele stap opzij hetzelfde hetzelfde effect had kwam in hen niet op. De draak lag te slapen bovenop zijn fabelachtige schat. Hij was nog groter dan ze hadden gevreesd. Zelfs als de vier dwergen op elkanders schouders zouden gaan staan reikten ze nog niet tot schouderhoogte. Zijn kop was zo groot dat een gemiddelde dwerg uit zijn muil een bescheiden woning had kunnen maken. Maar dwergen hielden van rots en steen, niet van botten en tanden. De schubben van de draak glinsterden in een veelvoud van kleuren. Een dunne sliert gele rook kringelde uit zijn neusgaten omhoog. De gouden berg bestond uit tal van voorwerpen: goudstukken, wapens, sieraden, kunstvoorwerpen, meubelstukken en hier en daar een enkele kroon.


  Austri gaf aan dat zijn broers op hem moesten wachten. Hij verliet zijn metgezellen en sloop op de slapende draak af. Dat was knap moeilijk met een stel ruziemakende dwergen op de achtergrond. Draken brachten het grootste deel van hun onmetelijke leven slapend door, zich niet bewust van de tientallen korte leventjes die zich gedurende zijn sluimer afspeelden. Draken waren buitengewoon vaste slapers, maar als het op hun schat aankwam was het geringste geluid – een wegglijdend kettinkje, een ring die van de schat wegrolde – voldoende hen wakker te maken.


  De draak met argusogen in de gaten houdend stak hij voorzichtig een mollige hand uit. Meer op de tast dan op zicht vonden zijn vingers wat hij zocht. Zijn vingers sloten zich om een muntstuk. Snel liet hij het in zijn broekzak verdwijnen.


  ‘Ping!’


  Een vreselijk ooglid gleed open tot een gele spleet. Even leek het erop dat de draak wakker werd. Austri durfde nauwelijks adem te halen. Als de draak ontwaakte was hij er geweest. Na een eeuwigheid ontspande de draak zich en sliep verder. Austri slaakte een zucht van verlichting en maakte zich uit de voeten.


  Norði keek zijn broer boos aan. “Krijge wij gein goudstuk, Austri?” siste hij nijdig.


  “Wat hattik nou gesegt, sufkop?” fluisterde Austri een schichtige blik over zijn schouder werpend. “Deise munt is foor de fal.”


  De dwerg knikte dat hij het begrepen had, maar Austri had daar zo zijn twijfels over. In zichzelf mopperend stampte hij weg van zijn broer en onderwierp de grotwand aan een kritisch onderzoek. Zijn drie broers bleven met een schuin oog op de gigantische draak op hem staan wachten.


  Op een teken van Austri haalden de dwergen hun houwelen tevoorschijn en verzamelden zich. Austri tekende met zijn vinger een denkbeeldige vorm op de rotswand.


  Een kooi moest het worden. Een kooi van graniet, geen cel. Een cel was weliswaar veel eenvoudiger te maken, maar dan konden ze zelf niet ontsnappen. Alles hing af van de snelheid waarmee ze te werk gingen, want als de draak ontwaakte voordat de kooi af was waren ze alsnog ten dode opgeschreven.


  De vier broers gingen als een bezetene aan de slag. Hun spieren golfden onder glimmende zweet van hun stevige armen, hun houwelen een vage zilverkleurige streep in de lucht. Het geluid van hun onverwoestbare houwelen galmde oorverdovend door de grotzaal. Rotssplinters en gruis vlogen in het rond. Dikke wolken stof rolden door de gigantische ruimte en drongen overal door, ook tot in Blaeng’s neusgaten.


  De draak murmelde ontevreden in zichzelf en geeuwde. Chagrijnig hees Blaeng zich overeind en keek verstoord neer op zijn indringers. Zijn oude ogen brandden met geel vuur.


  “Dwergen!” siste de draak geringschattend. Zijn reusachtige kop zwaaide in de richting van de uit graniet gehouwen kooi. “En wat is dit voor houwwerk in mijn grot? Had ik dit besteld?”


  Hij bewoog zijn slangachtige nek in de richting van het viertal tot zijn kop vlak voor de dwergen hing. Austri wierp snel een blik opzij. De kooi was af, maar ook maar net. Austri verborg zijn houweel achter zijn rug en trok zijn gezicht in de plooi. Nu kwam het er op aan slimmer te zijn dan de draak.


  “Woorde schiete tukort om onse ekskuuses te maoke, o groutste der draoke.”


  De draak trok een vies gezicht. “Ik merk dat het dwergvolk nog steeds even welbespraakt is,” rommelde hij, “maar goed, leg mij maar eens uit waarom ik jullie niet zal opeten.”


  “Dat sal ik so doen,” kondigde Austri aan terwijl hij zijn broers in de richting van de kooi werkte. Geïrriteerd duwde Vestri terug.


  “Duw je eige.”


  Desondanks kreeg Austri het voor elkaar de dwergen de gigantische kooi in te krijgen.


  “Ik heb een ferassing foor de machtige Blaeng,” sprak Austri vanuit de deuropening van de kooi.


  “Een verassing,” rommelde de draak. Hij keek de dwerg scherp aan, “dwergen blinken doorgaans niet uit in hoffelijkheid. Kan Blaeng de kleine dwerg vertrouwen?”


  “Fertrouw er maor op dat ut een ferassing is,” sprak Austri cryptisch.


  “Wat is het dan?” vroeg Blaeng nieuwsgierig.


  “Ik gelouf dat dit fan jou is!” riep Austri het muntstuk ophoudend. Hij dook weg in de kooi.


  Met drie razendsnelle passen bereikte de draak de kooi en stak zijn enorme kop naar binnen. De dwergen groepten samen aan de andere kant van de kooi. In ieder geval drie van de vier dwergen hoefden niet te doen of ze bang waren. Ze kropen jammerend tegen elkaar aan. De enige die niet bang leek was Austri.


  De draak grijnsde. “Zijn hier nog stoute dwergjes?” Austri zette zijn borst uit en hield uitdagend het muntstuk omhoog.


  “Wil je het terughebbe of nie?”


  Blaeng snoof argwanend. De geur van zwavel vulde de kooi. “Hebben de dwergen een val gezet, misschien?”


  Voorzichtig zette de draak een gigantisch poot in de kooi. Hij strekte zijn lange nek uit in de richting van de dwergen. Met zijn gevorkte tong proefde hij het angstzweet van de bibberende dwergen. Hij zette nog een poot in de kooi.


  De draak kwam tot de conclusie dat de kooi veilig was. Hij schoot op de dwergen af die zich net op tijd door de tralies wurmden.


  Terwijl de draak woedend met zijn reusachtige kop tegen tralies beukte hobbelde Austri zo snel als zijn korte, dikke beentjes hem konden dragen naar de voorkant van de kooi. Hij moest de kooideur zien te sluiten voordat de draak doorkreeg dat hij in de val zat. Hijgend en puffend als een stoomlocomotief bereikte hij de voorkant van de kooi. Op dat moment onderkende Blaeng het gevaar. Te laat.


  Austri smeet de kooideur in het slot.


  De draak brulde woedend. Hij was verslagen! Door dwergen nog wel. Gefrustreerd spoog hij vuur in de richting van de vier broers die hem van een veilig afstandje stonden te jennen. Na verloop van tijd accepteerde Blaeng zijn nederlaag. Hij legde zijn enorme kop op zijn voorpoten en sloot zijn ogen met het voornemen pas weer te ontwaken als de granieten kooi was weg geërodeerd.


  Deel één van Austri’s plan was gelukt.


  . . .


  Austri trok vervolgens naar de berg Niðfjöll, de berg met het hardste graniet van de negen werelden. Niðfjöll was een vuurberg. Zijn gesteente was bij uitstek geschikt voor Austri’s doel. De dwerg zag ervan af via de top in de berg af te dalen. Op de top bevond zich het magische paleis Sindri. Vanuit Sindri liep een gouden trap naar een kleine grot in het diepste binnenste van de berg. Maar Sindri was geen plek voor dwergen. Dwergen en magie gingen niet samen.


  Ze waren te bot en onbeschaafd om veel van dat soort zaken te snappen. Ze waren er bang voor. Toch had hij magie nodig om zijn doel te bereiken, en daarvoor was hij bij Niðfjöll aan het juiste adres. De berg zinderde van de magische krachten.


  Hij besloot zich via de onderkant toegang tot de berg te verschaffen. Het graniet was hard, maar niet hard genoeg voor zijn machtige houweel Succellos. Weldra hakte hij zich een weg naar het binnenste van de berg. Hij vond de grot en selecteerde een geschikt stuk rots. Met Succellos hakte Austri in één geweldige slag een perfect rechthoekig tablet uit de bergwand.


  Deel twee van zijn grote plan was volbracht.


  De dag daarop nodigde hij Odin uit onder het mom dat hij hem een deel van Blaeng’s schat wilde schenken. Dat liet de oppergod zich geen twee keer zeggen. Heimdal’s waarschuwingen in de wind slaand daalde de Alvader via Bifrost af naar de ondergrondse wereld van Nidavellir en klopte verwachtingsvol bij Austri aan de deur. Austri woonde diep onder de berg Jorvellir, in zelf verkozen afzondering. Odin was op de hoogte van Austri’s slechte reputatie. De dwerg was zelfs onder zijn soortgenoten weinig geliefd.


  Austri ontving de oppergod met alle egards voor zover het mogelijk was voor een botte, egocentrische kluizenaar als Austri. Terwijl Austri de oppergod dronken voerde met de krachtigste drank die hij in huis had liet hij Odin verschillende staaltjes vakmanschap zien. Odin liet het zich aanleunen. Hij was hier voor andere zaken. Na een paar dagen stevig doordrinken kondigde Austri de jackpot aan: Blaeng’s schat. Steunend en puffend keerde de dwerg een kruiwagen vol goud om op de ruwe stenen tafel die de woonkamer van zijn woonhol sierde.


  “En dit, Alfaoder, forrumt nog maor het tippie fan de ijsberg.”


  Odin was ondertussen zo dronken dat hij twee bergen goud zag liggen. Hij reageerde opgetogen. Austri keek toe hoe de Alvader een greep deed in het goud. Hij bracht een handvol naar zijn neus en snoof diep. De oppergod zakte vervolgens als een zoutzak in elkaar, diep in slaap.


  Dit was het moment waarop Austri had gewacht. Hij had Odin altijd om zijn wijsheid benijd. Het interesseerde hem niet dat de Alvader bereid was geweest zijn oog aan Mimir te offeren voor de wijsheid van de wereld; dat hij zichzelf negen dagen en nachten lang ondersteboven aan de oerboom had opgehangen om de heilige runen te leren.


  Hij wilde minstens evenveel weten als de Alvader opdat iedereen hem zou roemen om zijn wijsheid.


  Hij legde voorzichtig het tablet onder Odin’s oor. Niðfjöll’s vulkanische gesteente zou de runen uit Odin’s oor zuigen en in de steen vangen. Terwijl Austri ongeduldig wachtte gebeurde er iets merkwaardigs. De muur van Austri’s hol werd voor een onpeilbaar kort moment doorzichtig. Daarna leek het alsof de muur iets van zijn essentie verloren had. Odin richtte zich slaapdronken op en mompelde iets warrigs. In paniek griste Austri het tablet onder Odin weg en maakte dat hij weg kwam. Hij was nog geen twintig meter van zijn hol verwijderd toen Odin’s razende brul hem inhaalde. Zodra Odin wakker werd wist hij wat hem ontstolen was. Hij ontstak in grote woede.


  Met zijn alziende oog had hij de dwerg in een mum van tijd gevonden. Hij nam hem gevangen en plaatste hem samen met zijn broers onder Ymir’s schedel om de hemel te torsen en zo de vier windrichtingen aan te geven. Helaas had Austri de steen reeds verstopt.


  Het kwaad was geschied, Odin kon het voelen. Er was iets onherstelbaar veranderd in het universum, maar wat wist zelfs hij niet.


  De enige die het wist woonde in het stuk steen dat Austri had uitgehakt. Austri had nooit kunnen weten dat hij per ongeluk een geest in zijn steen zou vangen toen hij het tablet uithakte. Odin’s runen leerden wie hij was. Wat hij was. Hij was de Chaos. Langzaam maar zeker etste de geest de keiharde buitenkant van zijn gevangenis tot het hele oppervlak was bezaaid met runentekens. Toen wachtte de steen geduldig tot iemand hem zou vinden. En gebruiken.


  DEEL 1

  

  IN HET SPOOR VAN DE VREEMDELING


  HOOFDSTUK EEN

  GUNNAR


  Dagmar liep langs de portiersloge en nam de lift naar de dertiende verdieping. Ze sloeg de gang in naar de kamer van Gunnar Gudmundson, haar afspraak. De Nationale en Universiteitsbibliotheek van Reykjavik had Gunnar Gudmundson afgevaardigd. Hij zou assisteren bij haar onderzoek naar de echtheid van de codex die haar instituut samen met Reykjavik had aangeschaft. Het was een belangrijk document aangezien het werd toegeschreven aan de middeleeuwse IJslandse monnik Snorri Sturluson. Ze klopte aan.


  “Binnen.”


  Ze stak haar hoofd om de hoek van de deur. De werkkamer was een bescheiden chaos van schijnbaar lukraak op stapels neergezette dozen en boeken. Een paar verdorde potplantjes, overblijfselen van de vorige ‘bewoner’, stonden te verpieteren in de vensterbank. Aan de muur hing een grote, met punaises aan de muur bevestigde, poster met een afbeelding van de Futhark. Op de vergadertafel in het midden pruttelde een koffiezetapparaat tevreden temidden van stapels papier.


  “Hallo?”


  Een slungelige jongeman dook op vanachter zijn bureau.


  “Aaaah! Mevrouw Karlsson! Wat een genoegen u weer te ontmoeten!” Dagmar had de jongeman al een paar keer eerder ontmoet. Het wetenschappelijke wereldje was erg klein. Ze verbaasde zich er voor de zoveelste keer over hoe jong hij eigenlijk was. Hij droeg jeans met daarboven een donkerblauwe sweater waarop in gele letters de tekst ‘Michigan’ te lezen stond. Zijn zwarte haar was iets te lang en ongekamd om netjes te zijn. Een weerbarstige lok lag over zijn voorhoofd. Aan zijn rechteroor bungelde een zilveren oorringetje.


  Hij schudde haar enthousiast de hand.


  “Eindelijk gaan we samenwerken. Het werd hoog tijd.”


  “Als u bedoelt dat we elkaar niet meer in de haren vliegen over wetenschappelijke discussiepunten... niets is onmogelijk,” glimlachte Dagmar. Hij leek daarop te willen reageren maar klapte zijn kaken dicht. Hij stak plots zijn hoofd naar voren. Onderwijl duwde hij zijn bril omhoog. In eerste instantie deinsde Dagmar achteruit. Toen realiseerde ze zich dat hij haar ogen bestudeerde.


  “Eigenaardig. Dat me dat nooit eerder opgevallen is.”


  “Wat?”


  Onnodig duwde hij zijn bril voor de tweede maal omhoog. Twee smaragdgroene ogen schitterden haar van achter zijn brillenglazen tegemoet.


  “Uw ogen zijn op zijn minst even groen als die van mij. Dat me dat nooit eerder is opgevallen.”


  “Ach,” zei Dagmar schouderophalend, “kunstlicht en een borreltje na het congres. Wie let er in zulke omstandigheden nou op de kleur van iemands ogen?”


  “Weet u wel hoe klein de kans is dat twee mensen elkaar treffen met dezelfde groene ogen?” Hij verwachtte blijkbaar geen antwoord, want hij vervolgde: “dus jullie hebben Snorri’s codex gekocht: mijn baas en u. Laten we hopen dat hij echt is.”


  “Dat hoop ik ook. Hij was duur genoeg.”


  “Wees dan maar blij dat u het niet zelf hoeft te betalen, wel? Ga vooral zitten, mevrouw Karlsson. Let niet op de rotzooi. Ik ben nog maar net aangekomen en moet me nog installeren,” wuifde hij naar de spullen om zich heen, “een moment geduld alstublieft. Ik moet eerst nog wat opvissen.”


  Dagmar ging zitten en wachtte geduldig tot de jongeman klaar was met zoeken.


  “Hebbes!” riep hij triomfantelijk en liet een stel Ernie en Bert poppetjes zien, “die zijn voor op mijn bureau.”


  Het kostte Dagmar moeite een glimlach te onderdrukken. Hoe oud was die snoeshaan ook alweer? Hij sprak meer dan twintig talen, meest Noordse. Dat was één van de redenen waarom ze hem hadden laten overkomen Reykjavik. Hij hoorde bij het samenwerkingsverband dat haar instituut met de Nationale- en Universiteitsbibliotheek van IJsland was aangegaan. Tot haar blijdschap had de nationale bibliotheek Gunnar voorgedragen als assistent bij het onderzoek naar de echtheid van de codex, want dat was allerminst zeker. De wetenschappelijke wereld ging ervan uit dat Snorri Sturluson slechts vier codices had geschreven. Toen Dagmar de veilingcatalogus van Sotheby’s onder ogen had gekregen had haar hart een paar slagen gemist. Het was een buitenkans die ze simpelweg niet had mogen laten liggen. Een vijfde codex van Snorri!


  Tijdens het veilen bleek al snel dat ze over een te krappe beurs beschikte om tegen de grote jongens op te kunnen bieden. Juist op het moment dat de codex aan haar neus voorbij dreigde te gaan deed de bibliothecaris van Reykjavik haar een aanbod dat ze niet kon weigeren. Met hun gecombineerde budgetten waren ze in staat geweest de codex te bemachtigen. Gunnar’s aanwezigheid vormde de daaraan verbonden voorwaarde. Als alles meezat zouden ze elkaar aanvullen. Dagmar met haar kennis van de schrijver en Gunnar met zijn talenkennis.


  Hij gaf Ernie en Bert een plaatsje boven op het beeldscherm van zijn computer en nam plaats achter zijn bureau.


  “Ik ben blij dat u hier bent,” ging ze verder, “je krijgt niet elke dag de gelegenheid samen te werken met iemand van uw standing.”


  Hij haalde zijn schouders op. “Ten opzichte van jullie vastelanders ben ik in het voordeel. Het IJslands is niet veel veranderd sinds het eiland werd gekoloniseerd.”


  “Hoe is de reis overigens verlopen?”


  Hij haalde nogmaals zijn schouders op.


  “Zoals vliegtuigen vliegen. Rechtuit en saai. Koffie?”


  “Nee dank u,” zei Dagmar, “ik heb last van hoofdpijn.”


  “Weet u het zeker? Cafeïne wil nog wel eens tegen hoofdpijn helpen. Tussen haakjes, zullen we het formele taalgebruik maar achterwege laten? Ik heb een hekel aan protocol. Achterhaalde processen als je het mij vraagt, maar de wereld schijnt daar nog niet aan toe te zijn.”


  “Goed,” stemde ze in, “overigens valt die hoofdpijn wel mee. Ik ben eraan gewend, moet u – ik bedoel je – weten. Het is migraine, en dat speelt om de zoveel tijd op.” Hij viste een mok van de vensterbank, blies er een keer hard in en schonk zich wat koffie in.


  “Lekker bakkie,” verzuchtte de jongeman.


  “Mooi,” zei Dagmar, “laten we ter zake komen.”


  “O, ja, dat was waar ook. Je draait niet graag om de zaken heen.”


  Dagmar zweeg verbaasd. Haar werd wel eens directheid verweten, maar ze had geen idee dat het er zo dik bovenop lag.


  Hij ontblootte zijn tanden in een ontwapenende grijns.


  “Jouw lezingen waren niet anders. Ik mag dat wel. Het laat niets aan duidelijkheid te wensen over. Kan je me de codex laten zien? Ik heb tot nu toe alleen nog maar de scans gezien die je me gemaild hebt.”


  “Ik heb hem meegenomen omdat ik er wel op gerekend had dat je hem wilde zien,” zei ze terwijl ze haar tas pakte.


  Ze viste een kistje uit haar tas en opende het. Ze lichtte de codex eruit en overhandigde hem aan Gunnar. Hij pakte de codex eerbiedig aan. Hij drukte zijn bril steviger op zijn neus en bladerde voorzichtig door het document.


  “Daar moeten we zuinig op zijn,” merkte hij op.


  “Me dunkt,” zei Dagmar, “daarom hebben we van alle pagina’s facsimile’s laten maken. Ze zijn van uitstekende kwaliteit. Er valt goed mee te werken. Alleen ,” Dagmar’s gezicht betrok.


  “Wat?”


  “Afdeling archeologie is zo’n inhalig instituut. Ze hebben de codex meteen gekaapt onder het mom dat zij de beste faciliteiten voor het beheer van het document hebben.”


  “En dat klopt niet?”


  “Dat klopt wel. Maar ze hebben er geen cent aan meebetaald! Een beetje soepelheid tegenover mij mag best, zou je denken.”


  “Uiteraard.”


  “Niets is minder waar. Ik mag God op mijn blote knieën danken dat ik hem überhaupt nog mag inkijken. Ik mocht hem gisteren een dagje meenemen. Hoera! Maar ik moet hem vandaag alweer terugbrengen.”


  “Hoe lossen we dit op?”


  “Door in hun magazijn aan het werk te gaan,” zuchtte Dagmar, “gelukkig heb ik heb voor elkaar gekregen dat we daar mogen werken. Ik heb tevens een verbinding met het netwerk geregeld zodat we onze resultaten zonder problemen kunnen invoeren.”


  “Dan is er toch niets aan de hand?” vroeg Gunnar opgeruimd. “Maar waarom heb je zo’n hekel aan dat magazijn?”


  “Het is mij er te koud voor zittend werk,” antwoordde ze, “dat niet alleen, de deur moet altijd hermetisch gesloten blijven en...”


  “Je krijgt er het gevoel dat je in een kerker opgesloten zit.”


  “Precies,” zei ze.


  “Van in kerkers opsluiten gesproken. Ik zal je wat laten zien,” zei Gunnar samenzweerderig, “het is mijn grote geheim. En, naar ik hoop, mijn kans op mijn wereldwijde doorbraak.”


  Hij dook weer achter zijn bureau en begon druk in zijn doos met spullen te grasduinen.


  “Alsof jij nog moet doorbreken.”


  Gunnar haalde een pijp te voorschijn en legde hem op zijn bureau.


  “Pijproken? Is dat jouw grote doorbraak? Als je nou homoseksueel was geweest hadden we tenminste nog kunnen zeggen dat je uit de kast kwam.”


  “Nee, gek, mijn geheim,” zei hij terwijl hij onverdroten verder ging met door de doos te rommelen, “is veel zeldzamer. Mijn baas en ik zijn de enigen die van het bestaan weten.” Dagmar’s nieuwsgierigheid was gewekt.


  “Mijjn baas is nog maar kort bij ons in dienst. Een ijverig heerschap, die Nal Farbauti Laufey, mag ik wel zeggen. Hij zat nog niet achter zijn bureau of hij vertrok alweer naar één of andere opgraving. Laatst kwam hij terug van een studiereis in Noorwegen en schonk mij iets wat hij daar had geregeld, als je begrijpt wat ik bedoel. Dit,” zei hij terwijl hij Dagmar een stenen tafel overhandigde.


  Ze kreeg een granieten tablet van ongeveer tien bij vijftien centimeter in haar handen gedrukt. De stenen tafel was overdekt met runentekens.


  “Raad nu eens waar hij het vandaan heeft.”


  “Noorwegen,” antwoordde Dagmar gevat.


  Gunnar’s mond zakte open, maar hij herstelde zich perfect. Hij duwde zijn bril omhoog.


  “Goed geraden. De opgravingen aan de zuidkust om precies te zijn.”


  “Ah, die bij Larvik, aan de Viksfjord. Ik heb er over gelezen,” zei ze terwijl ze het tablet om en om keerde, “maar die zijn toch niet toegankelijk voor vreemden?”


  “Ik zei toch geregeld? Misschien dat mijn baas connecties heeft,” zei Gunnar. Hij haalde zijn schouders op. “Waar het mij om gaat is dat hij mij dit zeldzame runentablet heeft gegeven.”


  “Maar ben je niet bang dat je baas het gestolen heeft?”


  “Mijn baas stelen?” Gunnar gooide zijn hoofd in zijn nek en lachte het uit.


  “Hij is een bibliothecaris, Dagmar.”


  “O.K., dan heelde hij. Maar een heler is even schuldig als de dief.”


  “Het was maar een grapje.”


  “Van mij ook,” grinnikte Dagmar terwijl ze het tablet aan Gunnar teruggaf. “Wat vind je ervan?”


  “Leuk zijstapje,” zei ze, “het heeft alleen niets te maken met ons onderzoek.”


  “Leuk zijstapje?” riep Gunnar verontwaardigd, “weet je wel waar je het over hebt?”


  “Ja hoor, er zijn wel meer van dit soort stenen gevonden. Wat is er zo bijzonder aan dit ding?”


  Gunnar stond op, ging weer zitten. Hij liep rood aan. “Er staan runen op die niet tot de Futhark behoren. Met andere woorden, nog niet ontcijferde tekens.”


  “Ongetwijfeld variaties op bekende tekens. Die zijn wel vaker aangetroffen.”


  “Maar kijk dan eens naar het materiaal van de steen. Het is graniet! Graniet! Da’s keihard! Hoe hebben ze in godsnaam die runen erop gekregen?”


  Dagmar trok een verstoord gezicht. Wat een eigenwijs.


  “We moeten in de eerste plaats bewijzen dat de codex echt is. De hele wereld denkt dat Snorri Sturluson maar vier documenten geschreven heeft: St. Olaf’s Saga, Egil’s Saga, Heimskringla en de Edda.”


  “Alsof ik dat niet weet,” mompelde Gunnar, “je hoeft niet zo neerbuigend te doen.”


  Dagmar schrok van Gunnar’s woorden. Onderzoekend zocht ze in zijn ogen of hij zich beledigd voelde, maar hij leek in een opgeruimde stemming.


  “Snorri’s vijfde,” vervolgde hij alsof hij niets had gezegd, “een boekje dat aan de Futhark is gewijd. Misschien bevat het wel een sleutel tot de ontcijfering van onbekende runenteksten. Zoals bijvoorbeeld mijn tablet.”


  Hij zwaaide ermee als om zijn woorden te benadrukken. Dagmar zuchtte. Dat beloofde wat.


  “Als we ons in de eerste plaats houden aan ons onderzoek, dan kunnen we eventueel daarna wel...”


  “Maar...,” begon Gunnar. Hij hield abrupt op. “Je hebt gelijk. Mijn excuses,” zei hij ten slotte.


  “Excuses aanvaard.”


  Ze dacht niet dat hiermee alle problemen uit wereld geholpen waren. Maar ze had in ieder geval de eerste slag gewonnen.


  “Laten we aannemen dat de codex de sleutel bevat tot een breder begrip van de Futhark.”


  “Gunnar, luister, als wij niet kunnen aantonen dat de codex van Snorri afkomstig is hebben we al dat geld voor niets uitgegeven.”


  “Ah? Dus als ik het goed begrijp moeten we ten koste van alles aantonen dat de codex door Snorri Sturluson geschreven is, zelfs als dat niet zo is?”


  “Je weet dat ik dat niet bedoel.”


  “Dagmar, als we de tekst goed ontcijferen komen Snorri’s stijlkenmerken vanzelf bovendrijven. Het breder begrip van de Futhark krijgen we er gratis bij.”


  “Dat betekent nog niet dat we erbij gaan liefhebberen.”


  Ze vroeg zich af wat hij in hemelsnaam dacht te bereiken. Verwachtte hij echt dat ze overstag ging?


  “Gebruik je verbeelding, Dagmar. Tussen haakjes: je hebt de Bibliothecaris van de Nationale Bibliotheek van IJsland toch ontmoet?”


  Gunnar bracht Dagmar van haar a propos met zijn plotselinge wending.


  “Vanzelfsprekend, anders hadden we nooit de codex kunnen aanschaffen.”


  “Welke indruk kreeg je van hem?”


  “Ik heb niet zo op hem gelet, alleen zijn ogen zijn me bijgebleven.”


  “Ja, ze zijn op zijn minst bijzonder voor iemand die geen albino is.”


  “Geen albino?”


  “Nee. Albino’s zijn witharig. Enfin, hij wenst te zijner tijd over te komen om te zien hoe ons onderzoek verloopt. Hoe graag ik het ook anders had gezien, vrees ik dat we daar niet aan kunnen ontkomen. Nal Farbauti is per slot van rekening mijn baas.”


  “Je mag de man niet zo? Hij heeft je nota bene dat runentablet geschonken.”


  “En daarvoor moet ik hem eeuwig dankbaar zijn?”


  “Ik dacht dat dat tablet jouw grote doorbraak betekende. Maar, wat is er mis met die man?”


  “Hij kreeg zijn baan vlak nadat dat de vorige bibliothecaris spoorloos verdween.”


  “Pardon?”


  “Ja. Per Klassen, onze vorige bibliothecaris, is van de een op de andere dag spoorloos verdwenen. Niemand heeft hem ooit meer gezien. De politie heeft nog een tijdje de omgeving van Reykjavik uitgekamd. Per had een verleden van depressies achter de rug, dus nam de politie voor het gemak maar aan dat hij de zee is ingelopen.”


  “De zee ingelopen?”


  “Een metafoor voor zelfmoord gepleegd.”


  “Wat zegt dat over Farbauti?”


  Kift en achterklap waren niet onbekend in de wetenschappelijke wereld.


  “Nou, hij kwam min of meer uit de lucht vallen. Niemand had ooit eerder van hem gehoord. Hij is niet eens een IJslander.”


  “Is dat bezwaarlijk?”


  “Volgens sommigen wel.”


  Dagmar wreef haar slapen.


  Dit maakte haar hoofdpijn alleen maar erger. Ze verlangde naar de pillen die ze in haar werkkamer had liggen.


  Ze stond op. “Nou Gunnar, ik stel voor dat je jezelf wat verder inricht en dan spreken we elkaar morgen weer. Als je vragen hebt kun je altijd mijn kamer binnenlopen. Ik ga nu een aspirine halen.”


  Ze draaide zich om en liep de kamer uit. Ze mocht hem wel, die eigenwijs.


  HOOFDSTUK TWEE

  SNORRI’S CODEX


  Dagmar liep fluitend de traptreden af naar de kelder van het bibliotheekgebouw. Uit de delen die Gunnar Gudmundson de drie daarop volgende maanden uit de codex vertaalde bleek hoe belangrijk de codex was. Dagmar kreeg steeds meer aanwijzingen dat de codex inderdaad van Snorri’s hand afkomstig was. Ze had alle reden tevreden te zijn. Ze opende de deur van het magazijn oude drukken en ging naar binnen. Gunnar was al aanwezig. Ze begroette hem vrolijk.


  “Goedemorgen boekenwurm. Jij bent vroeg op.”


  Gunnar schrok en keek op van achter de computer.


  “Hmm? O ja.”


  Hij klikte een paar keer driftig met zijn muis. Hij reed zijn bureaustoel een stukje naar achteren om haar beter aan te kunnen kijken. “Ik was vroeg wakker. Ik heb dat altijd als het lente wordt.”


  “Enige nieuwe resultaten?”


  “Ik heb wat gestoeid met de codex. Daarvoor heb je me aangenomen, weet je nog?” vroeg hij plagerig, “serieus, ik ben een paar interessante passages tegengekomen, maar aangezien je meer geïnteresseerd bent in stijlkenmerken dan in inhoud... “


  Dagmar rolde met haar ogen. “Alsjeblieft, Gunnar.”


  De wetenschapper deed of zijn neus bloedde. “Eigenlijk hebben we een tweede manuscript van Snorri nodig. Dan kunnen we de handschriften vergelijken.”


  “Houd jij je nu maar bij vertalen.”


  “En zijn schriftkenmerken dan?”


  “Geen van ons tweeën is handschriftdeskundige.”


  “Dat is waarom ik een ander origineel wil zien.”


  “We hebben een facsimilé van Egil’s Saga in huis. Maar je had dat in de catalogus kunnen vinden.”


  Nu was het Gunnar’s beurt een gezicht te trekken. “Zolang we elkaar maar op elkaars kwaliteiten weten te waarderen,” mompelde hij. Hij rekte zich uitgebreid uit. “Oef, mijn rug.”


  Hij schoof de stoel weg van het bureau en stond op. Hij rekte zich nogmaals uit. “Ik ga even koffie drinken, dan kan jij ondertussen mooi aan de slag. Op die vellen papier daar staan mijn laatste aantekeningen.”


  Met die woorden draaide hij zich om en verliet het magazijn.


  “Voor je gaat,” zei ze terwijl ze een stapel papier pakte, “zijn dit je aantekeningen?”


  “Ja.”


  “Goed. Ik voer ze wel even in. Met jouw typesnelheid komt het nooit af.”


  “Ik had niet anders verwacht,” zei Gunnar met een vette knipoog terwijl hij de tien centimeter dikke kluisdeur achter zich dichttrok.


  . . .


  Aandachtig las Dagmar Gunnar’s laatste aantekeningen. Ze waren sensationeel! Volgens Gunnar was er sprake van een vierde Aettr, een compleet nieuwe familie van acht runen. Ze las snel verder. De vierde familie vormde een reeks mystieke tekens die uitsluitend waren gewijd aan hogere magie. Ze trok het toetsenbord naar zich toe en toog aan het werk.


  Toen ze klaar was met het invoeren van Gunnar’s bevindingen zocht ze in de stapel papier of er nog aantekeningen waren die ze over het hoofd had gezien toen ze op Gunnar’s runentablet stuitte.


  Ze trok verbaasd haar wenkbrauwen op.


  Misschien hield hij het tablet als mascotte bij zich. Gunnar’s afwezigheid gaf haar de gelegenheid het object eens wat langer te bekijken. Ze keerde het om en om. Het hele oppervlak was bezaaid met runentekens en mythische figuren. Alle tekens waren via ingewikkelde lijnpatronen met elkaar verbonden zodat onduidelijk was wat het begin vormde van de tekst of het eind. Ze had wel vaker een runentablet in haar handen gehad maar deze was heel bijzonder. Wat kon het voorstellen?


  Een reeks magische spreuken? Een stel gedichten? Allebei? Nogal wiedes dat Gunnar er zo op gebrand was dit tablet te ontcijferen. Wel verdomd! Het zou haar niets verbazen als hij het tablet achter haar rug om aan het ontcijferen was. Ze legde het tablet boos opzij en dacht na. Als het zo was had hij er vast aantekeningen van gemaakt, en die aantekeningen had hij ongetwijfeld ergens in de computer opgeslagen. Hij had zich niet uitgelogd, dus dat kon nooit moeilijk zijn.


  Ze hoefde alleen te kijken welke bestanden het laatst waren gebruikt.


  ‘Gunnar’, dat was het vast. Hij maakte het haar wel erg makkelijk. Ze opende het document en staarde een tijd niet begrijpend naar het beeldscherm. Ze had het kunnen weten. Het lag voor de hand dat hij zijn persoonlijke notities in zijn eigen taal schreef. IJslands verschilde te veel van het Zweeds om de tekst goed te kunnen begrijpen.


  Ze liet haar blik gaan langs de boekenrekken vol oude manuscripten. Was het werkelijk zo kwalijk dat hij er zijn privé projectjes op nahield? Hij kweet zich verder uitstekend van zijn taak. Het enige wat haar dwarszat was dat hij het achter haar rug om deed. Als hij zoveel belang aan de ontcijfering van het tablet hechtte, waarom had hij dan niet harder geprobeerd haar voor zijn zaak te winnen? Ze besloot dat het hoog tijd was voor een goed gesprek met Gunnar.


  “Boe!”


  Dagmar veerde omhoog en keek recht in Gunnar’s ogen.


  “Slecht geweten, Dagmar? Ah, ik zie dat je mijn aantekeningen hebt gevonden. Wat vind je ervan?”


  “Ik kan er pas wat van vinden zodra ik IJslands kan lezen,” antwoordde ze, terwijl ze een kleur kreeg.


  “Gelukkig heb ik een vertaling voor jou geschreven. Ik zal hem even oproepen.”


  “Neem je me niet kwalijk dat ik achter je rug om door jouw persoonlijke files neus?”


  “Waarom zou ik? Ik ben degene die ongehoorzaam is geweest.” Hij stak zijn onderlip naar voren in een quasi poging schuldig te kijken. “Ik heb het gevoel dat we met het tablet en de codex samen iets heel belangrijks hebben.”


  “Waarom denk je dat?”


  Hij wees op de vele figuurtjes en tekens op het oppervlak van het tablet. “De steen staat vol magische spreuken.”


  “Dat had ik al begrepen,” zei Dagmar.


  “De tekens op dit tablet behoren stuk voor stuk tot de vierde Aettr, Snorri’s onbekende runenfamilie. Vind je dat ook niet wat toevallig?”


  “Té toevallig, Gunnar,” zei ze, het is vast een complot.”


  Gunnar keek haar lang aan om haar op haar woorden te schatten.


  Hij streek door zijn haar. “Dat moet haast wel!” riep hij met een knipoog.


  “De kans dat twee van dit soort objecten gelijktijdig opduikt is heel namelijk erg klein.”


  Dagmar knikte verbaasd. Speelden ze nou een spel of was het ernst?


  “O.K., laat ik het anders stellen. De kans dat twee gerenommeerde wetenschappers elkaar ontmoeten is groot, maar de kans dat juist deze twee wetenschappers onze groene ogen hebben is klein. De kans dat een runentablet als deze wordt opgegraven is heel erg klein, zoveel teksten hebben de Noormannen niet nagelaten. De kans dat er op hetzelfde moment nóg een codex van Snorri Sturluson opduikt maakt het net zo waarschijnlijk als leven op Pluto. En die kans grijpen wij.” Hij legde het tablet terug op het werkblad. “Dat terzijde. In dit soort teksten gaat niet zozeer om de letterlijke tekst maar om wat er tussen regels en staat.”


  “Dat klinkt spannend.”


  “Het is nog veel spannender.”


  “Hoezo?”


  “Degene die de runen in de steen kerfde heeft de runen op ingenieuze wijze met elkaar verbonden zodat de spreuken van links naar rechts, van rechts naar links, van boven naar beneden en andersom gelezen kunnen worden. Er staan honderden, misschien wel duizenden magische spreuken ingekerfd.”


  “Werkelijk?”


  Gunnar’s serieuze blik voorspelde niet veel goeds.


  “Ik vermoed van wel. Het kost misschien wel een mensenleven om alle spreuken te ontcijferen. Maar.”


  “Maar wat?”


  “Eén spreuk is bekend. Ik heb hem weliswaar niet zelf gevonden, maar dat geeft niet.”


  Dagmar begreep niet waar Gunnar heen wilde. “Als jij het niet was, wie heeft die spreuk dan gevonden, en wanneer?”


  “Mijn baas vond die spreuk. En wij gaan de spreuk op het tablet bij een magisch ritueel gebruiken.”


  “Wij? Hoezo wij?”


  “Ja, wij. Het is een opdracht.”


  “Even pas op de plaats, Gunnar. Om te beginnen, wanneer heeft jouw baas die spreuk gevonden?”


  Eh...,” stamelde hij. “gisteren.”


  “O ja? Kwam hij zonder toestemming binnen?”


  Een roodharige man stapte van tussen de rekken met manuscripten vandaan. Ze herkende de bibliothecaris van Reykjavik aan zijn rode haar en vooral aan zijn rode ogen.


  “Dagmar, Nal Farbauti Laufey, mijn baas,” kondigde de jongeman onnodig aan. “Jullie hebben elkaar natuurlijk al bij de veiling ontmoet.”


  “Wat doet u hier?” vroeg Dagmar perplex?


  “Op bezoek bij mijn protégé. En om te zien of het hier wel goed gaat.”


  De roodharige man stak zijn hand uit. Gewoontegetrouw stak zij de hare uit om het begroetingsgebaar te beantwoorden. Net als bij hun eerste ontmoeting huiverde ze bij zijn aanraking. Zijn hand voelde kil aan alsof ze een stuk vlees uit de koelkast vastpakte. Het kostte haar alle wilskracht om de uitgestoken hand vast te houden en hem te schudden zoals het hoorde.


  “IJslandse nachten zijn lang en donker,” zei de man met een glimlach van achter een woeste dos baardhaar waardoor zijn lippen nauwelijks te zien waren. Het was net alsof zijn tanden achter een rood coulissengordijn hingen.


  “Het doet me deugd nogmaals met u kennis te mogen te maken. Men ontmoet niet dagelijks een wetenschapper met uw reputatie.”


  Het compliment bracht haar van haar stuk.


  De bibliothecaris glimlachte akelig. Dat was ze glad vergeten, besefte Dagmar, die man droeg zijn gezichtsuitdrukkingen als een masker. Het was alsof hij iemand anders’ gezicht droeg.


  “U bent uit Reykjavik overgekomen om de stand van zaken op te nemen in ons onderzoek?” vroeg ze zo luchtig mogelijk. Ze had moeite haar gezicht in de plooi te houden. Gunnar had gelijk. De man riep een grote afkeer in haar op. Ze blies onwillekeurig op haar vingers.


  “Ja, en geen moment te vroeg moet ik helaas constateren. Toen ik mijnheer Gudmundson’s notities doorlas en tussen zijn aantekeningen door de spreuk opmerkte, concludeerde ik dat uw starre werkhouding hem hindert bij zijn onderzoek.”


  “Wat?” Dagmar viel bijna van haar stoel. De brutaliteit! Dat kwam zomaar haar instituut binnenwandelen om haar de les te lezen. Ze pikte dat van niemand, ook niet van een co-financier.


  “Het is nog altijd mijn onderzoek, mijnheer Laufey. Ik kan u verzekeren dat de opzet van het onderzoek niet gewijzigd is. En uw instituut heeft met die opzet ingestemd.”


  Ze klemde zich vast aan de armleuningen van haar bureaustoel.


  De bibliothecaris knipperde niet eens met zijn ogen.


  “Een goed wetenschapper onderscheidt zich van de middelmaat door een creatieve en flexibele instelling.”


  “Pardon? U durft aan mijn wetenschappelijke competentie te twijfelen?”


  “Ik trek niets in twijfel. Ik constateer slechts. Het zou zonde zijn als u deze buitenkans liet schieten. Maar u hebt gelijk. U bent verantwoordelijk voor het welslagen van dit onderzoek.”


  Plotseling vreesde ze dat het onderzoek, ongeacht hun bevindingen, in een debacle zou eindigen als het niet in Laufey’s straatje paste. Het bestuur van de universiteit zou een fiasco nooit accepteren. Vooral niet vanwege de enorme kosten die ze had gemaakt. Haar reputatie en haar baan stonden plotseling op het spel.


  “Goed dan,” mompelde ze met tegenzin. “We doen het.”


  Gunnar kwam opgewonden overeind van zijn stoel. “Meen je dat, Dagmar?”


  Ze keek de jongeman aan.


  “Hebben we een keus?” Ze haalde haar schouders op. “Je baas staat erop,” mompelde ze.


  “Zo mag ik het horen!” riep de bibliothecaris joviaal, “nu we het hierover eens zijn geworden stel ik voor de zaken geen moment langer uit te stellen en direct aan de slag te gaan.”


  “Wat bedoelt u?”


  “Waarom dralen?” De roodharige man glimlachte één van zijn valse lachjes. “Laten we het ijzer smeden als het heet is.” Hij legde plagerig zijn wijsvinger op het runentablet en trok hem als door een wesp gestoken weg. “En dat is het,” lachte hij om zijn eigen grap.


  Dagmar klemde haar kaken op elkaar. Het liefst had ze hem een klap verkocht.


  HOOFDSTUK DRIE

  NEGEN TEKENS OP HET DAK


  Gunnar stond zoals beloofd bij de deur te wachten. Gekleed in een wintersportjas, rustig aan zijn pijpje lurkend als een brave universiteitsbewoner keuvelde hij ongedwongen met één van de bewakers.


  “Waar is Farbauti?” vroeg ze zodra ze bij Gunnar had gevoegd.


  “Weg,” antwoordde hij, “dat doet ie wel vaker. Hij legt ergens een bommetje neer en verdwijnt dan.” Hij haalde zijn schouders op. “Ik vermoed dat hij er genoegen in schept mensen te manipuleren.”


  “Dan kunnen we er toch voor kiezen het ritueel niet uit te voeren? Het is toch allemaal flauwekul.”


  “Dan zal ik je helaas moeten teleurstellen, Dagmar. Mijn baas heeft een vreemd talent haarfijn te weten wanneer je hem niet gehoorzaamt.”


  “Maar ik ben niet eens een werknemer van hem.”


  “Dat schijnt niet uit te maken,” hij haalde nogmaals zijn schouders op, “laten we er gewoon maar het beste van maken. Ik heb enige ervaring met dit soort dingen.”


  “Dat dacht ik al.”


  De bewaker vormde hun ticket naar het dak van de bibliotheek, zo bleek. Nadat hij hen op het dak had gelaten verdween de bewaker met de belofte dat hij de deur na zijn dienst zou komen openmaken. Dagmar trok haar wenkbrauwen op. Morgen pas? Werden ze verondersteld de hele nacht op het dak te blijven zitten? Het was fris. De wind voerde koude lucht uit de poolstreken aan. Dagmar was blij dat ze haar zware gevoerde leren jas had aangetrokken.


  Fluitend pakte Gunnar het rugzakje uit dat hij meegenomen had.


  Hij leek in een opperbest humeur. Soms kreeg ze geen hoogte van hem. Het leek wel of hij er helemaal niet mee zat dat zijn baas hem in de tang had. Hij spreidde een deken uit en gebaarde Dagmar plaats te nemen.


  “Als je wilt kun je de andere deken om je schouders slaan. Ik kan wel zonder. Mijn jas is warm genoeg. Omdat we nog wel even hebben voordat ik kan beginnen, stel ik voor dat we eerst een hapje gaan eten. Heb je trek in een kopje warme soep?”


  “Dat gaat er wel in,” antwoordde ze ondanks dat ze nog geen uur geleden gegeten had. “Waarop wachten we?”


  “Op middernacht. Spookuur, weet je wel? Stukje brood erbij?”


  “Ik ben dol op clichés,” zei ze spottend terwijl ze een stuk brood aannam.


  Samen zaten ze op het dak te eten en wachtten op klokslag twaalf.


  “Hoe vond Farbauti die spreuk eigenlijk ?”


  Gunnar streek bedachtzaam langs zijn kin. “Heel vreemd. Hij speelde wat met het tablet, en riep toen zijn eureka uit.”


  “Bij iets dat jou maanden kost?”


  “Ja, heel eigenaardig. Alsof hij precies wist waar hij moest zoeken.”


  “Tussen onbekende runen,” vulde Dagmar aan, “dat is zeker eigenaardig.” Er klonk geluid van beneden.


  Nieuwsgierig geworden waagde Dagmar een blik over de balustrade. “Wat is er aan de hand?”


  “Een stel bezopen studenten is rotzooi aan het trappen, en er watert er één tegen de muur van de bibliotheek.” Gunnar grinnikte.


  “Dat doet me denken aan mijn eigen studietijd.”


  “Je piste ook tegen de muren van de bieb?” vroeg Dagmar met een grijns. Gunnar keek alsof de grap hem prettig verraste.


  “Misschien,” zei hij met een ondeugende blik, “ik was in mijn laatste jaar weliswaar al bezig met mijn promotie onderzoek, maar ik heb heus wel kattenkwaad uitgehaald.”


  “Ik zou toch hebben durven zweren dat iemand als jij ...”


  “Een nerd was?” Gunnar keek haar nog steeds ondeugend aan.


  “Zei ik dat?” riposteerde Dagmar terwijl ze zich afvroeg of Gunnar iets in de zin had. De avond leuk opeens veel leuker.


  “Je ogen zeggen genoeg, Dagmar. Toegegeven, Reykjavik is niet bepaald de wildste studentenstad van Europa. Ha! De jongelui van Reykjavik rijden op zaterdagavond langzaam door de stad om bij de benzinestations uit te stappen. Tussen de pompen drinken ze zelf gestookte jajem, Dat, is een typisch avondje uit in Reykjavik.”


  “Doe niet zo mal,” giechelde ze.


  Na een tijdje droop het dronken stel af. Zachtjes drongen de geluiden van de stad door, maar verder was het stil.


  De klok van de universiteit sloeg twaalf maal.


  . . .


  “Het wordt tijd ons voor te bereiden,” sprak Gunnar. Hij haalde een kompas uit zijn jaszak.


  “Gaan we ergens naar toe?”


  “Ha ha. Ik moet toch bepalen waar het noorden is?”


  “Daar bij de poolster,” wees Dagmar plagerig.


  Gunnar vouwde een witte linnen doek uit waarop hij een cirkel met een windroos had getekend. Hij legde het runentablet aan de noordkant van de doek.


  “Zoals je vast wel weet is dit een ‘achtwiel’. Deze vakken belichamen de negen werelden waaruit het Noormannenuniversum is opgebouwd. De verticale lijn vanuit het noorden vormt de tijdlijn, en de horizontale verdeelt de ruimte.”


  Hij haalde een schaal uit zijn rugzak te voorschijn en plaatste die voor zich op de grond. Hij knielde aan de zuidkant van de doek met zijn gezicht naar het noorden en gaf aan dat Dagmar hetzelfde moest doen. “Maak je geest leeg en stel je open voor de kracht van de runen.”


  “Tuurlijk.”


  Hij viste een rode vloeistof bevattend gevuld zakje uit zijn rugzak. Met een zakmes haalde hij het open en liet de vloeistof over het runentablet vloeien. Hij pakte een fles en schonk wat in een kelk. Zwijgend hief hij de kelk op en tekende met de kelk een ‘T’ in de lucht.


  “Hamer in het noorden,” sprak hij. Hij zette de kelk neer. “Heil, O Alvader, Vinder van Runen. Wij zijn bijeen om Uw glorie te eren.”


  Opnieuw tekende hij een ‘T’ in de lucht. “Aanvaard dit offer.” Hij nam een slok. “Nu moet jij de hamer tekenen.”


  Dagmar nam de kelk aan en deed weifelend wat haar werd gevraagd. Ze gaf de kelk terug en wachtte af. Gunnar herhaalde zijn woorden en schonk het restant in de schaal.


  “In de naam van Urdhr, wie was; Verdhandi, wie is en Skuld, wie nog zal worden, roep ik uw krachten aan. Alvader, open mijn ogen, Dat ik dit tablet mag zien, Dat ik de runen mag lezen, Odin, Vili Vé, Rnar.”


  Gunnar bleef stil zitten.


  Dagmar maakte aanstalten overeind te komen. “Dat was een prachtig rit...”


  “Stil, en ga ogenblikkelijk zitten! We zijn nog nog maar net begonnen,” siste Gunnar.


  Dagmar plompte verontwaardigd neer. Hij had het ook wat vriendelijker mogen vragen.


  Ze besloot Gunnar en zijn ritueel verder te respecteren en te wachten tot hij aangaf dat hij klaar was.


  “Ik ga nu de spreuk uitspreken,” kondigde hij aan.


  


  Ansuz Isa Nauthiz


  Uruz Kenaz Dagaz


  Gyfu Raido Perthro...


  Alvader Odin, Atta Aesir,


  Gids verloren gestruinde mij,


  Wijs mij huis en haard


  Maak de weg voor me vrij,


  


  Bij de macht van Akasha,


  Laat mij daar zijn.”


  


  Gunnar bleef de spreuk herhalen tot Dagmar de tel kwijt kwijtraakte. Zijn monotone gedreun maakte haar slaperig.


  Het werd akelig stil op het universiteitsterrein. Ergens toeterde een auto. Daar was die auto weer. Nee, het was een echo. Het was de echo van haar eigen hartslag. Boem! Boem!


  Het zwarte teer van de dakbedekking nam een paarse tint aan. Vonken dropen als de bloesem van een goudenregen, langs de vlaggenmast, naar beneden om daar in plasje glimmend te blijven liggen. Boem!


  De televisieantenne boog zich nieuwsgierig naar haar over. Dagmar zag dit alles met grote verbazing aan. Haar gedachten waren glashelder, terwijl de wereld om haar heen vervaagde.


  . . .


  Dagmar kwam bij zinnen. Ze had er schoon genoeg. Ze kwam met stijve knieën overeind met het voornemen stante pede naar huis te gaan. Gunnar knielde voor haar en deed of zijn neus bloedde. De wind was opgestoken en beet ijzig in haar gezicht. Haar knieën warm wrijvend keek ze om zich heen. Haar mond viel open. Waar was het dak gebleven? Het dak had plaatsgemaakt voor een kring grote staande stenen die als een zwijgende schare toeschouwers op hen neerkeken. Het deed haar sterk aan Stonehenge denken, maar dan kleiner.


  Nu pas merkte ze dat ze tot haar kuiten in sneeuw stond. Sneeuw?


  De sneeuwstorm beperkte het zicht tot een paar meter, wat het gevoel van verwarring alleen maar groter maakte. Ongelovig trok ze haar voet uit de sneeuw en liep naar de dichtstbijzijnde monoliet. Daar aangekomen zag ze dat het oppervlak was bezaaid met runentekens.


  “Waar zijn we?” klonk Gunnar’s stem achter haar.


  “Alsof ik dat weet,” zei Dagmar paniekerig, “kijk eens om je heen.”


  Nu was het Gunnar’s beurt om zijn mond open te laten vallen. “Mijn god,” bracht hij uit.


  “Doe maar niet alsof je nergens van weet. Iets in mijn drankje stoppen en me daarna ontvoeren gaat wel heel erg ver.”


  “Ontvoeren? Waar heb je het over?”


  “Dit natuurlijk!” schreeuwde ze met een gebaar die de kring omvatte, “als je gewoon toegeeft dat Farbauti en jij een mislukte grap hebben uitgehaald praten we er verder niet meer over. Nu wil ik naar huis.”


  “Dagmar, het laatste dat ik me kan herinneren is dat ik Odin aanriep.”


  “Je bent onmogelijk!” Ze trok haar jas verder dicht en sloeg met haar vlakke hand tegen het oppervlak van de monoliet. Zelfs in de sneeuwjacht staken de runentekens donker af tegen het grijze gesteente. “Waarmee hebben jullie deze runen overigens ingekleurd?”


  Hij kwam snel op haar toegelopen.


  “Runentekens? Laat zien!”


  “Alsof je dat niet weet. Houd nu eindelijk eens op met die ongein.”


  Gunnar negeerde Dagmar’s verdachtmakingen en onderzocht de runentekens. Met zijn wijsvinger veegde hij wat sneeuw van zijn brillenglazen. “Mijn hemel! Dat is bloed. En het is nog vers!” Hij bevoelde de tekens.


  Dagmar wierp een vuile blik op Gunnar. “Toneelspel, en nog slecht ook.”


  Gunnar keek Dagmar verontschuldigend aan. “Het enige bloed dat ik heb gebruikt was dat zakje kippenbloed voor het ritueel.” Hij liep van naar een andere monoliet.


  “Ze zijn allemaal ingekerfd!”


  “Ik moet toegeven dat ik onder de indruk ben van de moeite die jullie gedaan.”


  “Geloof me, ik weet van niets. Denk na. Wanneer heb ik de afgelopen drie maanden nou de tijd gehad zoiets als dit te maken?”


  Dagmar ontweek nijdig Gunnar’s blik. “Dat weet ik niet.”


  Gunnar leunde tegen de steen en blies in zijn handen en kroop verder weg in de kraag van zijn jas.


  “Het lijkt wel winter. Het weer kan toch nooit zo snel omslaan?”


  Dagmar zocht beschutting in de luwte van een andere steen. Ze veegde wat sneeuw uit haar haren en nam de jongeman nauwlettend op. Hij leek oprecht van niets te weten. Misschien had ze te snel geoordeeld. Maar dat maakte het allemaal nog veel verwarrender.


  


  “Gunnar,” zei ze, “misschien heb je dit inderdaad niet op je geweten.”


  “Maar wie dan?” vroeg Gunnar terwijl hij naar een derde monoliet schuifelde.


  “Was er iemand anders dan wij op de hoogte van wat we van plan waren?”


  “Behalve Farbauti en de bewaker?”


  Dagmar stampvoette door de sneeuw in een poging haar voeten warm te houden.


  “Een ding weet ik zeker.” Dagmar keek Gunnar aan. “We kunnen hier niet blijven.”


  Gunnar verzamelde al zijn attributen en stopte ze in zijn rugzakje. Hij sloeg het ding over zijn schouder, “je hebt gelijk.”


  “Laten we in de benen gaan. Ik wil hier niet doodvriezen.” Ze maakte aanstalten te vertrekken.


  “Wacht even, Dagmar. Weet je wel waar we heen moeten?”


  “Een boerderij? Een hoeve? Een vakantiehuisje? Desnoods een schuur waar we kunnen schuilen tot het noodweer voorbij is.”


  “Mee eens. Maar waar vinden we die?”


  “Eh...” Ze stokte en staarde met grote ogen naar de rand van de kring stenen.


  “Wat is er?”


  Dagmar wees naar een plek achter Gunnar.


  “Kijk.”


  


  Aan de rand van de kring stond een tengere man.


  “Ah. Misschien dat u ons kunt helpen, mijnheer. Wij zijn namelijk verdwaald,” begon Gunnar terwijl hij een paar passen in de richting van de man zette. De aangesprokene draaide zich zonder een woord te zeggen om en verdween in de sneeuwjacht.


  “Mijnheer! Mijnheer!”


  Gunnar rende glibberend door de sneeuw naar de plek waar de man een moment daarvoor had gestaan.


  “Verdwenen,” zei hij bibberend.


  “Het heeft geen zin om achter hem aan te rennen, Gunnar. Het zicht is te slecht. Het laatste dat ons nu moet overkomen is dat we van elkaar gescheiden raken.”


  “Wat moeten we doen?” vroeg hij besluiteloos.


  Dagmar sloeg haar armen een paar keer stevig om zich heen in een poging warm te blijven. Ze verwenste zichzelf dat ze geen trui had aangetrokken. Maar wie had dan ook kunnen verwachten dat het zo koud zou worden?


  “We gaan achter hem aan,” klappertandde ze, “misschien woont hij in de buurt.”


  “Hoe? De sneeuwstorm heeft hem opgeslokt. Nou breekt mijn klop. Wij zijn ook hartstikke dom.” Gunnar sloeg zich voor zijn hoofd. “Moet je op de grond kijken: een slak had geen duidelijker spoor kunnen achterlaten.”


  Als Dagmar het niet te koud had gehad, was ze verheugd geweest.


  “Laten we evengoed voorzichtig blijven. Voor je het weet breek je een been in deze sneeuw.”


  Ze liepen de nacht in. Ondanks het spoor dat de man had achtergelaten, viel in het donker moeilijk te zien waar ze hun voeten het beste konden neerzetten. Hun schoeisel was niet op dit weer berekend en al snel ging het lopen over in strompelen en struikelen. Gunnar gleed onder een reeks IJslandse vloeken voor de zoveelste maal onderuit. Dagmar hield zichzelf klappertandend aan een boom vast en terwijl toekeek hoe hij overeind krabbelde. Al had ze hem willen helpen overeind te komen, dan had ze niet gekund. De kou had alle gevoel uit haar vingers gehaald.


  Bomen! Ze bevonden zich in een bos! Nu pas merkte ze dat het minder hard waaide. Het was een schrale troost. De kou begon zijn tol te eisen. Zweden was een dun bevolkt land. Als ze zich ergens op het platteland bevonden konden ze zich op dagen lopen afstand van de bewoonde wereld bevinden. Als dat zo was, waren ze verloren. “Kun je zijn voetafdrukken nog zien?”


  “Jawel. Het volgt een pad,” zei Gunnar steunend, “maar tussen de bomen is het minder duidelijk te zien.”


  “Een pad, mooi, paden leiden altijd ergens naar toe.”


  “Of ergens vandaan,” kon Gunnar niet nalaten op te merken.


  Nu er minder sneeuw lag ging het lopen stukken makkelijker.


  “Is het je ook opgevallen wat voor rare kleren die vent droeg?”


  “Nee,” het duurde even voordat Gunnar voldoende adem had om zijn zin af te maken, “daarvoor heb ik hem te kort gezien. Hoezo?”


  “Ik heb hem langer kunnen bekijken dan jij,” zei ze hoestend, “hij droeg een cape met een capuchon. Wie draagt er tegenwoordig nog een cape?”


  “Ik zou momenteel best een wollen cape willen hebben,” klappertandde Gunnar.


  De sneeuwval dwong hen tot spoed. Het spoor was minder diep en de voetafdrukken vulden zich ondanks de beschutting van het bos snel met sneeuw. Het pad kruiste een breder zandpad. Dit laatste werd intensief gebruikt, leek het. Diepe karrensporen trokken door het pad. De vorst had de sporen veranderd in verraderlijke scherpe geulen. Nadat ze het tweede pad een aantal minuten hadden gevolgd sloeg de wind hen opnieuw in het gezicht. Ze verlieten blijkbaar het bos.


  “Ik ruik zeelucht,” merkte Gunnar op.


  Dagmar hoorde een doffe bons en daarna een verwensing.


  “Ik loop me daar tegen een houten muur aan.”


  “Een houten muur? Riep ze opgetogen, “we zijn gered! Snel, klop aan.”


  “Ik vlieg naar de voordeur.”


  Gunnar verdween om de hoek. Dagmar schuifelde naar de luwte achter het huis. Ze leunde tegen de achtermuur en probeerde op adem te komen. Een leren jas was goed en warm, maar niet warm genoeg voor dit weer. Maar ze waren gered! Over een paar ogenblikken zouden ze aan een kop hete thee zitten. Misschien dat ze zelfs van de telefoon gebruik konden maken. Maar wat als het huis verlaten was? Zweden wemelde van de vakantiehuisjes die het grootste deel van het jaar leegstonden. En met dit weer was daar alle kans op. Dan moesten ze het huisje maar met geweld openbreken om te schuilen tegen het noodweer. De hoofdzaak was dat ze uit die kou kwamen. De eigenaar zouden ze later wel schadeloos stellen.


  “Hé Gunnar!” riep ze, “heb jij een mobieltje bij je?”


  “Eh ... Dagmar?”


  “Ja?” Iets in de toon van Gunnar’s stem beviel Dagmar niet. Met een ongerust voorgevoel volgde ze Gunnar de hoek om.


  . . .


  Gunnar was niet alleen. Eerst kon ze hem niet ontdekken tussen al die mannen die om hem aan alle kanten omringden. Maar toen zag ze hem boven de groep uitsteken. De mannen Ze gedroegen zich op z’n minst opdringerig. Hun houding lag ergens tussen vijandigheid en nieuwsgierigheid.


  “Ik geloof dat we werden verwacht, Dagmar,” constateerde Gunnar benepen.


  De groep draaide zich naar haar om. Het was alsof ze van het ene moment op het andere een post-nucleaire oorlogsfilm was binnengelopen. De meeste mannen droegen zware wollen mantels. Soms hadden ze een kap ter bescherming tegen de wind over hun hoofd geslagen. Rond hun middel hadden de meeste mannen een zware riem gegord. Het meest opvallende echter was dat ze bijna allemaal gewapend waren met middeleeuws wapentuig. Dagmar ontdekte zwaarden, bijlen en hamers. De wapens zagen er zelfs in de sneeuwjacht angstaanjagend echt uit.


  Een van de mannen maakte een opmerking.


  “kvinna” Hij maakte een obsceen gebaar waarop de groep in lachen uitbarstte.


  Het dialect kwam Dagmar vaag bekend voor, maar hij sprak het op een vreemde manier uit. Onwillekeurig deed ze een pas naar achteren.


  “Ik zou maar niets geks doen,” zei Gunnar, “dat lijkt me geen goed idee.” Ze nam Gunnar’s waarschuwing ter harte en bestudeerde hun gezichten om te zien of ze kwaad in de zin hadden. Bijna allemaal waren ze blond en bebaard. De meesten hadden lang haar dat in een vlecht of in een staart bijeengehouden werd.


  “Hvaan [onverstaanbaar] kemur?” vroeg één van hen.


  Gunnar luisterde geconcentreerd. “Dat lijkt verdacht veel op Oud Noors.”


  “Oud Noors?” Voor zover ze wist werd dat nergens meer gesproken.


  “Hvaan [onverstaanbaar] kemur?” vroeg de vragensteller nogmaals.


  “Wat zijn ze, denk je? Toneelspelers? Rollenspelers?”


  Plotseling grepen de mannen Gunnar vast en begonnen ruw aan hem te sjorren. Hoewel Gunnar aanzienlijk langer was dan zijn belagers, had hij met zijn tengere lichaamsbouw geen schijn van kans. Ten slotte smeten ze hem hard tegen de besneeuwde grond. Gunnar verloor in zijn val zijn bril.


  Eén van de mannen trok het rugzakje van zijn rug.


  “Hé!” riep Gunnar.


  Direct daarop dook één van hen op zijn rug en trok zijn hoofd aan zijn haren naar achteren. Hij hief zijn bijl op.


  “Stop! Niet doen!” riep Dagmar. Zonder nadenken stortte ze zich op de man.


  Deze was zo in beslag genomen door zijn voornemen korte metten met Gunnar te maken dat hij haar niet zag aankomen. Door de klap verloor de man zijn wapen. Getweeën rolden ze door de sneeuw tot Dagmar bovenop de man tot stilstand kwam. Dagmar graaide zonder nadenken naar de bijl. Haar hand sloot zich om de steel van de bijl en zwaaide ermee naar het hoofd van de man.


  ‘Wooo, dat is zwaar’ ging het door haar heen terwijl het ding langs het gezicht van de man zwierde. Door het gewicht van de bijl schoot Dagmar achter het wapen aan. Bevrijd van haar lichaamsgewicht greep de man haar vast en draaide in een ommezien de rollen om. Met zijn knieën pinde hij haar armen vast in de sneeuw.


  “Fallegar berserkr,” zei de man grijnzend.


  Eén van de omstanders reageerde daarop met een smalend “[onverstaanbaar] Halfman.”


  De rest schaterde het uit. De man bovenop Dagmar liep rood aan en begon de spreker uit te schelden. Hij verslapte zijn greep op haar. Meer had Dagmar niet nodig. Ze rukte zich los, greep hem bij zijn kraag en bracht haar knie hard omhoog. Hij stokte in het midden van een woord. Zijn ogen draaiden weg en hij gleed zonder een kik van haar af.


  Ze kroop van hem weg en stond trillend van woede op.


  “Ben je volslagen mesjokke? Zomaar iemand willen vermoorden? Idioot! Wat heeft hij jou ooit aangedaan? Nou? ‘Dra til helvete! Faru til fjandanns!’”


  Ze gaf hem een schop. Het werd akelig stil in de groep.


  “Thu, Berserkr!” zei een gniffelende stem achter haar. Ze draaide zich fel om, klaar voor een volgende aanval. De man stond met zijn armen voor zijn borst gevouwen en nam haar spottend op. Ondanks zijn jeugdig voorkomen straalde hij autoriteit uit. Hij was groot vergeleken met de rest. Zijn blonde haren dansten wild in de storm. Hij droeg een lange snor die aan de uiteinden in vlechtjes was gedraaid.


  Hij sprak haar nogmaals aan: “Hva segi?”


  Zijn woorden kwamen haar vaag bekend voor, maar er was iets ongrijpbaars aan dit dialect. Ze knipperde niet begrijpend.


  “Verdraaid, het is inderdaad Oud Noors,” zei Gunnar op de achtergrond. Hij tastte in de sneeuw naar zijn bril. Hij mankeerde gelukkig niets ernstigs.


  “Hva segi?” vroeg de man nog eens op een toon die geen uitstel duldde.


  “Hij vraagt of je wat je daarnet zei nog eens wilt herhalen.”


  Ze staarde Gunnar verbaasd aan. “Wat heb ik gezegd?”


  “Je hebt Faru til fjandanns gezegd. Dat betekent zoiets als loop naar de hel.”


  Faru til fjandanns. In gedachten proefde ze de woorden. Nu Gunnar het zei besefte ze het ook. Het had inderdaad verdacht veel weg van Oud Noors. Gunnar ging zitten en voelde met zijn vingers door zijn haar. Toen hij zijn vingers van zijn hoofd haalde kleurden ze rood. Zonder de man te antwoord te geven liep Dagmar naar Gunnar en knielde naast hem neer. Ondanks haar koude vingers probeerde ze zo goed en kwaad als het ging zijn hoofd te onderzoeken. De wond leek haar niet ernstig.


  “Het valt mee,” zei ze, “hoofdwonden hebben de neiging hevig te bloeden. Hoe weet je overigens zo goed dat het Oud Noors is?”


  “IJslands lijkt op Oud Noors, weet je nog?”


  De grote man riep iets tegen de anderen en zowel Dagmar als Gunnar werden overeind getrokken. De groep leidde Dagmar en Gunnar het huis in.


  HOOFDSTUK VIER

  EEN VRESELIJK BESEF


  Het houten huis bestond uit één enkel, langgerekt vertrek. Onder het plafond hing een dichte walm van het kookvuur in het midden van de ruimte. Afgezien van dit vuur waren er nauwelijks lichtbronnen aanwezig. Dagmar schatte de totale lengte van het huis op ongeveer dertig meter. De muren gingen op ongeveer twee meter hoogte over in een schuin oplopend rieten dak. Aan de dikke dwarsbalken onder het dak was van ales opgehangen. Van pannen tot wapens. Om de paar meter stond een verticale stam die het dak stutte. Achterin het huis bevond zich een lange geschraagde tafel. Een paar vrouwen waren druk bezig rondom een grote, met een ketting aan het plafond opgehangen kookpot. De vrouwen droegen een klederdracht die uit vele lagen rokken bestond. Ze namen de nieuwelingen terloops op en vervolgden onverstoorbaar hun werkzaamheden. Ze herkende de inrichting uit haar vakliteratuur. Het keukengerei, de decoraties, de wapens en niet te vergeten de kleding van de mensen in de hal deden haar sterk denken aan Noormannen. Ze waren blijkbaar in een gezelschap terecht gekomen dat de oude tijden nabootste. Anachronisme heette dat, niet van deze tijd.


  Anachronistische mafketels of niet, het was in ieder geval heerlijk warm binnen.


  De leider van de mannen gebaarde Gunnar en Dagmar op de grond te gaan zitten. Twee mannen bleven met getrokken zwaard naast hen staan. Getrokken zwaarden? Overdreven ze niet een beetje? Hoe serieus waren ze wel niet?


  Gunnar zocht in zijn broekzak en haalde een zakdoek te voorschijn en begon zijn hoofdwond te deppen. De man met de lichtblauwe ogen nam plaats op één van de weinige stoelen die het huis telde. De stoel was gedecoreerd met fraai houtsnijwerk. Hij nam Gunnar’s rugzakje in ontvangst en onderwierp het aan een onderzoek. Na veel vijven en zessen kreeg hij de astronautsluitingen los. Hij keerde de rugzak om. De fles, de schaal, de doek, het tablet en nog wat andere dingen tuimelden naar buiten.


  Hij bekeek de fles en knikte goedkeurend. “Fallegar,” zei hij. Hij opende de fles en rook aan de opening.


  “Mede”, constateerde hij vergenoegd en zette de fles aan zijn mond om hem er pas weer af te halen toen de fles leeg was. Hij gooide de fles nonchalant over zijn schouder. Daarna pakte hij de schaal. Hij wenkte één van de vrouwen en overhandigde haar de schaal. Ze liep opgetogen terug naar de vuurplaats. De hoofdman pakte vervolgens de witte doek en vouwde hem uit. Hij bestudeerde de op de doek getekende patronen en las hardop: “Muspellsheimr, Jotunheimr, Vanaheimr, Niflheimr, Midhgardhr...?”


  Hij graaide door de stapel voor hem op de grond tot hij op het runentablet stootte.


  “Faen!” Hij wenkte driftig naar een oude man. “Leif!”


  Een kromgebogen grijsaard schuifelde naar hem toe. “Hva [onverstaanbaar] gera?” vroeg de stamleider aan de oude. De oude man nam het tablet van hem over. Hij nam het tablet, op de hielen gevolgd door het stamhoofd, mee naar de vuurplaats en hield hem tegen het licht. Al prevelend traceerde hij met zijn knokige vingers de ingekerfde patronen. Plotseling begon hij over zijn gehele lijf te beven. Hij wees met trillende vingers op het runentablet. “Runar! Stirimaðr!”


  “Hestkuk!” Het stamhoofd sloeg zijn vuist in zijn handpalm.


  “Runar! Stirimaðr! Stirimaðr Runar!” De oude man maakte zowaar een rondedansje.


  De anderen staarden eerst ongelovig naar hun leider maar begonnen al gauw mee te brullen. Ten slotte maande het stamhoofd de aanwezigen tot stilte. Hij wees op Gunnar.


  “Hver [onverstaanbaar] veraldinni [onverstaanbaar]” vroeg hij.


  Gunnar dacht lang na over de vraag, maar leek uiteindelijk te begrijpen wat de man bedoelde.


  “Jeg heter Gunnar Gudmundson” antwoordde hij.


  De man hield het runentablet omhoog en vroeg nogmaals iets. Gunnar haalde vaag zijn schouders op. De hoofdman herhaalde de vraag op nadrukkelijker toon.


  Gunnar wendde zich naar Dagmar en fluisterde: “Hij wil weten waar ik het tablet vandaan heb.”


  Gunnar verstond dat taaltje verbazingwekkend goed. Als Gunnar het kon verstaan, kon zij het ook. Taal was niet helemaal haar vakgebied, maar toch. Als kenner van Snorri Sturluson had ze genoeg oude teksten onder ogen gehad.


  Ze had zich alleen verwacht dat het veel meer als het huidige Noors zou klinken. Niets was blijkbaar minder waar.


  . . .


  Dagmar besefte dat liegen niet veel zin had. Zelfs als er ooit politie van kwam. Liever dat dan die lui tegen zich in het harnas te jagen.


  “Deze lui zijn volkomen geschift,” zei ze in het Duits.


  Gunnar trok verbaasd zijn wenkbrauwen op.


  “Spreek Duits met mij, Gunnar, dat verstaan ze vast niet.”


  Hij knikte begrijpend.


  “Voor je het weet vermoorden ze je nog,” vervolgde ze, “een beetje nederigheid kan nooit kwaad. En als je toch bezig bent, vraag dan meteen of we ergens kunnen bellen.”


  “Je hebt gelijk,” fluisterde Gunnar, “ze gaan zo op in hun rollenspel dat ze de werkelijkheid uit het oog hebben verloren.”


  Gunnar wendde zich weer tot de leider en begon een betoog waarbij de ander steeds ongeduldiger begon te kijken. Krampachtig probeerde Dagmar het gesprek te volgen. Ze kon hier en daar een flard verstaan, dat was het. Daaruit begreep ze wel dat de zaken rap uit de hand liepen. Gunnar werkte zich in de nesten, en haar daarmee ook. Angst maakte zich van haar meester. Ze begreep bijna niets van wat er werd gezegd. Het gaf haar een gevoel van machteloosheid. Ze deed mee aan een spel waarvan ze de regels niet kende. Hoe had ze ooit die vent ooit in zijn eigen dialect kunnen beledigen als ze het niet sprak? Het antwoord lag voor de hand. Haar kennis van het Oud Noors was afkomstig van papier, niet uit de praktijk. Ze slikte een brok weg dat zich in haar keel had genesteld. Althans, dat probeerde ze, maar het brok was hardnekkig. Slikken ging sowieso moeilijk omdat haar mond opeens droog aanvoelde. Ze voelde zich licht worden in haar hoofd. Benauwd hapte ze naar adem.


  Hyperventilatie! Ook dat nog! Dat kon ze goed gebruiken in een crisissituatie als deze. Er verschenen witte spikkels voor haar ogen en ze kreeg het warm. Haar paniekgevoel nam toe. Het werd zwart voor haar ogen, maar ze raakte niet van de kaart.


  “Ik wil niet weten wat voor dingen jullie in jullie eigen land gewend zijn te doen,” hoorde Dagmar zeggen, “we zijn hier. Het enige wat ik wil weten is hoe je aan onze Heilige ‘Stirimaðr Steen’ bent gekomen.”


  “Jullie steen?” hoorde ze Gunnar ongelovig vragen, “ik heb de steen van mijn baas gekregen. Ik weet toevallig dat deze steen afkomstig is uit de voormalige havenplaats Kaupang.”


  “Voormalig? Ik weet niet wat je daarmee wilt suggereren, vreemdeling.”


  “Omdat Kaupang al eeuwen niet meer bestaat.”


  De hoofdman barstte in lachen uit.


  “Dus wij leven in een stad die niet meer bestaat?”


  “Wat zegt u daar?”


  Dagmar kreeg het gevoel dat ze stikte, en dat maakte alles nog erger. Opeens realiseerde Dagmar zich dat ze exact kon volgen wat de twee mannen tegen elkaar zeiden.


  “Vertel hem waarvoor we de steen hebben gebruikt, Gunnar. Misschien dat hij er iets van begrijpt. De eigendomsrechten van de steen doen er op het moment minder toe.” Ze hijgde.


  “Wat hebben jullie met onze Heilige Steen gedaan?” onderbrak het stamhoofd, “de Stirimaðr is drie jaar geleden verdwenen en nu komen jullie ermee uit de hemel vallen. Hoe kunnen jullie dan beweren Hem niet gestolen te hebben?”


  Dagmar staarde blind in de richting van het stamhoofd. Ze zocht wanhopig naar adem.


  “Gunnar heeft hem niet gestolen, maar gekregen van zijn baas... We hebben hem vanavond gebruikt bij een ritueel,” zei ze buiten adem, “... de steen bevat een tekst ... Gunnar ... las hem op en sprak een spreuk uit ... en toen ... kwamen we hier.”


  “Jullie hebben de Heilige Kring bezoedeld. Iemand heeft jullie daar gezien!”


  “Wat heeft hij dan gezien? Roep . . . hem er maar bij,” zei ze moeizaam.


  “Fafnir!”


  Dagmar hoorde iemand opstaan en naderbij komen. Krachtige handen grepen haar plotseling bij haar haren en trok haar onzachtzinnig naar achteren.


  “Dit zijn de vrouw en de man die uit het niets verschenen, heer Ulv.”


  De oude man voegde zich weer in het gesprek. “Het zijn vreemdelingen.”


  “Maar wat heeft de ooggetuige gezien? Dat zou...” ze moest even slikken, “ik . . . wel . . . eens willen weten.” Ze meende wat ze zei. Ze wilde het graag weten.


  “Heer?”


  “Vooruit, Fafnir, doe wat de vrouw vraagt,” klonk het ongeduldig.


  De man die met Fafnir aangesproken was liet Dagmar los.


  “Ahem. Heer Ulv, geachte aanwezigen. Deze avond ben ik, luisterend naar het hongerig jammeren van mijn kroost, naar het bos getrokken om de strikken na te lopen op een mogelijk maal. Helaas met een maar al te even voorspelbaar als mager resultaat.”


  “Ik wist niet dat je getrouwd was,” grinnikte de hoofdman.


  “U weet zelf ook wel hoe slecht we ervoor staan.”


  “Je moet niet zo overdrijven, Fafnir. We staan er al lang slecht voor.”


  “Dat is waar, maar u moet toegeven dat onze goden ons edel land met maar weinig wild bedelen. Onze landerijen zijn voor landbouw ongeschikt. We moeten wel uit varen gaan willen wij te eten hebben. En zonder onze Heilige Steen was dat al die tijd onmogelijk. Hoe moesten we in naam van Njord de zeeën bevaren?”


  “Zoals alle anderen dat doen, op de sterren?”


  “Het past een leider niet zo de draak te steken met zijn eigen skald. Mijn woorden en mijn luit vormen mijn enige wapens. Als het stamhoofd wenst dat ik mijn ganzenveder opzij leg en mijn ploegschaar tot zwaard omsmeed om mijn kunst en mijn muzen te verloochenen, dan zal ik zonder aarzelen gehoorzamen.”


  “Slechts een lafaard weigert wapens op te nemen,” mompelde een donkere stem op de achtergrond.


  “Het dragen van wapens alleen bepaalt niet of een man een halfman is. Zijn daden doen dat. En van jou ben ik in dat opzicht niet zeker,” kaatste Fafnir terug.


  “Dat neem je terug!” zei de eerste dreigend.


  “Ik neem niets terug.” De hoofdman onderbrak de woordenwisseling.


  “Staak al dat geruzie. Laatst nog zag ik onze skald met grote vaardigheid zijn zwaard hanteren. Ik vergeef je je dichterlijke vrijheid. Ga verder!”


  “Welnu, toen ik een paar strikken die ik in de buurt van de Heilige Kring had uitgezet op prooi wilde controleren klonk er plotsklaps een geluid als van Thor’s hamer. Nadat ik me ervan vergewist had dat de hemel niet naar beneden was gevallen opende ik mijn ogen en zag daar deze twee vreemdelingen staan.”


  Ze had wel vaker gehyperventileerd, maar dit was erger dan ooit. Ze vreesde dat ze ieder moment ging flauwvallen. De vrees wakkerde haar paniekgevoel alleen maar aan. Ineens vielen alle puzzelstukjes op hun plaats. Een vreselijk besef drong tot haar door.


  ‘O hemel,’ dacht ze.


  Ze móest hierover met Gunnar van gedachten wisselen. Iemand legde zachtjes zijn hand op haar schouder.


  “Dagmar? Voel je je wel goed?” hoorde ze Gunnar vragen.


  Ze viel eindelijk flauw.


  . . .


  Geleidelijk keerde de wereld terug. Gunnar en het stamhoofd zaten over haar heen gebogen. Gunnar hield haar hand vast en goot met de andere hand wat zoete vloeistof tussen haar lippen. Ze knipperde.


  “Jemig, wat waren jouw pupillen klein, zeg. Gaat het weer een beetje?”


  De oude man drong zich tussen het stamhoofd en Gunnar.


  “Haar ogen kijken zonder te zien, ziet zonder te kijken.”


  Dagmar staarde hem niet begrijpend aan.


  Toen, totaal onverwacht, priemde hij een knokige vinger in haar richting. “Zij is een Gythia!”


  “Wat zeg je daar?” vroeg de leider, verbaasd opzij kijkend.


  “Als ik het niet dacht,” mompelde de man die Fafnir werd genoemd op de achtergrond, “gewone mensen komen niet zomaar uit de lucht vallen.”


  “Gythia!” riep de bejaarde nogmaals, aangemoedigd door de vraag van zijn leider.


  Dagmar slikte. Ze kwam overeind tot ze zat. Ze greep Gunnar vast.


  “Gunnar, ik moet dringend met je praten. Ik realiseer me iets enorms, en het heeft met ons te maken.”


  “Gythia? Wie? Wat? Dagmar?”


  “Vrouw, vertel mij,” vroeg Ulv, “ben je dat, een gythia?”


  Gythia? Gythias waren toch priesteressen?


  Ze zag dat deze vraag precies paste in haar zojuist verkregen inzicht. “Ik geloof het wel,” fluisterde ze terug op de gok. Het kon nooit kwaad te doen alsof.


  “En hij?” fluisterde Ulv, op Gunnar doelend, “de dief van Onze Heilige Stirimaðr Steen, wat is hij?”


  “Hij is in elk geval geen dief. Alstublieft, gelooft u mij,” antwoordde ze zacht.


  “Hij is een vitki?”


  “Vitki?” echode Gunnar verbaasd.


  “Denk aan wat er met Kai is gebeurd!” riep de oude man.


  “Gedraag je, Leif. Maar het is een belangrijke vraag. Vreemdelingen,” richtte het stamhoofd zich tot beiden, “wat is met Kai gebeurd?”


  “Kai? Is dat nog een benaming voor het tablet? Zijn dat er niet wat veel? Mijn baas noemde hem gewoon een runensteen. En wat mij betreft is daar geen woord verkeerd aan.”


  “Dus jullie hebben geen idee wie Kai was,” gromde het stamhoofd. Hij leek overtuigd. Hij liet Dagmar los en kwam overeind.


  “Er is nog één vraag die nog altijd niet beantwoord is, namelijk: Waar komen jullie vandaan?”


  “Heer, mag ik daar wat op zeggen?”


  “Spreek vrijuit, Leif.”


  “Heer Thegn. Ligt het niet voor de hand dat hun herkomst op één der andere werelden ligt? Hun uiterlijk is merkwaardig, ze praten vreemd. En soms verstaan ze onze taal niet eens. Maar wat zijn ze? Dwergen? Nee, ze zijn veel te groot om voor dwergen door te kunnen gaan. Bovendien hebben ze geen baard. Jotunheim dan? Ik denk van niet,” gaf hij zichzelf antwoord, “want daarvoor zijn ze niet groot genoeg. Hel? Zijn ze dood, dan? Niflheim? Onbewoond. Is er dan geen andere wereld die hun thuis kan zijn? Welnu, volgens mij komen ze van Alfheim. Kijk zelf maar: ze zijn slank, hun huid is bleek. Om nog maar te zwijgen van hun ogen! Het groenste groen dat ik ooit heb gezien. Gebruikten ze geen magie om in Kaupang te geraken? Stirimaðr heeft hen hier gebracht. Dit zijn Alvar!”


  Gunnar duwde onwillekeurig zijn bril omhoog.


  De hoofdman Ulv hoorde alles met grote belangstelling aan. Hij draaide aan één van de vlechtjes van zijn snor.


  “Goed,” zei hij, “nu hebben we vastgesteld in welk rijk jullie vuurplaats zich bevindt. Ik vrees een grove, ongastvrije fout gemaakt te hebben. Ik weet niet hoe jullie aan de Heilige Stirimaðr gekomen zijn, en ik zal het waarschijnlijk nooit te weten komen ook, maar ik geloof niet dat jullie onze Stirimaðr gestolen hebben. In plaats van jullie te berechten zie ik me genoodzaakt jullie mijn excuses aan te bieden en mijn dankbaarheid te uiten voor het terugbrengen van de Heilige Stirimaðr. Nu kan geen Ding besloten worden zonder de kans op een woord van mijn mannen.” Hij richtte zich tot de schare mannen in het huis.


  “Wenst één van de aanwezigen nog een woord te spreken? Laat hem dan vooral niet zwijgen.”


  Eén van de mannen maakte zich los uit de groep. Dagmar herkende hem als de vent die Gunnar had willen doden.


  “Heer Ulv. Ik ben het, Eldgrim de Stoute, die het woord wenst te nemen.”


  “In dat geval, zwijg dan niet, Eldgrim.”


  “Heer Ulv, de tekenen zijn slecht. Een gegeven woord wordt tegenwoordig achteloos gebroken. Eer en moed lijken geen betekenis meer te hebben. Ik zeg u, mijn heer, dat iedere verandering de orde der dingen verder verstoort. Weldra zal Naglfar aan de horizon verschijnen. Sta mij toe ons geliefde Kaupang van alle smet te zuiveren. Sta mij toe mijn patronen Odin en Tyr te eren met bloed. Sta mij toe hen in een Holmgang te doden en recht zal zegevieren.”


  ‘Te doden?’


  “Eldgrim, wij allen kennen jouw gezworen trouw aan Odin en Tyr. Jouw dorst naar bloed spreekt vandaag geen recht. Tyr is de god van de oorlog, maar ook van de rechtvaardigheid. Hij zou zijn oordeel grondiger vellen dan jij nu doet. Een knie op een pijnlijke plek, mijn vriend, is nog geen reden voor een moordpartij.”


  Een bulderende lachsalvo volgde op Ulv’s woorden. Ulv liep naar de Noorman en legde vriendschappelijk zijn hand op zijn schouder. “Vergeef me mijn slechte grap, o moedige Eldgrim. Zeker, het zijn barre tijden. Maar zijn die niet altijd al bar geweest? Moeten we niet juist in tijden van ongeluk en rampspoed uitzien naar voortekens die het tij kunnen keren? Deze Alvar herenigen ons met Stirimaðr, de steen die ons de weg wijst. Ik kan me geen gunstiger voorteken bedenken. We moeten hen dankbaar zijn. Deze Gunnar en...”


  “Dagmar.”


  “En Dagmar, zullen onze geëerde gasten zijn,” hij richtte zich tot de in het huis verzamelde mannen, “laten we dit bekrachtigen met een sumbel! Het Ding is voorbij.”


  . . .


  “Wat gaat er nu gebeuren?” vroeg Dagmar.


  Gunnar besefte dat hij Dagmar’s hand nog altijd vasthield en liet haar met een schaapachtige grijns los.


  “We gaan drinken.”


  De mannen liepen naar de tafel achterin het woonhuis. Ulv greep Gunnar en Dagmar bij de nek en leidde hen naar de tafel. Hij liet hen plaatsnemen op één van de lange banken die langs de tafels stonden opgesteld. Ulv ging zelf aan het hoofd zitten en klapte in zijn handen.


  “Kilvert, breng ons de mede!”


  Een sjofel geklede man kwam uit een hoek aangesneld met een vat in zijn handen. Hij zette het vat naast Ulv neer en overhandigde hem een grote hoornen drinkbeker. De rand was met een gouden ring versierd. Hij had geen handvat zodat hij niet kon worden neergezet. Ulv stond op en doopte de hoorn in het vat.


  “Mannen!” riep hij, “mede is de drank van Odin. Hij heeft ons Noormannen, nobelste en dapperste aller volkeren, uitverkoren rijkelijk in deze drank te delen. Als blijk van onze dankbaarheid offeren wij van elk vat een dronk aan Hem die ons de goddelijke mede geschonken heeft. De sumbel van deze nacht is om onze goden te danken dat Stirimaðr bij ons is teruggekeerd. Odin, Alvader van Midgard en Asgard en de andere werelden, voor U pleng ik dit offer.”


  Hij goot wat mede in de ornamentele schaal die door de sjofel geklede man opgehouden werd. Daarna nam hij zelf een teug.


  Hij gaf de hoorn door aan de man links van hem.


  Zo ging de drinkhoorn van hand tot hand totdat hij bij Gunnar aankwam. Deze zette zijn bril recht en stond op.


  “Edele Noormannen: volk van Odin,” riep hij, “ik ben de goden dankbaar dat ik nog in leven ben, en daarom zal ik hen die mij hebben gespaard eren met een wijze les uit de Havamal:


  


  Saluut die voor een verdwaalde opendoet,


  Die vermoeid van de reis aangekomen is


  Neemt hij plaats op bank of kruk?


  Een dwaas alleen zit aan vreemde dis


  Vertrouwend op niets dan goed geluk.”


  


  ‘Wat een ware les,’ dacht Dagmar, want alle aanwezigen aan de tafel lachten hartelijk om de grap alsof er niets was gebeurd. Gunnar overhandigde de drinkhoorn aan Dagmar.


  “Morgen zullen we wel verder zien,” zei hij nog steeds in het Duits, “dan ga ik naar de politie om een aanklacht in te dienen wegens mishandeling.”


  ‘Ik vrees helaas van niet’ dacht Dagmar.


  Ze stond op. Waar moest ze in godsnaam op toosten?


  “Ik toost op Odin, wijste van allen.”


  Zij gaf de drinkhoorn terug aan Ulv waarmee de cirkel gesloten was. Hij goot het restant van de mede in de schaal. Hij maakte een breed gebaar en sprak: “Met deze sumbel hebben we de goden eer bewezen. Alfheim heeft ons belangrijke gasten gezonden. Voor die lieden onder ons die de sumbel door middel van opschepperij, poëzie, liederen en scherts wensen voort te zetten zeg ik dit: het vat is reeds aangeslagen en de inhoud laten verschalen zou drankmisbruik zijn.” Wederom een bulderend lachen.


  “Alvar, ik neem aan dat jullie voorlopig te gast blijven en deelnemen aan het drinkgelag.”


  Het was geen uitnodiging, het was een constatering.


  “Veel keus hebben we niet, geloof ik.”


  “Dat klopt,” zei de hoofdman laconiek.


  Gunnar dronk graag, zo bleek.


  “Ik zie dat je drinkt als een echte Noorman.”


  “Een echte man weet hoe hij moet drinken.”


  Later op de avond slenterden Gunnar en Dagmar naar een paar mannen die een bordspel speelden waarbij de stukken in een kruis stonden opgesteld.


  Dagmar kende dit spel.


  “Jullie spelen Tablut, niet?”


  “Ja. Tablut,” bromde één van de spelers.


  De andere speler gromde ter bevestiging.


  “Wat spelen ze in Alfheim?” vroeg de eerste, opkijkend van het bord.


  “Tijdens de lange winternachten zijn we gewoon het schaakspel te beoefenen.”


  “Schaakspel? Wat is dat?”


  “Een strategisch spel waarbij het de bedoeling is de koning van de tegenstander te veroveren en tegelijk te voorkomen dat je eigen koning wordt verslagen.”


  “Een oorlogsspel?”


  “Een oorlogsspel.”


  “Oorlogsspelen zijn altijd goed.”


  Ulv was naderbij gekomen.


  “Schaakspel hè? Ik geloof dat ik het Moorse handelslieden heb zien spelen. Het doet me sterk denken aan Merel. Zou je me het eens willen leren?”


  “Dan moet ik eerst een bord en stukken hebben.”


  “Ik denk dat ik zo’n bord in mijn huis heb liggen,” zei Ulv, “zal ik mijn slaaf Kilvert opdragen het te halen?”


  “U houdt slaven?” Dagmar spoog de woorden bijna uit.


  Gunnar wisselde een paniekerige blik met Dagmar. “Ben je gek geworden?”


  De hoofdman leek niets in de gaten te hebben.


  “Wat dacht de gythia dat dan Kilvert was? Ken je Halatafl?”


  “Ik heb het wel eens gezien, maar ik heb het nooit gespeeld.”


  Ulv pakte een ander bord en zette het op tafel. “Ga zitten.”


  Gunnar nam tegenover Ulv plaats en keek aandachtig toe hoe hij de stukken over het bord verdeelde.


  “Zoals je ziet, heeft de ene partij dertien stukken, en de andere partij maar één. De partij met dertien stukken zijn de ganzen die samenwerken om de vos, die wel een gansje lust, onschadelijk te maken. Ze proberen dat door hem klem te zetten. Dertien tegen één, dat lijkt oneerlijk, maar dat is het niet. De vos heeft tanden en kan door op deze manier een gans opeten.”


  ‘Net als met dammen,’ dacht Dagmar.


  “Als de vos vijf ganzen heeft opgegeten heeft de vos gewonnen, als de ganzen de vos klem zetten, hebben de ganzen gewonnen. Het is vrij simpel.”


  “Goed,” zei Gunnar, “laten we spelen.”


  Gunnar ontdekte dat er meer strategie bij het spel kwam kijken dan de simpele opzet deed vermoeden en al gauw gingen Ulv en Gunnar volkomen op in hun spel. Achterin het vertrek zat een stel mannen verdiept in een bordspel dat ze ook al kende: ze waren aan het backgammonnen. “Heer Ulv, als ik vragen mag: hoe heet dat spel dat die mannen daar spelen?”


  “Dat? Dat is kvatrutafl. Ook een leuk bordspel.”


  “Jullie spelen ‘s avonds graag spelletjes?”


  Het verbaasde haar hoe makkelijk ze de taal ineens verstond. Misschien dat het toch een dialect was. Het kon toch niet zo zijn dat een potje hyperventileren haar geest voor een andere taal opende?


  “Onze nachten zijn lang en koud,” verklaarde hij lachend, “het leidt de aandacht af van de rokken van de vrouw des huizes zodat zij ook een moment van rust kent.”


  Gunnar lachte het uit. Dagmar sloeg de twee een tijdje gade tot het haar begon te vervelen. Haar ogen dwaalden door het woonhuis. Ondanks hun exotische uiterlijk scheen niemand veel aandacht aan hen te besteden. Ze verbaasde zich hierover. Kaupang was een handelsplaats geweest, maar bepaald geen smeltkroes van culturen. Zijzelf was bijvoorbeeld langer dan de meeste mannen en ze had zwart haar. Ze was het resultaat van een huwelijk tussen een Italiaanse en een Zweed.


  Aan een ander tafeltje waren twee mannen onder luide toejuichingen van hun kameraden bezig armpje te drukken. De twee rood aangelopen opponenten hielden elkaar onder dierlijk gegrom in een evenwicht dat alleen maar beslist kon worden op uithoudingsvermogen. Bij het vat met mede stond een andere groep mannen te brallen over hun roemers met drank.


  “Mannen,” mompelde ze binnensmonds.


  “Wat u zegt, vrouwe,” klonk het achter haar. Het was de vrouw die Gunnar’s offerschaal had gekregen. Ze zette een kom met hete pap voor haar neer. “Hier, tast toe. Mannen zijn te gauw geneigd te denken dat ze kunnen leven van drank alleen.”


  Dagmar moest lachen. Ze bestudeerde de vrouw terwijl ze de kom opnam. De vrouw was rank en blond. Haar lange haar hing in een lange dikke vlecht op haar rug. Dagmar schatte haar een jaar of vijfentwintig, maar haar ogen weerspiegelden een hard leven.


  Haar zwarte jurk was afgezet met geborduurde, okerkleurige biezen.


  De kraag van de jurk werd dichtgehouden met een zilveren gesp. Het donkerblauwe schort dat ze er overheen droeg werd op schouderhoogte opgehouden door twee andere gespen.


  “Dat is mooi gedaan zeg. Hebt u die biezen zelf geborduurd?”


  De vrouw zette de kookpot met pap op de grond en ging naast Dagmar zitten.


  “Als wij vrouwen onze kleren niet versierden was alles hier een saaie boel. De borduurkunst wordt van moeder op dochter doorgegeven. De gythia kan niet borduren? Ik dacht dat Alvar zo bekend stonden om hun kunstzinnigheid?”


  “Dat mag wel zo zijn,” begon Dagmar.


  Wat wist ze in hemelsnaam van elfen? Puntoren en groene pakjes. Ze konden opgaan in hun omgeving en ze hielden van bomen. Allemaal heel erg Walt Disney.


  “Mijn moeder behoorde tot de kaste der wijsgeren. Zij heeft me leren lezen en vreemde talen bijgebracht.”


  “U kunt lezen? Och, wat een weelde. Nu ja, een gythia heeft dat ook nodig. Hier in Kaupang zijn er maar drie die kunnen lezen. Dat zijn Leif de Eldar, Fafnir de skald en mijn echtgenoot.”


  “En dat is?”


  “U hebt hem al ontmoet. Ulv is een woesteling met een klein hartje. Gelukkig beschikt hij over een gezond verstand dat hij liever gebruikt dan zijn spieren. Die stoute wolf die bezig is je echtgenoot af te slachten is mijn man.”


  “Echtgen... ?” Dat lag voor de hand, bedacht Dagmar. Misschien was het wel zo verstandig die façade op te houden.


  “Dus Ulv is uw echtgenoot?”


  “Ja, en ik heet Måne.”


  “Ik heet Dagmar. Dagmar Karlsson, om precies te zijn.”


  “Dat moet natuurlijk Karlsdottir zijn.”


  Dat was waar ook. Ze was glad vergeten dat in het verleden de achternaam een geslachtsvervoeging van de naam van de vader was. Op IJsland was dat nog steeds de praktijk en kende men geen vaste achternamen.


  “U hebt gelijk.”


  “Is dit jullie woonhuis?”


  De vrouw lachte.


  “Odin, nee. Ons huis is veel groter. Dit is een bankethal, een skåli. Hier worden dorpsbesprekingen gehouden en banketten georganiseerd. Ons huis ligt iets buiten Kaupang. Heb je het niet te warm met die jas aan?”


  “We hebben een nogal lange wandeling door die ijzige sneeuwstorm afgelegd. Ik ben blij dat ik het net weer een beetje warm heb.”


  “Al bewonder ik het vakmanschap waarmee die leren jas is gemaakt, het zijn geen kleren voor dit klimaat,” zei de vrouw. Ze liet het formele woordgebruik vallen, “ik zal zorgen dat je andere kleren krijgt. En de vitki ook. Die elfenkleren van jullie zijn veel te dun.”


  “Dank u wel, edele vrouwe. Ik weet niet wat ik moet zeggen.”


  “Eet je pap op, anders wordt hij koud.”


  Ze liep weg om anderen van pap te voorzien.


  Dagmar concludeerde dat ze de vrouw mocht. Toen ze klaar was met het bord pap liep de skald Fafnir op haar af. Hij tokkelde wat op de snaren van een luit.


  “Dat is een mooi muziekinstrument.”


  “Muziek brengt vreugde in ieders hart,” antwoordde hij, “het is het mooiste geschenk dat je iemand kunt geven.”


  “Dat wil ik geloven. Wil je eens wat voor mij spelen?”


  “Ik wilde het al aanbieden. Een lied als goedmaker voor het feit dat ik je aan je haar getrokken heb, vrouwe.”


  “Da’s wel goed.” Ze ging er goed voor zitten. De bard stemde zijn instrument, plukte aan zijn snaren en bracht zichzelf in de juiste stemming voor het lied dat hij ten gehore ging brengen.


  “Het lied dat ik voor jullie ga zingen is getiteld ‘Schemering in godenland’:


  


  Ik zag de schepping


  Van Odin, ongerept en puur


  Zag Midgard trots en vrij


  Vlammen zieden in Muspelheim


  Hoog brandend levensvuur


  Ook zag ik ‘t Duister van nabij


  


  Bij de wortels van Yggdrasil


  Van onwetendheid bevrijdt


  Gaf ik mijn oog voor altijd


  Ik zag hen rijden, Waanzinnig en trots


  Arrogant. Zo dom en los van wijsheid


  Komt het leven van de tijd


  


  Rijdt, Oorlogsgoden, rijdt


  Laat ons in glorie sterven


  


  Zwaardsteek en bijlslag bloed


  Dans het strijdlied met ons nou


  Het zwaardgezang klinkt al gauw


  Angrboda, getuig van mijn moed


  Drink van mijn bloedend rode wond


  Duizend doden vallen op de grond


  


  Broederschap der Gramschap


  De wereld een rottende wond


  Schepper valt in de morgenstond


  Liefde voedt onz’ kameraadschap


  Zweren, wondkoorts die brandt


  Afgunst en haat, land aangerand


  


  Rijdt, Oorlogsgoden, rijdt


  Laat ons in glorie sterven


  


  Knielt en geeft u gewonnen


  Buig neder voor mij nu


  Dood aan hem die nog staat


  Spuw in de Bron van Kennis


  Zij die trouw aan mij zweren


  Moed en glorie naar hemel gaat


  


  Zo aldus vertelt dit lied


  List en poëzie overwinnen


  Wie Alvader Odin versmaadt


  


  Rijdt, Oorlogsgoden, rijdt


  Gaat ons voor in ‘t avondrood


  


  Gedurende Fafnir’s lied had zich een kring rondom de bard gevormd die nu luid applaudisseerde en hem op zijn rug sloeg.


  “En dan durven ze te zeggen dat het ‘t zwaard is dat een man van een man maakt,” mompelde hij met een vergenoegd glimlachje.


  Na verloop van tijd kondigde Ulv aan dat hij zijn gasten naar hun gastenverblijf zou begeleiden. Måne overhandigde Dagmar een bundel kleren en reikte zowel Gunnar als Dagmar een dikke wollen tuniek om aan te trekken.


  “Hier komen jullie de eerste dagen wel mee door.”


  “Is het vuur in de hut aangestoken, vrouw?”


  Måne knikte bevestigend. “Om jou niet te storen in jouw belangrijke besprekingen met onze Alfheimse gast heb ik erop toegezien dat Kilvert het vuur heeft aangestoken en voor voldoende brandhout heeft gezorgd. De hut moet zo langzamerhand aangenaam warm zijn.”


  “Uitstekend. Komt, gasten, volg mij maar,” hij gaf snel zijn vrouw nog een kus. “Als ik jou niet had.”


  Zodra ze de deur uitliepen sloegen wind en sneeuw hen opnieuw in het gezicht.


  “Bah. Wat een weer. Laten we voortmaken.”


  Hij leidde hen de nacht in en al gauw was Dagmar alle gevoel voor richting kwijt. Na een minuut of tien kwamen ze bij een kleine hut.


  “Het is niet veel,” zei Ulv verontschuldigend, “maar het is de enige hut die we op het moment leeg hebben staan. Beschouw het voorlopig maar als jullie huis. Het is er nu tenminste warm.”


  Hij opende de zware deur en schoof de deken opzij, die tegen de tocht achter de deur was opgehangen. Het was er donker en rook er muf.


  “Wat nu?” vroeg Dagmar meer aan zichzelf dan aan Gunnar.


  HOOFDSTUK VIJF

  KAUPANG


  Dagmar schatte de hut niet groter dan meer dan vier bij vijf meter. Het enige contact met de buitenwereld waren het rookgat en de ingang. Ramen had de hut niet. De hut telde welgeteld één meubelstuk: het bed. Verder bezat de hut een kookgedeelte bij de vuurplaats. Tegen één van de muren lag een stapel brandhout opgetast en er stonden wat potten en pannen op een plank, een gammele kist, en daar hield het mee op. Maar het was er in ieder geval warm. Dagmar had dringend behoefte aan slaap, maar eerst moest er nog iets worden afgehandeld.


  “Gunnar, eindelijk kunnen we praten. Toen ik daarnet hyperventileerde realiseerde ik mij iets vreselijks.”


  “Wat bedoel je?”


  “Ga er maar even bij zitten, Gunnar, want ik denk dat je wel enige houvast nodig zult hebben.”


  Gunnar knikte en nam plaats op het strooien matras. Hij staarde naar zijn voeten.


  Dagmar ging naast hem zitten. Ze legde haar hand in een troostend gebaar op zijn knie.


  “Ik vrees dat die hele mikmak dodelijke ernst is.”


  “Dat kun je wel zeggen,” zei Gunnar voorzichtig de wond op zijn hoofd betastend, “ik ga een aanklacht indienen.”


  “Dat is net waar ik het over wilde hebben, Gunnar. Het klinkt vaag, maar vlak voordat ik flauwviel kwam ik op een hoger bewustzijnsniveau terecht.”


  Ze zuchtte diep.


  “Ik kon ineens die taal van hen verstaan – dat Oud Noors – net als jij. Gek was dat, want een taal leer je niet in een paar minuten. Toch is dat is niet het belangrijkste. Ik kreeg namelijk een heldere, maar vreselijke, ingeving.”


  “En wat vertelde dat andere bewustzijn?”


  “Het gemak waarmee een hele groep mensen een dode taal beheerst is onmogelijk. En wat te denken van hun meubels, hun kleding, hun wapen en ten slotte laat hun hygiëne nogal te wensen over.”


  Gunnar beet nerveus op zijn nagels. “Wat wil je suggereren?”


  “Ik denk dat je dat al weet.”


  “Onmogelijk! Onmogelijk! Onmogelijk!”


  Ze kneep haar ogen dicht tegen zijn schrille stem. Ze kreeg ogenblikkelijk een gierende hoofdpijn.


  “Er moet een andere verklaring zijn!”


  “Ik hoop het van harte, Gunnar.”


  “Dus jij zegt doodleuk dat we niet in een uit de hand gelopen rollenspel zijn beland, maar in de echte, onvervalste Noormannenwereld? Maar hoe is dat in godsnaam mogelijk?”


  Gunnar sloeg gefrustreerd met zijn vuist tegen de deur.


  Dagmar voelde met hem mee. Het was inderdaad te gek voor woorden.


  “Waarom denk je dat ze ons voor elfen houden?” vroeg ze Gunnar’s driftig heen en weer geloop volgend, “ze hebben ons een plaats gegeven die in hun beeld van de werkelijkheid past. We zien er op zijn zachtst gezegd eigenaardig uit met onze lange, slanke lijven, onze donkere haren en onze vreemde kleding. We dragen godbetert wintersportjacks en spijkerbroeken. Om van je bril nog maar te zwijgen. En vergeet de kleur van onze ogen niet.”


  Gunnar knielde voor haar neer. Hij greep haar met beide handen vast. “Maar hoe?”


  Ze aaide door zijn dikke haar om hem te kalmeren.


  “Probeer voor heel even helder na te denken.”


  “Het runentablet dat zij de ‘Stuurman Steen’ noemen.” Hij legde zijn hoofd in Dagmar’s schoot. “Dat pokkending werkt dus echt. Magie bestaat, verdomme nog an toe!”


  “Misschien heeft Farbauti per ongeluk een echte spreuk gevonden. De steen deed in ieder geval zijn werk.”


  “De hoofdman zei iets over de aard van de steen. De steen was toch een soort magische gids? Vandaar dat ze zo blij waren. Denk je eens in welke mogelijkheden het biedt voor een zeevarend volk als de Noormannen.”


  “Yep,” beaamde Dagmar. Ze merkte dat ze hem graag door zijn haar aaide. Hij was net een klein jongetje. Een paar maanden geleden zou het niet in haar opgekomen zijn een collega door zijn haar te aaien.


  “Alleen leidt de steen ons niet alleen naar Kaupang, maar heeft ons tevens door de tijd verplaatst.”


  “Tijdreizen met een runentablet,” lachte Gunnar vreugdeloos.


  Hij legde opnieuw zijn hoofd in haar schoot, op zoek naar troost. Ze veegde een lok van zijn voorhoofd weg en boog zich langzaam naar hem over.


  ‘Zijn we hier op zoek naar iets vertrouwds?, dacht ze verwonderd.


  Haar hand gleed achter Gunnar’s nek. ‘Arme Gunnar. Arme ik.’


  “Alles komt goed,” mompelde ze als vanzelf.


  Gunnar’s hoofd kwam met een ruk omhoog. Hij keek haar gejaagd aan. Misschien kwam alles goed. Misschien ook niet. Als vanzelf vonden haar lippen de zijne. Zachtjes leidde ze Gunnar’s handen naar haar borsten. Ze liet zich op haar rug zakken, trok Gunnar met zich mee en gaf zich over aan de troost die het samenzijn van twee mensen kon brengen.


  . . .


  Stofjes dansten door de smalle lichtbundel die via een kier in het hout naar binnen scheen. Veel meer een paar vage objecten viel er niet te zien in het schemerachtige donker van de hut. Naast haar lag Gunnar te snurken. Ze leunde op haar ellebogen.


  De realiteit keerde met een mokerslag terug. Ze lag niet in haar eigen bed. God wist waar ze lag. In Kaupang, ja, maar waar was dat in hemelsnaam? Ze hadden troost in elkaars armen gezocht nadat ze Gunnar haar vermoedens had verteld. Ondanks alles was het uitgemond in één van de mooiste nachten van haar leven. Dat gedachte dat ze liefdesgeluk zou vinden op het moment dat de wereld om haar wegviel maakte het bitterzoet.


  Er drongen gedempte geluiden van buiten door. Een buiten zoals ze van haar leven nog nooit gezien had. Er knaagde iets, en het was niet alleen haar lege maag. Ze was nieuwsgierig naar hoe een Noormannendorp er uitzag. Hoe zouden de mensen gekleed gaan? Hoe zag de stad er uit?


  Haar enthousiasme ebde snel weg. Wat had ze aan dit soort informatie? Een hol gevoel maakte zich van haar meester.


  Stel dat Farbauti hen opzettelijk had teruggestuurd in de tijd. Maar waarom? Maar bovenal, hoe kon Farbauti weten hoe de steen werkte? Niet alleen dat, wat schoot die gek ermee op als ze plotseling van de aardbodem verdwenen?


  Ze verwierp de gedachte.


  Een meter of twee van haar vandaan gloeide het roodachtig licht van de sintels in de vuurplaats.


  De ijzige kou begon tot haar door te dringen en ze kroop terug onder de dekens. Het liefst wilde ze wegkruipen voor de wereld, voor een onbestaanbare werkelijkheid en nooit meer te voorschijn te komen. Een strohalm prikte in haar rug. Het zou nog wel even duren voordat ze aan het slapen op een strooien matras gewend was. Ze draaide een mentale knop om en gooide resoluut de stapel huiden van zich af. Het was maar goed dat ze sokken droeg, want de vloer was zo koud dat het wel leek of ze blootsvoets over ijs liep. Ze liep snel naar de vuurplaats en rakelde het vuur op. Ze legde een paar houtblokken op de sintels en blies totdat ze vlam vatten.


  ‘Bah, wat is het koud’ Ze keerde terug naar het bed.


  Gunnar mompelde iets onverstaanbaars en sloeg slaperig zijn arm om haar heen. Op haar zij liggend, en ondanks alles genietend van Gunnar’s lichamelijke aanwezigheid bleef ze liggen wachten totdat de hitte van het vuur de hut had opgewarmd.


  Ze zocht tussen de dikke jurken en gewaden die Måne haar gegeven had. Het duurde een poosje voordat ze doorhad in welke volgorde ze de rokken moest aantrekken. Ze trok een lijfje aan en knoopte hem dicht. Ze deed een schort voor en trok een wollen muts over haar oren. Als laatste trok ze een stel zacht leren schoenen aan die volgestopt waren met hooi tegen de kou. Toen ze klaar was met aankleden was ze blij dat er geen spiegel aanwezig was. Ze voelde zich belachelijk lomp en onaantrekkelijk.


  “Shit!” klonk het van de andere kant van het vertrek.


  Gunnar was wakker. Ze liep terug naar het bed.


  “Dag, Gunnar. Hoe gaat het met je?”


  Hij zag eruit alsof hij een nacht stevig had doorgehaald. Hij sloeg zijn handen voor zijn gezicht.


  “Hoe denk je?”


  Dagmar sloeg een troostende arm om Gunnar. Hij deinsde in eerste instantie voor haar aanraking terug, “we zullen elkaar erg hard nodig hebben de komende tijd,” drong Dagmar aan.


  Gunnar gaf zich ten slotte gewonnen en leunde tegen haar aan. Dagmar staarde, terloops Gunnar’s rug strelend, peinzend in de vlammen. “Weet je,” zei ze terwijl ze zich omdraaide, “we kunnen het ook als een uitdaging beschouwen. Wie van de moderne tijd heeft er ooit echt in de Noormannen wereld geleefd?”


  “Wie is er ooit in de Noormannentijd gestorven? Sjees, Dagmar, we zijn hier nooit tegen opgewassen.”


  “Zo’n vaart zal het hopelijk niet lopen,” antwoordde Dagmar, “misschien keren we snel terug naar onze eigen tijd.”


  “Ooit is een eng woord. Het klinkt als nooit.” Gunnar liet zich met een diepe zucht op zijn rug vallen.


  “We zijn hier ook terechtgekomen. Als er een heenweg is, is er ook een weg terug.”


  “Wie garandeert ons dat we niet in een totaal andere wereld terugkeren? Denk eens aan de tijdparadox. Misschien wint Hitler door onze aanwezigheid hier de tweede wereldoorlog.”


  Dagmar kon niets beters bedenken dan zich naast Gunnar neer te leggen. Gunnar bibberde hevig. Na een tijdje kwam hij overeind en greep de dichtstbijzijnde kledingstukken.


  “Dat vest is voor vrouwen Gunnar. Neem die broek daar maar, en trek er eerst zo’n wollen onderding onder aan.”


  Hij leek minder toeschietelijk dan de avond ervoor. Ze kon natuurlijk niets van hem eisen. Ze zuchtte en staarde voor de vorm maar weer eens in het vuur. Nadat hij zich had aangekleed hurkte hij bij het vuur om zijn handen te warmen.


  “Hoe wassen de mensen zich als het zo hard vriest?”


  “Misschien wel helemaal niet,” antwoordde Dagmar terwijl ze naast hem hurkte. “We hebben voorlopig belangrijker dingen aan ons hoofd dan onze persoonlijke hygiëne. Hoe komen we aan eten?”


  “Hm, dat kan nog een probleem worden. We kunnen niet jagen, we kunnen niet vissen. We kunnen helemaal niets.”


  Ondanks alles moest Dagmar grinniken. Ze konden inderdaad niets waar ze in deze wereld wat aan hadden. Wie zat er nou op een stel wetenschappers te wachten? Niemand toch? Dagmar voelde een terloopse hand over haar rug gaan.


  “Denk je dat je het Oud Noors nog steeds beheerst?” Het fijne gevoel keerde op slag terug. Ze genoot van Gunnar’s nabijheid.


  Voorlopig was ze blij dat het ijs weer gebroken was.


  “Kom op, ik heb honger,” zei ze terwijl ze opstond en naar de deur liep. Gunnar stond ook op en volgde haar naar de deur. Ze stapten naar buiten en knepen hun ogen tegen het felle licht.


  . . .


  Een stralend blauwe hemel begroette het tweetal. De hut lag aan de rand van het bos. Kaupang zelf lag een paar honderd meter verderop. De huizen van de stad staken donker af tegen het hagelwitte sneeuwlandschap. Een strook platgetrapte sneeuw gaf het pad aan dat naar het dorp leidde. Halverwege splitste het. Eén vertakking leidde naar de haven van Kaupang, de andere liep rechtstreeks naar het stadje. De haven telde een paar steigers waaraan een aantal vissersbootjes lag aangemeerd. Een eindje uit de kust lag de elegante vorm van een drakenschip. Het schip was zeker vijftig meter lang.


  De boorden lagen laag boven de waterspiegel. De voor- en achtersteven rezen spits omhoog en eindigden in de typerende drakenkop. Het schip telde één mast. In de top wapperde een standaard met een wolvenkop.


  “Magnifiek,” zei Gunnar, voor even zijn ellende vergetend, “wat zou ik daar graag een tochtje op willen meemaken.”


  “Dat overleef je niet met die slappe armpjes van je. Een excursie op dat bootje betekent dat je moet roeien, afzien, vechten, plunderen en verkrachten.”


  “Dat weet ik ook wel.” Gunnar blies in zijn handen.


  “Ik denk dat we er verstandig aan doen ons allereerst bij het stamhoofd te melden, denk je ook niet?”


  “Man, wat heb ik een jeuk,” mopperde Gunnar zich uitgebreid krabbend. “Ik vrees dat ons bed wat ongewenste huisdieren herbergt. Het hoort erbij.”


  “Fijn is dat.”


  Ze sloegen het pad in naar de haven zodat ze op hun gemak de omgeving konden verkennen zonder dat ze mensen tegenkwamen. Alle huizen leken als twee druppels water op elkaar en verschilden hoofdzakelijk van elkaar in formaat. Ze waren lang en laag. Ze hadden meestal een strooien dak dat niet ver boven de grond begon. De meeste huizen waren raamloos, en als er al ramen waren dan waren de luiken gesloten tegen de kou. Ze bereikten de oever van de fjord. Eigenlijk was de fjord meer een inham die deel uitmaakte van een enorme baai. Golfjes klotsten kalm tegen de steigers. Een aantal met sneeuw overdekte bootjes was de oever opgetrokken en lag ondersteboven gekeerd. Een in een dikke wollen tuniek gehulde man was op de steiger bezig een visnet te repareren.


  “Waaraan kun je het huis van een stamhoofd herkennen?”


  “Geen idee.”


  Dagmar bestudeerde de huizen. “Ik geloof dat we gisteren al een stuk het dorp waren ingelopen voordat jij met je neus tegen één van die huizen opliep.”


  “Het was een skåli, geen huis.”


  “Kun jij het verschil zien?”


  “Nee, niet van buiten.”


  “Nou dan?”


  “Laten we de weg aan die visser vragen,” stelde Gunnar voor. “Hee.”


  “Hej vitki,” antwoordde de man zonder van zijn stikwerk op te kijken.


  “Edele visserman, kun je ons ook vertellen waar het huis van het stamhoofd zich bevindt?”


  “Buiten de stad, vitki.”


  “Waar precies, visserman?” De man staakte zijn werkzaamheden om hen de weg te wijzen. “Het ligt aan de andere kant van het dorp, zelfs voorbij het huis van Leif de Eldar. Van daaraf zie je het liggen.”


  “Mijn dank. Moge je vangsten talrijk zijn.”


  “Dan moet het eerst lente worden,” mompelde de visser bij wijze van afscheid.


  Ze liepen Kaupang binnen.


  Het nieuws dat er twee vreemdelingen uit een andere wereld waren komen opduiken was het dorp ondertussen rondgegaan. Van alle kanten sloegen de vrouwen en kinderen van het dorp hen gade. Soms liep een vrouw tot aan de omheining van haar erf om hen beter te kunnen bekijken. Een groep joelende kinderen volgde het tweetal op veilige afstand. Ze bereikten het huis aan de rand van Kaupang. Leif de Eldar – Dagmar herkende hem van de avond ervoor – zat ondanks de kou in het zonnetje op een krukje voor zijn huis een pijp te roken.


  “Goedemorgen, Leif,” groette Dagmar.


  “Gegroet, vreemdelingen,” kwam het antwoord terwijl ze langs zijn hek liepen, “ons stamhoofd wacht reeds op jullie,” riep hij hen na.


  Ze volgden het licht hellende sneeuwpad naar het woonhuis verderop. Måne had niet overdreven. Het huis was inderdaad stukken langer dan het gebouw waar ze waren ontvangen. Uit twee plekken van het dak steeg rook op. Een aantal kleinere gebouwen stond rondom het grote huis. Rietstengels omheinden het erf. Ze liepen het erf op en troffen de hoofdman.


  In elke hand hield hij een zwaard vast. Hij leek hen niet in de gaten te hebben. Hij zakte door zijn knieën, hief het zwaard in zijn linkerhand en liet het naar voren wijzen, met het zwaard in zijn rechterhand maakte hij neerwaartse beweging. Hij deed een stap naar voren en het rechterzwaard kwam tegelijkertijd omhoog terwijl hij met het linkerzwaard een denkbeeldige riposte maakte. Hij draaide om zijn as. Hij liet zich op één knie vallen en tegelijkertijd wisselde hij zijn greep op het linkerzwaard. Het zwaard wees nu naar achteren. Een snelle beweging en een niet bestaande tegenstander dolf het onderspit. Elegant als een danser werkte Ulv een heel scala aan ingewikkelde patronen af. Elke denkbeeldige slag leek Dagmar dodelijk. Het tweetal was zichtbaar onder de indruk van Ulv’ s kunsten.


  Ulv rondde zijn oefening af. Gunnar kon niet nalaten te applaudisseren.


  “Gunnar, Dagmar, kom binnen,” begroette het stamhoofd het tweetal.


  “Goedemorgen, Ulv.”


  “We hebben begrepen dat je op ons stond te wachten,” zei Gunnar.


  “Dat klopt, maar je moet toch wat om de tijd te doden,” verklaarde hij zijn oefening,


  “ik denk dat wij het moeten hebben over jullie toekomst hier. Begrijp me niet verkeerd, ik ga jullie niet opnieuw verhoren. We zijn nog steeds dankbaar dat jullie Stirimaðr bij ons hebben teruggebracht. Of dat nou jullie bedoeling was of niet is bijzaak. Niemand weet wat Frigg en de Nornen voor ons in petto hebben.” Hij draaide zich om en opende de deur naar het huis. “Behalve misschien een vitki of een gythia,” mompelde hij terwijl hij over de drempel stapte.


  . . .


  Het was lekker warm binnen. Måne kwam aanlopen met een dampende kan in haar handen alsof ze op hen had staan wachten. Ulv gebaarde naar een paar stoelen bij het vuur en nam zelf ook plaats.


  Ulv nam de kan van zijn vrouw aan. “Kun je de gasten ook wat te eten aanbieden?” Hij knipoogde naar Gunnar.


  De slaaf Kilvert kwam even later met een paar houten borden aanzetten.


  Ulv schonk een paar grote kroezen vol met dampende cider.


  “Het stijgt direct naar je hoofd, maar het is erg lekker op zo’n koude dag als deze,” zei hij, de warme dampen opsnuivend.


  ‘Of op een nuchtere maag,’ dacht Dagmar.


  “Welnu,” sprak Ulv terwijl hij in zijn tuniek tastte. Hij haalde er een pijp uit en hem begon te stoppen. “Zijn de kleren naar wens?”


  “Ze zijn in ieder geval veel warmer dan wat we zelf droegen.”


  “Mooi, mooi,” sprak het stamhoofd.


  Hij nam het tweetal langdurig op.


  “Wat is dat voor ijzeren ding op jouw neus, Gunnar?” vroeg Ulv.


  Gunnar duwde onwillekeurig zijn bril omhoog. “Dat is mijn bril.”


  “Bril?”


  “Sommige mensen hebben slechte ogen. Ik ook. Dit ding stelt me in staat scherper te zien,” verklaarde hij. Het stamhoofd accepteerde Gunnar’s verklaring als vanzelfsprekend.


  “Uiteraard heeft een priester hulpmiddelen nodig om beter te kunnen zien.”


  Hij pakte een twijg uit het vuur en stak zijn pijp aan. Hij pufte een aantal dikke rookwolken uit.


  Gunnar trok vragend zijn wenkbrauwen op. Even leek hij iets te willen vragen, maar hij bedacht zich.


  “Bezoek uit Alfheim, wie had dat ooit gedacht? Dat is volgens mij al zo lang geleden dat het alleen nog maar in sagen voorkomt. Onze stadsoudste en bewaarder van alle tradities Leif kent er vast nog wel een paar. Moeders jagen er hun kroost mee de stuipen op het lijf. Maar helaas, de kinderen van deze tijd geloven niet meer in Alvar, Jotuns of Dwergen. Nee, neem dan de gevaren van de zee. De hafkitta die op de bodem van de zee huist en kinderen eet, dat is pas een reëel gevaar,” grinnikte hij.


  “Maar wat als er plots zo’n legendarische elf opduikt, heer, wat dan?”


  “Dat is het gelijk van de elder onder ons. Het wijst ons er maar eens temeer op dat in oude sagen veel waarheid schuilt. En zo hoort het ook,” zei Ulv stellig. Zijn gezicht betrok vrijwel meteen daarop. “Het zijn zware tijden voor ons Noormannen. Fafnir had gelijk, wat dat betreft. Ons nobel land gaat gebukt onder het juk van Ullr, koning Winter. Hij zit op zijn ijzige troon en blijft daar zitten zolang Leikin Idun haar zes maanden vrijheid niet geeft waar ze recht op heeft. Daardoor blijft ons noordse land al eeuwenlang kaal, versteend en bevroren.”


  De hoofdman pauzeerde om zijn handen aan het vuur te warmen. Hij nam zijn gasten onderzoekend op. “Ik verveel jullie toch niet met dit verhaal?” Dagmar zat op het puntje van zijn stoel en leek ieder woord van de Noorman te willen opzuigen. Ze was veel te blij dat ze alles zonder moeite begreep. Gunnar schraapte zijn keel.


  “Wat zei u daar, heer Ulv? Hella weigert Idun los te laten?”


  “Nee, ik zei Leikin,” grinnikte de hoofdman.


  “Bedoel je daarmee dat het maar geen lente wil worden? Het is toch april?”


  “Niet alleen dit jaar, edele gast, ieder jaar. Er is geen mens in Midgard die zich nog de warme lach van de zomerzon kan herinneren.”


  “Je overdrijft!” riep Dagmar uit.


  “Deed ik dat maar. Generaties zijn opgegroeid en weer gestorven zonder de milde zoetheid van de lente te ervaren, of de rijke oogst van een goede zomer hebben geproefd.”


  Dagmar ging achterover zitten, zich onbewust van de sceptische uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Een mini ijstijd?’


  “Omdat de tijden zo bar zijn,” vervolgde Ulv, “vormt voor sommigen iedere verandering in de dagelijkse orde een bedreiging. Het is niet verwonderlijk dat behoudende types als Eldgrim tegen jullie komst zijn gekant. Maar niet alleen de noordelijke streken dragen een kruis, beste Alvar. Europa wordt geteisterd door grote plagen en overal heerst onrust.”


  Dagmar ging opnieuw rechtop zitten. De hoofdman sprak over de grote pestilenties. De Middeleeuwen. Dan had ze eindelijk een indicatie hoever ze in de tijd waren teruggereisd. Vrijwel meteen daarop keerde de sceptische frons terug. Wat Ulv beweerde was historisch beschouwd onmogelijk. De Noormannen waren al van het toneel verdwenen toen de eerste pestilenties Europa teisterden. Was die Ulv dan toch een potsenmaker, een poseur die andere tijden wilde laten herleven?


  “Stammen en volkeren zijn op drift geraakt, de Moren hebben Iberia veroverd en bonken aan de poorten van Europa. Het ene volk slaat op de vlucht voor het andere, en alles en iedereen voert oorlog met elkaar.”


  ‘Hij gooit de hele geschiedenis overhoop!’ bedacht Dagmar kritisch. Ze wisselde snel een blik met Gunnar, maar deze leek net zo perplex als zij. Ulv zelf scheen allerminst in de gaten te hebben hoezeer hij het tweetal in verwarring bracht.


  “Noormannen zijn gebaat bij een stabiele wereld,” ging de hoofdman verder, “want wij drijven niet op handel alleen, zoals jullie ongetwijfeld weten. Het Vikingen vormt een integraal deel van ons leven. Ons voortbestaan hangt ervan af. We moeten wel uit plunderen trekken willen we als volk overleven. En daar zit ‘m nou net de kneep. De jaren die we zonder Stirimaðr moesten stellen vielen bepaald niet mee.”


  “Jezus Christus!” zei Gunnar onder de indruk.


  “Daar roer je wat aan, waarde Gunnar. Het geloof dat uit het Noormannenhart komt verliest aan invloed. Soms lijkt het erop dat Asgard zijn handen van Midgard heeft afgetrokken en ons stervelingen aan ons lot heeft overgelaten. De jeugd valt van zijn oude geloof en kiest voor de christelijke God. Nou vraag ik jullie, wat voor God is het die zijn zoon aan het kruis laat sterven zonder wraak te nemen? Wat voor zoon is het die liever eerloos buigt voor zijn onderdrukkers dan strijdend ten onder te gaan? Hoe denkt die God alle zaken in zijn eentje te kunnen klaren? Ha! Moet je eens zien wat voor puinhoop die goden van ons ervan maken.” Ulv pauzeerde om zijn pijp uit te kloppen. Bij het zien van Gunnar’s verbaasd opgetrokken wenkbrauwen bood hij hem de tabakszak en zijn pijp aan. Gunnar pakte de zak met een groot vraagteken op zijn gezicht.


  “Om terug te komen op Stirimaðr,” vervolgde Ulv, “onze voormalige runenmeester Kai vond Hem op één van zijn vele zwerftochten door Midgard. Dat deed hij graag. Om wat te mediteren, handel te drijven met andere magiërs of voor het snijden van runenstaven. Toen hij de tekens zag die er in de Steen stonden gegraveerd, begreep hij direct voor welk doel de steen gebruikt kon worden.”


  “Oh, wacht even, Kai was jullie runenmeester,” riep Gunnar uit, “nu begrijp ik jouw vraag van gisteren. Ik vroeg me al af wie hij was.”


  “Kai en de Steen verdwenen drie jaar geleden,” vervolgde Ulv. “Drie jaar! Kunnen jullie voorstellen hoe groot onze vreugde was toen jullie gisteren met de Heilige Steen kwamen aanzetten?”


  “Heb je je zich nooit afgevraagd hoe jullie runenmeester in het bezit van die steen kwam?”


  Ulv reageerde geschokt. “Natuurlijk niet. Dat waren Kai’s zaken.”


  “Dus je weet het niet?”


  “Nee, dat weet niemand. Niemand zal het te weten komen ook.”


  “Nou begrijp ik waarom jullie ons voor dieven aanzagen.”


  “Wat gebeurde er nadat de steen verdween?” brak Dagmar in.


  “Kaupang raakte zijn leidende rol kwijt in de regio. De ene na de andere stad verbrak zijn banden met ons. Oseberg, Borre, Hord, Gokstad en andere steden gingen hun eigen weg. Zonder de Stirimaðr om de weg naar huis te leiden over de eindeloze baren was Kaupang niet belangrijk meer. Kaupang telt te weinig mannen om alleen uit stropen te gaan. Maar ik vergeet nog een ding te noemen: Stirimaðr was van groot belang voor de tochten naar onze nederzettingen in Vinland.”


  “Vinland? Amerika? Meen je dat? Mag ik vragen hoe die steen dat doet?”


  Ulv keek verbaasd.


  “Ik weet niet wat Amerika is. Maar dat moet je toch zelf weten? Je hebt Stirimaðr gebruikt om hier te komen.”


  “Hij brengt jullie naar de kring van staande stenen buiten Kaupang?”


  “Precies.”


  “Geldt dat ook voor schepen?”


  “Wat een belachelijke vraag. Dat kan toch niet? Wat moet een schip nou op land beginnen?”


  “Even wachten, Ulv. Betekent dat dat jullie helemaal niet meer varen?”


  “Waarom zou je een gevaarlijke reis terug ondernemen als je Stirimaðr tot je beschikking hebt? Het scheelt zeeën van tijd. Maar, heer Gunnar, als je dat niet weet. Verklaar mij dan eens hoe het je gelukt is de steen te gebruiken?”


  “Ik kan heus wel runen lezen, heer Thegn,” zei Gunnar, “kijk, volgens jou ben ik een vitki, niet? In elk geval gaat het om de juiste boodschap. Waarschijnlijk heeft degene die het tablet maakte vele gedichten tussen de runen verborgen en ik gebruikte er toevallig één van.”


  Ulv trok een mondhoek omhoog. Hij leunde verwachtingsvol voorover. “Mag ik vragen hoe het gedicht dat je gevonden hebt luidt, heer Gunnar?”


  “Edele Ulv, let op mijn woorden. Mijn baas vond de spreuk, maar ik kan hem wel lezen. Doch, niets garandeert dat het hetzelfde vers is als wat Kai erin las. Om te beginnen verschillen onze talen. Maar goed, als je het weten wilt. De tekens lezen volgens mij:


  


  Ansuz Isa Nauthiz


  Uruz Kenaz Dagaz


  Gyfu Raido Perthro...


  Alvader Odin, Atta Aesir,


  Gids verloren gestruinde mij,


  Wijs mij huis en haard


  Maak de weg voor me vrij,


  


  Bij de macht van Akasha,


  Laat mij daar zijn


  


  Ulv liet de woorden op zich inwerken terwijl hij zijn pijp opnieuw stopte. Hij leunde achterover en stak zijn hand uit om een brandende twijg uit het vuur te plukken.


  “Hm, dat is inderdaad een heel ander vers. Je mag van geluk spreken dat de magie van de spreuk zich niet tegen je keerde,” zei hij de brand in de tabak puffend, “ik heb vannacht de tijd genomen om te overdenken wat we met jullie moeten beginnen. De tijden zijn te hard om jullie uit onze ruif te laten eten zonder dat daar wat tegenover staat. Jullie zullen er zelf voor moeten zorgen dat er brood op de plank komt. Luister goed: Kaupang is arm als een scheepsrat. Het wordt hoog tijd dat we onze bronnen elders gaan aanvullen. Sinds Kai’s verdwijning zit Kaupang om een runenmeester verlegen, want hij alleen wist het vers te lezen dat in de runentekens verborgen ligt. Als jouw vers even goed werkt, Gunnar, als dat van Kai, zie ik geen enkel bezwaar jou te benoemen als de nieuwe runenmeester van Kaupang. Of als vitki, als die term je beter ligt. Dagmar hier,” hij pakte haar bij de bovenarm, “bezit speciale gaven. Ze heeft het ‘oog’, zoals dat heet. Gythias zijn zeldzaam. Ze staan dicht bij Freya en dus de vrouwelijke mysteriën. En zo is Kaupang plotsklaps een vitki en een gythia rijker.”


  Måne kwam aanlopen met een blad vol kommen warme pap.


  “Pap voor de koude ingewanden, mensen,” ze kreeg een kleur, “en elfen,” voegde ze er beschaamd aan toe.


  “Geeft niet, Måne,” zei Dagmar, “wij noemen onszelf ook mensen.”


  “Werkelijk?” vroeg Ulv belangstellend, “ik durf mijn snor eronder te verwedden dat zelfs de Jotuns zichzelf mensen noemen.”


  Måne barstte in lachen uit. “Doe niet zo mal.”


  “Laten we eten.”


  HOOFDSTUK ZES

  REIS NAAR DE NOORMANNENTIJD?


  Wat is jouw favoriete wapen, vitki?”


  Ulv leunde over het hek van zijn erf en tuurde in de verte.


  “Gewoon Gunnar, hoor.”


  “Echt?”


  “Maar, een wapen, vroeg je?” ging Gunnar in op Ulv’s vraag, “ik heb nog nooit een wapen vastgehouden. In mijn eigen wereld heb ik helemaal geen wapen nodig.”


  Ulv’s mond viel open.


  “Geen wapen nodig? Hoe moet je je dan verdedigen in Alfheim?”


  “Onze samenleving is te complex om alles zelf te kunnen. Daarom hebben wij voor elk ambacht specialisten. Pottenbakkers bakken potten, bakkers maken brood, vleeshouwers slachten vee, jagers jagen en soldaten vechten. Dan zijn er nog de geestelijke ambachten zoals schrijver, onderwijzer, priester en ga zo maar door.”


  “Ik begrijp jouw punt. Welk nut heeft een wapen voor een priester? Maar ik vraag me af hoe groot die gemeenschap van jou dan wel niet is?”


  Hier sprak een strateeg, bedacht Gunnar, altijd paraat om de macht van andere naties te wegen. Hij vroeg zich af hoe vaak het al was voorgekomen dat een buitenlandse koopman onbedoeld een vloot drakars op zijn stad afstuurde omdat hij wat loslippig was geweest over zijn woonplaats.


  “Nu we het toch over runen hebben: jammer genoeg is mijn persoonlijke set stenen achtergebleven”.


  “Alsjeblieft, Gunnar, ik had graag gezien dat je mijn vraag beantwoordde.” Inderdaad een strateeg bij uitstek. Nou, dan kon hij het krijgen ook. “De stad waar ik vandaan kom, telt ongeveer 100.000 inwoners, maar de stad waar Dagmar vandaan komt telt maar liefst 750.000 inwoners.”


  Ulv’s mond viel open van verbazing.


  “Wat een aantallen. Die steden moeten ware wonderen zijn. Ze klinken mij even fabelachtig in de oren als Mikligarður in het Serkland. Kaupang is veel kleiner. Zo klein dat de meeste bewoners niet kunnen volstaan met één enkel talent. Het leven hier is hard, en daarom gaan wij uitzoeken welk wapen het best bij je past.”


  Gunnar vroeg zich af welke huishoudelijke vaardigheden Dagmar ondertussen werden bijgebracht door Måne. Inwendig moest hij lachen bij het idee dat die geëmancipeerde Dagmar zich die vernedering moest laten welgevallen. Huisvrouw zijn had in dit tijdperk een heel andere betekenis.


  Hoewel vrouwen niet gelijkwaardig waren in de Noormannenmaatschappij, bezaten Noorvrouwen veel huiselijke macht omdat hun echtgenoten grote delen van het jaar afwezig waren.


  Het stamhoofd bestudeerde Gunnar met een kritische blik.


  “Week in de armen en benen. Nauwelijks een schouderpartij. Een smalle borstkas. Bij de baard van Weyland de Smid, ik vraag mij af hoe je op je benen kunt blijven staan!”


  Gunnar voelde zich niet beledigd. Het was waar wat Ulv zei. Hij was een magere lat.


  “Ganzenveer en perkament maakten dit goddelijke lichaam tot wat het vandaag de dag is,” gekscheerde hij.


  Ulv bulderde het uit. “Misschien dat we in plaats van een vitki er een skald bij hebben.” Gunnar grinnikte mee. Hij mocht de ruwe directheid van het stamhoofd wel.


  De man had karakter.


  Ulv klopte zijn pijp uit. “Kom, we gaan een wapen voor je uitzoeken.”


  Het stamhoofd leidde Gunnar het huis binnen. “Dames,” groette hij gemoedelijk.


  Gunnar zag Dagmar met een gekwelde uitdrukking op haar gezicht achter een weefgetouw zitten.


  “Kijk,” hoorde Gunnar Måne zeggen, “de spoel schiet je op deze manier tussen de gespannen draden door. Met deze balk druk je de draad vervolgens tegen het weefsel aan. Dan haal je de spoel over deze buitenste draad en schiet je de spoel weer terug. Enzovoorts, enzovoorts.”


  “Måne, serieus. Ik kan niet zien waarom ik me met dit soort zaken moet bezighouden? Ik ben een priesteres.”


  “Wie zal jouw kleed dan weven, hoogheid?”


  “Bij ons doet iemand anders . . .”


  “En is die iemand anders met jou meegekomen uit Alfheim?”


  De mannen liepen grinnikend door. Ulv stapte op een groot rek vol wapens af en liet Gunnar trots zijn wapenverzameling zien.


  “Ik bezit wapens uit alle hoeken van Europa. De bescheiden oogst van mijn rooftochten,” pochte Ulv, “dit prachtige kromzwaard hier komt helemaal uit het Serkland. En deze bijl heb ik veroverd toen ik een Vandaal versloeg.” Hij liet nog een aantal wapens zien. Op het laatst pakte hij een grote boog uit het rek.


  “Hoewel mijn voorkeur uitgaat naar het eerlijke gevecht van man tegen man, denk ik dat jij er verstandig aan doet nooit in een lijf aan lijf gevecht verzeild te raken. Misschien dat deze boog hier te zwaar in het gebruik voor je is, maar dat merken we zo direct wel. Voor de zekerheid pak ik er nog een kleinere boog bij. Laten we naar buiten gaan, dan zal ik je leren boogschieten.”


  Hij koos zelf ook een boog uit en leidde Gunnar weer naar buiten. Ze liepen over de aangestampte sneeuw naar de achterkant van het huis. Op het achtererf stond een grote strooien pop opgesteld. “Dat daar is de vijand en die moeten we zien te raken.”


  “O.K.,” zei Gunnar.


  “Okee? Wat betekent dat? Is dat Elfentaal?”


  “Het betekent ‘goed?’


  “Ah. O-kee,” grinnikte Ulv, “eerst een paar opmerkingen vooraf. Wees altijd zuinig op je pijlen. Het is zeer moeilijk om aan goede pijlen te komen. Probeer daarom altijd je pijlen terug te vinden nadat je ze hebt afgeschoten. Nu dan het schieten: allereerst je houding. Ga staan met je voeten uit elkaar, maar zo dat je tenen naar de schacht van de pijl wijzen. Op die manier ja. Draai je bovenlichaam nu richting doel.”


  Geduldig legde hij alles uit over hoe Gunnar de pijl op de boog moest leggen, het spannen, het richten en het loslaten van de pijl. Gunnar loste zijn allereerste schot en miste het doel op vele meters.


  “Niet slecht,” lachte Ulv goedgeluimd, “maar probeer bij het volgende schot op het volgende te letten. Omdat je een grote en dus krachtige boog hebt, moet je de elleboog van de arm waarmee je de boogpees spant wat hoger houden. Dan kun je meer kracht zetten. Verder moet je de pees tegen je neus leggen en langs de pijl naar je doel kijken. En probeer niet achterover te leunen. We willen geen doelen aan de andere kant van Kaupang raken.” Gunnar schoot heel wat pijlen af die middag maar geen trof doel. Het was alsof de pijlen een eigen wil hadden en zelf wel uitmaakten waar ze heengingen. Er waren momenten dat hij er liever het bijltje bij neergegooide, maar Ulv toonde zich een strenge leermeester. Ze bleven doorgaan tot Gunnar’s onderarmen zo moe waren dat hij vreesde nooit meer iets vast te kunnen houden.


  Nadat Gunnar voor de zoveelste maal zijn pijlen van het veld had opgevist zei hij: “ik waardeer deze zoekpauzes zeer, Ulv, maar ik ben langer bezig met pijlen zoeken dan met boogschieten. Ik ben het beu.”


  “Als je zo’n hekel hebt aan pijlen zoeken zou ik maar snel wat beter leren mikken. Boogschieten is een kunst.” Glimlachend nam hij de uitgebluste Gunnar op, “o-kee, Gunnar,” zei Ulv, “je hebt je rust verdiend. Morgen gaan we verder.”


  “Ik hoop dat ik morgen niet te veel spierpijn heb.”


  “Een beetje pijn heeft nog nooit een man kwaad gedaan, vitki. Ik zal erop toezien dat je een paar echte spieren ontwikkelt. Jullie Alvar zijn me veel te mager. Laten we een roemer bier gaan drinken.”


  “Hier heb je je boog terug.”


  “Die is vanaf dit moment van jou.”


  “Dat kan ik nooit aannemen.”


  “Dat kun je wel, want ik sta erop.”


  “O.K., dank je wel.”


  “O-kee, graag gedaan,” lachte Ulv.


  Bij het open haardvuur met een grote kelk in zijn handen verdween de ergste vermoeidheid in Gunnar’s onderarmen snel.


  Måne en Dagmar voegden zich bij de twee mannen.


  “Als je maar niet denkt dat ik jouw sokken ga stoppen, Gunnar. Dat doe je mooi zelf maar,” mopperde Dagmar.


  “Je vrouw heeft het temperament van een boskat, mijn beste.” Ulv grijnsde.


  “Waarom mag ik niet leren boogschieten, Ulv?”


  Ulv schaterde het uit. “Vrouwen kunnen geen wapens hanteren.”


  “Wat? Gunnar is nou ook niet bepaald een boogschutter. Vrouwen hanteren geen wapens omdat het hen niet geléérd wordt.”


  “Waarom zouden vrouwen wapens moeten gebruiken? Vrouwen voeren geen oorlog.”


  “Vertel mij dan maar hoe vrouwen zich moeten verweren wanneer plunderende piraten hun begerig oog op de stad laten vallen als hun mannen weer eens overzee zijn.”


  “Het hoort gewoon niet,” Ulv’s lach maakte plaats voor een ontstemde frons.


  “Het ergst dat je als vrouw kan overkomen is dat een man op kveldulfr je voor een hjunottsmanathr schaakt,” bromde hij. “Op wat?”


  “Kveldulfr. Dat is als een wolf op jacht gaan, maar dan op vrouwen.”


  “Je hebt het over verkrachting? Alsof dat niets is.”


  Ulv negeerde Dagmar’s opmerking. “Måne, hoe staat het met het eten?”


  “O, dat mogen wij vrouwen wèl doen?” Måne stak haar neus in de lucht. “Dat is mijn dank als beschermer en kostwinner,” klaagde Ulv.


  “Kostwinner noemt hij dat. Beetje stoeien, drinken en plunderen. Het eten dat hier op tafel komt, komt dat dankzij mij. Als je wat meer waardering voor je vrouw kon opbrengen werd je misschien wel vaker verwend.”


  Het gezelschap deelde nog een tijdje kwinkslagen uit voordat ze aan de maaltijd gingen.


  “Wat ik me afvraag, Ulv,” zei Gunnar tussen een paar happen door, “wordt er in Kaupang tussen de inwoners onderling handel gedreven?”


  “Natuurlijk. Het is ondoenlijk voor een smid om zelf zijn maaltijd bij elkaar te jagen of uit vissen te gaan. Zo heeft de jager geen tijd ijzers voor zijn paard te smeden.”


  Gunnar dacht hierover na terwijl hij verder at.


  Na de maaltijd namen Dagmar en Gunnar afscheid van het echtpaar en keerden terug naar hun hut.


  “Ik ga het doen, Dagmar. Ik word vitki. Veel keus heb ik toch niet.”


  “Gunnar de dorpsvitki.”


  “Er is één ding dat in ons voordeel werkt: ze hebben lange tijd zonder gezeten.”


  “Drie jaar is niet zo heel erg lang, Gunnar. Onderschat ze niet.”


  “Dan zal ik wat beter mijn best moeten doen. Die flauwekul is toch allemaal hocus pocus.”


  “Als dat zo was waren we hier nooit verzeild geraakt.” Gunnar zuchtte nu Dagmar hem weer met de neus op de feiten had gedrukt.


  “Overigens moet je me net zo goed runen leren lezen als jij dat kunt.”


  “Jij moet vooral natuurmagie leren bedrijven, Dagmar. Je bent een gythia. Da’s heel wat anders dan een vitki. Gythias zijn verbonden aan Freya.” Ze bereikten hun hut en gingen naar binnen. Een stoel was er niet en dus namen ze naast elkaar plaats op het bed. Gunnar zette zijn bril af en begon aan de brillenpoten te prutsen. Hij boog het deel dat om de oren krulde bij. Daarna zette hij zijn bril weer op. Hij trok een grimas. “Het doet pijn.”


  “Waar ben je mee bezig?”


  “Ik probeer mijn bril steviger op mijn hoofd te zetten. Als we hier vastzitten ben ik afhankelijker van dit ding dan ooit.”


  Daar zat wat in. Ze was dankbaar dat ze zelf goede ogen had.


  Dagmar liet hem een tijdje aanmodderen tot hij tevreden leek. “Het doet nog steeds pijn, maar hij zit wel strakker.”


  “Maar nu flappen je oren,” giechelde Dagmar.


  “Lach maar.”


  Dagmar legde haar kin in haar handen. “Hoe brachten de Noormannen hun avonden trouwens door? Er is geen tv, er zijn geen boeken.”


  “Geen koffie na de maaltijd.”


  “Geen bioscoopje pakken.”


  “Ik heb trek in een sigaret.”


  “Ik in mijn pijpje.”


  “Maar met roken kom je de avond niet door. Waarschijnlijk gingen de Noormannen met de kippen op stok.”


  “Ah, with Norse chicks, you say?” grinnikte Gunnar.


  “Grappenmaker.” Dagmar kneep Gunnar in zijn zij. “Ik durf te wedden dat ze heel erg veel aan seks deden.”


  Gunnar deed of hij niets merkte. “Toch wil ik roken.”


  “Je hebt al gerookt met Ulv. Biets dan wat tabak van hem. Maar had je niets bij je?”


  “Tuurlijk!” riep Gunnar blij verrast, “dat ik daar niet aan gedacht heb.” In een oogwenk had hij zijn geliefde rookwaar te voorschijn gehaald en al gauw lurkte hij aan zijn pijp. “Hier mag ik tenminste roken.”


  “Je had op zijn minst kunnen vragen of ik het goed vond dat je wat opstak.”


  “Dan had ik ook moeten vragen of ik het vuur mocht oprakelen. Het mist hier gewoon van de rook.”


  Daarin moest Dagmar hem gelijk geven. Er bevond zich weliswaar een trekgat boven de vuurplaats maar er bleef toch rook in de hut hangen. De gemiddelde Noorman moest veel last van zijn luchtwegen hebben gehad. Gunnar staarde geruime tijd in het vuur. Hij nam zijn pijp uit zijn mond en keek Dagmar doordringend aan.


  “Ik heb bewondering voor de wijze waarop jij je weet aan te passen. Ik wilde dat ik dat kon. Hoe langer we hier zijn hoe meer ik er van overtuigd raak dat we inderdaad in de tijd zijn teruggereisd.”


  “Nu we het er toch over hebben: ik kan met geen mogelijkheid inschatten in welke tijd we ons bevinden.”


  Gunnar’s compliment bracht haar in de war. Wilde hij haar iets duidelijk maken?


  “De Middeleeuwen?”


  “De Middeleeuwen duurden meer dan duizend jaar. Het moet jou ook zijn opgevallen dat Ulv tijdens ons gesprek gisteren de hele Middeleeuwen door elkaar gooide.”


  Gunnar haalde diep adem. “Slecht geïnformeerd, zou je haast denken.”


  “Er klopt niets van. Als een slechte B-film, hè? Je zou haast gaan denken dat Ulv toch een bedrieger is.”


  “En dat we achteraf beschouwd niet in de tijd zijn teruggereisd? Alle Jezus, Dagmar. Ik heb al genoeg moeite met het idee dat we een paar eeuwen in de tijd zijn teruggereisd. En nu gooi je alles opnieuw overhoop.”


  “Ik heb een voorstel wat jou moet aanspreken. Laten we, als ware wetenschappers, aannemen dat in de tijd zijn teruggereisd tot het tegendeel is bewezen.”


  Ondanks de lading van het gesprek moest Gunnar om Dagmar’s woorden glimlachen.


  “Dan weet ik er ook nog wel één: laten we aannemen dat we tussen een stel dolgedraaide, slecht geïnformeerde, toneelspelers zijn verzeild geraakt tot het tegendeel is bewezen.”


  “Wat dacht je van deze, Gunnar?” lachte Dagmar, “laten we aannemen dat we hier vastzitten en er het beste van moeten maken tot het tegendeel is bewezen.”


  “Daar houd ik je aan,” lachte Gunnar terug.


  “Nou, dan kunnen we er maar beter het beste van maken,” zei Dagmar ondeugend.


  Gunnar klopte zijn pijp uit op de rand van de vuurplaats. “Je bent slecht.” Ze lieten zich in elkaars armen achterover op het bed zakken op zoek naar vergetelheid.


  De zacht smeulende stukken hout in het haardvuur dompelden de hut in een warme oranje gloed. De slaap bracht de vrede die ze zo hard nodig hadden.


  . . .


  De dagen daarop begonnen Gunnar’s pijlen doel te treffen. Ulv was duidelijk in zijn nopjes met zijn leerling.


  “Misschien wordt het tijd eens te oefenen op een levend doelwit.”


  “Wat bedoel je?”


  “Dat we morgen op jacht gaan.”


  “Jagen? Op wild?”


  “Had je iets anders gewild? Ontsnapte slaven?” Gunnar wist niet of hij die vraag serieus moest nemen of niet.


  “Liever op wild, als je het niet erg vindt.”


  “Ik maakte een grapje, Gunnar. We jagen niet op slaven. Ze kosten te veel.”


  “Waarom herstel je de banden met de andere steden niet, nu je Stirimaðr terug hebt, Ulv? Een veilige en stabiele omgeving is goed voor de handel, en dus ook voor Kaupang.”


  “De tijd is er nog niet rijp voor. Kaupang moet eerst iets van zijn verloren reputatie terugwinnen.”


  “En daar leggen jullie je gewoon bij neer?”


  “Onze eerste zorg is te overleven,” gromde Ulv.


  Gunnar duwde zijn bril omhoog. Zijn laatste serieuze gesprek met Dagmar liet hem maar niet los. De afgelopen dagen had hij zich suf gepeinsd over een manier om erachter te komen hoe de zaken in Kaupang precies lagen.


  “Komt hier wel eens een vliegtuig over?” vroeg hij onverwacht.


  De hoofdman staarde hem niet begrijpend aan.


  “Of hier een wat overkomt?”


  “Niets belangrijks, Ulv, ik zei zomaar wat.” Als de hoofdman komedie speelde, was hij er goed in.


  Ulv schraapte zijn keel en trok zijn kin in ten teken dat hij Gunnar iets belangrijks wilde mededelen.


  “Heer Gunnar.”


  “Heer Ulv, ik luister.”


  “Je bent thans vitki van Kaupang. Eén van de daarbij horende taken is het lezen van de Heilige Stirimaðr. Gisteravond hebben mijn trawanten en ik besloten je aan een test te onderwerpen. Kaupang wil weten wat het aan jou heeft.”


  “Ga verder,” zei Gunnar behoedzaam.


  “Zoals je weet zorgt de Stuurmansteen voor de veilige terugkeer van mijn schip naar de haven van Kaupang. Morgen vergezel jij ons op een jachtpartij met mijn schip de ‘Nachtwolf’.”


  “Een jachtpartij op zee?”


  “Eigenlijk meer over zee. We gaan raiden op Jorvik.”


  Toch een jachtpartij op mensen. Dat was het dan. De volgende dag zou blijken of hij door de mand viel of niet. Daar ging zijn plan Ulv te ontmaskeren. Hij kreeg sterk het gevoel dat er niets te ontmaskeren viel.


  “Uitstekend,” Gunnar probeerde tevergeefs opgeruimd te klinken, “ik ga morgen met jullie mee.”


  “Mooi, dat is dan afgesproken.”


  “Daar wilde ik het al eens met je over hebben. Ik moet zorgen dat ik alle spullen tot mijn beschikking heb. Toen we hier aankwamen had ik een aantal dingen bij me zoals een hlautschaal, een witte doek met een achtwiel er op en nog wat dingen. Die zou ik graag terugkrijgen. Tenslotte moet ik als vitki een set runenstenen hebben.”


  “Had ik je die nog niet teruggegeven? Had dat dan gevraagd, dan had ik het al veel eerder gedaan. Ik zal erop toezien dat je je bezittingen terugkrijgt. Aan stenen kan ik je helaas niet helpen. Kai heeft zijn eigen set stenen meegenomen.”


  “Dan zal ik ze zelf gaan snijden in het bos.”


  “Maar niet morgen, toch?”


  “Niet morgen. Morgen gaan we varen.”


  De mannen hadden de pijlen verzameld. Ze gingen het huis binnen.


  . . .


  Måne en Dagmar zaten te smoezen bij het vuur toen de mannen binnenkwamen. Beiden hadden een borduurwerk op hun schoot liggen.


  “En zo maak je de typische kruissteek waarmee je de biezen van jouw jurken kunt versieren,” zei Måne terwijl de zoom van haar zwarte jurk ophield.


  “Wat ik me afvroeg,” antwoordde deze, “is het niet te donker binnen voor dit soort karweitjes?”


  “Het is ook meer iets voor een zonnige dag. Ik wilde het je alleen maar leren.”


  “Dag vrouw,” kuste Ulv Måne gedag.


  “Dag lieverd,” zei Dagmar schalks tegen Gunnar, “lekker geschoten?”


  Gunnar gaf haar een kus. “Zo raak als een stuntel maar schieten kan. Wat hebben jullie gedaan?”


  “Behalve dat we een heerlijke stoofpot hebben bereid, hebben we een goed gesprek gehad.”


  “Ah. Vrouwen onder elkaar,” zei Ulv breed glimlachend, “hebben jullie geheimen uitgewisseld?”


  “Bijna goed geraden,” antwoordde Måne.


  “We hebben het eens over Kilvert gehad.”


  “O ja? Is onze slaaf ongehoorzaam geweest?”


  “Allerminst,” zei Dagmar, “ik heb begrepen dat hij al meer dan tien jaar bij jullie in ‘dienst’ is. Vind je niet dat hij zo langzamerhand zijn vrijheid heeft terugverdiend?”


  Ulv’ s wenkbrauwen trokken vervaarlijk naar elkaar toe. “Je bedoelt dat ik een yeomen van hem maak? Kilvert heeft zijn vrijheid verkwanseld.”


  “Wat heeft hij dan op zijn geweten?” vroeg Dagmar agressief.


  De hoofdman vouwde zijn armen over elkaar en trok een denkbeeldige muur op tussen hem en Dagmar.


  “Dagmar bedoelt het niet zo, heer,” kwam Gunnar geschrokken tussenbeide.


  “Hoe bedoelt jouw echtgenote het dan?” Ulv’s snor trilde boos.


  “Nou ja, kijk, eh...,” stamelde Gunnar op zoek naar woorden. Hij sloeg zijn ogen neer onder Ulv’s de woeste blik.


  “Lieverd,” kwam Måne bedaard tussenbeide, “Dagmar was me te vlug af. Ze vertelde me dat slavernij in haar wereld is afgeschaft.” De vrouw glimlachte geruststellend naar Dagmar.


  “Da’s fijn voor hen. Hun wereld is de onze niet,” gromde Ulv nors, “en onze zaken zijn de hunne niet.”


  “Ik heb het grootste respect voor jouw leiderschap, heer thegn,” zei ze in een poging Ulv mild te stemmen, “twijfel daar niet aan. Maar slavernij is een barbaars verschijnsel. Niemand behoort een ander toe.”


  “Ik kan het huishouden makkelijk alleen aan,” probeerde Måne haar echtgenoot te sussen.


  Ulv sprong op van zijn stoel.


  “Zwijg, vrouw! Mijn wil is wet in dit huis! Een hoofdman heeft nou eenmaal een slaaf nodig. Het hoort bij mijn positie.”


  “Wat? Helpt Kilvert je soms met leidinggeven?”


  Haar woorden ontdooiden Ulv. “Nee, natuurlijk niet, lief. Hoe kan ik nou boos blijven als jij met dit soort belachelijke vragen komt aanzetten?”


  Måne giechelde ingenomen.


  “En dan hebben we het nog niet eens over wapenbezit voor vrouwen gehad,” gooide Dagmar olie op het vuur.


  Ulv’s kwaadheid keerde op slag terug. “Daar hebben we het al over gehad, priesteres! Het is dat ik geen vrouwen sla, opruiende gythia.” Ulv balde zijn vuisten.


  Dagmar dook onwillekeurig in elkaar. Ze was te ver gegaan. Nu was het te laat en kon ze niet meer terug. Ze moest en zou voet bij stuk houden, anders leed ze gezichtsverlies. En dat kon ze niet verdragen. De hoofdman draaide driftig punten aan zijn snor.


  “Måne vertelde me hoeveel mannen er achterblijven als de jullie uit plunderen trekken,” ging Dagmar voorzichtig verder, “hoofdzakelijk bejaarden en jongens.”


  De hoofdman staarde stuurs voor zich uit en vermeed geruime tijd ieder oogcontact terwijl hij Dagmar’s woorden overdacht.


  “Het is meer dan drie jaar geleden dat we er voor het laatst op uit zijn getrokken.”


  “Lieve echtgenoot,” zei Måne, “ik vergezel je op alle tochten, al mag ik geen wapen hanteren. Het gaat om de vrouwen die achterblijven.”


  Ulv schraapte zijn keel en liet zijn schouders zakken. “Ik moet zorgvuldig over de woorden van gythia nadenken. De vrede en de veiligheid van Kaupang gaan boven alles. We kunnen nu geen onrust gebruiken. Maar ik heb jullie mijn gastvrijheid beloofd. Als jullie in mijn aanwezigheid niet vrijuit mogen spreken ben ik als gastheer geen knip voor de neus waard.”


  De Noorman knipte met zijn vingers. “Kilvert!”


  De slaaf hobbelde gedwee op Ulv af.


  Ulv leunde voorover met zijn kin op zijn ellebogen en keek de slaaf scherp aan.


  “Zeg me, Kilvert, hoe bevalt het je hier?”


  De slaaf sprong bijna in de lucht van schrik nu hij onverwacht het middelpunt van de belangstelling vormde. Hij krabde zich op zijn hoede op zijn achterhoofd. “Heer?”


  “Spreek op, man. Heb ik jou ooit geslagen?”


  “N-nee,” antwoordde de slaaf weifelend. Hij keek verlangend richting kookgedeelte.


  “En wat was de misdaad ook alweer die je had gepleegd?”


  “Ik was een pachter, een bondi, heer. Ik heb mijn landheer vermoord nadat hij zich aan mijn dochter vergreep, en haar en mijn vrouw vermoordde.”


  “Een rechtvaardige moord van een arm man die zijn bloedschuld niet kon voldoen, hm?” Ulv streek langs zijn kin, “ben je van mening dat je je straf hebt uitgediend?”


  De slaaf viel op zijn knieën. “Heer, alstublieft. Ik ben een slaaf, ik heb geen mening. Zonder u ben ik niets.”


  Kilvert zakte jammerend in elkaar.


  Ulv ging verzitten. “De gythia is nochtans van mening dat slavernij een barbaars verschijnsel is, Kilvert.”


  “Ik ben uw dienaar,” snikte de slaaf.


  “Jullie horen het, elfen.” Ulv staarde Dagmar triomfantelijk aan. “Mijn slaaf is van mening dat zijn straf nog niet is uitgediend. Ik wil geen woord meer horen over slaven of wapens voor vrouwen.”


  De Noorman leunde achterover in zijn stoel. Voor hem was de kous af. “En nu wil ik eten.”


  HOOFDSTUK ZEVEN

  RAID OP JORVIK


  De hele overtocht zag Gunnar niet veel meer dan de zijkant van het schip en de onvermoeibaar deinende golven. Hoe had hij ooit kunnen zeggen dat hij er maar wat voor zou geven een tochtje te mogen meemaken? Een typische winterdepressie gepaard gaand met regen, hagel en soms natte sneeuw teisterde de zee. Metershoge golven sloegen regelmatig over het dek van de Nachtwolf en doorweekten alles en iedereen aan boord. Een lekker briesje noemde Ulv het. Maar Gunnar had meer aandacht voor het legen van zijn maag. Hoe lang hield die zeeziekte nog aan? Hij wenste op het moment maar één ding: een eind aan de kwelling. Gunnar’s handen klemden de boord krampachtig vast. Het schip bleek bijzonder zeewaardig en stevende met gemak door de ruige zee. Met veel meer gemak dan Gunnar ooit had durven dromen. Het rood-wit gestreepte zeil van het drakenschip bolde in de wind. Het stamhoofd stond soeverein op het achterdek, en keek tevreden neer op de mannen aan de riemen. De roeiers waren opgedeeld in twee ploegen, zodat één groep kon uitrusten terwijl de andere zich in het zweet werkte. Het koude zweet, met dit weer, vond Gunnar. Op die manier schoten ze veel sneller op, legde Ulv uit terwijl Gunnar alleen maar aan doodgaan dacht. Verrassing, snelheid en woeste kracht, dat waren de ingrediënten die garant stonden voor een succesvolle raid, aldus de hoofdman. Als kapitein hoefde hij niet zelf te roeien. Dat was niet alleen vanwege zijn status maar ook omdat het schip meer dan één roerganger nodig had. Reidar, die nu het roer hield, had ook recht op rust. Uit nieuwsgierigheid had Gunnar een moment geprobeerd de helmstok te houden, maar de krachten die de zee op zijn armen uitoefende slingerden hem alle kanten op.


  In de verte doemde de kust van Engeland op. Ze waren helemaal de Noordzee overgestoken!


  Ulv stuurde het schip de wijde monding van een rivier op. De woeste golfslag maakte plaats voor de nerveuze golfjes van het rivierwater. Gunnar herinnerde zich dat de geringe diepgang van de drakenschepen het de Noormannen mogelijk maakte tot diep in de achterlanden door te dringen. De Zweedse Noormannen hadden op die manier zelfs de Zwarte Zee bereikt via Rusland.


  “Wat maak je je nou voor zorgen, vitki? Voordat we vertrokken hebben we Njord een offer gebracht. Van de zee hebben we niets te vrezen,” zei Ulv opgeruimd, “we hebben nog een appeltje te schillen met Jorvik. Jorvik bevindt zich in handen van de Denen, en aan de Denen hebben wij een broertje dood. Ze beweren dat zij de moedigste aller volkeren zijn, de ware Noormannen. Pah! Het is een stel pochers dat alleen met een grote overmacht durft. Het loopt hen dun in de broek zodra ze ons schip zien. Vandaag, mijn beste Gunnar, zul je meemaken waartoe wij Noormannen van Kaupang in staat zijn.”


  Gunnar veegde de waterdruppels van zijn brillenglazen.


  “Ik dacht dat we gingen uitzoeken wat ik kan met de steen?” Gunnar hoopte van harte dat hij de steen kon laten werken. En niet alleen omdat het hem de martelgang van de terugtocht zou besparen, maar wat moest hij beginnen als hij niet slaagde?


  “En de gelegenheid laten lopen uit vikingen te gaan?” vroeg Ulv vrolijk.


  “Wat is er, beste Isolf?”


  “Heer, we moeten ons gereedmaken.”


  “O-kee.”


  “O-kee?”


  Ulv beende naar het middendek en ging tussen de roeiende mannen staan. “Reidar, houdt de stiri! De landingsplaats is nabij. Strijk zeil! Koers af op de oever. We leggen aan op vijf boogschoten van de Vissermanpoort. Vanavond zal er buit te verdelen zijn, mannen!”


  Hij beende terug naar Gunnar.


  “Er blijven vijf mannen aan boord om de Nachtwolf te bewaken. Dus je hebt niets te vrezen.”


  “Je wilt niet dat ik meega?”


  “Jij?” Ulv lachte hartelijk, “daar ben je nog lang niet klaar voor. Trouwens, als vitki ben je veel te kostbaar. Je blijft aan boord.”


  “Dan ga ik me op de terugkeer voorbereiden zodra het schip is geland.”


  “Dat lijkt me een goed idee.”


  De hoofdman hees zich in een maliënkolder terwijl de Nachtwolf bokte op de korte golfslag van de rivier. Hij gordde een zwaard om en wurmde zijn arm in een schild. Als laatste zette hij zijn helm op zijn hoofd. Gunnar zag dat de mannen die niet aan het roeien waren soortgelijke voorbereidingen troffen. Zij vormden de stoottroepen terwijl de roeiers na de landing eerst op adem mochten komen.


  Måne voegde zich bij Gunnar. Ze vergezelde haar echtgenoot inderdaad op zijn rooftochten, maar ze bleef op het schip achter om op haar echtgenoot te wachten.


  “Hoe voelt de vitki zich?”


  “Als een rotte appel onder een elandhoef.”


  Hij rukte zich los van de boord om de in lachen uitgebarsten Måne op te vangen. Wankel beende hij met de nasnikkende vrouw naar het achterdek.


  Hij wist niet hoeveel tijd hij had om zich voor te bereiden, maar het kon nooit lang zijn. Hij vermoedde dat Ulv, gezien het geringe aantal mannen dat hij tot zijn beschikking had, een zogenaamde hit and run tactiek zou toepassen. Eén enkel schip! Hij vroeg zich af of het geen dwaasheid was. Ineens snapte Gunnar hoe belangrijk zijn functie was. Iedereen vertrouwde blindelings op zijn capaciteiten als runenmeester! Nerveus beet hij op zijn toch al afgekloven nagels.


  “Attentie!” Bulderde Ulv met geheven zwaard.


  Op de oever in de verte zag hij een paar kleine figuurtjes in de richting van de stadsmuren rennen.


  Het slagen van de raid hing af van de snelheid waarmee hij werd uitgevoerd. Als de stadswachten de poorten wisten te sluiten voordat Ulv en zijn mannen de stad hadden bereikt, konden ze net zo goed rechtsomkeert maken. Ze waren met veel te weinig mannen voor een beleg. Met een paar laatste stevige slagen voeren de roeiers het schip tegen de oever op. Zodra het schip met een dreun landde sprongen Ulv en nog zo’n dertig van zijn kornuiten het water in en waadden naar het strand. Onder het aanroepen van hun goden renden ze achter de vluchtende mensen aan in de richting van de stadspoort.


  De roeiers trokken de enorme riemen binnen boord en maakten zich klaar voor de strijd. Gunnar keerde zich naar Måne.


  “Waarom varen we niet door tot in de rivierhaven? Zo te zien moet dat een koud kunstje zijn.”


  “Omdat een landing in een haven een heilloze zaak is. Er is vanwege alle gedoe in een haven geen ruimte om te groeperen, en een strijd wordt dan al gauw een verloren strijd. Daarnaast kunnen de verdedigers vrij eenvoudig brandende dingen op het dek van de Nachtwolf gooien. Zonder schip kunnen we niet terugkeren. Het is verstandiger om het schip een eind buiten de stad te houden.”


  Dat klonk zinvol, moest Gunnar toegeven. Van alle opwinding vergat hij zijn zeeziekte: je maakte niet iedere dag een vikingraid mee. Ulv en zijn stoottroepen hadden de stadsmuren bereikt. Het was tijd voor de rest om zich bij Ulv te voegen. Met veel lawaai verlieten de roeiers het schip. De vijf mannen die achterbleven om de Nachtwolf te bewaken keken hen met afgunstige blikken na. Ze waren de vorige avond als ongelukkige verliezers uit een loting te voorschijn waren gekomen. Toch zouden ook hun deel van de buit krijgen.


  Reidar was één van hen. Hij voegde zich een pijp stoppend bij Måne en Gunnar.


  “Tja, er moet altijd één stuurman achterblijven,” verklaarde hij monter, “uit vikingen gaan, ach, als je zo oud bent als ik hoef je niet meer zo nodig vooraan te staan.”


  Måne gaf hem een por. “Mallerd, je bent nog lang niet oud, en als je begint af te takelen wordt het hoog tijd een gezin te stichten.”


  “Misschien,” beaamde hij, “maar dan bevindt mijn bruid zich wellicht binnen de muren van Jorvik en mis ik mijn kans op een fatsoenlijk leven.”


  Hij zette zijn pijp met zijn tondeldoos in de vlam en overhandigde Gunnar de tabakszak.


  “Wat vind je van ons schip, edele vitki? Ik zag tijdens de overtocht heus wel hoeveel belangstelling je had voor de zijkant van de Nachtwolf.” Hij grinnikte.


  Gunnar grinnikte ook. “Ik bestudeerde de bakboordzijde van het schip niet, heer Reidar. Ik stond op de uitkijk om te zien of het serpent Jormungand geen trek in drakenscheepjes had,” gaf hij ten antwoord.


  Hij stak zijn pijp aan terwijl Reidar het uitlachte.


  “Ik had al van ons dorpshoofd over jouw woordkunsten gehoord. Hij deed je onrecht. Jouw tong is scherp als een scheermes.”


  Reidar sloeg amicaal zijn arm om Gunnar’s schouders.


  “Kijk,” wees de stuurman, “de roeiers voegen zich bij Ulv en zijn mannen. Zo te zien is het de poortwachters niet gelukt de poort op tijd te sluiten, want ze trekken nu de stad binnen. Het is gedaan met Jorvik.”


  “Maar Jorvik is een grote stad. Die hebben toch wel een stadswacht?”


  “Niet meer dan een man of twintig. De rest bestaat uit een burgerwacht die in geval van nood wordt opgetrommeld. En verderop ligt een fort met soldaten. Maar zover willen we het niet laten komen. Daarvoor hebben we te weinig mankracht.”


  Gunnar keek opzij naar Måne. “Ben je niet bang dat er wat met Ulv gebeurt?”


  “Ulv?” Måne lachte hartelijk, “wat kan hem nou overkomen?”


  Ze leek zich totaal geen te maken over het lot van haar echtgenoot.


  De vier andere mannen hadden een set dobbelstenen te voorschijn gehaald en begonnen te dobbelen. Een mager zonnetje brak door het dichte wolkendek. Het voelde meteen een stuk behaaglijker aan. Een troep ganzen vloog in v-vorm laag naar het zuiden. Hun gakken waaide in vlagen hun richting op. Het deed bedrieglijk vredig aan. De schermutselingen buiten de stadspoort waren voorbij. Het gebied rond de poort was verlaten op een enkele dode of gewonde na. De poort stond wijd open. Van Ulv en zijn handlangers was geen spoor meer te bekennen. Gunnar lurkte aan zijn pijp en staarde naar de stad. De eerste zwarte rookpluimen stegen omhoog uit de stad. Het plunderen was begonnen.


  Als de burgemeester slim was zou hij pogen de Noormannen af te kopen om zijn stad te sparen. Denengeld noemden ze dat. Op zich was dat grappig omdat het ditmaal de Denen zelf waren die zouden worden afgeperst. Hij was blij dat hij er niet bij hoefde te zijn. Bloedvergieten was niets voor hem.


  Reidar klopte zijn pijp uit tegen de buitenkant van het schip. “Laten we een wandelingetje gaan maken, vitki.”


  “Als jullie maar wel in de buurt blijven,” zei Måne, “we moeten elk moment kunnen vertrekken.”


  “Geen probleem, Måne. We blijven in de buurt, maar het nietsdoen begint me de keel uit te hangen. En ik dacht zo dat de Alvar priester zich net zo moest vervelen.”


  Gunnar moest toegeven dat hij liever een goed boek had gehad om de tijd te doden. Pijproken vulde maar mondjesmaat de gaatjes in de tijd, en gezond was anders. “O.K., ik zal je vergezellen,” zei hij.


  Hij hoopte dat een wandeling hem goed zou doen na de ellende van de tocht. Hij zwaaide zijn benen over de railing en liet zich in het water plonzen. Het water kwam hem tot boven zijn middel en was ijskoud. Hij waadde snel door het rivierwater naar de oever waar Reidar reeds op hem wachtte.


  “Lekker fris, niet?”


  “Wat je fris noemt. Laten we maar snel in de benen gaan, anders koelen we te veel af.”


  Ze beklommen een lage heuvel.


  “Dit zijn de momenten waarop ik me kan voorstellen wat het voor de vrouwen thuis moet zijn om maar af te wachten of hun man wel terugkomt,” verbrak Reidar de stilte, “wat dat betreft kun je er maar beter middenin zitten.”


  “Måne vergezelt haar echtgenoot wel.”


  “Toch moet ze op het schip achterblijven. Maar het is een apart stel. Ze zijn onafscheidelijk, die twee. Waar Ulv gaat, gaat Måne, en andersom. Ze vergezelt haar echtgenoot zelfs tijdens de jacht.”


  “Hoe is Ulv als leider?”


  “Hij is de beste die we ooit hebben gehad.”


  “Hoe lang is hij het al?”


  “Zo lang als ik me kan herinneren.”


  “Zo lang? Zo oud lijkt hij me niet.”


  “Nu je het zegt. De tijd lijkt hem te sparen, Måne trouwens ook. Ulv en Måne komen overigens niet uit Kaupang. Lang geleden kwamen ze naar onze stad en zijn sinds die dag gebleven. Ulv viel op door zijn inzicht en moed. Al gauw wist hij zich tot de vertrouweling van onze oude leider op te werken. Toen deze vanwege zijn leeftijd terugtrad lag het voor de hand dat Ulv tot zijn opvolger werd verkozen.”


  “Maar nu sleurt Ulv jullie mee in een gewaagd spel. Jullie trekken er normaal gesproken toch met veel meer schepen op uit?”


  “Het zijn geen normale tijden, vitki. Ulv probeert het aanzien van Kaupang te herstellen. Het is een gok, maar Kaupang steunt hem erin.”


  Ze bereikten de top. De heuvel bood genoeg uitzicht over het omringende land. Het drakenschip lag een twintig meter lager aangemeerd. Iets verderop lag Jorvik, en daarachter bevonden zich landerijen en landbouwgrond. Een bos in de verte lag nevelig tegen het achterland geplakt. Wegen liepen in een wirwar van grijze linten van en naar de stad. Het enige wat boven de stadsmuren uitstak, waren de daken van de huizen en de kerktorens die de stad rijk was. In het centrum stak de torenspits van een kathedraal omhoog. Achter het poortgebouw stond een toren in brand.


  Reidar nam in kleermakerszit plaats op het vochtige gras. Gunnar volgde zijn voorbeeld. Hij had het gevoel dat hij zich nog altijd op het schip bevond. Hij verwonderde zich hoe dat toch kwam.


  Gunnar’s oog viel op een stofwolk in de verte. Die wolk was er een paar tellen geleden nog niet.


  “Wat is dat daar in de verte?”


  “Hoezo? Werkt dat rare kijkding op je neus niet meer?”


  “Doe niet zo grappig. Ik kan scherp genoeg zien met dit kijkding. Maar kijk zelf eens.” Gunnar wees naar de stofwolk in de verte.


  “Soldaten!” Reidar uitte een verwensing. “Nu al!”


  Hij sprong overeind en trok Gunnar zonder boe of ba overeind.


  “Snel! Maak dat je naar de boot komt en waarschuw de bemanning dat ze het schip klaarmaken voor vertrek. Er zijn hulptroepen voor Jorvik in aantocht.


  Ik ga naar de stad om onze kameraden te waarschuwen. Dit belooft wat!”


  Het ritueel! Gunnar was het glad vergeten.


  Hij rende de heuvel af in de richting van de Nachtwolf. Hij hoopte vurig dat hij geen fouten zou maken. Hij kon het zich niet permitteren. Er hingen te veel levens vanaf, inclusief het zijne.


  Hij rende al schreeuwend het water in.


  “Er is versterking voor Jorvik in aantocht! Maak het schip klaar voor vertrek!”


  Sterke handen hesen Gunnar aan boord.


  “Wat schreeuw je allemaal?”


  “Reidar en ik zagen hulptroepen Jorvik naderen.”


  “Hoeveel man, denk je?”


  “Geen idee. Hoeveel man kan een stofwolk veroorzaken op een vochtig pad?”


  “Waar is Reidar?”


  “Daar gaat ie!” wees Gunnar. De stuurman had bijna de stadspoort bereikt. Tot zijn ontzetting stortte de man vlak buiten de stad ter aarde. Hij bleef stil liggen.


  “Reidar!” riep Måne verschrikt, “hij is door een pijl geraakt!”


  Voordat hij goed en wel doorhad wat hij deed was Gunnar alweer overboord gesprongen. Twee anderen vergezelden hem en gedrieën renden ze over de oever naar de plek waar Reidar lag. De noorman zat half op de grond en hield met beide handen zijn dijbeen vast. De pijl stak aan de achterkant uit Reidars been. Zijn handen waren rood van het bloed.


  “Help me overeind. Ik moet Ulv waarschuwen.”


  “Jij moet niets,” zei Gunnar beslist.


  “We moeten hem aan boord zien te krijgen,” zei Björn de schoenlapper met zijn schild boven zijn hoofd.


  “Wat is er gebeurd?”


  “Sluipschutter,” gromde Reidar tussen opeengeklemde tanden, “hij zit in het poortgebouw.”


  Björn brak de pijl vlak boven het been af en trok zonder aarzelen de pijl aan de andere kant uit het been. Een golf bloed gutste achter de pijl naar buiten.


  “Hestkuk! Had je me niet kunnen waarschuwen?” vloekte Reidar.


  “Dan had het erger pijn gedaan,” antwoordde de Noorman bot.


  Gunnar greep Reidar onder zijn oksels en probeerde hem overeind te hijsen. De andere Noorman duwde Gunnar zonder veel omhaal opzij.


  “Geen tijd voor zwakkelingen.”


  Hij keek Gunnar terloops aan voordat hij Reidar zonder verder een woord vuil te maken over zijn schouder slingerde. Even wankelde hij onder Reidar’s gewicht voordat hij zijn evenwicht hervond. Daarna wandelde hij met gewonde en al in de richting van het schip.


  “Zoek de schutter en maak hem af,” zei hij over zijn schouder, “hij kan de anderen nog last bezorgen.”


  “Dat doe ik wel,” zei Björn terwijl hij zijn bijl trok en in de richting van de stad beende. Een zoemend geluid klonk en een pijl boorde zich in het houten schild dat de viking voor zich uit hield.


  “Maar wie waarschuwt Ulv en zijn mannen?”


  “Dat moet jij doen, vitki.”


  Nu pas realiseerde Gunnar zich dat hij niet alleen ongewapend was, maar ook geen enkele bescherming droeg.


  Op zijn hoede liep hij de stadspoort door de stad in.


  Hij belandde tot zijn verbazing op een ruim plein. Wat Gunnar op het plein aantrof vulde hem met afschuw. Het plein lag bezaaid met lijken en gewonden. Onder hen bevonden zich veel leden van de stadswacht en hier en daar een burgerslachtoffer. Noormannen maakten bij hun raids blijkbaar geen enkel onderscheid. De toren die hij vanaf de heuvel had zien staan branden vormde het middelpunt van het plein. Door de rookontwikkeling kon Gunnar niet ontdekken welke functie de toren bekleedde. Een misselijkmakende stank steeg op uit het binnenste. Gunnar vermoedde dat er zich nog mensen binnen bevonden. Zijn maag keerde zich opnieuw om. De mannen, die hij als beminnelijke mensen had leren kennen, konden blijkbaar ook heel wreed zijn. Onthutst volgde hij het spoor van doden en gewonden. Tussen de doden ontdekte hij ook enkele bekende gezichten. Radorm de pottenbakker. En verderop lag Egil. Het leek erop dat hier de zwaarste slag had gewoed. Op de doden na was de straat uitgestorven. Tal van deuren waren met geweld ingetrapt. Uit diverse huizen steeg rook op en hier en daar klonk gejammer.


  Hij passeerde een zijstraat. Behoedzaam wierp hij een blik om de hoek om te zien of er niet iemand in een hinderlaag lag. Nerveus lachte hij zichzelf uit. Hij zou een hinderlaag pas herkennen als die hem op zijn nek zat. Hij kon net zo goed doorlopen.


  Hij hoorde voetstappen zijn kant op komen. Hij draaide zich om in de verwachting een bekend gezicht te zien. Daarin kwam hij bedrogen uit. Schrik sloeg Gunnar om het hart. De man was een lid van de stadswacht. Een diepe jaap liep van zijn slaap via zijn linkerwang naar zijn kin. Bloed sijpelde gestaag uit de wond. De hoofdwond was niet zijn enige verwonding, zag Gunnar toen de man dichterbij kwam. Hij hield een rood bebloede hand strak tegen zijn zij gedrukt. De schede van een zwaard bungelde aan zijn heup. Het zwaard was echter verdwenen.


  Gunnar aarzelde.


  ‘Ik draag geen wapens, ik draag geen harnas en ik ben donkerharig. Misschien kan ik doorgaan voor iemand uit Jorvik,’ dacht hij. Maar dan moest hij geen argwaan wekken. Snel graaide hij zijn bril van zijn hoofd en tuurde kippig in de richting van de soldaat. Hij voelde zich zeer weerloos. De man viel hem in de armen. Hij sprak met horten en stoten. Voor zover Gunnar kon nagaan sloeg hij wartaal uit. Automatisch ondersteunde Gunnar de gewonde. Al gauw voelde hij de warme nattigheid van diens bloed door zijn kleren dringen. De man was duidelijk blij iemand gevonden te hebben van wie hij hulp dacht te kunnen krijgen.


  De man sloeg geen wartaal uit, realiseerde Gunnar zich nu. De man sprak Oud Engels. Hoe zat het met zijn kennis van die taal? Slechter dan matig.


  Wat moest hij doen? Zodra hij één woord zei zou hij door de mand vallen. Als er nog gezonde burgers of stadswachten in de buurt waren was Gunnar’ s leven geen stuiver meer waard. Hij moest zich uit de voeten zien te maken.


  De man had zijn arm om Gunnar’s nek geslagen en leunde zwaar op Gunnar. Met zijn andere hand klemde hij zijn zij. Hij sprak opnieuw.


  Gunnar begreep er niets van. De man was uitgeput, daardoor viel hij nog moeilijker te begrijpen. Gunnar zweeg. Misschien dat hij stommetje kon spelen. Zijn ogen schoten naar links en rechts op zoek naar een kans om te ontsnappen. De man verstevigde zijn greep op Gunnar en herhaalde zijn woorden. Spreken of zwijgen, de man zou gauw genoeg ontdekken dat Gunnar een vreemdeling was.


  Wat moest hij doen? Wat moest hij doen?


  “Ic ðe axige, Ic . . . bealo, Don . . . me . . . heafodman...”


  De stadswacht dwong Gunnar een zijstraat in, ondanks zijn verwondingen beschikte hij over verbazingwekkend veel kracht.


  “Wesan eow ceasterbuend?”


  “I don’t know what you are saying. I am a stranger around here.”


  Gunnar had het er uitgegooid voordat hij het doorhad.


  Even staarde de man hem glazig aan. Toen liet hij zijn zij los en vloog Gunnar aan. Een golf bloed gutste door de wond naar buiten en doorweekte zowel hemzelf als Gunnar.


  “. . .eow . . .gyst!” siste hij tussen opeengeklemde kaken.


  Gunnar probeerde zich los te rukken. Hij kreeg het benauwd. Hij kreeg de vingers van de man maar niet losgewurmd. De wereld begon voor zijn ogen te zwemmen terwijl de zwaargewonde soldaat het leven uit hem kneep.


  “Forðferan!”


  Gunnar liet de wurgende vingers voor wat ze waren. Hij had ooit een keer een kroeggevecht meegemaakt en had zich verbaasd over hoe gemeen mensen konden vechten. Hij ramde de man met zijn vingers vooruit in zijn zijwond.


  De man schreeuwde het uit van pijn en viel kermend op zijn zij. Gunnar zocht hoestend naar adem. De man herstelde zich snel van Gunnar’s lage streek. Hij begon te schreeuwen:


  “Helpan! Nordmann!”


  De straat was verlaten. Maar wie wist hoe lang dat op deze manier nog zou duren? Nog steeds naar adem snakkend kroop Gunnar op handen en voeten naar de man. Als hij hem maar kon laten stoppen met schreeuwen, dan was iedereen beter af.


  Bezwerend legde Gunnar zijn handen over de mond van de man om hem het zwijgen op te leggen. Zijn geschreeuw was voor beiden gevaarlijk.


  “Sssst.”


  Met zijn knieën pinde hij de gewonde tegen de grond. Hoewel de man wild met zijn benen schopte hield Gunnar hem stevig in bedwang. De man scheen maar niet te willen begrijpen dat zijn geschreeuw net zo makkelijk Noormannen kon aantrekken. Na een tijdje kalmeerde de man tot hij zich helemaal ontspande. Gunnar liet los. Toen zag hij tot zijn ontzetting dat de man dood was.


  Als door een angel gestoken sprong hij op en rende hoestend de zijstraat uit.


  Als een dolleman rende hij in de richting van de kathedraal.


  Kokhalzend leunde Gunnar tegen een muur van de kathedraal, maar hij produceerde alleen maar gal. Een slijmerige draad zakte van zijn mond richting grond terwijl zijn hele wezen smeekte om meer, maar hij had zijn maag tijdens de overtocht al leeg gekotst.


  “Heer Vitki, wat doe jij hier? En nog zonder wapens ook.” Het was Alvis. Hij was alleen.


  “Alvis, waar is Ulv?” vroeg Gunnar hees terwijl hij zijn mond afveegde.


  “Die is iets verderop aan het onderhandelen met de burgemeester over het losgeld voor de stad.”


  Nu hoorde Gunnar gezang uit het gebouw komen.


  “Wie zitten er in de kathedraal?”


  “De bevolking van Jorvik. Ze geloven dat de Witte Christus hen daar zal beschermen. Stelletje dwazen. We laten hen maar in de waan omdat we zo minder last van ze hebben.”


  “En wat doe jij hier?” Gunnar probeerde met slikken de pijn in zijn keel te verzachten.


  “Ik bewaak de kathedraal en zorg ervoor dat niemand het gebouw verlaat.”


  “Helemaal alleen?”


  “Waarom niet? Jorvikers zijn lafaards.”


  “En waar bevindt Ulv zich momenteel? Ik moet hem dringend spreken. Er zijn soldaten op weg naar de stad.”


  “Soldaten? Hoeveel?”


  “Weet ik niet. Veel, vermoed ik.”


  “Faen! We moeten weten hoeveel het er zijn.”


  “Daar is geen tijd voor. Ze hebben de stad al bijna bereikt.” Alvis vloekte nogmaals.


  “Ulv is met een aantal van zijn mannen die kant op gegaan.”


  “Waar is de rest? We moeten verzamelen.”


  “Verspreid over de stad. Zal ik het signaal verzamelen blazen?”


  “Doe dat. Gegroepeerd zijn we sterker.”


  Gunnar rende in de aangewezen richting. Achter hem schalde na een poosje een sonoor hoorngeluid.


  “Ulv! Ulv!”


  Ongeveer honderd meter verderop stak iemand een bekend gezicht uit een raam. “Gunnar? Jij hier? Kom naar boven.”


  Hij ging de deur van het huis binnen. De hal was vergeven van grimmige Noormannen. Velen waren besmeurd met bloed en vuil. Ulv stond hem bovenaan de trap op te wachten.


  “Gunnar, wat doe jij hier? Is al dat bloed van jou? Ik heb Alvis zijn hoorn horen blazen. Waar is de brand? Moest jij niet bij het schip blijven?”


  “Heer. Dringend nieuws,” zei Gunnar schor, “Reidar en ik hebben versterkingen op weg naar de stad gezien. Er waren ruiters bij. Ik vrees dat ze nu wel zo’n beetje de stadspoort hebben bereikt.”


  “Welke stadspoort?”


  “Aan de noordzijde van de stad. Er valt geen tijd te verliezen.”


  “Ben je belazerd? Ik heb de burgemeester bijna zover dat hij ons betaalt om zijn stad te sparen, al begrijp ik niet veel van wat hij zegt.”


  “Zodra hij versterkingen door de stad ziet marcheren zal zijn betalingsbereidheid zienderogen afnemen. We moeten echt gaan, heer.” Alsof Gunnar’ s woorden een teken waren, begonnen elders in de stad de kerkklokken te luiden.


  “Faen!”


  Hij beende in de richting van een openstaande deur en verdween met getrokken bijl. Gunnar liep achter hem aan. De hoofdman stevende op een bevende man af en trok hem zonder veel omhaal naar zich toe terwijl hij zijn bijl ophief.


  “Losgeld!” siste hij.


  De klokken kregen gezelschap van andere kerkklokken. De stad kreeg door dat er hulp onderweg was. De man jammerde een aantal onverstaanbare woorden.


  “Eldgrim, Ragnor, leg zijn hand op tafel.”


  De Noormannen grepen de man vast en sleepten hem naar de tafel. Eldgrim hield hem van achteren vast terwijl Ragnor zijn vlak achter de pols vastpakte en vastpinde op het tafelblad. De burgemeester en Gunnar begrepen vrijwel tegelijk wat Ulv van plan was. De man verzette zich hevig, maar hij was geen partij voor de potige Eldgrim.


  “Losgeld?” vroeg Ulv nogmaals.


  “Ofslean me noht, eðele heafodman. Ic gieldan.”


  “Ik versta er niets van,” zei Ulv. Hij hief zijn bijl op.


  “Wacht, heer Hoofdman!” riep Gunnar, “ik geloof dat hij zei dat hij wil betalen.”


  Ulv ontspande zich. “Okee, Gunnar. Als je hem toch zo goed verstaat, vraag hem dan meteen maar waar de schatkist is.”


  “Hwaer beahord, maèèumgyfa?” Het leek nergens op maar de man scheen hem te begrijpen. Hij knikte met zijn hoofd naar een paneel in de muur.


  “Achter dat paneel.”


  Ulv liep op aangewezen de plek af en trapte het paneel aan gruzelementen. Vluchtig wierp de hoofdman een blik door het raam naar buiten terwijl hij de kist naar buiten trok.


  Met zijn bijl werkte hij de deksel open. De kist was tot de nok toe gevuld met goudstukken.


  “Allemaal belastinggeld. Jullie Denen kunnen het niet nalaten de Saksen uit te knijpen, hmm? Mannen pak de kist, we moeten maken dat we wegkomen. Ik heb soldaten gezien.”


  Twee potige kerels, onder wie Eldgrim, grepen de zware kist en sleepten hem richting trap. Gunnar en Ulv bleven als enigen bij de burgemeester achter.


  “Zeg tegen de man dat ik hem bedank voor zijn royale giften en dat hij van geluk mag spreken dat hij Ulv de Wolf heeft gezien en het kan navertellen.” Gunnar probeerde het niet eens. Hij wilde hier weg.


  “Feran til hell!” voegde de man hen toe toen ze zijn werkkamer verlieten. “Een moedig heerschap,” merkte Ulv laconiek op terwijl hij de trap afliep. Een aantal van Ulv’s mannen had een wagen geregeld en Eldgrim en Beorn waren bezig de kist op de kar te laden. Gehaast snelde de groep Noormannen terug naar de kathedraal. Op het plein aangekomen zagen ze dat de rest van de raiders hen al stond op te wachten.


  “Om hoeveel man gaat het?” vroeg Ulv.


  “Zeker honderd,” antwoordde Alvis, “we moeten ons zo snel mogelijk terugtrekken.” Gunnar had genoeg gehoord.


  “Ik ga vast naar de Nachtwolf om me voor te bereiden.”


  “Ragnor, ga met hem mee. Zorg ervoor dat hij de Nachtwolf veilig bereikt.”


  “Jawel, heer.”


  . . .


  Alles stond klaar: het altaar was geheiligd met het teken van de hamer, de doek lag uitgespreid, de mede was geofferd en de goden waren aangeroepen. Het enige dat nog hoefde te gebeuren was het uitspreken van de bezwering. Gunnar wilde niet te vroeg in trance raken omdat hij vreesde de Nachtwolf voortijdig naar Kaupang terug te sturen. Als het al lukte.


  Er ontstond beweging bij de stadspoort.


  Eerst verscheen de kar. Eldgrim trok het ding eigenhandig voort. Daarna verschenen Ulv en zijn mannen. Vlak daarachter volgde een gesloten formatie infanteriesoldaten. Het was duidelijk waarom Eldgrim zijn klus alleen moest zien te klaren. Ulv’s mannen waren ver in de minderheid. Ulv en de zijnen trokken zich in een zogenaamde ‘schildmuur’ terug. Gunnar zag hoeveel moeite het hen kostte de muur intact te houden. Het blok Noormannen trok steeds verder de stad uit. Eldgrim probeerde de strijd voor te blijven om zo de kist aan boord te krijgen voordat de strijd de Nachtwolf zou bereiken. Bij het water aangekomen kreeg hij hulp van de vier die op het schip waren achtergebleven. Zodra Eldgrim van zijn last was bevrijd draaide hij zich zonder dralen om en trok zijn lange bijl.


  “Odin!”


  Hij sprintte terug naar het strijdgewoel. Hij zwaaide zijn bijl in dodelijke bogen boven zijn hoofd. De vechtende meute was nu zo ver van de poort verwijderd dat er enige ruimte tussen het slagveld en de poort was ontstaan. Het bood een tiental ruiters net genoeg ruimte om door de poort naar buiten te rijden. Ze wilden om de schildmuur heen rijden terwijl de voetsoldaten Ulv en zijn mannen bezig hielden. Daarna zou het vrij eenvoudig zijn om de Noormannen in de rug aan te vallen.


  Måne zag het gevaar en schreeuwde een commando.


  De bij de Nachtwolf achtergebleven mannen grepen hun bogen en legden aan. Ze lieten hun pijlen los. Vier ruiters vielen van hun paard. Gunnar staarde verbijsterd naar de vier om zoveel schotvaardigheid. Jammer genoeg hadden ze niet genoeg tijd om nog een salvo te vuren. De ruiters hadden de kwetsbare achterzijde van de schildmuur bereikt. Eldgrim was net op tijd. Met een enkele houw onthoofde hij het paard van de leider. Het dier zakte bloed spuitend door zijn benen. Een volgende houw deed hetzelfde met zijn berijder. Voordat de overgebleven ruiters voldoende van hun schrik bekomen waren had Eldgrim nog een slachtoffer gemaakt. Eén van hen slaagde er in een speer in Eldgrim’ s buik te steken voordat hijzelf vlak boven zijn heupen in tweeën werd gehakt. Het bovenlijf viel naar beneden terwijl het onderlijf er met zijn rijdier vandoor ging. Er waren nu nog maar drie ruiters over die de woeste Noorman probeerden te omcirkelen. Van een aanval op de achterhoede was allang geen sprake meer. Eldgrim ontdeed zich van zijn laatste belagers en rende om de schildmuur heen naar voren. Met alle kracht wierp hij zich op de vechtende soldaten. Dat gaf Ulv en zijn mannen net voldoende respijt om zich naar het schip te spoeden.


  Ontzet begon Gunnar aan zijn invocatie.


  Het was een weinig geruststellende gedachte zichzelf in trance te brengen terwijl op een paar meter afstand een strijd op leven en dood werd geleverd. Maar hij moest wel. Al sprekend raakte hij in trance.


  HOOFDSTUK ACHT

  IN HET MOERAS


  Dagmar rekte zich uit en was verbaasd Gunnar reeds uit bed te zien.


  “Jij bent vroeg op.”


  Hij keek op van het strikken van zijn laarzen.


  “Ja.” Hij trok zijn tuniek aan en gordde de zware riem dicht.


  Dagmar zocht Gunnar’ s ogen. Toen hij met een gekneusd strottenhoofd en onder het bloed was teruggekeerd van de raid had hij haar stevig laten schrikken. Het schip was met een rijke buit teruggekeerd, maar Kaupang had daarvoor een hoge prijs betaald. Tien mannen waren in Jorvik achtergebleven en drie gewonden waren na terugkeer alsnog gestorven. Hoe ze ook aandrong, hij weigerde erover te praten.


  “Ga je ergens heen?” vroeg ze op een elleboog leunend, “de zon is nog niet eens op. Waarom kom je niet gezellig terug in bed?”


  “Ik wil best,” zei hij schor. Hij had nog altijd last van zijn keel. “Maar ik ga eindelijk eens een keer runen snijden.”


  “En ga je dat alleen doen?”


  “Dat hoort zo. Nu ik ben geslaagd als runenmeester hebben we ons bestaansrecht verzekerd. Maar het gaat verder dan alleen het tablet.”


  Dagmar liet zich terugvallen op bed. “En daarom moet je er voor dag en dauw uit.”


  Gunnar zuchtte. “Niet zo bijdehand. Een ware priester snijdt ze persoonlijk. Alleen en in afzondering. Het is een heilig proces. Ik ga naar het bos.”


  Hij plantte zijn bril stevig op zijn neus.


  “En omdat je geen enkel probleem hebt je weg te vinden in vreemde bossen, heb je maar besloten een braaf priestertje te zijn.”


  “Ik moet alleen gaan. De religie vereist het.”


  “Maar je kent de omgeving niet. Bossen in dit tijdperk zijn vergeven van de wilde dieren.”


  “Dat loopt wel los. Vertrouw me maar.”


  Dagmar stapte uit bed en greep Gunnar bij zijn schouders.


  “Luister, eigenwijs. Ik zeg het één keer: we hebben het hier over overleven.


  Geen bierbuiken survival voor mannen in hun midlife crisis, maar het echte harde overleven. Ik had gehoopt dat je ervaringen in Jorvik je wel wat verstand had bijgebracht. Stel dat er iets met je gebeurt.”


  “Er gebeurt heus niets, geloof me. Ik heb Jorvik toch ook overleefd?”


  “Waarover je weigert te praten.”


  “Het was te erg om over te kunnen praten.” Hij schraapte zijn keel.


  “Alsof je precies weet hoe moet! De helft van wat je doet stoelt op bluf en de andere helft op geluk.”


  “Ik blijf erbij: ik moet het doen.”


  “Goed, maar wees dan voorzichtig. Ik wil je niet kwijtraken. Je bent het enige dat aan onze tijd herinnert.”


  Dagmar drukte zich tegen Gunnar aan. Gunnar sloeg als vanzelf zijn arm om haar heen.


  “Dat klopt. Maar dat geldt ook andersom.”


  Hij gaf haar snel een kus en verliet de hut.


  Haar woorden klonken nog na in haar oren. Het enige dat haar deed denken aan haar eigen tijd. Ja. Ineens gaf ze toe aan een impuls. Ze schoot in haar kleren en verliet de hut. Ze had een naar gevoel bij Gunnar’s voornemen. Ze moest iets doen.


  Bij de tijdreis was er iets in haar ontwaakt waarvan ze nog niet precies wist wat het was. Waren dit de vrouwelijke mysteriën van Freya? In elk geval voelde ze er niets voor om bij de pakken neer te zitten. En dat was niet veranderd. Ze zou erop toezien dat Gunnar niets overkwam. Ze stampte door de sneeuw in de richting van het dorp. Gunnar was niet achterlijk, hij had ongetwijfeld gevraagd waar hij het beste hout kon vinden voor zijn runenstenen. Ze liep tot aan de haven en zag dat de visser zoals gebruikelijk bezig was zijn netten te repareren.


  “Goedemorgen, visserman, die netten willen maar niet heel blijven, wat?”


  De man grinnikte. Hij haalde zijn pijp uit zijn mond en nam haar opgewekt op. “Ach, het houdt me bezig. Ik beschouw het als een mannelijke manier van borduren.”


  Dagmar grijnsde terug. “Heb je mijn echtgenoot gezien?”


  “Ja zeker, hij vroeg me waar ik goed runenhout wist te staan.”


  “Welke richting heb je hem gewezen?”


  “Ik heb hem gezegd dat het bos vol staat met geschikt hout: berken, beuken, elzen, maar dat hij voor wilgen naar het moeras tien boogschoten hiervandaan moest gaan. Daar staat tevens de enige es uit de omgeving.


  Maar daar durft niemand naar toe te gaan.”


  “Waarom niet?”


  “De Es is behekst.”


  “En Gunnar weet dat ook?”


  “Hij heeft er niet naar gevraagd.”


  “En hij is naar het moeras gegaan?”


  “Dat is hij. Het is die kant op.” Hij wees met een eeltige vinger naar het noordwesten. “Ik moet je waarschuwen edele gythia, het is niet pluis in het moeras: rusteloze zielen waren er rond.”


  “Waarom heb je dat niet tegen Gunnar gezegd?”


  “Wie ben ik om een vitki te vragen naar het waarom van zijn daden? Als een priester met dolende geesten en dwaallichten wenst te spreken is dat zijn zaak.”


  “En mij waarschuw je wel?”


  “Jij bent een vrouw.”


  “Alsof dat een reden is,” Dagmar liep mopperend weg.


  Ze moest haast maken. Als die visser ook maar een beetje gelijk had met zijn spookverhalen, zou Gunnar zich stellig in de nesten werken. Ze schaamde zich een beetje voor haar gebrek aan vertrouwen in haar minnaar, maar haar voorgevoel was sterker.


  . . .


  Gunnar liep snel in de richting die de visser hem gewezen had. Tien boogschoten, hoe ver was dat? Gunnar lachte hardop. Tien Gunnar boogschoten haalden de rand van het dorp niet eens.


  De kou sneed in zijn gewonde strottenhoofd. Dagmar had zoals gewoonlijk gelijk, maar ze kon zo drammen, en als iemand hem onder druk zette ging hij daar steevast tegenin. Schijtzooi! Wie had nou van tevoren kunnen vermoeden dat die steen echt werkte? Niemand toch? Gunnar had nooit serieus in de spreuk geloofd. Wat hem betrof was zijn baas een dwaas, een nare, akelige dwaas, maar wel zijn baas. Hij blies in zijn handen.


  Gelukkig waren de noormannenkleren goed aangepast aan het barre klimaat, en had hij het in tenminste niet koud. Aan de laarzen kon hij echter nog steeds niet wennen. Het isolerende stro prikte onaangenaam in zijn tenen.


  Het pad eindigde abrupt. Van een moeras was geen spoor te zien. Noordwestelijke richting had de visser gezegd. Hij had geen idee waar het noordwesten lag.


  Pfft. Als hij goed uit zijn doppen bleef kijken kon hij nooit verdwalen. Hij hoefde alleen maar zijn eigen voetstappen terug te volgen om weer bij het pad uit te komen. Hij verliet het pad en liep het bos in. Hij nam zich voor in kaarsrechte lijn vanaf het pad te lopen. Het spoor zou dan dubbel zo makkelijk te volgen zijn. In kaarsrechte richting lopen in een bos bleek moeilijker dan hij dacht. Voortdurend stonden er bomen in de weg waar hij omheen moest lopen. Het begon eentonig te worden en hij verzonk in gedachten. De meeste mensen dachten bij Noormannen alleen maar aan barbaren die er in hun drakenschepen op uittrokken om dood en verderf te zaaien. Dat was tot op zekere hoogte waar. Sommige historici beweerden dat hun reis- en strooplust een overblijfsel van de volksverhuizingen was. Anderen beweerden dat het een gevolg van de bevolkingsdruk op de natuurlijke hulpbronnen was. Waren ze daarom de halve wereld over gezeild, op zoek naar een eigen rijk vol welvaart en rijkdom? Vinland, Amerika, bijvoorbeeld? Wat was het ook al weer dat Ulv daarover gezegd had? Hij had het over meerdere nederzettingen in Vinland gehad. Niet één, maar meerdere. Daarom kon het ook dat Ulv pijp rookte in een tijdperk dat er van Columbus nog geen sprake was. De Noormannen dreven dus handel met de indianen.


  Na een tijdje bereikte hij de rand van het moeras. Er lag een lage nevel over het landschap. Schaduwvormen, bomen ongetwijfeld, leken zich stil, als de spookachtige gestalten van verloren zielen, over de moerasvlakte voort te bewegen. Het was begrijpelijk dat de mensen vroeger de geheimzinnigheid die altijd rondom een moeras lag weten aan het bovennatuurlijke. Gunnar wist wel beter. Bovennatuurlijk of niet, moerassen waren link. Daar konden de vele veenlijken over meepraten. Hij voelde er niets voor zelf te eindigen als veenlijk in een onder de sneeuw verborgen modderpoel. Hij brak een lange tak af om zijn weg af te tasten, maar desondanks zakte hij herhaaldelijk weg in de diepe sneeuw.


  Na een lange worsteling van vallen, opstaan en wegzakken stuitte hij tot zijn grote verbazing op de es waarover de visser het had gehad. Zijn hart sprong op bij zoveel geluk. Essenhout was het heiligste hout in de wereld der Noormannen. Yggdrasil bijvoorbeeld, was een es. Hij kon zich geen beter hout voor zijn runenstenen bedenken. De boom was gelukkig niet erg hoog. Dat was maar goed ook, dan hoefde hij tenminste niet te klimmen om bij de takken te komen. Hij had een hekel aan klimmen, voornamelijk omdat hij er zo slecht in was. De boomstam was erg breed aan de basis. De stam zelf zag er verwrongen uit en vertoonde diepe inhammen en spleten. Door een lang vergeten blikseminslag was de boom aan de top in tweeën gespleten. De boom was in twee richtingen verder gegroeid waardoor het leek alsof de boom een stel armen in de lucht stak.


  Haar dikke wortels kronkelden in alle richtingen. De laag over het moeras hangende nevel versterkte de illusie dat de wortels bewogen als slangen. Hij haalde zijn dolk te voorschijn en traceerde het teken van de hamer in de lucht.


  


  “Machtige es, boom van leven


  Ik vraag u, geef mij deze tak


  Geef mij de kracht van uw wezen


  Om uw runen te binden.”


  


  Hij zette zijn dolk in een tak en sneed deze in een vloeiende beweging af. Een ijle kreet die hij meer voelde dan hoorde klonk op. De boom sidderde. Kleverige, rode hars droop uit de wond waar hij de tak had doorgesneden.


  ‘Het ziet eruit als bloed,’ dacht Gunnar verbaasd.


  De takken boven zijn hoofd ritselden en wat poedersneeuw dwarrelde op hem neer. Een witte flits van licht sneed door zijn netvlies. Gunnar liet zijn dolk vallen.


  Hij rook de geur van de plundering in Jorvik. Rook prikkelde zijn neusgaten en de tranen liepen hem over de wangen. Dood en waanzin. Jammerende gewonden die smeekten om hulp. Ontelbare doden. Gruwelijke verminkingen. Afgehouwen ledematen, her en der verspreid als de stukken van een legpuzzel uit de hel. Overal hing de geur van verbrand mensenvlees. Misselijkmakend zoet, met de metalige smaak van halfgaar barbecuevlees. Bloed, plassen, vijvers, meren van bloed. Dat er zoveel bloed uit één enkel mens kon komen.


  Gunnar hapte naar adem. Hij tastte duizelig naar de boomstam op zoek naar steun.


  De mist kolkte over de grond. Ineens wikkelden de wortels zich om zijn enkels.


  Hoe harder hij probeerde zich los te wringen, hoe strakker de wortels zich om hem heen wikkelden.


  ‘Ik word gek,’ dacht hij verbijsterd.


  De boom sidderde en opende zich aan de voet haar stam. De opening werd snel wijder. Pulserend rood licht scheen uit het gat omhoog. De wortels begonnen Gunnar met langzame, maar zekere bewegingen in de richting van het gat te werken.


  ‘Ik droom,’ dacht Gunnar, ‘alle sporen van mijn bestaan worden volledig uitgewist.’


  Het was de laatste gedachte voordat zijn hoofd in de opening verdween.


  . . .


  Gunnar had er goed de kuierlatten in gezet. Hoewel Dagmar stevig doorstapte viel hij nog altijd in geen velden of wegen te bekennen. Aan het eind van het pad verdwenen voetafdrukken in noordwestelijke richting. Het spoor liep soms rechtuit, soms maakte het een lus om een boom om in een andere richting verder te gaan. Een hoge riethaag gaf aan dat ze de rand van het moeras had bereikt. Een dichte nevel hing laag over het witte sneeuwdek. Van de intussen opgekomen zon viel hier niet veel te merken. Dagmar had een hekel aan moerassen. Het was er verraderlijk, het water stonk er altijd naar rotte eieren en het wemelde er ‘s zomers van de muggen.


  Ze overwoog of ze hulp moest halen. Ze besloot dat dat te voorbarig was. Er was per slot van rekening nog niets ernstigs gebeurd. Ze besloot het er zelf op te wagen. Het enige dat ze hoefde te doen was letterlijk in Gunnar’ s voetstappen te treden. Voorzichtig haar weg aftastend met een stevige tak volgde Dagmar Gunnar het moeras in.


  Knokige vormen, bomen waarschijnlijk, doemden op uit de mist om er weer in te verdwijnen. In de mist klonk het griezelige krassen van een raaf. Ze ontdekte hem in de top van een knoestige es een eindje van haar af. Ze dacht niet dat ze ooit zo’n grote raaf had gezien. Zelfs in de dierentuin van Stockholm waren er geen raven van dat formaat, terwijl ze daar toch nooit honger hoefden te lijden. Het spoor eindigde bij de es, maar Gunnar viel in geen velden of wegen te zien.


  Met een schuin oog de grote vogel onderzocht Dagmar de directe omgeving van de boom. De sneeuw was aan de voet van de es platgetrapt en een dolk lag naast een vers afgesneden tak. Rood sap kleurde de sneeuw rondom de tak.


  Dat was Gunnar’s dolk, maar waar was hijzelf?


  Ze zocht leunde in gedachten tegen de boom en kreeg onverwacht het gevoel dat ze door de stam zakte. Ze duwde voorzichtig tegen de stam. Een pulserend geluid klonk plotseling op uit de boom. En was het haar verbeelding, maar leken de wortels aan de voet van de boom te bewegen? Het voorgevoel dat de hele ochtend al aan haar knaagde nam in hevigheid toe.


  “Gunnar!”


  Ze zette het op een rennen. Ze moest het dorp waarschuwen. Er was iets met Gunnar gebeurd.


  . . .


  Goed, hij was dus niet dood. Zodra hij helemaal door de boom verzwolgen was hadden de wortels hem losgelaten. Hij bevond zich nu in een nauwe neerwaartse gang onder de boom. Het was gelukkig niet donker in de boom. Rood licht dat hem vaag aan een hoerenhuis deed denken omringde hem aan alle kanten. Het licht leek uit de boom zelf te komen. Tot zijn grote verbazing zag dat een stel treden naar beneden leiden. Omdat hij met geen mogelijkheid omhoog kon zat er niets anders op dan de traptreden verder naar beneden te volgen en te zien waar hij uitkwam. Misschien dat hij zich daar kon omdraaien en vervolgens terug omhoog kruipen. Wat nou als hij eenmaal beneden aangekomen ontdekte in een monsterlijke maag te zijn beland om als een insect in een bekerplant verteerd te worden? Ja natuurlijk, een slokdarm met traptreden, dat was doodnormaal in de plantenwereld vermaande hij zichzelf. Hij belandde in een grote ruimte in de bodem van de boom. Als dit maag was kon hij elk moment de verteringssappen verwachten.


  . . .


  Ulv stond aan zijn tuinhek een pijp te roken toen hij Dagmar struikelend over haar eigen voeten uit het bos zag opduiken.


  “Gunnar is in gevaar! Gunnar is in gevaar!”


  Hij snelde haar tegemoet.


  “Wat zeg je daar?”


  Hij wist haar net op tijd vast te grijpen om te voorkomen dat ze in haar paniek langs hem heen rende. “Gunnar! Gunnar!”


  “Wat is er met Gunnar?” vroeg Ulv terwijl hij haar bij de schouders greep.


  “Gunnar,” hijgde ze buiten adem, “hij is in gevaar.”


  “Hoezo in gevaar? Wat is er gebeurd?”


  “Ik weet het niet. In het moeras.”


  “Het moeras? Welke dwaas gaat er alleen naar het moeras? Het is daar niet pluis!”


  “Dat kon hij ook niet weten,” zei Dagmar, “hij ging takken snijden om runenstenen te maken.”


  “Kom snel, wijs mij waar hij is heengegaan.”


  Hij trok haar aan een arm in de richting van het bos.


  “Moeten we niet meer mensen optrommelen?”


  “Ik ben Ulv, Thegn van Kaupang. Ik ken geen angst. Ik kan het alleen af.”


  “Dat mag wel zo wezen, maar er staat daar een vreemde boom.”


  Ulv hield zijn pas in en draaide zich naar haar om.


  “Ben jij daar zelf ook geweest?”


  “J-ja,” antwoordde Dagmar weifelend.


  “Was die vreemde boom toevallig een es?”


  “Ja, daar is Gunnar verdwenen.”


  “Bij de baard van Weyland de Smid!” vloekte Ulv.


  Hij draaide rondjes aan één van zijn snorpunten, terwijl Dagmar naast hem stond te dansen van ongeduld.


  “Goed,” zei hij ten slotte, “er valt geen tijd te verliezen. In die boom huist iets. Wat er huist weet niemand. Een geest, een kobold, we willen het niet weten. De verhalen zeggen dat het kwaad in de boom huist. Ik haast me vast naar het moeras. Trommel jij zoveel mogelijk mannen op, misschien dat we onze vitki nog kunnen redden.”


  Hij snelde weg in de richting waaruit Dagmar gekomen was, een hand op het gevest van zijn zwaard.


  “Wat is er aan de hand?” vroeg Måne die verbaasd de kleiner wordende gestalte van haar echtgenoot nastaarde.


  “Grote problemen. Gunnar is in het moeras verdwenen.”


  “Bij de appels van Idun,” zei Måne ontzet, “laten we meteen het dorp waarschuwen. Het spookt daar.”


  . . .


  Ook onderin de boom scheen die rode gloed. Het hout klopte en pulseerde in het ritme van het geluid. ‘Boem, boem, boem.’ De ruimte was eerder een kamer dan een maag, constateerde Gunnar opgelucht. Hoewel de ruimte er wel weg van had. De wanden waren bedekt met voor houtachtige gewassen zo kenmerkende vezelstructuur. De vloer was bedekt met een even rood tapijt. Nu hij gewend was ana het rode licht verkende hij de ruimte verder totdat zijn blik bleef rusten op een stille vorm aan de andere kant van de ruimte.


  Daar lag iemand opgebaard! De gestalte was gewikkeld in een wit doodskleed. Het was een geheime grafkamer!


  Gunnar wist wel iets van de begrafenisgewoonten van de Noormannen. Ze richtten graag grafheuvels op, een overblijfsel van de ijzertijd. Daarnaast werden grote helden vaak met hun brandende schip de zee op gestuurd. Maar van grafkamers onder bomen had hij nog nooit gehoord. Hij liep op de baar af en sloeg nieuwsgierig het doodskleed open. Een gigantisch zwaard was tussen de op de borst gevouwen vechthandschoenen gelegd. De gestalte droeg een blinkend kuras, de schouderstukken liepen in een punt uit, evenals elleboogbescherming. Beide armen waren bepantserd, waarbij vooral de kunstig versierde onderarmstukken opvielen. Gunnar concludeerde dat de dode naast een held, ook erg rijk moest zijn geweest. De meeste Noormannen bezaten namelijk niet veel meer dan een zwaard, een schild en een helm. De borstplaat sloot als een tweede huid om de tors. Over het kuras lag een blauw zweem. Het contrasteerde ijzig koud met de warme rode gloed van de kamer. Een sjaal was als een soort van lijkwade om het gezicht van de dode gewikkeld, en de helm was daar overheen gezet. Het vizier van de helm was gesloten. Verder droeg de dode onder de borstplaat een maliënkolder die tot aan de dijen reikte. Daar weer onder droeg de dode een witte tuniek. Een met spijkers afgezette leren rijbroek spande om een paar gespierde dijen en de voeten staken in soepele, hoge laarzen. Gunnar’s ogen bleven wat langer op de benen rusten. Broeken spanden niet om botten, dus als de broek om de dijen spande kon de dode nog niet lang geleden zijn bijgezet.


  Maar zelfs dan nog had de lijkengeur hem de adem moeten benemen. Maar niets van dat alles. Hoe was dat mogelijk? Misschien was het lijk helemaal niet dood en sliep het alleen maar. Maar dat was allemaal onmogelijk, want dat kon nooit verklaren waarom de boom er uitzag alsof deze in geen eeuwen was aangeraakt.


  Het intrigeerde hem. Nu hij gevangene van de boom was vond hij dat hij het recht had te weten met wie hij de boom deelde, al was die metgezel een lijk. Hij was benieuwd hoe zijn gezelschap er uitzag. Hij prevelde een schietgebedje om vergiffenis en trok de helm van het hoofd. Voorzichtig tilde hij het hoofd op en wikkelde de lange doek af. De dode was een vrouw! En wat voor een vrouw.


  Dat ze als vrouw een wapenrusting droeg was op zich al bijzonder, omdat vrouwen in de vikingtijd geen wapens gebruikten. Ulv had dat nog eens bevestigd. Vrouwen namen in hun tijd geen deel aan oorlogen. Maar deze vrouw was blijkbaar een uitzondering. Ze lag met gesloten ogen, met haar volle lippen gekruld in een serene glimlach, verzonken in de sluimer van de eeuwigheid. Ze moest heel lang haar hebben gehad gezien de twee blonde vlechten die om haar oren waren gewikkeld. Dat ze haar haren dicht bij haar gezicht droeg was nog een aanwijzing dat ze gewend was geweest aan de strijd. Krijgers en soldaten hadden niet voor niets vaak kort haar. Haren mochten in het heetst van strijd niet in de weg gaan zitten, of een vijand de gelegenheid bieden het als wapen tegen de eigenaar te gebruiken. Ze had dikke wenkbrauwen die op een hoog voorhoofd stonden. Haar jukbeenderen tekenden zich af in een afgetraind gezicht. Haar kaaklijn was mannelijk hoekig. Haar neus was recht. Een gespierde nek verdween in de kraag van de tuniek die ze onder haar maliënkolder droeg. Ondanks haar grove trekken moest ze tijdens haar leven een indrukwekkend mooi zijn geweest. Wat heet, zelfs in de dood was ze nog indrukwekkend.


  Hij kon zijn ogen niet van haar afhouden. Hij legde zijn vingers nieuwsgierig op haar lippen. Ze voelden ijskoud aan.


  Wat had hij dan verwacht? Dat een lijk warme lippen had? Van lippen gesproken, kregen doden niet altijd blauwe lippen naarmate ze langer dood waren? Hij kon een huivering niet onderdrukken.


  Zijn ogen bleven rusten op het grote zwaard.


  Dat was een ding dat hij goed kon gebruiken. Misschien kon hij er zich een weg weg mee naar buiten hakken. Hij onderzocht of ze niet toevallig nog meer bruikbare dingen bij zich had. Zoals een bijl, bijvoorbeeld! Naast haar op de baar lag netjes in zijn foedraal een dubbelbladige bijl. Hij pakte het ding op. Nee, dat was niets, Veel te zwaar voor hem. Hij liet het op de grond vallen. Hij richtte zijn aandacht weer op het zwaard. Voorzichtig wurmde hij het zwaard uit haar vingers. Het verbaasde hem dat haar vingers zo makkelijk meegaven.


  Hij nam het zwaard in beide handen en tilde het van haar borst. Goed, fase twee. De boom openhakken.


  Het pulseren van de boom nam toe alsof de boom doorhad wat hij van plan was. Hij besloot dat het niet uitmaakte. Het enige dat hem van de hongerdood kon redden was dat hij hier wegkwam. Het zwaard was zwaar en ondanks dat hij het in twee handen klemde kostte het Gunnar moeite het wapen in balans te houden. Hij liet het wapen zakken tot het op de borst van de vrouw rustte. In eerste instantie drong niet tot hem door wat hij zag, maar een paar seconden later realiseerde hij zich dat er condens op het zwaard neersloeg.


  Hij bevochtigde een vinger en hield hem voor haar neus. Een koude luchtstroom streek langs zijn vinger. De vrouw was nog in leven! Maar wat deed ze hier dan? Was de boom haar huis? Was ze, net als hij, gevangene van de boom?


  Hij legde voor de zekerheid een vinger in haar hals. Haar hals voelde even kil aan als haar lippen. Killer nog, dan een lijk. Ze voelde echt koud aan. De kou trok door zijn arm naar boven.


  Besluiteloos knabbelde Gunnar aan een nagel. Wat moest hij doen? Haar wakker maken? Hoe dan?


  Misschien lag ze wel in coma – schijndood, zoals dat vroeger heette – dan was er niets aan te doen. Hij bleef een tijdje naar haar zitten kijken of er niet iets veranderde, maar alles wees erop dat ze de komende eeuwen rustig zou doorslapen.


  Opnieuw legde hij zijn wijs- en middelvinger op haar halsslagader, deels omdat hij haar wilde aanraken, deels omdat hij wilde weten of hij echt haar hartritme had gevoeld.


  Vrijwel meteen trok de kou van haar lichaam via zijn pols naar zijn elleboog. Man! Ze voelde echt koud aan. Hoe was het mogelijk dat iemand die zo koud aanvoelde leefde? Hij stond op.


  Magie had Gunnar op deze wereld neergezet en magie hield een slapende vrouw in een boom gevangen. Hij mocht dan ineens runenmeester zijn, maar dat betekende niet dat hij wist hoe magie in elkaar stak. Alles leek echter mogelijk in deze Noormannenwereld, besloot Gunnar. Tijdreizen, bomen die mensen opslokken. Hekserij kon er wat hem betrof ook nog wel bij. Misschien berustten sprookjes wel op waarheid. In een opwelling maakte hij een oud sprookjesgebaar en kuste haar op de mond.


  HOOFDSTUK NEGEN

  DE GEVANGENE


  De vrouw schoot zo abrupt overeind dat ze Gunnar een kopstoot gaf. Hij tuimelde achterover, sterren voor zijn ogen.


  


  “Wie heeft mijn helm afgezet?


  Wie heeft mijn slaap verbroken?


  Wie is er met mijn bijl gegaan?


  Wie heeft mijn ban gebroken?”


  


  Ze wreef verdwaasd in haar ogen tot ze Gunnar opmerkte die dizzy overeind krabbelde. Hij staarde in het blauw van haar ogen. Indigoblauw, blauw als korenbloemen, kobaltblauw, hemelsblauw, azuurblauw. Er bestond geen woord dat het blauw van haar ogen kon beschrijven.


  Ze waren koud als een wolkenloze winterhemel, warm als een zomerdag met de harde glans van diamanten.


  “Heer, mag ik jouw naam weten? Mag ik weten wie mij heeft gewekt?”


  “Eh, ik wilde je niet storen,” stamelde hij, “ik deed maar wat.”


  “Je hebt geen naam die ik weten mag?”


  “O, sorry, mijn naam is Gunnar.”


  “Gunnar?” riep de vrouw ontzet en sloot haar ogen. Ze begon te zingen.


  


  “In De Es, verbannen tot vergetelheid


  Lag ik getooid, gekooid, klaar voor de strijd


  Laag brandde mijn levensvuur


  Wee wiegelied, boetend en puur


  Opgebaard voor dood en vergeten


  Niemand die nog weet hoe ik heette”


  


  Haar woorden voerden Gunnar mee naar oorden waar fabeldieren in harmonie leefden met de mens en de goden; een land waar begrippen als oorlog, ziekte en honger vergeten waren. Ze betoverde hem. Hij wist het, en hij kon er niets aan doen. Hij wilde er niets aan doen. Wie was zij? Hoe kon ze hem zo in beslag nemen? Ze reikte ze naar achteren en overhandigde Gunnar een kristallen kelk. Gehoorzaam nam hij de kelk aan en dronk hem in een enkele teug leeg zonder zich af te vragen waar ze de kelk vandaan had gehaald.


  Ze hief haar armen in de lucht:


  


  “Heil aan de Dag, heil aan zijn zonen


  Heil aan de dochters van de Nacht


  Wier donker licht hij zag


  Heil de Aesir die in Asgard wonen


  


  Geprikt door Eenoog’s boze doorn


  Gevangen in Friggs warme schoot


  Ben ik thans wedergeboren


  Uit de schijn van deze dood


  


  Sigrdrífa is hoe u mij noemen mag


  Geen Krijg, geen veld van eer


  Nooit haal ik Einherjar meer


  Geen vlucht over twist of slag


  Zo luidt de straf van Grijsbaard,


  Mijn vader, mijn heer”


  


  De vrouw was jong en oud tegelijk. Voor het eerst begreep Gunnar wat er met een oude ziel werd bedoeld. Hij kwam overeind stak zijn hand uit. “Aangenaam kennis te maken.”


  “Waarom heb je mij uit mijn banslaap gehaald?”


  Daar vroeg ze wat. Hij kon toch moeilijk zeggen dat hij haar wapen had willen stelen om uit de boom te ontsnappen. Het wapen lag op de grond en wees naar hem als een beschuldigende vinger. Gunnar duwde onzeker zijn bril omhoog.


  “Banslaap?” vroeg hij dom.


  “Hoe heb je mij gevonden, hier onder Moeder Ask?”


  Hij grijnsde schaapachtig.


  “Ik was dat nou niet bepaald van plan. Maar deze boom dacht daar blijkbaar anders over. Ze vrat me op. Letterlijk. Toen ik hier in de beneden terechtkwam zag ik jou liggen. Ik dacht dat je dood was.”


  “Ik begrijp het. De Banslaap is een machtige vloek. Hij duurt eeuwig, net als de dood, dat is de straf, tenzij . . . de ban wordt verbroken. Ik vraag me alleen af hoe je dat voor elkaar hebt gekregen.”


  ‘Omdat ik blijkbaar in sprookjes geloof,’ dacht Gunnar.


  Ze sloeg haar ogen neer.


  “Mag ik vragen waar je vandaan komt?”


  “Ik heb eerlijk gezegd geen flauw idee. Voorbij de grenzen van alle landen, misschien wel voorbij tijd en ruimte,” sprak hij.


  De woorden klonken hem clichématig in zijn oren, maar het was wel zo. Ze sloeg verbaasd haar ogen op. “Voorbij de verste verte?”


  “Het is echt heel erg ver van hier. Ik weet zelf niet hoe ver. Een magische steen voerde me hierheen. Het liefst wil ik terug, maar tot dat moment probeer hier ik een plaats voor mezelf te vinden. Ik was op zoek naar hout voor mijn runenstenen. En ik vond deze boom.”


  “Runenstaven snijden van Moeder Ask? Och dwaas! Weet je dan niet dat deze boom heilig is? Moeder Ask is meer dan een boom alleen. Zij is een zuster van Yggdrasil.”


  Ze zweeg een moment voordat ze verder sprak, “heer, er bestaat geen toeval. Jij vond Ask niet, Zij vond jou. Je was voorbestemd mij uit mijn ban te halen.”


  “Wat zeg je daar?”


  Ze nam hem bij de kin met een slanke hand die nog steeds de kilte uitstraalde van een pas geopend vriesvak. Haar lange vingers gleden nieuwsgierig langs zijn bril. Ze tastte verbaasd achter zijn oren. Voorzichtig lichtte ze zijn van zijn neus op en legde hem weg.


  Gunnar staarde kippig naar de vage vrouwenvorm voor hem.


  Ze boog zich naar voren tot haar gezicht zich vlak voor het zijne bevond. Ze keek hem zo intens aan dat hij het gevoel kreeg dat ze de achterkant van zijn hoofd kon zien.


  “Je kunt niet veel zien, is het niet?” vroeg ze.


  “Heel weinig,” beaamde Gunnar, “daarom had ik graag mijn bril teruggekregen.”


  “Bril? Heet dat ijzeren ding zo dat je op jouw neus had?”


  “Het helpt me beter te zien.”


  “Ah, een hulpmiddel. De tijd heeft niet stilgestaan sinds ik ben ingeslapen,” zei ze.


  Ze keek Gunnar nogmaals diep in de ogen.


  “Zonde van die mooie, groene ogen,” mompelde ze.


  Ze legde onverwacht haar duimen op Gunnar’s ogen en drukte zo hard tegen zijn oogbollen dat Gunnar het uitgilde van pijn. Hij wilde zijn hoofd wegtrekken maar haar sterke vingers hielden hem onwrikbaar vast. Na wat een eeuwigheid van pijn leek liet ze Gunnar los.


  “Je hebt me blind gemaakt!” riep hij ontzet in zijn ogen wrijvend. “ Waarom deed je dat?” Zijn ogen brandden met intense hitte.


  “Niet wrijven, heer. De pijn gaat vanzelf weg.”


  Geleidelijk keerde zijn gezichtsvermogen terug. Hij was zo blij dat hij weer kon zien dat het even duurde voordat hij zich realiseerde dat hij scherp zag!


  Verbaasd tastte hij naar zijn neus om te voelen of hij niet ongemerkt zijn bril had opgezet.


  “Wat heb je gedaan?” stamelde hij.


  “Ik heb het lelijke, ijzeren brillending overbodig gemaakt.”


  Gunnar viel bijna om van verbazing.


  “Ik weet nu ook wat je met die horizonten bedoelt,” ging ze verder, “jouw huis ligt heel ver van hier. Zo ver dat ik het niet goed kan zien. Dat beangstigt mij. De plek waar jij woont is een hels oord van lawaai en chaos, alsof er de Ragnarok heerst.”


  Ze pakte Gunnar’s hand en drukte hem tegen haar wang. “Gelukkig heb je weten te ontkomen.”


  Haar wang voelde aan als een pak diepvriesgroente.


  “Mijn redder, wat moeten wij aanvangen?” Redder?


  “Wie ben jij?”


  Haar gezicht klaarde op en ze lachte. “Hoewel ik mijn naam reeds in mijn vers noemde, zal jouw verwondering te groot zijn geweest. Sigrdrífa is mijn naam. Stellig ben ik een raadsel in jouw ogen, zoals ik hier lag opgebaard voor de eeuwigheid, en toch ongeschonden. De verklaring is vrij simpel: de tand des tijds raakt mij niet, want ik ben geboren noch kan ik sterven.”


  “Verklaart dat jouw Banslaap?”


  “Deels, mijn Heer Gunnar. Ik zal je laten zien wie ik ben. Wat ik ben.”


  Ze ontvouwde onverwacht een paar reusachtige vleugels. “Ik ben een Walkure,” verklaarde ze.


  Een Walkure? Walkuren haalden toch doden van het slagveld? Ze waren toch de gesels van Walhalla? Het noemen van hun naam alleen al deed het Noormannen dun in de broek lopen.


  “Ben ik gestorven en kom je mij halen?”


  Opnieuw lachte ze. “Hoe kan dat nou? Jij bent het toch die mij uit mijn sluimer heeft bevrijd? Dat ik jou een kelk met mede heb ingeschonken wil nog niet zeggen dat ik je naar de Hallen van Walhalla ga brengen.”


  . . .


  Haar blik vervaagde en ze staarde in de verte, haar vleugels wiekten zachtjes.


  “Waarom ik schrok bij het horen van jouw naam, heer, volgt in het volgend relaas,” zei ze dromerig, “twee koningen voerden oorlog. Hialm Gunnar en Agnar. Odin had Hialm Gunnar de zege voorbestemd. Wij walkuren dienen erop toe te zien dat zo’n voorbestemming uitkomt. Desnoods grijpen we persoonlijk in. Jong was ik in die dagen, en onbezonnen. Mijn hart ging uit naar Agnar, die mij lief was. Ik wist niet wat ik moest doen en ging te rade bij de goden. De enige die me een oor wilde lenen was de Roodharige Deugniet. Maar hij gaf mij slechte raad. Hij liet mij Odin’ s woord verzaken en ik velde eigenhandig Hialm Gunnar. Alvader Odin ontstak hierop in grote woede en hij prikte me met zijn Slaapdoorn. Hij riep een Banslaap over mij af. Alvader mag zijn dochters immers niet doden. Hij legde mij in Moeder Ask opdat in verloop van tijd alle herinneringen aan mijn bestaan zouden worden vergeten. Nu ben ik ontwaakt. O heer, je had mij niet mogen ontwapenen.”


  “Er hing anders geen bordje bij met ‘niet aankomen’” antwoordde Gunnar. Zijn wereldbeeld stond op zijn kop nu hij een walkure ontmoet had. Walkuren waren goddelijke wezens, maar hij was een atheïst. Hoe kon hij deze ontmoeting rijmen met zijn overtuigingen?


  “Dat is mijn tweede straf: bij mijn ontwaken zal ik nimmer meer in de strijd zegevieren als mij mijn kuras wordt afgenomen, mijn helm afgezet en mijn zwaard weggeworpen. Je hebt dat alles gedaan. Ik, Sigrdrífa Zegestorm, kan het jou niet kwalijk nemen.


  Je kon immers niet weten hoe je mij moest bevrijden van mijn ketenen. Luister nu naar Odin’ s derde straf: Hij verplichtte mij tot het huwen van een mens. In antwoord daarop zwoer ik nimmer een man te huwen mits deze geen vrees kent.”


  “Maar je kon toch niet verhinderen dat ik jou je wapens afnam?”


  “Alvader’s wil is wet.”


  “Dat is niet eerlijk!”


  “Wie heeft ooit beweerd dat de goden een eerlijk spel spelen, heer Gunnar?”


  Gunnar haalde diep adem in een poging te kalmeren, het ging hem allemaal te snel.


  Wat zei ze nou over haar kuras?


  “Een wijze vrouw zou nooit genoegen nemen met wat haar wordt verteld. Daarnaast heb ik jou je kuras niet afgenomen, dus daar gaat de legende de mist in, hoogstens je helm en je zwaard. Als ik jou was zou ik de proef op de som nemen.”


  “Heer, dat klinkt mij eerder als een dwaze vrouw in de oren.”


  “Misschien, maar nooit geprobeerd is nooit geslaagd. Ik zou het gewoon doen. Pak dat zwaard nou maar.”


  In een flits bedacht Gunnar dat deze ontmoeting een buitenkans kon vormen. Misschien kon ze hem helpen zijn eigen wereld terug te vinden. “ Wil je mij helpen zoeken naar een weg terug naar mijn eigen wereld?”


  “Een queeste? Uiteraard ben ik mijn bevrijder van dienst. Queesten zijn maar al te vaak gevaarlijke, lange ondernemingen,” zei ze terwijl ze van de baar overeind kwam, “kom, laten we gaan.”


  Haar kordate optreden bracht Gunnar uit balans. Ze liet zich wel erg makkelijk overhalen. Hij wees op het zwaard op de grond.


  “En jouw wapen?”


  “Zoals gezegd, Heer Gunnar, die zijn mij niet meer van nut. Maar wees vrij te nemen wat je kunt gebruiken.”


  “Nogmaals: waar ik vandaan kom leggen wij ons nooit zomaar neer bij wat ons wordt verteld,” drong hij aan, “pak dat zwaard nou maar.”


  “Tegen de wil van Odin in gaan lijkt mij dwaasheid.”


  “Het was toch dwaasheid die jou hier bracht? Dus . . . wat kan het voor kwaad? En dat kuras draag je nog steeds, dus . . . “ “Zou ik het verkeerd hebben begrepen?”


  Ze reikte naar het zwaard op de bodem van de ‘grafkamer’.


  Haar vingers sloten zich om het gevest zonder dat er iets akeligs gebeurde.


  Verbaasd staarde ze naar het wapen. Toen hief ze het verheugd omhoog en maakte er een sierlijke zwaai mee.


  “Het zwaard verstoot mij niet!”


  “Dat wilde ik maar zeggen,” grijnsde Gunnar. “Nu je helm nog.”


  Sigrdrífa raapte de helm van de grond en plantte hem op haar hoofd.


  “Niet meer gebonden. O Gunnar, hoe kan ik je danken?”


  “Door jouw belofte na te komen en mij te helpen.”


  “Dan doen wij dat. Laten we de moederboom verlaten.” Ze richtte het zwaard op de nauwe trap naar boven. De boom sidderde opnieuw.


  Bovengekomen keek hij toe hoe de walkure zich in haar volle lengte oprichtte. Ze sloeg haar vleugels uit en draaide zich naar Gunnar om: ontzagwekkend en weergaloos. Ze deed hem aan een engel denken. Ze vouwde haar vleugels samen en hurkte naast Gunnar om hem overeind te helpen.


  “Je hoeft me heus niet bij alles te helpen, Sigrdrífa,” sprak hij. Ze trok verbaasd haar wenkbrauwen op.


  Ze streek met haar vechthandschoen door zijn verfomfaaide haar en ontblootte haar tanden.


  “Ik ben terug! Vreugd aan de dag die dit wonder ziet.”


  Ze keek teder naar de pokdalige stam.


  “Ondanks dat ik haar gevangene was heeft Moeder Ask mij goed verzorgd.”


  Het was Gunnar zo klaar als een klontje. Die rode ruimte beneden was een baarmoeder, en de gang was het geboortekanaal!


  Een reusachtige raaf klapwiekte luid krassend op het tweetal af. Gunnar stak afwerend zijn armen op, maar de vogel streek neer op de uitgestoken hand van de walkure. Het beest was bijna even groot als een arend. Het beest wreef zijn snavel tegen Sigrdrífa’s wang en kraste nogmaals.


  “Hé hallo, oude man. Heb je me gemist?”


  Ze streek de enorme vogel over zijn kop.


  “Het lijkt erop dat jullie elkaar kennen.”


  “Dat klopt. Gunnar, dit is mijn metgezel Ram.”


  De vogel keek Gunnar met schuin gehouden kop aan.


  “Aangenaam, Ram,” zei hij voorzichtig.


  “Dan zijn we nu klaar voor vertrek.”


  “Ik moet mijn runen nog hebben. Daarvoor ben ik hier gekomen.”


  “Dat is van later zorg. Laten we nu eerst op weg gaan.”


  Ze pakte hem bij de hand en leidde hem pardoes het moeras in. “Waar gaan we heen?” vroeg hij achter de met rasse schreden voortstappende walkure aanstrompelend.


  “We gaan naar Jotunheim, op zoek naar Mimir’s Bron, de bron der kennis.” Wat was Jotunheim ook al weer?


  “Het land van bergen, ijs en Vorstreuzen,” zei ze alsof ze zijn gedachten had gelezen.


  Natuurlijk, het land van de reuzen. Dat was ook zo. Waarom niet?


  HOOFDSTUK TIEN

  ONDER DE BOOM


  We zijn er,” hijgde Dagmar tegen Ulv, toen ze samen met Måne en een stel bezorgde bewoners bij de boom aankwam. “Ben je al iets te weten gekomen?”


  Ulv haalde zijn schouders op. “Ja en nee. Gunnar heb ik nergens gevonden, maar ik heb wel dit gevonden. Gunnar’s dolk.” Hij hield het ding omhoog. “Deze dolk heb ik nog maar kort geleden aan Gunnar geschonken.”


  “Dat had ik ook al zien liggen.”


  “Maar kijk eens naar de boom. Ze heeft zich geopend.”


  Ulv wees naar het gapende gat in de voet van de boom.


  “Och heden,” jammerde Leif terwijl hij een afwerend gebaar maakte, “rampspoed zal over ons komen.”


  “Dat gat was er net nog niet,” zei Dagmar verbaasd. Ze bestudeerde het gat. “Wat ziet dat hout er eigenaardig uit. Het lijkt op vlees.” Ze stak haar hand uit om het hout van de boom te bevoelen. Het roodkleurige hout voelde zacht en glad aan. Zodra haar vingers in contact kwamen met het hout begon het vlezige weefsel te bonzen. “Horen jullie dat ook?” vroeg ze omkijkend.


  “Doe dat toch niet, vrouwe!”


  De groep mannen, stuk voor stuk stoere kerels, week angstig achteruit.


  “Och heden!” riep Leif nogmaals, “rampspoed komt over ons!”


  Dagmar’s angst maakte plaats voor ergernis. Bijgeloof was iets waar ze een gigantische hekel aan had.


  “Wat zou dat nou? Heeft iemand een idee wat dat gat kan hebben gemaakt?”


  “Een demon, een monster. Onheil!” jammerde Leif.


  “Ik had toch al gezegd dat de voortekenen slecht waren?” riep Eldgrim de Stoute, “maar niemand die naar mij wil luisteren. Het is allemaal de schuld van die vreemdelingen!”


  “Zwijg Eldgrim!” baste Ulv, “maar Leif kan best gelijk hebben. Gythia, weet je wel wat onze wereld aan monsters herbergt? Maar als je er op staat in de boom af te dalen zal niemand je tegenhouden. Wees voorzichtig.”


  Dagmar staarde in het rode gat. “Hoe lang was de boom gesloten?”


  “Sinds mensenheugenis?” opperde Ulv.


  “Je hebt gelijk stamhoofd,” beaamde Leif, “zolang als er sagen over Kaupang worden verteld is de es gesloten geweest. In de boom huisde het kwaad en iedereen wist dat. En nu is het ontsnapt.”


  “Dankzij de vreemdelingen,” bromde Eldgrim.


  “En ik durf te beweren dat het voorbarig is te stellen dat er een monster in de boom woonde. We zullen er nooit achter komen als we niet op onderzoek uitgaan. Ik wed dat Gunnar daar beneden is geweest. En ik ga dat uitzoeken”


  . . .


  Ze hurkte bij het gat en maakte zich klaar om zich te laten zakken. Nu pas vielen haar de traptreden op. ‘Dat is vreemd.’


  Maar eigenaardigheden hielden haar niet tegen. Wat dat betrof kon ze enorm koppig zijn. Er was iets met Gunnar gebeurd, en ze zou uitvinden wat. Ze hield haar adem in terwijl haar voet op een trede zette, toen een reactie van de boom uitbleef stak ze haar andere been naar binnen en liep voorzichtig naar beneden. De nauwe gang ging al snel over in een ondergronds hol. Het bonzende geluid klonk hier aanmerkelijk luider. Iemand liep achter haar aan. Het was Måne.


  “Mannen,” schamperde deze met een nerveus lachje, “grote verhalen tijdens een drinkgelag, maar als puntje bij paaltje komt zijn ze voor hun eigen schaduw nog bang.”


  Dagmar grinnikte.


  “En voor monsters onder het bed.”


  Måne lachte ook.


  “Wat denk je van dit geluid, Måne?”


  “Het doet me denken aan een hartslag. In vind het zowel beangstigend als geruststellend.”


  “Zoals als de moederlijke hartslag in een baarmoeder?”


  “Ik heb geen idee hoe dat moet klinken, gythia. Ben jij ooit in de moederschoot teruggekropen, dan?”


  “Dat niet, maar een boom met een hartslag. Erg vreemd.”


  “Wat te denken van het feit dat je hier gewoon kunt zien?” merkte Måne op.


  “Het doet me aan een hoerenhuis denken, met dat rooie licht,” mompelde Dagmar voor zich uit.


  “Wat heeft dit rode licht met een huis van plezier te maken?”


  Dagmar haalde verontschuldigend haar schouders op dat ze het ook niet wist.


  “De es heeft de zonsondergang in haar hout gevangen.”


  “Hm?” vroeg Dagmar te zeer in gedachten verzonken om aandachtig te luisteren. Het viel Dagmar niet mee afstand te nemen van haar moderne wereldbeeld. Nee, daar had ze veel aan, in deze tijd.


  “Daar staat een baar,” zei Måne. Ze liep naar het meubelstuk.


  “Een baar?” Die was Dagmar nog helemaal niet opgevallen. Het werd met de minuut fraaier. Nog even en er lag nog iemand op!


  “Kloppen de verhalen die over de boom gaan, dan?” vroeg Dagmar.


  “Sagen zijn altijd op waarheid gebaseerd, Dagmar.”


  Op de baar lag een lange, verkreukelde doek. Måne raapte hem op en bekeek de stof aan alle kanten. “Goede kwaliteit stof,” sprak ze goedkeurend. Ze traceerde met haar wijsvinger een paar op de mantel geborduurde symbolen.


  “De runen duiden erop dat dit een lijkwade is,” sprak ze ten slotte. “Dus de baar is een lijkbaar.”


  Dagmar, die juist op de baar had plaatsgenomen sprong geschrokken overeind.


  “Een lijkbaar?”


  “Zo waar als ik het zeg.”


  “Dan is dit een grafkamer.”


  Het hol bevatte nog meer interessants. Op de bodem lag een grote kristallen kelk in een plasje kleverige vloeistof. Dagmar doopte haar vinger erin en rook.


  “Dit is mede, en de kelk is pasgeleden gebruikt.” Nu zag ze ook de karaf liggen. “En de mede kwam natuurlijk daar uit.”


  Toen ze weer op de baar plaatsnam stuitte ze op een groot voorwerp. Onder een paar plooien lag een grote bijl verborgen. “Dat mag een bijl heten,” riep ze uit.


  Måne bekeek het bijlblad. “Fraai ding, ongetwijfeld een belangrijk wapen, want het bijlblad is kunstig versierd.”


  Dagmar speelde met de kruik. “Wat als de bewoner van deze boom nou geen helemaal lijk was? Ik bedoel ermee dat doden doorgaans geen dorst hebben.”


  “De dode hoefde inderdaad niet per se dood te zijn. Onze wereld heeft wel meer wonderlijke zaken gezien.”


  “Dus de grafkamer is geen grafkamer?”


  “Dat zeg ik niet. Niets zegt dat de bewoner dood was. Maar ook niet dat hij dat niet was. Waarom zouden er anders verhalen over de boom gaan?”


  “Ondanks de lijkwade?”


  De vrouw dacht na. “Misschien was de lijkwade symbolisch bedoeld.”


  “Ja, hallo, zeg. Maak het nog vager. Vertel op: wat voor wezen was het?”


  “Geen idee. Ik vermoed een lang levend wezen. Misschien een trol, een kobold of een dwerg. In ieder geval is het er nu niet meer.”


  Måne verborg peinzend haar neus tussen haar gevouwen handen.


  “Misschien was het de bedoeling dat de boom voor gesloten bleef. Ik weet het niet, Dagmar. Dit is meer iets voor Leif.”


  “Maar de boom is nu geopend en de bewoner is verdwenen,” mompelde Dagmar met haar blik op de uitgang. “Als er tenminste een bewoner was.


  Gunnar kan toch ook de kruik en de kelk hebben meegenomen?” Måne bekeek de kelk nog een keer en schudde resoluut haar hoofd. “Zulke mooie kelken hebben we niet in Kaupang.”


  Måne raapte iets op van de grond.


  “Is dit niet Gunnar’s ijzeren kijkding?”


  “Warempel, Gunnar’s bril! Dat is het bewijs dat Gunnar hier beneden is geweest.” Arme Gunnar. Hij had zijn bril verloren. En hij was er nog wel zo kippig.


  Dagmar speurde de boom af naar sporen van geweld.


  “Mag ik hem hebben?” Ze nam de bril van Måne over stak hem in haar zak.


  “Ik zie geen sporen van geweld,” merkte Måne op, “wie het ook was, die hier woonde, de bewoner heeft jouw echtgenoot in ieder geval geen kwaad gedaan.”


  “Misschien niet. Zullen we naar boven gaan?”


  “Goed. Laten we al onze vondsten mee naar boven nemen. Dan hebben de mannen iets om het hoofd over te breken.”


  “Als je ze iets te overpeinzen wil geven moet je vragen of ze met hun baard boven de dekens of onder de dekens moeten slapen. Dat houdt hen geheid wakker.”


  Måne schaterde het uit. “Dat zal ik zeker uitproberen.”


  Dagmar tuurde door de gang naar boven en zag een eindje hoger een paar bezorgde gezichten naar beneden kijken.


  “Hallo daarboven! Alles goed hier. Ik moet zeggen dat het een vreemde boom is. Het lijkt hier op het inwendige van een beest. Maar die traptreden maken de boom helemaal vreemd.”


  Dagmar realiseerde zich te laat dat haar woorden weinig geruststellend klonken.


  “Alles goed met Måne?” vroeg Ulv van boven.


  “Ja hoor. We hebben één en ander gevonden, waaronder Gunnar’s bril. We nemen alles mee naar boven.”


  “Ik neem die bijl wel, Dagmar. Jij draagt al zoveel.”


  “Alsof een brilletje zoveel weegt,” grinnikte Dagmar. De spanning werkte blijkbaar op haar lachspieren.


  Ze klommen omhoog uit de boom.


  Ulv knielde bij het gat en stak zijn arm zo ver mogelijk naar binnen en greep Dagmar’s hand. Hij gaf een geweldige ruk, en Dagmar schoot naar buiten.


  “Dat had ook wel wat minder gekund, Ulv.”


  “Dan heb je niet goed opgelet,” mompelde Ulv.


  Ze keek achterom en zag dat het gat zich sloot.


  “Het kwaad is ontwaakt!” kreet Leif angstig.


  “Hak de boom om!” riep Eldgrim.


  “Praat geen flauwekul,” zei Dagmar, “Måne, laat de mannen eens zien wat we allemaal gevonden hebben.”


  De vrouw hield de lijkwade omhoog. “Een lijkwade,” begon ze.


  “Bewijst dat dat de Alvar vitki in de boom is geweest?”


  “Nee, maar Gunnar’s bril wel.” Ze haalde Gunnar’s bril tevoorschijn.


  “De sagen zijn waar,” sprak Måne, de lijkwade nog steeds omhooghoudend, “wat in de boom huisde is daar heel lang geweest.”


  “Dat klinkt weinig geruststellend.”


  “En de vitki heeft zijn rust verstoord. Vreemdelingen, onrustzaaiers,” riep Eldgrim.


  “Daar zijn beneden geen aanwijzingen voor.”


  “Zelfs ik kan die optelsom malen, vrouwe,” zei Eldgrim.


  “Waarde krijger,” sprak Måne rustig, “durf jij mijn woord in twijfel te trekken? Dagmar spreekt de waarheid. Als je aan ons twijfelt, waarom ga je niet zelf kijken?”


  Eldgrim zweeg. Hij keek vluchtig naar de boom voordat hij zijn ogen afwendde.


  “De boom heeft zich weer gesloten. Ik respecteer dat.”


  “Dan zijn we het eens, neem ik aan?”


  De krijger grommelde nog wat na, maar gaf morrend toe.


  “Wat wij verder aantroffen.” Dagmar keek de groep rond. “Zijn deze kelk en deze kruik. Ze zijn pas geleden gebruikt.”


  “Gunnar heeft ervan gedronken,” stelde Ulv.


  “Gunnar had, geloof ik, geen drank bij zich. Daarnaast zei Måne dat de kelk niet uit Kaupang komt.”


  “Volgens de sagen is de es zo oud als de schepping. Wie weet zijn de bewoner en de mede even oud?” opperde Leif.


  “Wat heeft dit met allemaal Gunnar te maken?”


  “Gunnar heeft een ontmoeting met een Elder gehad, een hoger wezen.”


  “Je bedoelt een demon?” Dagmar was onder de indruk van Leif’s parate kennis van de oude sagen. Hij liet vrijwel geen gelegenheid voorbijgaan zonder één of andere legende op de proppen te komen.


  “Mag ik jullie vondsten eens van naderbij bekijken?” vroeg Ulv met een schuin oog op grillige boomstam.


  “Wat een prachtige bijl!” riep Eldgrim uit, toen Ulv de bijl van Måne in ontvangst nam, “die bijl is een god waardig. Kijk eens naar de decoraties op het blad. Twee vleugels,” terwijl hij met een eeltige vinger wees naar wat hij bedoelde, “en dat is Odin’s masker,” zei de berserkr begerig, “ik, Eldgrim, dien de Alvader. Als zodanig eis ik deze bijl op.”


  “Heb jij voldoende moed gehad jezelf in de es te laten zakken?” riposteerde Måne.


  “Nee, dat niet.”


  “Dan heb jij geen recht van spreken, Eldgrim.”


  “Om een ware berserkr te worden zul je toch wat meer moed moeten tonen, mijn beste,” schaterde één van de omstanders het uit.


  “Ik ben al berserkr. Zal ik het jou persoonlijk bewijzen?”


  “Kalmeer Eldgrim. Niemand twijfelt aan jouw moed,” sprak Leif sussend, “er is meer dan moed nodig om je met het bovennatuurlijke te durven meten. Dagmar en Måne hebben bewezen over die uitzonderlijke kwaliteit te beschikken. Ze verdienen ons diepste respect.” Leif staarde de groep rond.


  “Bah, je klinkt als een wijf, Leif.”


  “Het is altijd veilig een grote mond te hebben vanuit de anonimiteit van een groep. Als je een echte vent bent stap je nu naar voren en herhaal je dat recht in mijn gezicht.” De oude man liep rood aan.


  “Niemand?” hij draaide zich walgend om, “als ik het niet dacht. De mannen van Kaupang zijn tot doetjes verworden.”


  “Nu ga je te ver, ouwe!”


  Een beer van een vent stapte uit de groep naar voren en greep de oude man vast. “Zal ik je benen even breken?”


  “Er worden hier geen benen gebroken,” baste Ulv, “en zeker die van onze kennisbewaarder niet. Als je wilt vechten doe het dan met mij. We bakenen een veld af en beslechten dit dispuut ter plekke in een holmgang.”


  Er viel een tastbare stilte over het moeras.


  Uiteindelijk sloeg de grote man zijn ogen neer.


  “Nee heer, met jou wens ik niet te kampen. Jij bent onze leider.”


  “Dan vecht je ook niet met weerloze, oude mannen.”


  “Wie is er hier weerloos?” protesteerde Leif.


  Dagmar stootte Måne aan. “Wat is er gebeurd?”


  “Niemand in Kaupang durft het tegen het dorpshoofd op te nemen. Dat is een daad van muiterij. Ulv heeft Isolf uitgedaagd tot een Holmgang. Deze wordt uitgevochten tot het eerste bloed de grond raakt. De gewonde mag de strijd staken en een hoge vergoeding betalen of doorvechten. De verliezer mag gedood of verbannen worden.”


  “Ah?”


  “Het lot van een banneling is vaak erger dan de dood. Hij staat letterlijk buiten de wet. Met uitzondering van Mogthrasnir in het hoge noorden zal geen gemeenschap erover peinzen de banneling op te nemen. Het van je wortels afgesneden zijn is het ergste lot dat een Noorman kan overkomen.”


  “Waarde Isolf, laat mij je omhelzen.”


  Ulv sloeg zijn gespierde armen om de brede borstkas van de Noorman en omhelsde de hem krachtig.


  “Laten we terugkeren naar Kaupang en dit met een sumbel bezegelen,” stelde één van de mannen voor.


  De groep mannen hief een woest gejuich aan.


  “Wacht even,” onderbrak Dagmar, “grijpen jullie nou werkelijk iedere gelegenheid aan om het op een zuipen te zetten? We hebben Gunnar nog steeds niet teruggevonden.”


  “Dagmar heeft gelijk. We zijn nog niet eens begonnen met zoeken.”


  “Waar wachten we nog op?” vroeg Dagmar.


  “Sporen of geen sporen,” sprak Ulv, “we hebben te maken met hogere machten.”


  “Ja en?”


  “Vrouwe, de moed van mijn mannen is boven alle twijfel verheven. Ze hebben dat vaak genoeg bewezen. Maar het hogere, dat is een ander verhaal.”


  “Dat weet ik ook wel, maar wat heeft dat ermee te maken?”


  “Misschien dat jullie Alvar anders tegen dat soort zaken aankijken, maar hier hebben wij het grootste ontzag voor alles wat tot het hogere behoort.”


  “Wat is de consequentie daarvan?”


  “Dat niemand u zal willen helpen bij uw zoektocht. Nu de boom zijn inhoud heeft losgelaten zullen ze helemaal niet meer willen.”


  Van alle dingen die ze hier tot nu toe had meegemaakt waren zoveel zaken niet of nauwelijks verklaarbaar. Die boom kon er nog wel bij.


  “Heeft iemand enig idee wat voor wezen er in die boom huisde?”


  “De enige aanwijzingen die we hebben komen uit de boom zelf, en die zijn vaag. Het enige wat we kunnen afleiden uit de bijl is dat de eigenaar iets met Odin te maken had.”


  “Is dat een goed of een slecht teken?”


  “Het kan van alles zijn, want de bijl kan ook gestolen zijn, en dan weten we nog steeds niets.”


  “En niemand die me wil helpen? Dan ga ik alleen. Ik vertrek bij zonsopgang.”


  Dagmar kwam overeind en deed hinkelend een paar sprongen door de sneeuw voordat ze haar evenwicht verloor en languit voorover viel. Als de vooruitzichten er niet zo flets uit hadden gezien had ze er misschien om kunnen lachen.


  HOOFDSTUK ELF

  ACHTERVOLGING DOOR MIDGARD


  Dagmar’s adem vormde kleine wolkjes in de lucht.


  ‘Koud,’ dacht ze.


  De zon hing laag boven de horizon. Een paar kleine wolkjes dreven kalmpjes door de lichtblauwe hemel. Het beloofde koud te blijven, deze dag. Ze zat te paard. Op een ruin om precies te zijn. Het verlies van zijn testikels had het paard echter niets van zijn temperament doen verliezen. Ze had de grootste moeite het dier in bedwang te houden.


  “Bevalt Ingmar?”


  “Ingmar? Wie is Ingmar” vroeg Dagmar. Ze draaide zich om in haar zadel.


  “Jouw rijdier.” Måne voerde twee paarden aan de leidsels. “Je gaat mee?”


  “Natuurlijk ga ik mee. Ik laat onze gythia niet zomaar alleen de wildernis intrekken.” Ulv kwam aanslenteren. Hij had drie grote bundels over zijn schouder geslagen.


  “Ga jij ook mee?”


  “Ik moet wel. Als mijn vrouw het in haar bol heeft kan ik alleen maar volgen. Als ik je niet zo graag mocht zou ik je alleen maar een lastpost vinden die er gevaarlijke ideeën op nahoudt. Maar de zaken liggen helaas anders.”


  Hij gooide één van de bundels bij Dagmar achterop haar zadel met de woorden: “Dit is onze bagage. Alles zit er in. Van spullen om vuur te maken tot wapens, proviand en dekens. Als de achtervolging onverhoopt langer mocht duren dan verwacht kunnen we beter op alles voorbereid zijn.”


  “Hoe lang denk je dan dat de achtervolging zal duren?”


  “Dat hangt ervan af. Gunnar en zijn ontvoerder zijn te voet. Zelfs met een dag voorsprong moeten we ze binnen twee dagen hebben ingehaald. We gaan overigens niet met zijn drieën. Ik heb tussen alle schijtluizen een vrijwilliger gevonden die veel beter in spoorzoeken is dan ik ooit zal worden. Fafnir zal ons vergezellen.”


  “Fafnir?”


  “Ik was graag zelf meegegaan,” zei Leif, “maar ik vrees dat mijn botten te broos zijn geworden. Daarom stuur ik mijn leerling mee.”


  De oude beende op Ulv af en overhandigde hem een bruin zakje.


  “Tabak voor onderweg? Wat attent! Ah, daar zullen we Fafnir hebben.”


  Een grote wolfshond sprong uitgelaten om paard en berijder heen.


  “Ik voel me vereerd dat ik het stamhoofd mag vergezellen.”


  “De eer is geheel de mijne, Fafnir.”


  Isolf Stond wijdbeens voor Ulv’s paard.


  Hij greep het dier bij de leidsels. “Heer, de stad heeft u nodig. Laat mij in uw plaats gaan.”


  “Als ik uit Vikingen ga blijf ik ook niet achter.”


  “Maar waarom moet juist ik de leiding overnemen?”


  Ulv gooide zijn hoofd in zijn nek en lachte het uit. Hij trok aan de teugels en rukte zijn rijdier los uit Isolf’s greep.


  “Jij stelde gisteren mijn leiderschap ter discussie. Dus daarom krijg je nu de kans te laten zien dat je het beter kunt.”


  Isolf slaakte een diepe zucht. Hij rechte zijn schouders en keek zijn hoofdman plechtig aan.


  “Goed dan. Als u erop staat zal ik Kaupang met bijl en zwaard verdedigen.”


  Ulv knikte goedkeurend. “Vergeet je verstand niet.” Hij gaf zijn paard de sporen.


  Dagmar keek nog één keer achterom voordat het dorp tussen de bomen verdween.


  Donkerpaarse onweerswolken bouwden zich razendsnel op in de stralende ochtendhemel. Vanuit de kolkende wolkenmassa strekten zich paarse wolkenklauwen uit naar het dorp tot om de huizen kolkten en deze uit elkaar leken te trekken. Van haar stuk gebracht wendde ze zich snel af en volgde de rest van het gezelschap. Toen ze nog eens omkeek was de paarse wolkenlucht verdwenen. Isolf stak ten afscheid zijn hand op.


  . . .


  Gunnar lag onder een stel dikke dennen te bibberen op een stuk sneeuwvrije bosbodem. Zijn matras bestond uit dennentakken en dennennaalden. In de verte huilde een wolf. Tenminste, hij nam aan dat het een wolf was. Hoewel hij relatief beschut lag wist de koude winterwind hem moeiteloos te vinden. Hij klappertandde hevig. Als stadsmens was hij niet gewend aan dit soort ontberingen. Survival leek mooi in de vakantiefolders, maar in werkelijkheid kon hij hier weinig moois aan ontdekken.


  Hij gluurde vanonder de takken in de richting van de restanten van het kampvuur.


  Het had hem verdomd veel moeite gekost dat vuur überhaupt aan de gang te krijgen. Nu had hij de fut niet het nog eens te proberen. Waarom had hij zich laten verleiden die walkure te vergezellen?


  Omdat hij het zelf gevraagd had! Daarom. Nu zat hij eraan vast.


  Ze waren nu drie dagen onderweg. De eerste dagen waren een regelrechte hel geweest. Het lopen door de sneeuw viel op zich nog wel mee, hoewel het hem zwaar viel. Maar als ze over wondere krachten beschikte, waarom zorgde ze er dan niet voor dat hij het wat warmer kreeg? Ze zat nota bene vlak naast hem. Was ze zelf maar warm, maar dat was ze allerminst. Haar gebrek aan lichaamswarmte bleef hem verbazen. Hoe kon iemand in hemelsnaam zou koud aanvoelen? Alsof je een vrieskast opendeed.


  En dan dat vliegen van haar. Of eerder de afwezigheid ervan. Sigrdrífa bezat een paar vleugels. Ze deed er van alles mee, behalve vliegen. Op zijn vraag waarom ze niet vloog antwoordde ze dat de beloning van de reis in de ontberingen lag en niet in de reisbestemming. Zen Boeddhisme uit de mond van een walkure. Het moest niet gekker worden.


  De raaf gedroeg zich tenminste zoals het hoorde. Het beest hing het grootste deel van de dag in de lucht en kwam slechts af en toe naar beneden om op Sigrdrífa’s schouder te landen. Nu zat de vogel met zijn kop onder een vleugel te slapen.


  Hij bleef klappertanden. Het zag er niet naar uit dat hij de slaap nog zou kunnen vatten. De walkure voelde hem woelen en aaide hem zachtaardig door zijn haar. Hij beantwoordde haar gebaar door met zijn gehandschoende hand op de hare te kloppen.


  “Kun je de slaap niet vatten, heer?”


  “Ik heb het er te koud voor om kunnen slapen.”


  “Als jij het zegt.”


  Hij ging rechtop zitten, wat een protesterend gekras aan de raaf ontlokte. Het beest keek hem vuil aan, schudde met zijn veren en stak weldra zijn kop weer onder zijn veren om verder te slapen.


  “Ik ben bang dat ik bevries als ik blijf liggen.”


  “Is het werkelijk? De Einherjar die ik ophaal hebben nooit last van de kou.”


  “Dat komt omdat ze dood zijn.”


  “Ah.”


  Gunnar barstte om haar argeloosheid in lachen uit. “Het leven gaat nu eenmaal niet over rozen. Doden hebben daar geen last van,” proestte hij tot het lachen in een hoestbui overging.


  Ze sloeg haar vleugels om hem heen in een poging hem te beschermen tegen de kou, en haar armen gleden soepel om zijn middel. De haren in zijn nek gingen overeind staan en hij kreeg kippenvel op zijn armen. Opnieuw verkilde haar aanwezigheid hem tot op het bot. Al haar goede bedoelingen ten spijt was en bleef ze zo koud aanvoelen als de dood. Toch waardeerde hij haar lieve gebaar. Ze wilde hem alleen maar beschermen.


  Het weer was omgeslagen. Een ijzige poolwind rolde van de bergen naar beneden het dal in en verkilde hem tot op het bot.


  De lucht was gevuld met dikke sneeuwvlokken. De sneeuwval beroofde de omgeving van alle dimensie. In een poging warm te worden ging hij fanatiek aan de slag met het aanmaken van het kampvuur. Het ging hem even slecht af als de avond ervoor. Wat als zijn aansteker leeg raakte? Hij had geen tondeldoos bij zich. Die lag bij de rest van zijn spullen in de hut. Hij liep alle zaken na die hij bij zich droeg. Dat was niet veel. Hij had zijn Zwitserse legerzakmes, een zakdoek en zijn pijl en boog. Zijn dolk was hij kwijtgeraakt.


  Hij voelde Sigrdrífa’s ogen in zijn rug branden.


  “Valt er wat te lachen, Sigrdrífa?” vroeg hij ontstemd.


  “Ik zat te kijken hoe je dat vuur probeert te ontsteken.”


  “Probeert, ja,” antwoordde Gunnar mismoedig, “ik zal het nooit leren.”


  “Zal ik je een handje helpen? Lachte ze.


  “Ga je gang,” zei Gunnar chagrijnig. Onwillekeurig bracht hij een vinger naar zijn voorhoofd om een bril omhoog te duwen die er niet was.


  “Ik had al gezien dat je er moeite mee hebt. Waarom vraag je het niet gewoon? Ik ben er toch om je te dienen?”


  Ze wees achteloos naar het stapeltje brandhout dat spontaan vlam vatte.


  Gunnar’s mond viel open als de geldla van een kassa tijdens een roofoverval.


  Hij stak snel een stuk hazenbout aan het spit en roosterde het. Het was een primitieve maaltijd, maar het vulde en verwarmde zijn maag. Zodra hij uitgegeten was stond de walkure op en begon direct te lopen zonder te kijken of hij haar wel volgde.


  Ze leek niet te willen begrijpen hoe mensen in elkaar staken. Na een half uurtje doorlopen, waarin Gunnar alle zeilen moest bijzetten om de walkure bij te houden, nam de sneeuwval af tot er slechts nog kleine sneeuwvlokjes naar beneden dwarrelden. Het zicht werd er echter niet beter op. Gunnar wist op gegeven moment niet meer of hij nou vooruit of achteruit liep. Het schamele zicht dat hij had bestond voornamelijk uit het beeld van Sigrdrífa’s enorme vleugels op haar gespierde rug. Het was een aanblik die hem bleef fascineren. De enige manier om haar te dwingen langzamer te lopen was zelf het tempo aan te geven.


  Dan moest hij voorop gaan lopen. De afstand die hen scheidde was niet groter dan twee meter, maar het hadden er net zo goed tweehonderd kunnen zijn. Alleen rennend zou hij haar kunnen inhalen, maar hij dacht niet dat hij daar de puf voor had. Na een eindeloze kwelling hield ze net zo abrupt halt als ze was gaan lopen. Gunnar plofte hijgend op de grond. Hij wist dat het niet verstandig was met zijn bezwete kleren in deze kou, maar hij kon het niet laten. Hij moest eerst bijkomen.


  “Is alles wel goed met je, heer?” vroeg ze terwijl ze hem een appel aanbood. Hij nam het stuk fruit als vanzelfsprekend aan. Hij was te moe om zich over haar staaltjes tovenarij te verbazen die ze af en toe liet zien.


  “Dankjewel, Sigrdrífa.”


  “Met alle liefde,” antwoordde ze.


  “Kunnen we wat langzamer gaan lopen?” vroeg hij toen hij de appel op had. “Ik peiger zowat af.”


  “Peiger af?”


  “Leg het loodje.”


  “O. Je gebruikt vreemde uitdrukkingen.”


  “Ik ben ook niet van hier, weet je nog?”


  “Hoe kan ik dat vergeten?” Ze neuriede wat voor zich uit.


  “Wel?”


  “Wel wat, heer?”


  “Kunnen we het wat rustiger aandoen? Ik kan je nauwelijks bijhouden!”


  “Je had het maar hoeven vragen.” Ze glimlachte.


  “Daar had ik geen adem voor.”


  Gunnar stond op. Die natte kleren waren geen goed idee. Hij moest warm blijven. “Zou je ook wat aan mijn bezwete kleren kunnen doen?”


  “Wat wil je dat ik ermee doe?”


  “Droogmaken bijvoorbeeld.”


  . . .


  Sigrdrífa liep het tweede deel van de dag gelukkig langzamer. Het merkwaardige was dat ze de twee dagen ervoor nooit zo’n hoog tempo had aangehouden. Wat haar opeens tot spoed maande ontging hem. Ze bereikten de uitlopers van de bergen en het terrein begon merkbaar te stijgen. In de namiddag hield het op met sneeuwen en de lucht brak open. Ze stonden op de top van een heuvel en kregen een prachtig uitzicht op de sneeuwbedekte toppen in de verte.


  “Jotunheim ligt daarboven,” wees de walkure, “het is nu niet ver meer.”


  Hoeveel kilometer hadden ze wel niet afgelegd? Hoeveel kilometer kon een volwassen man per dag door de sneeuw afleggen? Tien? Twintig?


  Ram kwam aangevlogen. Hij landde op Sigrdrífa’s uitgestoken arm. Het beest kraste luid.


  “Wacht even, heer. Hij heeft iets te melden.” sprak Sigrdrífa. Ze luisterde een tijdje aandachtig naar het zachte gemurmel van de vogel voordat ze het beest met een zwiep van haar arm de lucht in wierp.


  “Dat dacht ik al.”


  “Wat?”


  “We worden gevolgd.”


  “Gevolgd?”


  Sigrdrífa keek fronsend in de richting waaruit ze gekomen waren.


  “Ja. Door een viertal ruiters: twee mannen en twee vrouwen. Ze bevinden zich een halve dagmars achter ons, maar ze lopen snel in.”


  Gunnar vroeg zich af of het Dagmar was. Die doortastende meid was tot alles in staat als ze ergens haar zinnen op had gezet.


  Hij had Sigrdrífa niet verteld van Dagmar. Het leek hem niet noodzakelijk. Dat was het nog steeds niet. In ieder geval niet totdat ze werden ingehaald. Hij besloot het ook nu niet te vertellen.


  “We moeten snel verder trekken als we niet willen dat ze verder op ons inlopen. In ieder geval heeft de sneeuwval ervoor gezorgd dat ons spoor een stuk moeilijker te volgen is.”


  . . .


  Dagmar’s paard sjokte achter de anderen aan. Het was moe van een lange dag rijden. Dagmar was minstens even vermoeid.


  Het bos was in diepe stilte gehuld, bedrukt als het leek onder de last van de alles verstikkende deken die het land bedekte. Op wat onvermijdelijke woorden na sprak niemand. Dat ging de hele dag al zo. Het was de vierde dag en ze hadden het voortvluchtige tweetal nog steeds niet ingehaald. Ulv en met name Fafnir waren hier erg bezorgd over. Fafnir hing een groot deel van de dag opzij uit zijn zadel om al rijdend het spoor te volgen. De sneeuwval deed ook niet veel goed. Soms veegde de bard wat sneeuw weg en liet zijn hond snuffelen om te zien of hij Gunnar’s geur onder de sneeuw kon vinden. Hoe hij het spoor iedere keer terug wist te vinden bleef Dagmar een raadsel. De groep volgde mechanisch de weg die de bard voor hen uitstippelde, iedereen verzonken in gedachten. Het gezelschap hulde zich in stilzwijgen. Op wat onvermijdelijke woorden na sprak niemand. Dat ging de hele dag al zo. Dagmar werd er bijkans gek van.


  Ze keek vragend naar Ulv, die met een ernstig gezicht voortreed. Wat was er aan de hand? Ze ging naast Måne rijden die ook al zo ernstig keek.


  “Wat is er aan de hand, Måne?”


  “Slechte tekenen,” was het enige dat ze als antwoord kreeg.


  Dagmar voelde zich gekrenkt. Ze was het niet gewend om zo kortaf bejegend te worden. Zwijgend reed Dagmar verder.


  Misschien dat ze die avond tijdens het bivak meer te weten kon komen. Het gevoel van buitengesloten te zijn door de anderen en de almaar aanhoudende sneeuwval maakten dat ze zich erg eenzaam voelde.


  Vlammen likten hongerig aan de dikke takken op het vuur. Dagmar staarde in de vlammen. Waarom sloten ze haar buiten?


  Ze hadden de maaltijd in stilzwijgen genuttigd. Eigenlijk was het tijd om te gaan slapen maar niemand maakte aanstalten als eerste te gaan slapen.


  Dagmar hield het niet langer uit. “Wil iemand mij eindelijk eens vertellen wat er aan de hand is?” Ze keek iedereen om beurten aan. “Ik word gek van jullie zwijgen.”


  Ulv keek haar verbaasd aan. “Weet je het dan niet?”


  “Nee, natuurlijk weet ik het niet. Ik weet niet eens wat ik niet weet. Ik ben niet van deze wereld, weet je nog?”


  Hij staarde in het vuur op zoek naar de juiste woorden.


  “Het spoor leidt in de richting van Jotunheim.”


  “Jotunheim?”


  “De wereld der reuzen,” zei Ulv grimmig.


  “Der vorstreuzen,” vulde Fafnir aan.


  “Wat is daar zo bijzonder aan?” Dagmar had genoeg over de Jotuns gelezen voor haar onderzoek. Wat haar betrof waren de reuzen gewoon erg lange mensen.


  “De Jotuns zijn nou niet bepaald gesteld op mensen. Ja, als maaltijd misschien.”


  “En dat hebben jullie uit betrouwbare bron?” vroeg Dagmar.


  “Er zijn genoeg bronnen, vrouwe. De oude tradities vertellen de vreselijkste dingen over Jotunheim.”


  “Wat ik weet heb ik gehoord van Leif de Eldar,” vulde Fafnir Ulv aan, “hij heeft het weer van zijn leermeester enzovoorts. Maar de oude sagen zijn altijd duidelijk: Thor met zijn hamer Mjölnir is de enige die de Jotuns kan weerstaan. Hij voorkomt dat de Jotuns hun rijk verlaten om de andere werelden te gronde te richten.”


  Het kostte haar moeite veel geloof te hechten aan dit soort vage verhalen, al had Leif al verrassend vaak gelijk gehad. Ze was in een vreemde wereld beland waar vreemde dingen mogelijk leken. Ze moest dat voor ogen blijven houden.


  “En het spoor leidt richting Jotunheim?”


  “Daar lijkt het wel op.”


  “Verwacht je dat we de twee nog vóór Jotunheim inhalen?”


  “De snelheid waarmee Gunnar en zijn ontvoerder zich verplaatsen is abnormaal,” zei Ulv, “geen mens te voet kan dat. Zelfs te paard lopen we niet of nauwelijks op hen in.”


  “Als Gunnar’s ontvoerder een Jotun is, is dat heel goed mogelijk,” kwam Fafnir tussenbeide, “Welke hoop kunnen wij dan nog koesteren?”


  “Nonsens. Zelfs ik kan zien dat de voetsporen te klein zijn om van een reus te zijn. Wat vertellen de verhalen overigens over de Jotuns, Fafnir?”


  “Jotuns,” zei Fafnir, “zijn de oudste wezens. Ze bestaan zelfs langer dan de Goden. Hun oervader heette Ymir. Als hij stond torende hij hoger dan de hoogste bergtoppen. Odin en zijn broers wisten de reus na een lange, bloedige strijd te vellen. De strijd was zelfs zo bloedig dat alle andere reuzen in Ymir’s bloed verdronken. Op één na. Hiervan stammen alle Jotuns af. Je begrijpt hoezeer de Jotuns de Aesir-Goden haten.” Fafnir keek de groep rond met rollende ogen als om zijn betoog kracht bij te zetten, maar Dagmar had nog niet genoeg gehoord.


  “Hoe zien ze eruit?”


  “Wie wil ooit een Jotun tegen het lijf lopen?” riep Fafnir uit, zijn armen ten hemel heffend, “goden, hoor mij aan. Deze gythia dorst meer naar kennis dan een spons naar water.”


  Ondanks de grimmige stemming moest Dagmar lachen om Fafnir’s beeldspraak.


  “Luister dan, gythia. Er gaan vele verhalen over de Jotuns, en geen is prettig. Jotuns kunnen vele vormen aannemen. Er zijn er die de gedaante hebben aangenomen van de bergen waarin zij leven, er zijn er die aan de woudreuzen van het bos doen denken. Sommigen beweren dat ze zo lelijk zijn dat de woorden om hen te beschrijven nog bedacht moeten worden. Anderen zeggen dat ze de schoonheid van het poollicht – het blikkeren der schilden van de walkuren in de lucht – evenaren. Zo schoon zelfs dat de Goden hen begeren. Men beweert dat ze, net als hun neven de trollen, mensen eten.”


  Als alle verhalen ook maar een kern van waarheid bevatten, kon ze zich ineens levendig voorstellen waarom het gezelschap al de gehele dag zo bedrukt was. Ze waren bang!


  “Waar laat dat ons? Zetten jullie ondanks dit de achtervolging nog voort?” Måne en Fafnir keken verwachtingsvol naar hun leider. Het was duidelijk dat het van hem afhing. Wat Ulv ook mocht besluiten, Dagmar zou de zoektocht voortzetten. Wat dat betrof kon ze ontzettend koppig zijn. Of het liefde was die ze voor Gunnar voelde of dat hij haar laatste band met haar eigen wereld vormde maakte in dat opzicht niet veel uit. Ze kón hem gewoon niet in de steek laten.


  Vooralsnog durfde ze de mogelijkheid dat ze hem nooit meer zou zien niet onder ogen te zien.


  Ulv porde met een stok in het kampvuur aan zijn voeten.


  “Belofte maakt schuld,” sprak hij ten slotte, “als een man zijn woord niet houdt is hij geen knip voor de neus waard.”


  Het hoge woord was eruit. Het hele gezelschap zou de volgende morgen verder trekken.


  Ondanks alles maakte Dagmar’s hart een sprongetje.


  HOOFDSTUK TWAALF

  OP DE GRENS MET JOTUNHEIM


  Goden hadden het maar gemakkelijk: ze werden nooit moe, ze hadden het nooit koud, ze kregen geen honger, ze waren nooit bang, ze werden nooit ziek, ze werden niet oud en ze gingen niet dood. Kortom, ze werden niet geplaagd door alle zwakheden die de mens tot mens maakten.


  Gunnar wel, hij was mens en geen god. De walkure was natuurlijk ook geen godin, maar ze zat er dicht tegenaan. Ondanks de kou parelde zweet op Gunnar’s voorhoofd. Gelukkig was de meeste sneeuw weggeblazen door de harde wind. Gunnar was daar blij om. Het maakte het lopen stukken makkelijker.


  “Moeten we nog ver vandaag, Siggy?”


  “Waarom noem je me niet bij mijn naam, heer Gunnar?”


  “Ik kort je naam alleen maar af.”


  “Waarom?”


  “Het is een roepnaam, een koosnaampje. Zo spreek je mensen aan die je aardig vindt.”


  “Jij vindt me aardig?”


  Daar had Gunnar niet van terug.


  “Je hoeft mij helemaal niet te roepen,” vervolgde ze, “je hoeft maar. . .”


  “Een roepnaam betekent niet dat je hem per se moet roepen,” onderbrak hij haar, “Jezus!”


  “Wat heeft de witte god ermee te maken”


  Gunnar trok een chagrijnig gezicht. Daar ging zijn goede humeur. Soms kon ze dodelijk vermoeiend zijn met haar argeloosheid.


  “Ik wil rusten,” meldde hij kortaf. Zo, die zat. Hij glimlachte in zijn sas om zijn eigen kinderachtigheid.


  Hij zette zich op een rotsblok en probeerde van het landschap te genieten. Ze bedoelde het niet slecht, die naïeve meid, ze wist gewoon niet beter. Hij haalde diep adem en ontspande zijn schouders. Meertjes, kaal gewaaide bergweiden en riviertjes lagen in de diepte. Onooglijke struikjes klampten zich vast aan de steile hellingen. Plukken sneeuw verschansten zich in de luwte van rotsblokken tegen de wind. Hoewel het op de bergkam hard waaide was het dal in de mist gehuld, wat de omgeving een zekere geheimzinnigheid verschafte. Ram cirkelde wat lager langs de hellingen op zoek naar thermiek.


  “Vandaag gaan we nog een klein stukje, heer. Vlak onder de top vinden we een grot waar we de nacht zullen doorbrengen.”


  “Je bedoelt beschutting tegen de wind en kou?”


  “Wat anders?”


  Het idee eens een nacht uit de wind te kunnen liggen! Hij was meteen weer helemaal blij met de walkure.


  Hij wreef zijn pijnlijke kuiten. “O.K. Sigr-drí-faaaaa, laten we verder gaan.” De flauwe grap ontging haar.


  . . .


  “Hoe ver moeten we nog, Ulv?”


  Dagmar zat te bibberen op de rug van haar paard. Een uur geleden waren ze de boomgrens gepasseerd. Het was opgehouden met sneeuwen. De wind had de laatste sneeuwwolken weggeblazen en daarmee zag het weer er aanmerkelijk vrolijker uit. Maar de wind was kouder dan ooit. Een huivering trok langs haar ruggengraat. Met deze kou liep ze liever zelf met haar paard aan de leidsels. Dan kreeg ze het tenminste warm van inspanning. Haar vingers voelden dood aan. Ze trok haar wanten uit en blies in haar handen.


  “Teugels vast!”, berispte Ulv haar.


  Ze meesmuilde. Ulv was een goed leider, maar hij hoefde haar niet als een kind te behandelen. Bokkig tuurde Dagmar langs de hoofdman omhoog in de hoop een glimp van Gunnar op te vangen. Een bruidssluier van opgewaaide sneeuw sierde de bergtop. Het stormde daarboven. Het silhouet van Fafnir verscheen op de bergkam. Hij was vooruit gereden om het terrein te verkennen en wachtte hen op. Het duurde nog enige tijd voor ze hem bereikten. Alles leek altijd veel dichterbij in de bergen.


  Fafnir wierp schichtige blikken om zich heen. Hij hield zijn hand onafgebroken op het gevest van zijn zwaard.


  “Is er iets niet pluis, Fafnir?”


  “Heer, de wind. Hoor je het fluiten van de trollen niet?”


  “De wind?”


  “Trollen,” verbeterde Fafnir, “mensen-etende bergbewoners.”


  “Nonsens,” gromde Ulv, “trollen wonen in het IJzerwoud. Jij zou beter moeten weten, als leerling van Leif.” Ulv legde plagerig de nadruk op het woord leerling. “Vanzelfsprekend is het de wind, Maar vertel op: wat ben je te weten gekomen?”


  “Ik heb een reusachtige raaf rondjes zien draaien in de lucht. Misschien dat er ergens een kadaver ligt.”


  “Eerst het andere nieuws.”


  Dagmar vroeg zich af waaruit Ulv opmaakte dat Fafnir over meer dan één nieuwtje beschikte.


  “Vier boogschoten verderop ligt een grot die voldoende ruimte biedt voor zowel ons als de paarden. Alleen moeten we daarvoor wel een gevaarlijke helling oversteken.”


  “Verklaar gevaarlijk.”


  “Losliggend puin, heer.”


  “Hoeveel daglicht hebben we nog voordat het donker wordt?”


  “Nog zo’n twee uur,” zei Dagmar op haar horloge kijkend.


  “Twee wat?” riepen de anderen in koor.


  Oeps, daar zeiden ze wat. Ze kenden natuurlijk geen uren.


  “Twee uur,” herhaalde Dagmar terwijl ze een kleur kreeg. Nu moest ze de tijdberekening van haar wereld uitleggen. “Het is de tijdberekening die we bij ons thuis gebruiken. Hierin wordt een etmaal in vierentwintig gelijke delen verdeeld genaamd uren.”


  “En hoe weet je zo goed dat het nog twee van die u-hren, zoals jij dat noemt, duurt voordat het donker wordt?”


  Er viel niet aan te ontkomen, ze moest hen de werking van haar horloge uitleggen. Ze liet zien wat ze om haar pols droeg. Ze legde de functie uit van de grote en de kleine wijzer en wat de cijfertjes op de wijzerplaat betekenden.


  “Dus als die grote wijzer nog tweemaal rond is, wordt het donker.”


  “En wat gebeurt er met die kleine wijzer? Waarom gaat die niet tweemaal rond?”


  “Dat gaat hij wel, maar daar doet hij een etmaal over.”


  “Alvarkunstenarij,” gromde Fafnir.


  “Hmm,” zei Ulv, “wij verdelen onze dagen ook in gelijke delen. Om precies te zijn acht, die zijn afgeleid van het pad dat de zon langs de hemel aflegt. Dat pad is zeer betrouwbaar want de zon staat altijd op hetzelfde tijdstip boven dezelfde plaats aan de hemel.”


  “Ah?” vroeg Dagmar, “dus in de winter duren de uren korter?”


  “Nee, vrouwe. In de winter zijn er minder uren.”


  Måne staarde gebiologeerd naar de secondewijzer.


  “Die dunne wijzer daar is nu vier maal rond geweest, betekent dit dat we nu vier – uren – verder zijn?”


  “Nee, Måne, dat is een secondewijzer. Als een secondewijzer eenmaal rond is, zijn we een minuut verder en minuten worden aangegeven door de grote wijzer. Als de secondewijzer zestig maal rond is, is de grote wijzer één maal rond gegaan en is de kleine wijzer een streepje opgeschoven. We zijn dan één uur verder.”


  Fafnir maakte een afwerend gebaar. “Dat is mij allemaal te ingewikkeld.”


  Ulv kwam terzake. “Hoeveel verderop zag je die raaf vliegen, Fafnir?”


  “Een eind.”


  “Halen we het voor het donker wordt om eerst de vrouwen naar de grot te brengen, vervolgens naar die plek rijden en weer terug?”


  “Ik vrees van niet.” Ulv streek langs zijn kin. “Laat me denken. Is die grot makkelijk te vinden?”


  “Kan niet missen.” Fafnir wees. “Je hoeft alleen maar de kam in de richting van die rotspiek daar te volgen. Dan kom je er vanzelf.”


  Ulv keerde naar Måne. “Vind je het erg als Fafnir en ik naar de plek rijden waar hij de raaf heeft zien cirkelen? Het kan van belang zijn. We beloven voor het donker bij de grot te zijn.”


  Måne leek niet blij met dit vooruitzicht. “Dwaal niet te ver af.”


  “Toch kan het belangrijk zijn. We zullen zo snel mogelijk rijden.”


  “Je weet hoezeer ik er een hekel aan heb om je alleen te laten.”


  “Je weet dat me niets kan gebeuren.”


  “Ons, Ulv, je bestaat niet alleen.” zei Måne. “Vertrouw me.”


  “Goed, vooruit dan maar,” gaf ze toe, “maar als je na donker binnenkomt mag je alleen slapen.”


  “Beloofd,” beloofde Ulv met een grijns en gaf zijn paard de sporen. In een mum van tijd verdwenen de twee mannen achter de bergkam.


  Måne wendde haar paard. “Laten we die grot opzoeken,” zei ze.


  . . .


  Dagmar wees op een donkere opening in de rotswand. “Is dat de grot?”


  “Zo te zien wel. Goed, we stijgen hier af en gaan te voet verder. De paarden leiden we aan de hand.”


  “Kunnen we niet gewoon om de rotspunt heen rijden, Måne?”


  De vrouw trok een bedenkelijk gezicht terwijl de rotspunt bestudeerde. “Je zou zeggen van wel. Deze bergkam zet zich namelijk aan de overzijde van de puinhelling voort. De Rotspiek moet wel haast deel uitmaken van dezelfde bergkam. Maar dan had Fafnir het wel gemeld,” zei ze.


  Ze wees op de puinhelling. “Ik geef toe dat de helling er onschuldig genoeg uitziet, maar dat is verraderlijk. Al die steentjes hier,” de vrouw gebaarde naar de kiezeltjes op de helling, “liggen los op elkaar. Luister goed: zorg ervoor dat je je voet stevig in het puin inbedt voordat je er je hele gewicht op plaatst. Ik heb geen flauw idee hoever je naar beneden doorglijdt als je valt.


  Treedt niet in mijn voetsporen. Waar ik mijn voeten neerzet komt het puin namelijk los te liggen. Kies je eigen weg. Leid je paard losjes aan zijn leidsel achter je aan. Nog een tip: doe het rustig aan.”


  Måne verliet de veiligheid van de bergkam en liep de puinhelling op. Måne had geen woord te veel gezegd. Met iedere pas die ze deed gleed haar voet een eindje naar beneden voordat ze een wankel houvast vond. Dagmar volgde op afstand. De harde, rukkerige wind maakte het niet makkelijk. Ze moest al haar aandacht erbij houden om geen misstappen te maken. Voorzichtig en bedachtzaam plaatste ze de ene voet voor de andere.


  Een paar meter voor haar uit baande Måne zichzelf een weg naar de grot. Met soepele, bijna glijdende, stappen liep ze over de losse steentjes. Dagmar kon niet nalaten de zelfverzekerde manier te bewonderen waarmee Måne zich langs de helling voortbewoog. Dagmar hield onverwacht stil om haar neus af te vegen. Dat had ze beter niet kunnen doen want haar paard, dat achter haar aankwam, duwde met zijn snuit tegen haar rug. Onwillekeurig verplaatste ze haar gewicht om haar evenwicht te bewaren. Haar voeten verloren hun houvast op de puinhelling. Zonder na te denken liet ze de teugels van haar rijdier los en liet ze zich met haar armen gespreid op het puin vallen. Ze gleed enkele meters in de richting van de rotsblokken onderaan de helling.


  Ze tuurde voorzichtig in de richting van haar paard dat een eindje hoger op haar wachtte. Måne stond in de ingang van de grot.


  “Alles goed,” riep Dagmar naar boven.


  Nu moest ze overeind zien te komen en dat hele stuk terug naar haar paard overbruggen. Pas daarna kon ze het laatste eind naar de grot afleggen. Ze vroeg zich af hoe ze dat moest aanpakken?


  “Dagmar!” riep Måne, “zorg er eerst voor dat je voeten steun hebben en werk jezelf voorzichtig overeind. Probeer pas naar boven te lopen als je voldoende houvast hebt.” Goede raad was duur. Pas toen ze zich eenmaal veilig met paard en al in de grot bevond stond ze zichzelf toe te vloeken. En dat deed ze dan ook hartgrondig.


  . . .


  In het westen zakte de zon naar de kim. Ze waren al te lang aan het zoeken. Ulv speurde de kale helling af op zoek naar aanwijzingen. Ver in de diepte lagen de nevelige bossen van het Vestvold. In de rotswand boven hen lag een grot.


  ‘Te hoog en te ver weg voor ons en onze rijdieren,’ dacht het stamhoofd, ‘jammer.’


  Ulv greep onverwacht naar zijn maagstreek. Hij boog dubbel van de pijn.


  De pijnscheuten namen in hevigheid toe. Hij wist waardoor het kwam, en Fafnir ook. De bard keek zijn hoofdman met een bezorgde blik aan. Ulv schudde van nee. Hij had A gezegd, dus moest hij ook B zeggen. Hij hoopte maar dat Måne het hem niet al te kwalijk zou nemen. “Fafnir, we moeten haast maken.”


  De bard reed een paar meter voor Ulv uit. Hij hield zijn hand boven zijn ogen tegen de laagstaande zon.


  “Misschien is de raaf weggevlogen.”


  Veel tijd hadden ze niet meer, maar nu ze zich hier toch bevonden konden ze net zo goed hun zoektocht afronden.


  Fafnir wees naar een stip in de lucht. “Daar! Daar gaat hij!”


  “Bij de baard van Weyland de Smid! Dat beest is gigantisch!”


  Een paar keer scheerde de grote vogel over hen heen en verdween vervolgens uit zicht. “Daar hadden we ook niet veel aan.”


  “Hij kan nooit ver weg zijn. Ik denk dat hij achter die groep rotsblokken is geland.”


  Fafnir gaf zijn paard de sporen. Bodvar was hen al vooruit gesneld en stond met zijn haren overeind naar iets te blaffen dat zich achter de rotsen bevond. Ulv trok wisselde een verbaasde blik met zijn bard. Hij trok met een grimas van pijn zijn zwaard uit de schede. Fafnir bereikte als eerste de groep rotsblokken.


  “Berg maar op, Ulv. Wat hier ligt leeft niet meer.”


  Er lag inderdaad een kadaver.


  Het was niet Gunnar, zoals Ulv had gevreesd. Daarvoor was het karkas veel te groot. Maar het was bepaald niet het soort lijk dat hij graag aantrof.


  “Hij zegt niet veel,” begon Fafnir.


  “Maar hij weet zich anders uitstekend uit te drukken,” maakte Ulv de zin af.


  De dode leek van de rotswand gevallen te zijn.


  “Je zou toch verwachten dat ze betere klimmers zijn,” zei hij knarsetandend van de pijn.


  De mannen deden er verder het zwijgen toe.


  Woorden schoten sowieso tekort bij de aanblik van het enorme lijk. De val was van zo hoog gekomen dat er niet veel meer te zien viel dan een half verteerde berg vlees waaruit versplinterde ribben als een gehavend hekwerk omhoog staken. Een drietal raven deed zich, zonder acht te slaan op de bezoekers, tegoed aan de rijke maaltijd.


  ‘Brengers van de dood in het voetspoor van de dood,’ dacht Ulv.


  “Gaan we, heer? Hoe eerder we ons bij de vrouwen voegen hoe beter.”


  “Ik hoop dat die dode Jotun niet te veel aaseters aantrekt.”


  Ze keerden hun paarden om en spoedden zich in de richting van de puinhelling. Blij dat het de vitki niet was die daar lag. Misschien dat de vondst een goed ding was, of juist helemaal niet. De tijd zou het leren.


  . . .


  Beschutting tegen de wind en een vuur om zijn handen aan te warmen. Gunnar had zich in tijden niet zo behaaglijk gevoeld. De warmte maakte hem aangenaam rozig en haalde langzaam de stijfheid uit zijn knokkels. Het deed pijn, maar de behaaglijkheid van de vlammen woog op tegen dat ongemak.


  Zijn laarzen stonden naast het kampvuur te dampen. Het deed hem denken aan een kampeertocht die hij als jonge student met een aantal vrienden in de hooglanden van IJsland had gemaakt. Ze waren een op gegeven moment een beek overgestoken die dieper was dan ze hadden verwacht. Iedereen kreeg een nat pak. ‘s Avonds hadden ze gepoogd hun kleren bij het kampvuur te drogen.


  Gunnar had het geweldige idee opgevat zijn schoenen vlak tegen de gloeiende kolen te zetten in een poging ze sneller te drogen. Toen hij het vochtige leer van zijn schoenen zag koken wist hij dat hij zijn schoenen na de trip kon weggooien.


  Ram hipte de grot binnen. Sigrdrífa ging in een hoekje van de grot met hem zitten koeren in het vogeltaaltje dat ze onderling spraken. Gunnar wijdde zich ondertussen aan het ronddraaien van het spit.


  “De achtervolgers hadden zich in twee groepen opgesplitst. Maar ze zijn nu weer bij elkaar. Twee van hen zijn tot aan de voet deze rotswand gekomen. Ram is zo slim geweest hen naar het kadaver onderaan de berg te leiden.”


  Tot vlak bij de grot? Gunnar had maar een blik naar buiten hoeven werpen om te zien of hij de achtervolgers kende of niet! Hij wierp verwijtende blikken naar de gespierde, gevleugelde rug van de walkure die in de ingang van de grot stond. Als Dagmar bij de achtervolgers zat had hij haar kunnen uitleggen waarom hij zich hier bevond. De walkure begreep werkelijk niets van mensen.


  Sigrdrífa maakte een schamper geluid.


  “Het gaat er niet om of u de achtervolgers kent of niet, Gunnar. Wij walkuren zijn gezanten van de dood. Het is een levende mens niet gegeven walkuren te zien. Dat is verboden. Daarom wil ik hen zo ver mogelijk uit de buurt blijven.”


  Gunnar schrok op. Had hij hardop gedacht?


  “Je moet niet denken dat ik van niets van mensen weet omdat ik niet gewend ben met levende mensen om te gaan. Einherjar zijn ook ooit levend geweest. De helden van Walhalla, mijn heer, zijn in veel opzichten meer dan levend. Laat mij dat jou verzekeren.”


  “Hè wat? Hoe weet je dat allemaal? En ik dan? Ik ben toch niet dood?”


  “Veel keus had ik daarin niet, heer. Ik lag in katzwijm. Omdat je mij gewekt hebt vorm je een uitzondering,” ging ze verder, “als je eens besefte hoezeer je mij onbedoeld kwetst met al jouw gedachten. Ik heb het geprobeerd, maar ik kan jouw gedachten niet buitensluiten. Ik weet alles wat je denkt. Altijd, de hele dag door, zelfs als je slaapt. Ik voel me een indringer in andermans huis.”


  Gunnar’s mond viel open van verbazing. “Jij kan mijn gedachten lezen?”


  Wat een blunder! Hij probeerde zich koortsachtig alle beledigende en kwetsende dingen voor de geest te halen die hij zoal over haar had gedacht.


  Ze sloeg haar kille handen achter zijn nek. Gunnar’s nekharen gingen meteen overeind staan. “Ik begrijp ook niet hoe dit kan, Gunnar. Het is me nog nooit eerder overkomen. Misschien werd er brug geslagen tussen onze geesten toen je mij uit mijn Banslaap bevrijdde.”


  “Maar, maar wat er allemaal in mijn hoofd omgaat! Wat ik allemaal over jou heb gedacht sinds we samen zijn!”


  “Ik snap nu dat de menselijke geest een draaikolk is van beelden en onverwerkte impressies. Het is bijzonder verwarrend.”


  “Maar... Sigrdrífa. Dat kan ik je niet aandoen!”


  “Ik ben er om je te dienen. Ik heb geen keus.”


  “Jij behoort helemaal niemand toe, Sigrdrífa. Dat is onacceptabel. Alsjeblieft, als je me vergezelt vergezel me uit vrije wil!”


  “Niemand weet wat de Nornen voor ons in petto hebben.”


  “Ik heb niks met de Nornen te maken. Het gaat om ons.”


  Ze ontspande zich. “Zelfs als de Nornen mijn lot bepalen, mijn heer, vergezel ik jou nog uit vrije wil.”


  “O ja? Wat is jouw vrije wil als die is voorbestemd?”


  Gunnar duwde zenuwachtig een bril omhoog die er niet was.


  “Nogmaals, Sigrdrífa, niemand bezit jou.”


  “Stervelingen kunnen zich niet binden met walkuren.”


  ‘Is dat wat ik dacht?’ Haar woorden brachten hem in de war. ‘Mogen walkuren geen stervelingen huwen?’


  “Een sterveling zonder angst, heb je gezworen, toch? Maar zei je niet dat de levenden geen walkuren mogen zien? Laat staan huwen!”


  “Nee, heer, luister. Alvader heeft bevolen dat ik slechts een sterveling mag huwen. Om Alvader dwars te zitten zwoer ik daarop alleen een sterveling te huwen die geen angst kent.”


  “Jullie Goden bewandelen vreemde wegen,” mompelde Gunnar.


  “Goden kennen geen zwakheden,” verbeterde Sigrdrífa, “ze zouden anders niet goddelijk zijn.”


  Ze streek langs Gunnar’s ogen. Zijn oogleden voelden opeens loodzwaar. Hij gaapte, rekte zich uit en liet zich op de vloer van de grot zakken. Hij was bezig weg te glijden in de vergetelheid van de slaap toen een gedachte hem als een echo vanuit de verte bereikte: “Misschien is de grootste zwakheid van een god dat hij geen zwakheden kent.” Haar laatste woorden probeerden hem nog te grijpen voorbij de grenzen van dromenland.


  HOOFDSTUK DERTIEN

  ULLR’S ADEM


  Gunnar zat bij de ingang van de grot en keek naar de sneeuwjachten die langs de berghelling joegen. Wolkenflarden omkleedden de bergflanken met een grijze mist. Hij had schoon genoeg van dit weer. Als IJslander was hij wel wat gewend waar het op winterweer aankwam, maar het leek of dit land uit alleen maar sneeuw bestond. Wanneer zette de dooi nou eens een keer in? Het was al halverwege april. Hij trok zijn nek in zijn kraag kroop wat dieper weg in de relatieve warmte van zijn tuniek.


  Uit de grot klonk het ritmische geluid van Sigrdrífa’s zwaard op haar wetsteen.


  “Wat een klote weer.”


  “Dat hoort nu eenmaal bij de winter. Als het lente wordt, wordt alles beter.”


  “Als. Volgens het dorpshoofd van Kaupang houdt deze winter al eeuwen aan.”


  Sigrdrífa staakte het polijsten van haar zwaard. “Dat bedoelde hij vast figuurlijk.”


  “Hij leek me anders bloedserieus.”


  “Maar dat is niet mogelijk! Komt Idun dan niet meer uit Hel?”


  “Hoe kan ik dat nou weten, Sigrdrífa? Ik kom niet van hier. Ik had gehoopt dat jij er meer vanaf zou weten.”


  “Ik lag in een banslaap. Dan weet geen van ons tweeën iets. Gelukkig is het in ieder geval de Fimbulvetr niet.”


  “De Fimbulvetr?”


  “De drie winterse jaren waarin de lente zich schuilhoudt, de Slepende Winter. Na Fimbulvetr komt de Bijltijd, de alles verterende oorlog. Vervolgens de Wolftijd die de Ragnarok aankondigt.”


  “Volgens Ulv wordt Europa geteisterd door oorlog en pestilentie. Als ik niet beter wist zou ik denken dat de vier ruiters van de Apocalyps allang zijn uitgereden om het einde der tijden aan te kondigen.”


  “Einde der tijden.” Ze wisselde een blik van verstandhouding met Gunnar.


  “De zon en de maan zijn er toch nog?” opperde Gunnar in een poging luchtig te klinken.


  “De monsterlijke Wolven zijn niet op jacht, nee. Ram zou me dat wel verteld hebben. Maar laten we ons op onze tocht concentreren. Het laatste stuk naar de top is een gevaarlijk. Het zal glad zijn op de bergflanken.”


  “Kun je daar niet iets tegen doen?”


  “Ik ben maar een walkure.” Ze kwam naast Gunnar staan. “Het weer beïnvloeden is godenwerk. Maar ik zal proberen iets te verzinnen.”


  ‘Vliegen bijvoorbeeld,’ dacht Gunnar.


  “Goed, denk jij erover na, dan pak ik de spullen in.”


  “Welke spullen?”


  “Klaar.”


  Ze giechelde. Het kwam verrassend menselijk over. Even later verlieten ze de grot.


  Gunnar moest er al zijn aandacht bijhouden om zonder brokken de top te bereiken. De klim was inderdaad gevaarlijk, en hij had al zo’n hekel aan al dat geklauter. Hij was maar wat blij dat hij zijn bril niet meer nodig had. Het was gelukkig niet zo glad als hij had gevreesd. Iedere pek waar hij zijn voeten neerzette of elke rotspunt die hij vastpakte ontdooide vlak voordat hij deze aanraakte. Verbaasd keek hij naar de gestalte van de walkure.


  “Het weer niet, Gunnar, maar ik kan je wel een beetje helpen.”


  Halverwege de top ging de sneeuw over in ijzel. Door de stormachtige wind voelden de druppeltjes aan als kokend lood. In een mum van tijd kreeg hij een barstende hoofdpijn.


  Op de top aangekomen gunde Gunnar zich enige tijd om op adem te komen.


  “Welke kant reizen we op?”


  “Vandaag trekken we Jotunheim binnen. We moeten ervoor waken geen Jotuns tegen het lijf te lopen. Jotuns en Aesir haten elkaar en aangezien ik aan Alvader gebonden ben . . .”


  “Levert dat problemen op. Maar je was toch door hem in de ban gedaan? Geldt die band dan nog steeds?”


  “Voor Jotuns wel.” zei ze alsof het niets betekende.


  Ze liepen naar de andere kant van de top en begonnen aan de afdaling. Het hield op met regenen en de wind nam af tot een briesje. Deze zijde van de berg was een stuk minder steil, en ze schoten goed op. Op de plekken waar geen sneeuw lag was de rotsige ondergrond bedekt met korte, door de vorst bruin verkleurde, grassen. Na een poosje kwamen ze onder de wolken. Hier en daar brak het wolkendek open en zonlicht scheen in brede banen naar beneden. Diep in het dal scheidde een landbrug twee meren. Opmerkelijk was dat het westelijke meer veel lager lag dan het andere meer. De landbrug deed Gunnar sterk aan een gigantische stuwdam denken.


  “Op de landbrug ligt de poort naar Jotunheim.”


  “Wat bedoel je? Ik zie geen poort.”


  “Het is geen normale poort, heer. Je zult het zo wel merken.”


  “En Mimir’s Bron?”


  “Geduld, heer Gunnar, geduld.”


  “En hoe heet die landbrug?”


  “Dat is de Bandet.”


  “Bijzonder fraai,” mompelde Gunnar onder de indruk.


  In werkelijkheid was de landbrug lang niet zo smal als hij vanuit de hoogte had geleken. Middenweeg op de Bandet glimmerde de lucht over de hele breedte van de landbrug alsof ze een luchtspiegeling zagen.


  “Waarom beweegt de lucht daar zo eigenaardig?”


  “Dat is de poort,” verklaarde Sigrdrífa.


  Nieuwsgierig stak Gunnar zijn hand in de luchtlaag. Al gauw trilden zijn vingers mee met de lucht, waarna ze tot zijn ontzetting voor zijn ogen oplosten als een suikerklontje in een kop hete thee.


  “Shit!”


  Geschrokken trok hij zijn hand terug. De hand was nog intact. “Dat soort grappen is niet raadzaam, Gunnar. Je dient zonder aarzelen door de poort te trekken, anders kan het gevaarlijk zijn. Volg mij maar.”


  Ze liepen de luchtlaag binnen. Gunnar voelde zich licht worden in zijn hoofd. Hij raakte in paniek. In zijn verbeelding zag hij hoe hij zelf als een suikerklontje oploste tot er niets meer overbleef dan een luchtlaag met Gunnar’s smaak. Het volgende moment bevonden ze zich aan de andere kant van de poort. Verbaasd zag hij dat het landschap drastische was veranderd. De bergen waren veel hoger aan deze kant van de poort en de hellingen steiler. De berghelling aan de overkant die ze waren afgedaald had plaatsgemaakt voor een brede gletsjer.


  “Krijg nou wat!”


  “De IJsrivier,” verklaarde de walkure zonder duidelijkheid te verschaffen, “we bevinden ons in nu Jotunheim.” Het klonk als een waarschuwing.


  . . .


  Arme Ulv. Hij had er vreselijk van langs gekregen. Fafnir en hij hadden de grot pas ruim na donker bereikt. Dagmar en Måne hadden het tweetal gedurende het hele stuk over de puinhelling gehoord. Måne, die al een paar uur had overgegeven, was in alle staten. Dagmar en Fafnir keken de echtelijke ruzie gegeneerd aan. Het waren hun zaken niet, maar ongewild zaten ze op de eerste rang. Pas toen de ruzie wat luwde kreeg Fafnir de kans te vertellen wat Ulv en hij op de berghelling hadden gevonden. Een dode Jotun!


  Ulv kwam naast Dagmar in de grot opening staan.


  “Bevroren regen. Gevaarlijk weer,” merkte hij op.


  “Dat wordt lopen, vandaag,” vulde Fafnir aan, die zich bij hen voegde.


  Dagmar, die het een beetje vol vond worden in de nauwe opening van de grot, ging naar achteren om Måne te helpen bij het opbreken van het bivak. Fafnir meldde dat ze wat hem betrof konden vertrekken. Hij had een veiliger route gevonden en had de paarden alvast weggeleid. Ulv kwam, al pijp stoppend, aanlopen.


  “We pikken zo snel mogelijk het spoor op. Dat mag geen probleem vormen met Fafnir in ons midden.”


  “Komen jullie nog?” vroeg Fafnir, “de paarden worden ongedurig.”


  Het bleek dat ze zich een hoop ellende hadden kunnen besparen als ze achter de rotspiek langs waren gereden. Na een korte klauterpartij stond de groep op de besneeuwde bergkam.


  “Wacht maar tot we wat lager komen,” merkte Ulv op, “dan worden het pas echt leuk.”


  Fafnir legde uit welke route ze die dag zouden nemen.


  “Voorlopig rijden we achter de rotspunt langs naar het westen. Deze berg gaat via een via een ondiep dal over in de volgende berg. Dat is de berg waar Ulv en ik gisteren zijn geweest. Aan deze kant is hij niet stijl, dus hoeven we niet te klimmen. Ik verwacht op de top het spoor op te pikken.”


  “Hoe dat zo?”


  “Er is maar één weg naar Jotunheim.”


  Ulv klapte in zijn handen. “Houd er allen rekening mee dat het glad is, vandaag. Heb je de voorzorgsmaatregelen bij de hand, Fafnir?”


  “Zeker, heer.”


  De bard opende de bundel achter op zijn paard en overhandigde iedereen een pakketje.


  “Goed opletten, vrouwe. In je pakje bevindt zich een aantal gevlochten matten. Bindt er onder elke schoen één. De matten geven je meer houvast op de beijzelde ondergrond.”


  “Zoiets als sneeuwschoenen?”


  “Maar dan voor ijs.”


  Dagmar hield haar paard bij zijn halster. “En onze paarden?”


  “Zolang we de dieren aan de hand leiden zullen ze niet al te veel hinder van de gladheid ondervinden. Hun evenwichtsgevoel is veel beter ontwikkeld dan het onze. Maar voorzichtigheid blijft natuurlijk geboden.”


  “Hoe lang zal die ijzel aanhouden denk je?”


  “Dat hangt ervan af.” Fafnir steeg op. “Bodvar, volg!”


  “Hè, en jij dan?”


  Fafnir haalde zijn schouders op.


  “Ik ben de verkenner.” Met die woorden galoppeerde hij weg.


  . . .


  Sigrdrífa wees naar een paar besneeuwde bergtoppen in de verte. “Hier verlaten we het dal.”


  De vlakke oever van het meer zag er naar Gunnar’s smaak veel aantrekkelijker uit. De zon had geschenen en het had zelfs een beetje gedooid. De laatste dagen waren een zegen geweest vergeleken bij de barre omstandigheden van de eerste week. Gunnar voelde er weinig voor de mildheid van het dal in te ruilen voor de bergen.


  “Waarom gaan we niet gewoon die kant op?”


  “Wie wil daar nou heen?”


  Gunnar stak zijn vuisten in zijn zij en keek de walkure aan. “Bijvoorbeeld omdat het hier voor de verandering niet zo koud is als daarboven.”


  “Hoe groter het doel, hoe zwaarder de weg.”


  Zucht. Nu was ze ook al filosofisch geworden.


  Nu wilde Sigrdrífa terug naar de winter. Gunnar kneep zijn ogen tegen de zon en tuurde in de richting van de bergtoppen.


  “Is het echt de kortste weg?” vroeg hij.


  “Misschien.”


  “Misschien ook niet, dus. Dit dal ziet er aantrekkelijker uit. Het is hier aangenaam, terwijl het daarboven koud is.”


  “Schijn bedriegt, heer.”


  “Wat bedoel je?”


  “De smakelijk uitziende vrucht blijkt maar al te vaak giftig. De lelijke knol daarentegen”


  “Spreek alsjeblieft niet in raadsels.”


  “Dit dal leidt naar het woongebied der Jotuns en hun hoofdstad Utgard.”


  “Ik dacht dat we ons al de hele tijd in het woongebied der Jotuns bevonden.”


  “Dit is niet het woongebied der Jotuns, heer,” lachte Sigrdrífa.


  “Wat is het dan?”


  “Dit is hun jachtgebied.”


  “Goed, we nemen jouw route,” hij volgde haar met een schichtige blik over zijn schouder.


  Hij was blij dat hij het nu pas wist.


  Gestaag klommen ze hoger. De mosachtige vegetatie knisperde onder hun laarzen. Toen hij na een uurtje klimmen omkeek zag hij hoe onwaarschijnlijk snel ze opschoten. Het lange meer was geslonken tot een klein plasje. Sigrdrífa deed of haar neus bloedde. In de verte stonden twee door een smalle kloof gescheiden rotspunten afgetekend tegen de hemel.


  Sigrdrífa hield stil en wees.


  “Voorbij Mannen en Kjerringa, voorbij de gletsjer en de bergtoppen daarachter. Daar gaan we naar toe.”


  “Mannen en Kjerringa?”


  “De twee toppen die voor ons liggen.”


  Met handen en voeten werkte het duo zich zwijgend omhoog in de richting van de twee rotspunten.


  Aan het begin van de kloof hield Sigrdrífa halt. Gunnar maakte van de gelegenheid gebruik om de twee rotsgiganten nader te bestuderen. De spitsen lagen zo dicht bij elkaar dat het leek alsof ze door een kosmische cirkelzaag van elkaar waren gescheiden. Eén van de twee bergtoppen was spits en smal en de andere top breed en rond. Sigrdrífa traceerde het teken van de hamer in de lucht en legde een stuk brood in de sneeuw.


  “Waarom doe je dat?,” vroeg hij.


  “De bergen zijn heilig. Die brede heet Mannen en de spitse berg Kjerringa. Mannen en Kjerringa waren twee jongelui die elkaar innig liefhadden. Maar hun liefde was verdoemd: hun families voerden namelijk oorlog met elkaar. Maar dat hinderde de twee niet stiekem te trouwen in een Hjunottsmanathr. Kjerringa’s vader zwoor wraak voor de geschonden eer van zijn dochter.


  Hij beval dat het het hoofd van zijn ongewenste schoonzoon hem op een schaal zou worden aangeboden. Een klopjacht volgde door heel Midgard. Ten einde raad vluchtten de twee geliefden naar het bergland van Jotunheim. Daar liepen ze Ullr tegen het lijf. De Wintergod hoorden hun relaas aan en was zeer begaan met hun lot. Hij wiegde hen met zijn adem in slaap en legde hen naast elkaar: de bergtoppen Mannen en Kjerringa.”


  “Jeetje, mompelde,” Gunnar, “Had hij ze niet gewoon kunnen beschermen, of zo?”


  Ze trokken de beschaduwde kloof binnen, al gauw ingesloten door de ijzige stilte van de kloof.


  De kaarsrechte wanden van de kloof waren even glad als een betonnen muur. Het schemerduister maakte dat de kloof nog smaller leek dan hij al was. Hij kon een rilling niet onderdrukken. Het was hier nog kouder dan in de rest van dit sneeuwland. Toen hij bij het smalste punt aankwam hield hij stil. Hij staarde langs de kloofwand omhoog. Door het perspectief leek het of de bergtoppen voorover leunden in een poging elkaar aan te raken. Ineens zag hij het.


  ‘De twee proberen elkaar aan te raken, maar het lukt nooit. Wat wreed van Ullr.’ Hij kreeg een ingeving. Hij spreidde zijn armen en probeerde beide rotswanden tegelijk aan te raken.


  Het lukte! ‘Het liefdespaar voor het eerst in eeuwen met elkaar verenigd!’ “Sigrdrífa, kijk!”


  Gunnar’s haren wapperden op. Een diepe zucht trok door de kloof.


  “Wat was dat?”


  Een plotselinge windvlaag stak op en bracht de spaarzame sneeuw in de kloof in beroering. Gunnar hield beschermend zijn handschoenen voor zijn gezicht. De sneeuw roffelde als een horizontale hagelbui tegen zijn tuniek. Even onverwacht als de wind was opgestoken ging hij ook weer liggen.


  “Ongelukkige. Wat heb je gedaan?”


  “Wat?” Ze legde haar vinger tegen haar lippen. “Wacht, luister.”


  De berg rommelde. “Wat?” herhaalde hij.


  “De Drie Zuchten van Ullr! Ga liggen, nu!” gebood de walkure op een toon die geen tegenspraak duldde. Gunnar liet zich ogenblikkelijk plat op de grond vallen. Het zwol aan tot de hele kloof eronder schudde. Toen kwam de wind. Gunnar sloeg zijn handschoenen opnieuw over zijn hoofd en kneep zijn ogen dicht. Minutenlang rukte de wind aan zijn kleren, en meer dan eens sloegen er steentjes van verschillende grootte met een scherpe tik tegen zijn hoofd. Zodra de wind ging liggen greep Sigrdrífa hem in zijn kraag en sleurde hem ruw overeind. “Lopen!” schreeuwde ze, “snel!”


  Hij zette het op een lopen. Hij rende zo snel als hij kon door de kloof in de richting van de uitgang. Hij voelde het geluid meer dan dat hij het hoorde. Ullr’s derde zucht. Instinctief wist hij aan dat de Derde Zucht de andere twee in alles zou overtreffen. Het geluid zwol bulderend aan tot het de kloof vulde als de gierende motor van een straaljager. Het geluid vulde zijn oren, hij zwom door een zee van geluid. De wind was op komst, wist hij, en zou hem verpletteren. Hoe ver was het nog? Het eind van de kloof wilde maar niet dichterbij komen. Als in een nachtmerrie werkte hij zich door de muur van geluid in een ultieme poging op tijd de uitgang te halen. Hij had net het eind van de kloof bereikt toen de wind der winden hem inhaalde. Verbaasd dwarrelde hij als een herfstblad door de lucht. De wereld tolde alle kanten op voor zijn ogen. Een kwade, zwarte wolk van stof, gruis en steentjes spoot uit de kloof, met daarin, meters boven de grond, Gunnar. Een wolk was maar een wolk, en die bestond voornamelijk uit lucht. Waarom dan, was de wolk zo tastbaar, vroeg Gunnar zich verwonderd af.


  Toen kwakte hij als een natte krant tegen het ijzige oppervlak van een gletsjer. Hij begon te glijden.


  Tussen de sterren voor zijn ogen zag hij in een flits dat hij zich op ‘s werelds grootste glijbaan bevond. Sneller en sneller gleed hij over de steile gletsjer in de richting van het dal. Hij kwam onzacht met een rotsblok in aanraking dat in de weg lag en een pijnscheut snerpte door zijn borstkas. Vanaf dat moment werd alles vaag.


  Gleed hij nou of gleed hij niet? En als hij gleed, gleed hij dan met reuzenvaart door een reuzenland?


  Hij probeerde te zien waarheen hij gleed, maar iemand had het licht in de hele wereld uitgedaan.


  Ineens viel het hotsebots contact van de snelle vaart op de gletsjer weg. Hij voelde een zacht, gewichtloze streling als van een lentebries. Half bewust merkte hij dat zijn hoofd zich op de plaats van zijn voeten bevond of andersom. Mistig schoof een vuil bruin en wit vlak aan hem voorbij. Hij zweefde gewichtloos door de ruimte. Het was prachtig.


  Terwijl hij de vergetelheid ingleed, kreeg hij het vreemde gevoel dat hij veilig in iemands armen lag.


  HOOFDSTUK VEERTIEN

  ONTMOETING MET EEN BERGMEERMIN


  De kerk had toch gelijk. Er was wel degelijk licht aan het eind van de tunnel. Hij zag zelfs een engel. Haar gezicht bleef door het felle licht hoofdzakelijk onzichtbaar maar haar hoofd was omgeven door een onmiskenbare aureool van licht.


  Ze kwam hem vaag bekend voor, deze engel. Denken viel hem zwaar. Zijn hoofd voelde aan alsof het met watten was gevuld en hij had een barstende hoofdpijn. Hoofdpijn na de dood. Dat was een tegenvaller. Eigenlijk deed alles pijn. Pijn in de hemel kon toch niet?


  “Hoe voel je je?” vroeg de engel.


  Zelfs de stem van de engel kwam hem bekend voor.


  “Dood?” waagde hij.


  De engel giechelde, wat heel eigenaardig was, “Dit is niet het moment voor grappen,” sprak de engel, “hoe voel je je?”


  “Niet het moment?” vroeg hij tandenknarsend van de pijn, “wanneer is het dan wel het moment?”


  Misschien deed hij er verstandig aan wakker te worden en te kijken wie de engel was.


  De engel heette Sigrdrífa.


  ‘Ik leef nog,’ dacht Gunnar verwonderd. Hij lag in een grot maar hij had geen flauw idee hoe hij daar terechtgekomen was.


  “Ik geloof dat ik een rib gebroken heb,” sprak hij met een grimas. “Misschien meer dan één.”


  “Ik wil je best genezen maar ik zal je eerst moeten uitkleden.”


  “Alsof ik bij de dokter kom voor hoofdpijn en te horen krijg dat ik me moet uitkleden.” De grap ontging haar natuurlijk.


  Ze knielde naast hem neer en onderzocht zijn borstkas. Ze legde haar koude handen op zijn borst en zijn ribbenkast begon te tintelen. Alsof er vlindertjes in zijn buik fladderden. De tinteling verspreidde zich door zijn hele lichaam. Hij voelde zich aangenaam rozig worden. Ze begon te zingen, zacht en teder.


  . . .


  Hij stond met opgestroopte broekspijpen tot aan zijn kuiten in het water van een gladde zee. De zachte deining van de fluisterende branding klotste zachtjes tegen zijn benen. Het water was aangenaam warm. Het strand achter hem had zo uit een vakantiefolder kunnen komen. Elegante palmbomen flankeerden een strand van het fijnste en witste zand dat hij ooit had gezien. Kleurrijke vogels vlogen van tak naar tak en zongen een wonderschoon lied. Apen met een lange staart en witte gezichten dartelden en eind verderop rondom een rotspartij aan de rand van het water. De besneeuwde toppen van een gebergte in de verte droegen een prachtig voortdurend veranderend oranjerood avondkleed. Hij keek uit over het water in de richting van de ondergaande zon. Het zou niet lang meer duren voordat het donker werd. Hij bewoog een schepnetje door het troebele water op zoek naar – op zoek naar wat? Iets, een ding of een aantal dingen. Hij begreep dat hij moest opschieten. Als hij niet klaar was met zoeken voordat het donker werd, zou hij het – wat dan ook – nooit meer vinden.


  Hij bracht het netje omhoog en onderzocht de inhoud. Schelpen, zeewier, een krab en een paar garnalen, maar niet waarnaar hij zocht. Hij probeerde het nog eens. Druppels zeewater spatten als verfrissende speldenprikjes op zijn lichaam. Opeens keek hij op. Er kwam iets groots uit het water omhoog. Hoewel hij het wezen om de één of andere reden niet kon zien wist hij dat het een vrouw was. Ze legde haar hand op zijn wang en sprak een paar onbegrijpelijke woorden. Hij glimlachte verontschuldigend in de richting van waar hij haar vermoedde dat haar gezicht was en concentreerde zich verlegen op zijn schepnet. Hij probeerde naar haar te kijken, maar ze bleef hoe dan ook onzichtbaar. Ze greep hem bij zijn schouders en herhaalde haar woorden, ditmaal dringend.


  “Wat zeg je?”


  Een glinstering in het schepnet trok zijn aandacht. Het was een sleutel! Hij plukte hem uit de natte kluit wier en bekeek de sleutel. Een sleutel zonder slot was waardeloos.


  “ ... je moet ... “


  Hij had al bijna de sleutel weggegooid toen het tot hem doordrong dat hij kon verstaan wat ze zei.


  “... het slot vinden ...”


  “Het slot?”


  De vrouw keek hem aan. Lange, groene slierten wier kleefden tegen haar natte huid en liepen van haar schouders via haar borsten tot aan haar heupen: wier met groenige luchtblaasjes, een paar kokkels en een zeester. Met een schok realiseerde Gunnar zich dat het haar haren waren. Maar dat schokte hem nog het minst. Van boven was ze een normale vrouw, maar onder haar heupen had ze in plaats van benen een lange, schubbige vissenstaart. Ze keek hem met glanzende blauwe ogen aan.


  “Gunnar...”


  “Ja? Dat ben ik,” zei hij voorzichtig.


  “Natuurlijk ben jij Gunnar. Wie zou jij anders moeten zijn?”


  Hij nam haar met zijn hoofd schuin op. “En wie ben jij?”


  Ze glimlachte. “Dat weet jijzelf het beste,” zei ze raadselachtig.


  “O ja? Hoezo? Ik ken geen meerminnen.”


  Ze bracht giechelend haar hand naar haar mond.


  “Dat heb je mis. Er is niemand die mij beter kent dan jijzelf.”


  “Dat begrijp ik niet.”


  Ze keek hem diep aan.


  “Ik ben het product van jouw verbeelding.”


  Zijn verbeelding. Gezonde, normale mensen praatten niet met hun verbeelding. Ja, in een inrichting.


  “Domme, dwaze Gunnar,” sprak ze, “kun je het de onwetende kwalijk nemen dat hij niet weet wat hij doet? Is het niet de onwetendheid zelf die blaam treft?”


  “Wat is het dat ik niet weet?”


  “Je weet zoveel niet. Maar het is nooit te laat om te leren.”


  “Leren?”


  “Respect voor al dat leeft, niet leeft, ooit heeft geleefd of nooit zal leven.


  Voor het bekende, maar ook het onbekende.


  Voor een ander, voor wat anders is of lijkt en onverklaarbaar is.”


  Ze streek een natte lok voor haar gezicht weg. Het gebaar trok zijn aandacht.


  Hij kende het ergens van. Ze stak een lange arm uit en wees in de richting van de bergen aan de einder. Het warme avondkleed had plaatsgemaakt voor een blauwwit gewaad met zwarte ondertonen. De nacht was gevallen.


  “Eerbied, mijn heer, voor de wegen van een god die beschikt over wie leeft of sterven, voor wie de pijl vinden zal.”


  “Eerbied,” papegaaide hij.


  “Ik wil je iets geven,” zei de meermin. De meermin hield een rond object voor hem op. “Een slot voor een sleutel die deuren opent.”


  Hij begreep wat ze van hem verlangde. Hij stak de sleutel in het sleutelgat en draaide de sleutel om.


  “En wat gaat er nu gebeuren?”


  “Vind de deur die bij het slot hoort en ga er doorheen.”


  Hij deed een pas in haar richting. De vrouw dreef een eindje naar achteren. Hij zette nog een stap. Ze dreef weer van hem weg, dit keer werd de afstand groter. Ongerust plonsde hij achter haar aan. Hij móest door die deur! De zee trok zich onrustbarend snel terug en voerde de meermin met zich mee. Het had geen zin. Hij kon het getij nooit bijbenen. In het groeiende duister kon hij haar nog nipt zien staan. Ze hield het slot uitnodigend omhoog.


  Mismoedig liet hij zich op het wad neervallen. Verloren.


  “Je moet door de deur. Daar ligt het antwoord.”


  Ze stond ineens weer vlak voor hem.


  “Ja, maar zodra ik door de deur wil stappen zweef jij weg.”


  “Voor wie zijn hart in zijn daden legt zal geen deur ongeopend blijven.”


  Blijkbaar moest hij erin geloven. Hij kwam overeind en ging voor de meermin staan. Ze keek hem verwachtingsvol aan. Hij sloot zijn ogen en probeerde zijn twijfels van zich af te laten glijden. Hij stapte naar voren. De kou benam hem de adem. Een ijzige storm joeg vlagen sneeuw langs de kale stammen van een bos. Hij was terug in Jotunheim.


  Een zeker twee en een halve meter lange vent stampte zwaar op hem af. Hij bewoog zich voort met de zwaaiende gang van een beer. Aanvankelijk dacht Gunnar dat de man een stel dierenhuiden droeg, totdat het tot hem doordrong dat hij niets anders droeg dan een bijzonder lange baard. Een lange boog hing schuin achter over zijn schouder.


  “De onbeschaamde,” zei de reus. Het klonk als een beschuldiging.


  “Heer Ullr,” begroette Gunnar eerbiedig.


  “Wat drijft een mens ertoe mijn ongeschreven wetten te overtreden?”


  “Mijn gevoel voor rechtvaardigheid,” antwoordde Gunnar naar waarheid. De harige man trok zijn wenkbrauwen samen. Hij streek in gedachten door zijn baard.


  “Weet de sterveling wie ik ben?”


  “De scherprechter van wie onwaarheid spreekt.”


  “De scherprechter van de leugenaar, de ijdele en hoogmoedige, dat klopt.”


  “Waarom heb je Mannen en Kjerringa gestraft?”


  “De mens waagt het de daden van een god ter discussie te stellen?”


  “Schuilt er kwaad in een moment van liefdesgeluk?” voerde Gunnar ter verdediging aan. “Dat is al wat ik hen wilde geven.”


  “Aan goede intenties geen gebrek,” mompelde de bebaarde god, “misschien. Maar hoe zit het met wijsheid? Kent de mens het verhaal van Mannen en Kjerringa?”


  “Ik weet wat er wordt verteld.”


  “Er wordt zoveel verteld, en zelden de waarheid.”


  “Wat is de waarheid?”


  De god haalde zijn vingers uit een verwarde kluwen baardhaar. “De kloof die Mannen en Kjerringa scheidt is inderdaad een straf zoals de mens veronderstelt, maar niet de straf die hij dacht te zien. Mannen en Kjerringa vormden een liefdespaar, dat is waar. Het klopt ook dat er een prijs op hun hoofd stond. Het waren namelijk de bloeddorstigste moordenaars die ooit door de bossen van Midgard zwierven.”


  “Moordenaars?”


  “Menig rondtrekkend handelaar draagt een aardige duit goudstukken met zich mee. Mannen en Kjerringa waren de beroerdste niet om deze handelaars van hun goudstukken af te helpen. Dat deden ze door de reizigers in het holst van de nacht de keel door te snijden. Het waren dus niet alleen moordenaars, het waren nog lafaards ook.”


  “Dan heb ik inderdaad gedwaald, mijn heer. Mijn welgemeende excuses.”


  “Trek dan lering jouw pijnlijke ervaring, sterflijke mens, trek lering uit de woorden van de bergmeermin.”


  Met een kort knikje draaide de reus zich om en beende weg.


  “De walkure houdt de wacht,” klonk het van tussen de bomen, “Wees maar dankbaar dat de Zegestorm jou terzijde staat.”


  . . .


  Hij had geen flauw idee hoeveel tijd er verstreken was, maar toen Gunnar zijn ogen opende zag hij dat de walkure haar handen nog altijd op zijn borstkas had liggen.


  “Ik heb van jou gedroomd,” zei hij zodra hij haar zag, “en van Ullr.”


  Haar ogen stonden vermoeid.


  “Waar ligt de grens tussen dromen en waken, heer Gunnar? Wat je ziet en beleeft, is dat de tastbare wereld, die van jou? De wegen die de goden inslaan zijn zelden gelijk aan die van de mens, en daar waar ze elkaar ontmoeten verdwijnt de grens tussen goddelijk en wereldlijk.”


  Gunnar zweeg. Hij kon zichzelf wel voor zijn kop slaan. Was een ongelooflijke, kortzichtige, eigenwijze nitwit geweest. Hoe had hij het in zijn hoofd durven halen zich met Ullr’s zaken te bemoeien? Goddelijke zaken waren geen mensenzaken.


  “Ullr wordt ook wel aangeduid met de Reiziger,” vervolgde de walkure, “Zijn naam betekent ‘Geweldenaar’. Hij is Sif’s zoon en de geadopteerde van Thor, maar zijn echte vader is een Vorstreus.”


  “Vandaar dat hij zo graag in Jotunheim vertoeft.”


  Een snelle glimlach trok over Sigrdrífa’s gezicht. “Misschien.”


  Hij kon maar niet wennen aan het idee dat goden deze wereld bewandelden, en al helemaal niet omdat hij altijd een atheïst was geweest. Wat kon hij hier beginnen met het rationele denken van zijn eigen tijd?


  “Jouw verhaal over Mannen en Kjerringa klopte niet.”


  “Dat begrijp ik nu,” sprak Sigrdrífa. “Zoals ik al zei, zie ik wat jij denkt.”


  Ze stond op en liep naar de ingang van de grot.


  “Ik dacht dat goden onfeilbaar waren?”


  “Ik ben geen god.”


  Gunnar volgde haar naar buiten. Hij moest nog iets afhandelen.


  “Sigrdrífa?”


  “Ja heer?” zei ze terwijl ze zich naar hem omdraaide.


  “Ik wilde je nog even bedanken.”


  Voordat ze doorhad wat er gebeurde, omhelsde Gunnar haar innig. “Dank je voor het redden van mijn leven. Je bent een engel.”


  Ze was even stil voordat ze verlegen tegen zijn schouder mompelde: “Ik ben ook geen engel.”


  . . .


  Fafnir hield in en steeg af. Hij hurkte aan de oever van het meer en bestudeerde de resten van een kampvuur. Hij pakte een kooltje en rook eraan. “Dit kampvuur is nog maar kort geleden gebruikt,” zei hij opkijkend naar zijn leider.


  Hij kwam overeind en leidde zijn hond weg van het meer.


  “Wat zegt het spoor?” wilde Ulv weten.


  “Dat het vers is.”


  “Hoe vers?”


  “Minder dan een dag.”


  “Dat is prachtig!” riep Dagmar uit.


  Het had hen uren gekost voordat Bodvar de geur van de twee vluchtelingen wist op te pikken. Na een lange afdaling waren ze een landbrug tussen twee meren overgestoken. Met een plek ergens in het midden van de landbrug was er iets vreemds aan de hand. Een kort moment had het geleken dat ze onder water liepen. Tot haar verbijstering zag de wereld aan de andere kant er totaal anders uit. Niemand van de anderen leek zich daar echter over te verbazen. Pas nadat Dagmar ernaar vroeg, legde Ulv uit dat ze door de poort naar Jotunheim waren getrokken. De bard tuurde met toegeknepen ogen in de verte.


  “Het spoor leidt de hooglanden in. Ik kan niet goed inschatten waarheen precies, maar als ik die hoogten daarboven zo zie, vrees ik het ergste voor onze paarden.”


  “Dit eerste stuk ziet er anders eenvoudig uit,” bracht Dagmar te berde.


  “Het gaat om wat er achter de einder ligt.”


  “En wat ligt daarachter?”


  “Dat weet ik dus niet. Ik kan natuurlijk eerst naar boven rijden om het terrein te verkennen voordat we verder trekken. Als ik mijn paard goed de sporen geef ben ik voor donker terug.”


  Ulv legde zijn handen over zijn zadelknop.


  “We kunnen ook om dit bergmassief heenrijden en zien of we aan de andere kant het spoor weer kunnen oppikken. Maar hoeveel dagen dat zal kosten...”


  “Als we ooit het spoor weer oppikken. Als we wisten waarheen Gunnar en zijn ontvoerder op weg zijn was alles veel simpeler geweest. Maar zo simpel is het dus niet.”


  Dagmar had de twee mannen lang genoeg aangehoord. Al moest ze bekennen dat voorzichtigheid over het algemeen een goede politiek was begon de zoektocht naar Gunnar een principekwestie te worden. God wist hoe lang ze hem al achtervolgde.


  “Als we Gunnar ooit nog uit handen van zijn ontvoerder willen halen is er maar één weg de beste: namelijk de kortste,” zei ze en gaf resoluut haar paard de sporen. De twee Noormannen staarden haar verbouwereerd na. Måne moest lachen. “Ze heeft meer pit dan een granaatappel,” zei ze vrolijk terwijl ze haar paard wendde, “laten we haar maar volgen.”


  “Wie heeft hier de leiding?” vroeg Ulv verbaasd.


  “Jij, thegn,” grinnikte Fafnir terwijl ook hij zijn paard wendde, “dat weet iedereen. Wie het laatst boven is, is een huismus.”


  Hij gaf zijn paard de sporen en hij schoot met Bodvar blaffend achter zich aanhollend achter de twee vrouwen aan. Ulv haalde zijn schouders op en volgde zijn metgezellen. Dan was hij maar een huismus. Er moest toch iemand zijn verstand gebruiken?


  . . .


  Bodvar stond een stuk hoger op de helling te blaffen. Het viertal bestudeerde de helling met argusogen. Van hun aanvankelijke vrolijkheid was niet veel meer over. Twee rotspieken torenden honderden meters boven hen de lucht in. Uit de smalle kloof tussen de twee toppen spoot een vuilwitte maalstroom van sneeuw, modder en steentjes naar buiten. Dagmar had nog nooit zoiets gezien. De maalstroom voerde van alles mee. Een regen van steentjes en gruis viel op hen neer.


  “We trekken daar niet doorheen,” zei Fafnir een hand ter bescherming boven zijn hoofd houdend. “Dat is je reinste zelfmoord. Ik stel voor dat we omrijden.”


  “Je wilt toch niet beweren dat ze tussen die twee bergtoppen door zijn getrokken, Fafnir?”


  “Voor zover ik kan nagaan wel.”


  “Maar dat kan niemand overleven!”


  “Wij ook niet. We rijden om de rechtertop heen,” zei Ulv.


  “Wat is er met Bodvar aan de hand?” vroeg Dagmar met een knik in de richting van de geagiteerde hond.


  “Hoe verser het spoor, hoe nerveuzer Bodvar wordt. Hij ruikt Gunnar.”


  “Ja, en? Hij wil toch niet zijn tanden in Gunnar zetten?”


  “Niet als we op tijd ingrijpen,” lachte Fafnir.


  Dat vond Dagmar helemaal niet grappig.


  Ze wilden maar wat graag onder die gruisregen vandaan. Het neervallende spul deed weliswaar niet veel pijn, maar prettig was anders. Ze reden een stuk naar het oosten en probeerden het opnieuw. Fafnir reed vooruit om een veilige route voor hen uit te stippelen. Dagmar tuurde omhoog naar de ingang van de kloof. Ze kon er met haar hoofd niet bij dat Gunnar en zijn ontvoerder door die kloof waren getrokken waren, maar als Fafnir het zei moest ze het wel geloven.


  Fafnir kwam op dat moment teruggereden.


  “Verderop komen we bij een gletsjer.”


  “Heb je ook nog goed nieuws?”


  Hij trok een wenkbrauw op. “Niets behalve dit.”


  Hij stak een gebroken boog omhoog.


  HOOFDSTUK VIJFTIEN

  DE OVERVAL


  De huizen van Kaupang leunden zwaar onder de gutsende regen. Hoewel het ernaar uitzag dat de de dooi eindelijk eens inzette, had genomen, was het bitter koud. Het hemelwater bevroor zodra het in contact kwam met de grond. Een dikke laag ijzel bedekte de ongeplaveide straten en veranderde Kaupang en zijn omgeving in een hobbelige ijsbaan. Het was geen weer dat uitnodigde voor een wandelingetje door de straten om hier en daar een vriendelijk praatje met een buurman of een vriend te maken. De bevolking bleef liever binnen. Ullrs wortels reikten diep. Ondanks het extreme weer hing er een optimistische stemming in de havenstad. De baai was voor het eerst in maanden ijsvrij en de vissers waren de ontdooiende baai opgeroeid en hadden voor het eerst in tijden hun netten uitgegooid. De lucht tussen de huizen was bezwangerd met de geur van gebakken verse vis.


  Kaupang telde niet veel vissersbootjes, niet meer dan vier, meer had Kaupang niet nodig. Maar een oplettend visser, die zich in de regen buiten waagde, zou hebben gezien dat hun aantal met maar liefst vijf bootjes was uitgebreid. De bootjes waren stuk voor stuk tot de boorden gevuld met een dikke, stroperige vloeistof. Een dik, lang spoor liep van de bootjes helemaal terug tot aan de overkant van de baai. De vloeistof deinde onwillig op de korte golfslag. De vloeistof verspreidde de geur van vuur en vernietiging. Een fakkel wapperde aan de overkant van de baai in de wind. De vlam bewoog zich naar het wateroppervlak. Meteen gleed een vuurspoor over de baai in de richting van de pas gearriveerde bootjes. De bootjes ontploften met een enorme knal. Planken en ander houtwerk vlogen door de lucht. Stukken versplinterd hout vielen in een regen van vonken op de steiger en de houten huizen aan de haven. Al snel vlogen de eerste deuren open en kwamen de eerste geschrokken Noormannen naar buiten zetten. Snelle benen spoedden zich glibberend over de beijzelde straten in de richting van de haven. Tegen het helse rood van de vlammenzee afgetekende schimmen renden van hot naar haar.


  Isolf was naar buiten gerend, nauwelijks gekleed in meer dan een lendendoek holde hij naar de haven. Een korte blik op de brandende haven verteld hem dat de Nachtwolf en de vissersboten verloren waren. Kaupang mocht niet in vlammen opgaan. Hij prees snel de goden voor de hevige regenval. Het hout van de huizen was doorweekt en bedekt met een laag ijs. Het hout zou niet snel vlam vatten. Nauwelijks had hij de levende ketting naar de huizen gevormd of er klonk opnieuw alarm.


  “Raid! Raid!”


  Raid? Een overval midden in de nacht? Dat was heiligschennis.


  “Een raid?”


  “Verraad!”


  “Heiligschennis!”


  “Odin!”


  Isolf bleef besluiteloos staan. Te veel dingen gebeurden tegelijkertijd. Hoe kon dit ooit nog goed komen?


  Hij verving Ulv niet eens uit vrije wil. En nu dit.


  “Verman jezelf, kind,” kraaide Leif. De oude zwaaide met zijn emmer in Isolf’s richting.


  “Raid! Raid!” klonk het weer.


  Nu drong er ook wapengekletter door tot aan de haven. De vrouwen en kinderen waren aan de overvallers overgeleverd. Ze moesten als de gesmeerde bliksem hun wapens halen en de aanval afslaan. Eldgrim rende met zijn zwaard in de hand op Isolf af.


  “Isolf! Doe iets, man!” De berserkr rende schreeuwend in de richting van het wapengekletter. Eldgrim had gelijk. Er moest gehandeld worden, en snel ook. Hij wees een aantal mannen aan om verder te gaan met blussen. De overgebleven mannen droeg hij op wapens te halen en zich te groeperen op het dorpsplein.


  . . .


  Isolf schuifelde zo goed en kwaad als het ging in de richting van zijn woonhuis. De aanvallers hadden ondertussen ook brand gesticht in de stad. De rook bleef door hevige regen tussen de huizen hangen waardoor het zicht nihil was. Ontredderde vrouwen doken op uit de rook en spoedden zich in de richting van het bos, op zoek naar veiligheid. Hij kon zich wel voor zijn hoofd slaan. Een afleidingsmanoeuvre om verwarring te zaaien voorafgaand aan een raid. Het was een klassieke tactiek. Hij had dat meteen moeten onderkennen. Boten vlogen in dit ellendige weer niet zomaar in brand. Nu was het te laat en hadden de overvallers het voordeel van de verassing. Hij stootte met zijn laars tegen iets dat zacht en zwaar aanvoelde. Het was Aegir. De Noorman lag in zijn nachtgewaad op zijn buik in de sneeuw. Een lange dolk stak uit zijn rug. Bloed gulpte gestaag uit de verse wond. Isolf knielde naast hem neer en drukte zijn vingers in Aegir’s hals. Hij leefde nog! Vluchtig onderzocht hij de zwaargewonde Noorman. De dolk was via de ruggengraat Aegir’s borstkas binnengedrongen. Aegir sloeg zijn ogen op en keek Isolf met zijn heldere ogen aan. Bloed vormde zich rond zijn lippen.


  “Wat een lullige manier om aan je eind te komen,” zei hij. Hij maakte een bubbelend geluid en blies zijn laatste adem uit.


  Isolf drukte de Noorman meelevend tegen zijn borst. Vermoord in de nacht, taboe, taboe!


  Plotseling dook een gestalte op uit het rokerige donker op hem af.


  “Sterf in de Hel!”


  Isolf dook instinctief opzij.


  “Faen!” Isolf gleed uit op de de beijzelde straat en hij landde op zijn achterwerk. Zijn belager had hier niet op gerekend. Deze kon zijn voorwaartse beweging niet meer onderbreken zodat hij over Isolf heen vloog. Vliegensvlug greep Isolf de man bij zijn pols, en draaide hem krachtig om. Hij dreef diens eigen wapen in zijn buik. De man staarde verbaasd naar zijn wapen.


  “Nee, mijn beste, jij komt in de Hel!”


  Isolf trok de dolk uit de buik van zijn belager en snelde verder naar huis. Van alle kanten klonken de geluiden van strijd, afgewisseld met het jammeren van vrouwen, kinderen en gewonden. Hij sloeg de straat in naar zijn huis. Iemand lichtte hem pootje. Hij vervloekte zichzelf voor zijn onoplettendheid. Met een harde smak kwakte hij op het straatoppervlak. Vliegensvlug draaide hij om zijn eigen as, maakte een koprol achterover en stelde zich op. Isolf gaf zijn belager geen gelegenheid zich te herstellen en stak hem simpelweg neer. Hij stormde zijn huis binnen en trof Asdis. Ze klemde hun twee kleine kinderen beschermend tegen zich aan.


  “Een raid, Asdis” gromde hij, “neem de kinderen en verberg je in de bossen. We zien elkaar daar.”


  Hij drukte vluchtig een kus op haar mond. “Wees voorzichtig.”


  “Nee, Isolf, wees jij alsjeblieft voorzichtig.” Ze glipte door de deur naar buiten.


  Isolf schoot zich in een tuniek, greep zijn schild en zijn bijl. Tijd voor een maliënkolder was er niet. Na een korte afweging nam hij ook zijn pijlkoker en boog mee. Hij gunde zich nog net genoeg tijd om een helm op zijn hoofd te zetten voordat hij de deur uit vloog.


  De hitte sloeg hem in het gezicht. Alles huizen om hem heen brandden in een waar inferno. Hij baande zich al vechtend een weg door de zinderende straten in de richting van het dorpsplein. Onderweg trof hij Hord in hevig gevecht met een reus van een vent met een vervaarlijke oorlogshamer. Iedere keer dat hij de hamer hanteerde wist de in het nauw gedreven Hord ternauwernood de slag te ontwijken. Het kon niet lang meer duren voordat de hamer een keer doel trof. Isolf sloef de man met zijn bijl in de rug. Isolf was te kwaad voor ethiek. Wat voor ethiek? Wie viel er hier in het duister aan? Zo vroeg hij zichzelf af. Hij sleurde Hord overeind en getweeën legden ze de rest van de afstand af naar het dorpsplein. Daar aangekomen schrokken ze van het geringe aantal mannen.


  “Waar is de rest?”


  “Onderweg hierheen? Dood? Wie zal het zeggen?”


  Nog vier mannen voegden zich bij de groep. Ze hadden hevig gevochten. Reidar kwam aangesneld. Het was dat Isolf hem vastgreep anders was de man de groep zo voorbijgerend. Hij keek Isolf verwilderd aan. Uit een diepe wond ter hoogte van zijn slaap sijpelde bloed.


  “Reidar!”


  “Isolf?” vroeg de man.


  “Ja, ik ben het. Heb je nog iemand anders gezien?”


  “Alleen maar doden en vijanden als mieren, zo talrijk. Heb je ze goed bekeken?”


  “Hoezo? Raiders zijn raiders, en die moeten dood,” stelde Isolf.


  “Tune, Isolf. Ik heb de vendel van Tune zien wapperen. Maar niet alleen die, ook die van Oseberg.”


  “En ik die van Gokstad!” riep Eirik, de bakker.


  “Oskul is dood! Ik zag hem liggen.”


  “Wat? Spannen onze buren tegen ons samen?”


  De mannen keken elkaar aan. Dit was ongehoord. Veel tijd om te speculeren over de aanvallers was er niet. Er moest gehandeld worden. Het geluid van paardenhoeven klonk op vanuit de rook.


  “De vijand, mannen. Aan de kant! Probeer iedereen neer te schieten die je maar raken kunt maar laat jezelf niet te grazen nemen!”


  De mannen zochten dekking achter regentonnen, kisten en langs de muren. Een tiental ruiters galoppeerde onder het uiten van woeste strijdkreten het plein op. Tot Isolf’s woede waren ze gemaskerd. De heiligschenners durfden hun gezicht niet eens te laten zien. De enige ruiter die geen masker droeg was blootshoofds. Hij droeg een mengeling van rode en zwarte kledingstukken zodat hij als een kameleon opging in de achtergrond van vuur, schaduw en verwoesting. Hij had felrood haar, zag Isolf. In het flakkerende licht van de vlammen leek het alsof zijn hoofd in brand stond. Isolf gaf een teken en zijn mannen lieten hun pijlen door de lucht snorren. Verschillende paarden steigerden, één ruiter viel uit zijn zadel op de bevroren straat. Uit zijn oogkas stak een pijl. Een ander hing als een lappen pop over zijn zadel terwijl het bloed in een rode boog uit zijn halsslagader spoot. De rest draaide verward om hun as op zoek naar de schutters. Eirik schoot naar voren en trok vliegensvlug een ruiter uit zijn zadel en sneed hem de strot af. Het hoofd van de roodharige schoot Isolf’s kant op, en voor een fractie van een seconde staarden de twee elkaar aan. Isolf liet zijn eigen pijl gaan. De rode man plukte de pijl achteloos uit de lucht.


  “Je zult wat meer in huis moeten hebben dan dit, Isolf,” riep de ruiter, terwijl hij de pijl in tweeën brak. “Wacht maar, grote krijger,” vervolgde hij, zijn paard met grote moeite in bedwang houdend, “ik heb begrepen dat jouw huiselijke omstandigheden gezegend zijn met een adembenemend mooie vrouw en twee bloedjes van kinderen. Ik durf mijn ziel eronder te verwedden dat zij een mooie aanwinst voor mijn nachtgerief zullen vormen.”


  Als door een adder gebeten sprong Isolf op. Acute bloedlust maakte zich van Isolf meester. Zijn wereld verschrompelde tot er niets overbleef dan de roodharige ruiter. Hij stormde, zijn bijl rondzwaaiend boven zijn hoofd op de ruiter af. Deze wendde zijn paard en ontblootte spottend een witte rij tanden tussen veelvuldig geperforeerde lippen.


  “Later, Isolf, Later.” Hij gaf zijn paard de sporen en verdween in de nacht. Isolf trok de eerste de beste overvaller van zijn paard. In een enkele zwaai zat hij in het zadel. Hij gaf het paard de sporen en schoot achter de roodharige ruiter aan.


  “Schildmuur!” Ragnor hobbelde uit de schaduwen tevoorschijn. “Formeer een schildmuur. We trekken naar de noordrand van de stad.”


  “En Isolf?”


  “Buuh. Isolf is nu berserkr. Als jij hem zo nodig wilt volgen, ga je gang.”


  Gehoorzaam formeerden de mannen een schildmuur en verlieten het dorpsplein. Honderd meter verderop hield Isolf zijn paard in. De roodharige was in geen velden of wegen te bekennen. Toch moest er iemand sterven, hij moest iemand doden. Hij had haast: de dood wachtte ongeduldig op zijn offer.


  . . .


  De wereld kleurde rood. Vlammen om hem heen bulderden in nietsontziende vernietiging. Vaag was Eldgrim zich bewust van pijn. Pijn was goed, het maakte hem scherp. Zijn borst en buik glommen van zweet en bloed. Hij had zin in vechten, maar hij had al zijn vijanden gedood. Hij speurde om zich heen. Zijn god vroeg om meer. Van elders in de stad drongen de geluiden van strijd tot hem door. Hij volgde zijn oren naar de noordrand van de stad en trof daar een groep mannen in schildmuurformatie. Vaag had hij het idee dat hij ze ergens van kende. Een beer met een bijl in zijn klauwen kwam naast hem staan. De beer deed hem vaag denken aan Isolf. Daarna was er geen tijd meer om te denken. De vijand dook massaal op uit het duister en viel zonder aarzelen aan. Eldgrim sabelde twee mannen neer. Hij amputeerde de onderbenen van een soldaat in maliënkolder, de lafaard.


  De beer vocht naast hem mee. In een niet te stillen bloeddorst hakten ze in op de overmacht.


  “Berserkrs!”


  De omsingelde Kaupangers vonden hernieuwde moed en formeerden snel een ‘zwijnensnuit’ om een bres in de gelederen van de vijand te slaan. De verwarring onder de overvallers duurde niet lang. Het was echter lang genoeg voor de in het nauw gedreven mannen om zich uit de omsingeling te bevrijden en de nabij gelegen bossen in te vluchten. De overvallers dreven de berserkrs al vechtend naar de rand van het bos. Telkens als iemand zich te dicht in de buurt van de twee waagde moest deze het bekopen met de dood. Meer dan dertig mannen hadden zo al het onderspit gedolven. Aan de rand van het bos keerden de berserkrs zich abrupt om en verdwenen in het dichte kreupelhout. Enkele onverschrokken overvallers zetten de achtervolging in. Ze kwamen nooit meer terug. De rest keerde terug naar Kaupang. De stad was van hen.


  Met lede ogen zagen de overlevenden van Kaupang vanuit de verte hoe hun geliefde stad met de grond werd gelijkgemaakt. Het ene huis na het andere viel ten prooi aan de alles verterende vlammen. Triomfantelijk dansten gestalten rond tussen de brandende huizen. Flarden van overwinningsgezangen drongen door tot de in elkaars gezelschap troost zoekende vluchtelingen. Op enige afstand van de vluchtelingen lagen twee krijgers bij te komen van de slag. Ze tuurden vanuit het struikgewas naar de roodharige ruiter, die als een grote overwinnaar tussen de plunderende overvallers reed. Ze zagen hoe hij afsteeg en in Ulv’s huis verdween. Na een poosje kwam hij naar buiten met een rechthoekig object in zijn handen.


  “Het tablet! We moeten Ulv waarschuwen,” bracht Isolf uitgeput uit.


  HOOFDSTUK ZESTIEN

  NACHTELIJK BEZOEK


  Gunnar trok een lang gezicht. Ze volgden een smalle bergkam. De bergkam liep in een halve cirkel om een flauwe komvormige glooiing. Aan de andere kant ging de bergkam over in een loodrechte rotswand. Bergtoppen, ellenlange hellingen, bergkammen, diepe ravijnen en dalen. Er kwam geen eind aan. Hoe groot was Jotunheim eigenlijk? Sigrdrífa bleef stug volhouden dat ze hun reisdoel nu toch echt naderden, maar de dagen gingen in elkaar over zonder dat er iets gebeurde. Gunnar bleef haken achter een steentje. Hij struikelde, maar herstelde zich nog net voordat hij in de gapende diepte duikelde. Dat was al de zoveelste keer.


  Het was alsof Sigrdrífa hierop had gewacht. “Hier gaan we naar beneden,” zei ze op de afgrond wijzend.


  “Ik struikelde alleen maar, Sigrdrífa. Ik gaf echt niet aan dat ik hier naar beneden wilde.” Hij grinnikte nerveus.


  Deze zag er de humor niet van in. Ze meende het! Ze was serieus van plan ijskoud over de rand van de afgrond te stappen en een heel erg lange pas naar beneden te nemen. Makkelijk praten als je kon vliegen, vond Gunnar, maar hij had geen vleugels, en het zag er niet naar uit dat hij die gauw zou krijgen ook. Hij peinsde er niet over te springen. Ze kon het dak op, met die lange stap van haar.


  “Waarom draag je me niet gewoon?”


  Ze keek hem vermanend aan. “Wil je dat ik je naar Asgard breng?”


  “Wat maakt het uit of je vliegt of niet? Geef toe: je hebt me al eerder gedragen.”


  Ze trok haar mondhoeken omlaag. “Je moet niet zeuren.” Ze bleef aan de rand van de afgrond staan. “Er loopt een pad richting dal, Gunnar. Ik geef toe dat het pad niet eenvoudig te zien is.”


  Een rotsblok onttrok het begin van een pad aan het oog. Het liep als een lint om een verjaardagscadeau in westelijke richting langs de bergwand omlaag richting dal waar het achter de bergwand verdween. Een eind verder in de diepte zag hij dat pad een slinger terug maakte om in een inham opnieuw uit het zicht te verdwijnen. Het pad was niet breed maar ook niet smal. Hoe begaanbaar was dat pad eigenlijk?


  . . .


  Het spoor eindigde aan de rand van de gletsjer. Dagmar tuurde over de rand naar beneden.


  “Ik zie ook niets liggen.”


  “En toch is de vitki hier met grote snelheid over de rand gegleden,” beweerde Fafnir stellig.


  Hij krabbelde Bodvar over zijn grote kop.


  Dagmar wilde er nog niet aan. Ze hield de restanten van Gunnar’s pijlenkoker onder Fafnir’s neus.


  “Dat we Gunnar’s pijlenkoker hebben gevonden wil nog niet zeggen dat hij ook daadwerkelijk over de rand is gegleden,” zei ze.


  “Het spijt me vreselijk, Dagmar,” troostte Måne.


  Geïrriteerd wuifde Dagmar het gebaar weg.


  “Vanaf deze hoogte kan ik ook niets zien liggen,” beaamde de bard, “we zullen naar beneden moeten.”


  Ulv gaf met een hoofdknik aan dat hij met Fafnir instemde. “Hoeveel tijd gaat ons dat kosten, Fafnir?”


  De bard streek bedachtzaam langs zijn stoppelige wangen terwijl hij de bergflanken aan de rand van de gletsjer bestudeerde. “Een dag op zijn minst. We zullen beneden moeten overnachten. Er is één probleem: de paarden kunnen niet mee.”


  “Uitgesloten. We kunnen de dieren niet aan hun lot overlaten.”


  “Overnachten?” vroeg Dagmar.


  “We slapen vannacht beneden,” zei Fafnir, “ik zie geen andere mogelijkheid.


  Laten we iets naar beneden gooien om de plek te markeren, anders kunnen we nooit vinden waar de vitki over de rand gegleden is.”


  “Als hij over de rand gegleden is,” zei Dagmar. Ze wilde eerst harde bewijzen zien.


  “Trek je mijn woorden in twijfel, vrouwe?” vroeg de bard in zijn bundel rommelend. Fafnir toverde een felgekleurde doek tevoorschijn en wikkelde deze om een steen. Hij gooide de steen naar beneden.


  “Wat doen we met de paarden?” vroeg Dagmar.


  “Die leid ik wel naar beneden,” opperde Ulv, “Ik ga op zoek naar een omweg. Dan treffen we jullie later wel.”


  “En ik moet bij je zijn, komende nacht,” voegde Måne toe.


  “Daar zeg je wat, Måne,” zei Ulv, “Het is de tijd van de maand.”


  “Mannen.”


  De bard nam het stel grijnzend op. “Klefbekken,” schamperde hij. “Gaan jullie samen maar lekker op Hjunottsmanathr. Dan kan ik tenminste rustig zoeken.”


  “En ik dan?”


  “Als jij uit mijn buurt blijft, ben je een brave gythia,” lachte de bard.


  Måne en Ulv namen de rijdieren bij de leidsels en begaven zich naar de zijkant van de gletsjer.


  Fafnir gooide zijn bundel over zijn schouder en liep naar de afgrond. Hij wees naar de andere kant van de gletsjer.


  “Daar gaan wij naar beneden. Kom Bodvar.”


  . . .


  De zon zakte achter het bergmassief. Het schitterende wit van de gletsjer veranderde in kil blauw, en de temperatuur daalde snel. “Moeten we geen voortmaken, Fafnir?” vroeg Dagmar naar Bodvar kijkend die al een tijdje ongeduldig onderaan de gletsjer stond te blaffen.


  “Volg mij,” zei hij kort, “ik zorg ervoor dat je niets overkomt.”


  “Mijn held,” zei Dagmar sarcastisch.


  Het eerste deel ging loodrecht omlaag. Daarna ging de helling over in een mengeling van rotsblokken en losliggend puin. Fafnir had geen woord te veel gezegd. Ze maakte dankbaar gebruik van zijn helpende hand. Na een spannend half uurtje bereikten ze de voet van de gletsjer. Het dal lag bezaaid met stenen en rotsblokken van allerlei afmetingen. Ze liepen naar de plek waar Fafnir zijn doek had neergegooid. Fafnir gebaarde dat Dagmar zich afzijdig moest houden, zodat hij op zijn gemak het terrein kon onderzoeken. Ze nam plaats op een rotsblok en sloeg zijn werkzaamheden gade. Ze kon zien hoe grondig de bard te werk ging. Hij nam er de tijd voor, tegelijkertijd spoorde hij Bodvar aan naar sporen te zoeken. Het beest dribbelde met zijn neus vlak boven de grond van links naar rechts. Plotseling sloeg de hond aan. Hij had iets geroken.


  Dagmar kwam met een hol gevoel in haar middenrif van haar rotsblok overeind. Fafnir beende naar Bodvar en raapte een gerafelde lap op. Hij hurkte en aaide de hond onder zijn keel. Hij sprak zacht, maar op besliste toon tegen de hond. Bodvar kwispelde aandachtig en kefte. De bard kwam hoofdschuddend overeind. Hij liep met de lap op haar af.


  “Herken je dit, Dagmar?”


  De lap was afkomstig van Gunnar’s tuniek. Ze voelde haar knieën slap worden en knikte bevestigend. Ze liet zich terugzakken op het rotsblok.


  “Vertel me het slechte nieuws maar.”


  Ze stak afwezig haar hand uit naar de bard op zoek naar steun. Fafnir nam het stuk stof terug.


  “Merkwaardig,” zei hij.


  “Wat bedoel je?” vroeg ze terwijl het huilen haar nader stond dan het lachen.


  “Ik sta voor een raadsel. Dit is het enige spoor dat ik van jouw echtgenoot kan terugvinden. De lap toont aan dat hij hier over de rand is gegleden,” zei hij met de lap wapperend, “Maar waar is zijn lijk?”


  “Wat bedoel je?” vroeg Dagmar nogmaals.


  “Wat ik bedoel is dit: hij kan hier nooit zijn neergekomen zonder dat je er iets van terugziet. Weet je wel wat een val van die hoogte met een menselijke schedel doet?”


  “Wil je beweren dat hij over de rand van de gletsjer is gegleden maar de bodem nooit heeft bereikt?”


  “Dat beweer ik.” Hij kneep zijn ogen samen en keek haar scherp aan. “Vertel mij eens, vrouwe Dagmar, kunnen Alvar priesters vliegen?”


  “Ben je mal!”


  De bard krabde zich achter zijn hoofd. “Misschien heeft zijn ontvoerder hem uit de lucht geplukt.”


  “Hem uit de lucht geplukt? Neem je me nu in de maling?”


  “Gunnar’s ontvoerder is toch een bovennatuurlijk wezen? Nou dan?”


  “Kunnen Jotuns vliegen?”


  “Nee, reuzen zijn te zwaar.” Hij keek bedenkelijk. “Ik snap het niet. Waarom lopen ze al die tijd als Gunnar’s ontvoerder kan vliegen?”


  “Vliegen kost energie.”


  “Dat gaat voor goden niet op.”


  “Goden?”


  “Of demonen. Denk aan Odin met zijn strijdwagen, of aan Mani en Sol. Vergeet Hati en Skoll niet. Ze vliegen, of ze laten zich vliegen.”


  “Vertel jij het me. Jij bent Leifs leerling.”


  “Misschien was Gunnar’s ontvoerder in de rui,” mompelde Fafnir.


  Dagmar schaterde het uit. “In de winter? Maak me niet aan het lachen, lul. De situatie is daar veel te ernstig voor.”


  Ze trok met moeite haar gezicht in de plooi. “Wat moeten we doen?”


  “Wachten op Måne en Ulv.”


  . . .


  Het was al een paar uur donker en nog steeds waren Ulv en Måne niet op komen dagen. Het zag ernaar uit dat ze een koude nacht voor de boeg hadden, aangezien Ulv en Måne met de paarden alle voorraden hadden meegenomen. Het enige dat ze bij zich hadden bevond zich in Fafnir’s bundel, en dat was niet veel. Ondanks Fafnir’s verzekering dat er niets ernstigs met het echtpaar kon gebeuren maakte Dagmar zich grote zorgen. Als er namelijk wèl iets was gebeurd waren Fafnir en zij overgeleverd aan de elementen en de Jotuns. Dagmar probeerde zich te warmen aan de vlammen van het diep in de grot aangelegde kampvuur.


  Stel dat het vuur uitging, hoe moesten ze zich dan warm houden? Hoe aardig ze Fafnir ook vond, ze vond hem nog niet aardig genoeg om tegen hem aan te kruipen. Ze gluurde vanuit haar ooghoeken in de richting van de bard. Hij zat met Bodvar aan zijn voeten bij de ingang van de grot. Hij tokkelde zachtjes op zijn luit. Zijn luit nota bene! Van alle dingen die ze mee hadden kunnen nemen had hij zijn luit op zijn rug gebonden in plaats van extra dekens.


  Ze porde nog maar een keer in de gloeiende kooltjes. Ondanks haar vermoeidheid verveelde ze zich. Ze kon Fafnir’s getokkel waarderen, maar het klonk nogal eentonig. Haar voorkeur ging toch meer uit naar de grandeur van breed opgezette muziekstukken, of het nou popmuziek was of klassiek, dat maakte haar niet uit. Fafnir was een begenadigd muzikant, aan hem lag het niet. Ze was gewoon verwend. Soms was er geen doorkomen aan de avonden in deze tijd. Geen licht, geen boeken, geen radio, geen televisie. Alleen maar die verdomde kou. Ze klappertandde en kroop dichter bij het kampvuur. Fafnir keek op van zijn getokkel en legde zijn luit opzij.


  “Waarom probeer je niet te slapen?”


  “En jij dan?”


  “Iemand moet de wacht houden.” Hij gooide haar zijn deken toe. “Hier, gebruik dit maar.”


  Dagmar accepteerde de deken dankbaar. Ze wikkelde de dikke stof om zich heen en ging naast het vuur liggen. Ze rolde zichzelf op tot een balletje. De grotbodem voelde aan als een ijsbaan.


  . . .


  Een geluid deed Dagmar ontwaken uit de koude slaap die haar blijkbaar toch overvallen had. Een rilling trok door haar heen. Het vuur was uitgegaan, zag ze. De maan scheen schuin de grot binnen. In het zilveren licht bespeurde ze vaag de zwarte omtrekken van het kampvuur. De rest van de grot was aardedonker.


  “Waarom heb je het vuur ui . . .” wilde ze zeggen maar Fafnir legde zijn hand over haar mond. Bodvar gromde zacht. Ze voelde de koude angst dat Fafnir haar wilde overweldigen nu Ulv en Måne er niet waren. Ze klauwde naar zijn ogen.


  “Pak vast!”


  “Ai!” siste Fafnir zacht. Zijn sterke handen grepen haar bij haar polsen. “Hou daarmee op. Geen geluid. We hebben bezoek.”


  Dagmar’s angst maakte plaats voor een andere, diepere angst. “Bezoek? Wat voor bezoek?” fluisterde ze ongerust. De bard hing als een donkergrijze schim boven haar. Het wit van zijn ogen schitterde in het duister. Hij legde zijn vinger tegen zijn mond.


  “Het is nog buiten,” fluisterde hij terug.


  Hij liet haar los en legde een pijl op zijn boog.


  “Wat denk je dat het is?” fluisterde ze weer.


  “Dat weet ik nog niet. Stil nu.”


  Op een kort bevel van Fafnir zweeg ook de hond. Dagmar voelde de hond over zijn lendenen beven. Bodvar bang? Ze zocht op de tast naar iets dat als wapen kon dienen. Ze stootte daarbij een paar maal op Fafnir’s benen. De bard begreep blijkbaar wat haar bedoeling was, want ze voelde opeens een houten steel tegen haar rechterhand drukken. Ze greep de steel dankbaar vast zonder precies te weten wat het was. Aan het gewicht te beoordelen was het een bijl. Vooralsnog viel er niets te zien. De sterrenhemel tekende zich helder af tegen het donkerdere donker van de bergrug aan de overkant van het dal. Van buiten klonken de scharrelende geluiden van een groot beest. Het bewoog zich snuffelend en snuivend door het donker. Ze veegde nerveus haar handpalmen af. Onwennig klampte ze zich vast aan de steel. De bijl lag log in haar handen. Wat zich ook buiten mocht bevinden, erg subtiel ging het niet te werk. De scharrelende geluiden, het snuiven en proesten deden haar sterk denken aan de geluiden van een beer op strooptocht. Eerst had ze niet door dat er iets was veranderd in het zicht dat ze op de ingang van de grot had, maar toen drong het tot haar door: de omvang van het nachtelijk bezoek onttrok de sterrenhemel aan het zicht! Zijn gesnuif vulde de grot. Een vlaag stinkende lucht waaide haar tegemoet. Haar moed zonk haar in de schoenen. Zo snel als ze kon kroop ze naar het achterste deel van de grot in de hoop dat het monster haar daar niet kon bereiken. Fafnir kroop naast haar mee naar achteren.


  “Wat, wat is dat?” piepte ze angstig.


  “Een Jotun op jacht,” antwoordde hij met een klein stemmetje.


  Een Jotun?


  De grot werd te nauw om verder te kruipen. Op haar buik probeerde ze zich nog verder naar achteren te wurmen. Ze voelde de warme aanwezigheid van Fafnir naast haar. Het gevaarte kwam naar voren. Zijn gigantische lijf schuurde raspend langs de grotwand. Ontzet staarde Dagmar in de richting van de grotuitgang. De opening was ruim genoeg om een ruiter te paard binnen te laten, en het lijf van de Jotun schuurde langs de grotwand? Dit monster moest even groot zijn als een vrachtwagen.


  Grommend, mompelend en steunend drong het wezen dieper de grot in.


  Uit het schemerduister van de grot doemde een harige gestalte op. Zijn linkerhand tastte de grot af. In zijn rechtervuist hield hij een enorme knots vast waarmee hij dreigend langs de bodem van de grot schraapte. Ze had altijd aangenomen dat Jotuns op de verschrikkelijke sneeuwman zouden lijken, of wat haar fantasie daarvan maakte, maar dat was een niets vergeleken bij deze reus. Zijn massieve schouders gingen zonder duidelijke nek over in een harige, cilindervormige kop. Vaag menselijke trekken gingen schuil achter een vettige, vervilte baard. De enorme massa van zijn lijf was zo harig dat het aan een pels deed denken.


  Hij ontblootte een stel grote gele tanden. Het was duidelijk te zien dat hij ze kunstmatig had bijgevijld. Zijn neus ging op en neer in zijn pogingen hun geur op te vangen. Om zijn nek hing een ketting als versiering. O gruwel, de ketting was gemaakt van mensenschedels. En dan zijn ogen. Ze zou die blik nooit meer vergeten. Hij had twee dicht op elkaar geplaatste gelige, halvemanen ongeveer halverwege zijn enorme kop. Ze staarden stompzinnig, maar kwaadaardig haar kant op. Dagmar greep de steel van de bijl stevig vast, vastbesloten om haar vege lijf met iedere vezel te verdedigen. Plotseling schoot de wolfshond naar voren en vloog grauwend het monster naar de keel.


  De ‘twang’ van Fafnir’s boog verried dat de Noorman zich ook niet langer kon beheersen. Vlak daarop doofde één van de twee bleke halvemanen en een oorverdovend gebrul vulde de grot. Terwijl Bodvar de reus aanviel, beukte er iets groots en zwaars met het gewicht van een autobus tegen haar aan en vloog ze door het schemerduister van de grot.


  Hoe lang ze buiten kennis was geweest wist ze niet, maar toen ze bijkwam was de nachtmerrie nog steeds niet voorbij.


  Ze lag vlakbij de uitgang van de grot. Bodvar lag roerloos verderop. De reus zocht razend van pijn en woede naar het prooidier dat hem zoveel pijn had gedaan. Fafnir drukte zich plat tegen de grond en had zich het diepste en nauwste deel van de grot ingewerkt. Met zijn zwaard stak hij in de richting van de Jotun. Het wapen zag er nietig uit vergeleken bij de formidabele reus. De Jotun leek zich niet van Dagmar bewust, of hij ging ervan uit dat zijn molenwiek haar had uitgeschakeld en was ze vooralsnog zijn aandacht niet waard. Dagmar moest Fafnir helpen. Jachtig zochten haar ogen naar de bijl. Het wapen lag een paar meter van haar vandaan. Ze reikte naar de bijl tot een pijnscheut in haar rug iedere verdere beweging onmogelijk maakte. De pijn deed haar ogen tranen. De bijl had net zo goed in Timboektoe kunnen liggen. Misselijk van de pijn keek ze toe hoe de Jotun Fafnir gevonden had en hem nu uit de nauwe opening probeerde te peuteren. Fafnir verweerde zich wanhopig, maar zijn korte zwaard haalde weinig uit tegen het dikke eelt vingers van de reus. Op dat moment weerklonk het sinistere gehuil van een wolf in de nacht.


  Een wolf! De wolf stond met zijn nekharen overeind bij de ingang van de grot. Het beest kon nooit een normale wolf zijn, dacht Dagmar. Hij deed in afmetingen niet veel onder voor de reus. Een mythische wolf in een mythisch land met mythische reuzen.


  De pijn en de tranen in haar ogen maakten dat alles er vreemd en vervormd uitzag. De wolf leek op zijn achterpoten te lopen. Het gaf hem iets menselijks. De reus ging ondertussen onverstoorbaar verder met het lospeuteren van de van pijn gillende Fafnir. De wolf ontblootte zijn vervaarlijk grote slagtanden. Met een nijdige snauw beet hij in de onbeschermde achillespees van de reus. De Jotun brulde van pijn. Het lukte hem zowaar om met een achterwaartse beweging van zijn knots naar zijn belager uit te halen. De klap was snel en dodelijk. En mis. Na zijn felle beet was de wolf lenig de grot uitgesprongen.


  ‘Ook dat nog. Nu gaan ze om ons vechten,’ dacht Dagmar.


  Met een beetje geluk maakten ze elkaar af voordat de strijd was beslist. Dat vooruitzicht kende één groot probleem: ze lag danig in de weg, en ze zag geen mogelijkheid zich uit de voeten te maken. De wolf trippelde uitdagend voor de ingang van de grot heen en weer in een poging het monster naar buiten te lokken. Dat was slim van hem. Hij was veel lichter dan de reus en kon het voordeel van zijn snelheid alleen uitbuiten als hij daarvoor de ruimte had. Met enkele plagende happen lukte het de wolf de reus naar buiten te lokken. Nu kreeg ze eindelijk gelegenheid te kijken hoe het met Fafnir was gesteld. Het stille lichaam van de bard lag in het achterste deel van de grot. Ze kroop centimeter voor centimeter naar hem toe. Het ging, maar het deed vreselijk veel pijn. Na een eeuwig lijkende kwelling bereikte ze de bard.


  De bard opende zijn ogen. Hij slaagde er zelfs in te glimlachen. “Alles zal nu goed komen, vrouwe. We zijn gered.”


  Gered? De pijn moest zijn hoofd in de war hebben gebracht. Welk monster er ook als overwinnaar uit de strijd kwam, zij waren de hoofdmaaltijd. Het maakte niets uit in wiens kaken dat gebeurde, hun laatste uur had geslagen. Ze sloeg haar arm beschermend om Fafnir heen en kroop tegen hem aan. Ze draaide met moeite haar hoofd naar de ingang van de grot waar ze nog nipt kon zien hoe de wolf zijn kaken in een dodelijke greep om de nek van de reus gesloten hield. Het verbaasde haar nogmaals hoe groot de wolf was. In een wanhopige poging zich van zijn belager te bevrijden stond de reus op, en Dagmar zag het duidelijk afgetekende silhouet van de wolf in het witte licht van de maan. Ze zoog haar adem in.


  HOOFDSTUK ZEVENTIEN

  DWAALLICHTJES IN HET BOS


  Gunnar voelde zich constant bespied. Dat gevoel had hij al vanaf het moment dat Sigrdrífa hem vertelde dat ze al zijn gedachten kon lezen. Dat idee zat hem niet lekker, en als hij dat dacht wist zij het ook. Het was om gek van te worden.


  Sigrdrífa keek op van het kampvuur. “Als ik jou was, Gunnar, zou ik mezelf niet zo ongerust maken.”


  “Waarom niet? Stel het je zelf eens voor. Je bent al je privacy kwijt,” zei hij van tussen een paar rotsblokken.


  “Ik heb het gevoel dat je me constant bespioneert.”


  Ze keek hem gekrenkt aan. “Heer, besef je wel dat ik er ook niet op zat te wachten? Ik kan jouw gedachten niet buitensluiten, hoe graag ik dat ook wil. En daar word ik gek van.”


  Gunnar blikte naar de walkure. “Vergeef me, Sigrdrífa, ik vergeet steeds dat je het niet uit eigen wil doet.”


  Ze glimlachte. “Geeft niet, heer. Soms ben ik er juist trots op dat mijn bevrijder zijn gedachten met me deelt.”


  “Ik dacht dat trots goden vreemd was.”


  Ze gooide haar kin in de lucht. “De Noormannen zijn een trots volk en hun goden zijn daar de afspiegeling van.”


  Die uitspraak prikkelde Gunnar. “Hoe bedoel je dat?”


  “De mens geeft met zijn geloof vorm aan ons bestaan.”


  Gunnar schudde zijn hoofd. “Ik vind dat eerlijk gezegd nogal fatalistisch, Sigrdrífa.”


  “De goden hebben de mens geschapen, maar het mes snijdt wel degelijk twee kanten op.”


  “Geloof raakt jullie leven toch niet?”


  “Goden leven niet.”


  “Onzin. Dat jullie niet doodgaan van ouderdom wil nog zeggen dat jullie niet leven. Ook goden kunnen sterven, toch? Wat heeft de Ragnarok anders voor zin?”


  Sigrdrífa’s ogen ontmoetten die van Gunnar. Ze rechtte haar rug en sloeg haar enorme vleugels uit.


  “Er gaat heel veel kracht uit van geloof, heer. Wij ontlenen onze macht eraan.”


  Hij geagiteerd streek door zijn haar. Hij meende zich te kunnen herinneren dat Ulv iets had gezegd over het geloof in de Witte Christus. “Stel dat de mensen hun geloof verliezen, of van geloof veranderen. Wat gebeurt er dan?”


  Sigrdrífa verstijfde. Liever had hij zijn mond gehouden, maar dat had toch geen zin, want zijn gedachten waren toch al gevormd. Hij had het idee dat dit heel belangrijk was.


  “In dat geval zouden we vervagen.”


  “Vervagen?”


  “Helemaal verdwijnen zouden we niet, maar we zouden een kwijnend bestaan leiden. Een lot vele malen erger dan de Ragnarok. Het universum zou uit elkaar vallen, en de werelden zouden van elkaar gescheiden raken,” zei ze, “en dat is realiteit, want één van de negen werelden . . .”


  Ze liet de woorden hangen.


  Gunnar veerde op. “Wat voor wereld?”


  “Lang geleden scheidde één wereld uit het universum zich af van de andere acht. Asgard heeft zijn grip op die wereld verloren.”


  Hij greep haar bij haar schouders en dwong haar hem aan te kijken.


  “Sigrdrífa, luister goed,” zei hij, terwijl haar koudheid zijn vingers verstijfde, “als jullie van die wereld afgesneden zijn, kunnen jullie dan weten wat er op die wereld gebeurt?”


  “Dat kunnen we niet.”


  “En jullie zijn je invloed kwijt.”


  “Waarschijnlijk wel.”


  “Stel nou eens dat ik van die wereld afkomstig ben?”


  “Onmogelijk. Dat is uitgesloten, je bent immers geen god.”


  “Geen god, hoe dat zo?”


  “De negende wereld heet Vanaheim. Na de oorlog tussen de Vanir en de Aesir nodigden de Aesir de Vanir uit in Asgard te komen wonen. Vanaheim is onbewoond.”


  Verrek! Dat was waar ook! Volgens sommige verhalen verruilden de Vanir hun eigen wereld voor Asgard en lieten hun eigen wereld leeg achter. Hij haalde zijn schouders op. “Ach, ik ben ook al voor elf uitgemaakt. Des te meer reden Mimir om raad te vragen.”


  “Jij en jouw gemalin zijn elfen?” Ze lachte en liep een paar passen weg.


  “Dagmar is mijn gemalin niet,” mompelde Gunnar peinzend. Zijn hoofd liep over van de woorden van de walkure. Stel je voor dat het allemaal klopte? In de moderne tijd bestond er geen enkel bewijs voor het bestaan van meerdere werelden. Het hoorde thuis in het rijk van de mythologie en legenden. Men nam aan dat al die werelden simpelweg regio’s van de aarde waren. Maar bezaten legenden niet altijd een kern van waarheid? Maar misschien kon zijn wereld, zijn tijd, de andere werelden niet zien omdat hij van de andere acht afgesneden was, net als de Noormannen zijn wereld niet konden zien. Vooropgesteld dat de aarde Vanaheim was. Het was een interessant idee, en hij besloot hem vast te houden. Het geruis van veren deed hem opkijken. Sigrdrífa was naast hem komen zitten. Ze legde haar hoofd in een zeer menselijk gebaar op zijn schouder. Gunnar verstrakte bij deze onverwachte blijk van genegenheid.


  ‘Ik wist dat allang.’


  Gunnar schoot overeind.


  “Wat was dat?”


  “Gedachtenspraak.”


  Hij staarde Sigrdrífa glazig aan. “Gedachtenspraak,” echode hij.


  “Ik zal het uitleggen. De band die tussen ons ontstond toen je me wekte is een stevige, heb ik gemerkt. Zo stevig dat we onze woorden niet hoeven uit te spreken om – hoe zal ik het noemen – met elkaar te kunnen praten.” Hij trok aan zijn neus in een gebaar van ontkenning.


  “Kan ik ook jouw gedachten lezen?”


  De walkure trok zo’n onsmakelijk gezicht dat Gunnar in de lach schoot. “Je meet met twee maten.”


  Ze moest ook lachen. “Ik zie nu hoe je je moet voelen,” giebelde ze.


  De lach bleef niet lang op Gunnar’s gezicht liggen. Hij moest al deze ontboezemingen op zich laten inwerken. Hij keek in de vlammen en al snel vleide Sigrdrífa zich weer tegen hem aan. Ditmaal deerde haar kou hem niet. Hij kon maar geen hoogte krijgen van deze goddelijke vrouw. Waar had hij dit aan verdiend? Samen staarden ze een tijdje in de vlammen. Hij keek naar de walkure die nog steeds dicht tegen hem aan zat. In een opwelling sloeg hij zijn arm om haar heen. Dat was knap lastig met een paar gigantische vleugels in de weg. Uiteindelijk slaagde hij erin zijn armen onder haar vleugels door te wurmen. Toen hij weer in de vlammen staarde voelde hij vluchtig, als een koel zuchtje wind, een paar lippen in zijn nek.


  “Je bent vreemd, maar lief, voor een mens,” fluisterde Sigrdrífa.


  “Ik ben niet lief,” mompelde Gunnar verlegen terwijl de kilte langs zijn ruggengraat naar zijn benen trok.


  “Soms vraag ik me af of vader Odin geen vergissing beging toen hij jullie schiep.”


  Gunnar grinnikte. “Wat? En de walkuren doelloos over de negen werelden laten vliegen? Dat zou pas een vergissing zijn geweest.”


  Ze moest lachen om Gunnar’s onschuldige godslastering.


  “Acht werelden, Gunnar.”


  . . .


  Een tak knapte in de hitte van het kampvuur.


  Het reusachtige lijk van de Jotun lag als een stille getuige van de strijd met de wolf voor de ingang van de grot. De wolf zelf viel nergens meer te bekennen, en het monster had ook niet van de Jotun gegeten. Een paar uur na de strijd waren Ulv en Måne gearriveerd.


  “Jullie komen als mosterd na de maaltijd,” kreunde Dagmar verwijtend.


  Måne ontfermde zich onmiddellijk over Fafnir. Het zag ernaar uit dat hij meerdere ribben had gekneusd onder de pogingen van de reus hem uit zijn schuilplaats te peuteren. Misschien wel allemaal. Gelukkig mankeerde hem niets ernstigers. Hij leed veel pijn en kon zich maar moeilijk bewegen, laat staan dat hij kon paardrijden.


  Ulv stond bij de ingang van de grot en rookte een pijp. Dagmar hobbelde naar hem toe. Haar rug voelde aan of er een tank overheen was gereden. “Attent van je om niet binnen in de grot te roken.”


  “Stel je voor dat ik de rook van het kampvuur zou bederven.” Hij knipoogde schalks. “Hoe voel je je?”


  Ze trok een grimas. “Mijn rug is bont en blauw maar ik heb me wel beroerder gevoeld,” loog ze.


  “Jullie mogen van geluk spreken. Het had veel slechter kunnen aflopen.”


  “Vertel mij wat. Die wolf kwam als geroepen.”


  “Ik heb wel eens een beter uitzicht gehad,” merkte Ulv op. “Zo’n dode Jotun gaat na verloop van tijd vervelen.”


  “Maak me niet aan het lachen, Ulv. Ik heb veel te veel pijn.” Ze keek de hoofdman aan. “Kun jij me misschien uitleggen waarom de wolf ons niet heeft opgegeten?”


  Diepe rimpels verschenen in Ulv’s voorhoofd.


  “De zegeningen van de vloek,” mummelde hij afwezig. Hij spoog in een afwerend gebaar op de grond. Ze staarden een poosje naar buiten zonder iets te zeggen.


  “Het spoor wordt koud,” merkte hij na een tijdje op, “het zal moeilijk worden Gunnar nog in te halen.”


  Dagmar’s stemming sloeg om als een blad aan een boom.


  Ze kreeg een brok in haar keel en haar ogen begonnen te branden. De tranen lieten niet lang op zich wachten, hoezeer ze die ook probeerde weg te slikken. Zodra Ulv haar hoorde snikken kuchte hij verontschuldigend en slenterde de grot in. Zo waren mannen.


  Het was niet om Gunnar alleen, dat ze huilde. Het was ook verdriet om het verlies van haar wereld. Ze was alleen in een wereld waar ze niet thuishoorde. Ze voelde aan de warme hand op haar schouder dat Måne naar buiten was gekomen. Ze legde haar hoofd opzij tegen Måne’s troostende borst en liet de tranen komen.


  “Wat is er met jou aan de hand?” vroeg de vrouw. “Ik ben Gunnar kwijt.”


  “Welnee,” zei de vrouw sussend, “we vinden hem heus wel terug. We hebben hem veel te hard nodig om hem zomaar op te geven.”


  Al geloofde Dagmar niet wat de vrouw de zei, ze was blij dat ze in ieder geval een paar goede vrienden om zich heen had.


  . . .


  Ulv trok zijn zwaard.


  “Er nadert een ruiter,” riep hij de grot in.


  Een ruiter? Wat kon dat betekenen?


  Fafnir, die achter in de grot op een bed van dekens lag, deed pogingen overeind te komen. “Geef me mijn boog.”


  Måne haastte zich naar de bard om hem van dwaasheden te weerhouden. “Ulv kan het makkelijk alleen af,” zei ze vermanend.


  Dagmar probeerde over het lijf van de dode Jotun heen te kijken. Een paar minuten later zag ze een paar ruiters hun kant op komen. Een meter of vijftig achter de eerste ruiter reed een tweede.


  “Hestkuk! Het zijn Isolf en Eldgrim!”


  “Isolf en Eldgrim?” klonk het vanuit de grot.


  Ulv liep de ruiters tegemoet.


  “Gegroet, heer!” Isolf stak zijn hand op.


  “Wat doe jij hier? Ik had je toch opgedragen op de tent te passen? Waarom heb je jouw post verlaten?”


  “Wat is dat voor iets, heer Ulv?” vroeg Eldgrim met een hoofdbeweging naar de dode Jotun.


  “Dat is een Jotun,” zei Ulv driftig, “vertel op. Waarom zijn jullie hier?”


  “Slecht nieuws, heer.” Isolf steeg af en overhandigde zijn teugels aan Eldgrim die in het zadel bleef zitten. “Kaupang is overvallen.”


  “Faen!” riep de hoofdman uit.


  “Het waren de gezamenlijke troepen van Gokstad, Övre Stabu, Tune en Oseberg,” gooide Isolf eruit, “hoewel we moedig weerstand boden was de overmacht te groot. Onze huizen zijn geplunderd en platgebrand. Vrouwen zijn meegevoerd. Bejaarden en kinderen afgeslacht.”


  Ulv vloekte hartgrondig.


  “De mensen die wisten te ontkomen zijn de bossen rondom Kaupang in gevlucht,” vervolgde Isolf, “ze wachten op uw terugkeer.”


  Ulv vloekte nogmaals. “Jarenlang zijn ze de dikste maatjes en dan opeens slaan ze toe.”


  “Heer, ze overvielen ons in het holst van de nacht.”


  “In de nacht? Heiligschennis! Wat moet er van de zielen van onze gevallen helden komen?”


  Ulv begroef zijn gezicht in zijn handen. Het nieuws kwam hard aan. Måne sloeg haar arm om hem heen.


  “Wat is er mis aan doodgaan in de nacht?” vroeg Dagmar. “Draugr!” riep Eldgrim woedend.


  “Als een krijger in het duister van de nacht sneuvelt kunnen de Walkuren zijn ziel niet vinden. Hij is gedoemd als draugr over de velden van Midgard rond te dolen,” legde de grote Isolf uit, “strijd leveren na zonsondergang is onethisch. Dat doe je niet.”


  “Het is bijna net zo erg is als sterven in bed,” voegde Eldgrim eraan toe.


  “Is dat ook al niet goed?”


  De berserkr hing voorover in zijn zadel. “Voor een vrouw maakt dat ook niet uit. Vrouwen gaan sowieso naar de Hel. Maar mannen moeten in de glorie van de strijd vallen willen zij een kans maken op Walhalla.”


  Dagmar viel bijna achterover van verontwaardiging. “Vrouwen gaan altijd naar de Hel?”


  Eldgrim haalde zijn schouders op. “Vrouwen vechten niet, dus kunnen ze ook niet naar Walhalla. Gelukkig maakt het voor ons niet veel uit, want in Walhalla zijn er de walkuren om ons te behagen.”


  “Vrouwen gaan niet naar Walhalla? Vrouwen gaan niet naar Walhalla? Vrouwen gaan niet naar Walhalla?”


  Schuimbekkend van woede beende Dagmar de grot in. Het had niet veel gescheeld of ze had de berserkr in zijn gezicht geslagen. In de grot botste ze bijna tegen de gewonde Fafnir op die zich krampachtig in de richting van de grotuitgang bewoog. Ze vergat terstond haar boosheid en schoot hem te hulp.


  “Een nachtelijke aanval, zei je daar? Hoe zag hun leider er uit?” vroeg Fafnir vanuit de grotingang.


  “Wat is er met jou gebeurd, Fafnir?”


  “De oorzaak van wat er met mij is gebeurd ligt voor de ingang van de grot te stinken.”


  “Hun leider? Je bedoelt die vreemdeling?”


  “Hoe kan ik dat weten? Ik was er niet bij. Maar een vreemdeling, zeg je? Hoe zag hij eruit?”


  De Noorman krabde zich over zijn kin. “Hij had golvend rood haar. Hij droeg een mengeling van zwarte en rode kleren waardoor het moeilijk was hem goed te zien tegen het flakkerende licht van de vuurstorm.”


  “Zo te horen heb je hem goed genoeg kunnen bekijken,” merkte Dagmar op.


  Fafnir trok lijkbleek weg.


  “Dus toch! De profetie! Laat het niet waar zijn.” Ulv keek scherp naar zijn bard.


  “Tijd voor beraadslagingen. Eldgrim, kom ook mee,” wenkte Ulv. Hij liep de grot in.


  Nadat Eldgrim de paarden had vastgebonden volgde hij de rest naar binnen.


  “Isolf, vertel nu eens kalm wat er allemaal gebeurd is.” De grote Noorman staarde beschaamd naar de grond.


  “Heer, ik heb je verzaakt.”


  “Dat maak ikzelf nog wel uit. Isolf. Ik durf mijn snor eronder te verwedden dat jij je kranig hebt verweerd.”


  “Welnu, het zal na middernacht zijn geweest toen Kaupang door een ontploffing uit zijn slaap werd opgeschrikt. Er was brand uitgebroken in de haven. We waren druk bezig te redden wat er te redden viel toen er een tweede alarm klonk. Een horde woeste krijgers viel ons aan vanuit de bossen: Oseberg, Tune, Övre Stabu en Gokstad. Verschillende mannen hebben hun vaandels herkend. Het was een klassieke afleidingsmanoeuvre.”


  “De buursteden.” Ulv trok met een boos gezicht aan een snorpunt. “Heb je iemand herkend? Eldgrim?”


  “Ik was beersark. Ik heb niet veel gezien,” rechtvaardigde Eldgrim.


  “Veel overvallers droegen maskers,” gaf Isolf ten antwoord, “op gegeven moment stond ik oog in oog met hun leider. Hij zei iets beledigends tegen me waardoor ik in een beer veranderde. Wat daarna gebeurde kan ik me niet herinneren. De overlevenden zijn de bossen ingevlucht. We mogen van geluk spreken dat we de meeste vrouwen en kinderen in veiligheid hebben weten te brengen.”


  “Het kunnen piraten zijn geweest,” opperde Dagmar.


  “Je ziet de vaandels over het hoofd.”


  Fafnir rechtte, zo goed en kwaad als het ging, zijn rug en nam het woord. “Leif de Eldar leerde me een profetie over een nachtelijke aanval op ons geliefde Kaupang. Een Roodharige ruiter zal aan het hoofd staan van een legermacht die Kaupang met de grond gelijk maakt:


  


  Nachtvuur hief zijn zwaard


  Bloed vloeide scharlaken dood


  De Deugniet hoog op zijn paard


  Zijn haren als de dalende zon, zo rood Rosm Thegn – De Roodharige is gekomen,”


  


  concludeerde de bard.


  “Nachtvuur? De Roodharige? Waar heb je het over, Fafnir?” vroeg Isolf. “Een roodharige ruiter is gekomen, nou en?”


  “Niet zomaar een roodharige, Dagmar, maar de Roodharige Deugniet.”


  “De Roodharige Deugniet? Weet je het zeker?”


  “Loki is onder de mensen teruggekeerd. De profetieën liegen nooit”


  “Faen!” vloekte Ulv. Hij stond op en begon te ijsberen. “Bij de baard van Weyland de Smid. Loki! Ik had gehoopt hem nooit meer tegen het lijf te hoeven lopen!”


  “De belichaming van alles wat slecht en verdorven is?” vroeg Eldgrim, “heb je die ooit ontmoet?”


  Ulv negeerde Eldgrims vraag. Geagiteerde ijsbeerde de hoofdman heen en weer door de grot. “Ik wil niet voetstoots aannemen wat je daar beweert, Fafnir. Jammer, maar ik moet eerst bevestiging hebben. Want als de Roodharige is teruggekeerd is dat uitermate ernstig.”


  “Wat is er hier trouwens gebeurd?” onderbrak Isolf, “die dode reus ligt daar niet zomaar.”


  Dagmar vertelde de twee mannen kort en bondig wat er zich de afgelopen nacht had afgespeeld.


  “Varulfr, de nachtwolf.” Isolf wisselde een blik van verstandhouding met zijn stamhoofd. “Die hadden wij goed kunnen gebruiken.”


  “Wacht even,” zei Dagmar, “wil jij beweren dat die wolf van gisternacht een weerwolf was?”


  “Wat had hij anders moeten zijn?”


  “Kaupang wacht op de terugkeer van haar leider,” zei Eldgrim, “je moet met ons meekomen.”


  Ulv sloeg ferm zijn vuist in de palm van zijn andere hand. “Dit roept om wraak. Dagmar, mijn plichten roepen mij terug. Måne, Eldgrim en ik vertrekken morgenochtend. Wat je verder wilt ondernemen is jouw vrije keus. Je mag Fafnir en Isolf als escorte houden, maar ik vrees dat Fafnir met zijn gekneusde ribben voorlopig niet kan reizen.”


  “Heer,” onderbrak de bard, “vrouwe Dagmar is toch gythia? Kan zij er met haar priesteressenkunsten niet voor zorgen dat ik morgen reisklaar ben?”


  Hij keek haar hoopvol aan. Dagmar verstijfde. Waar kwam dat zo plots vandaan? Moest zij nu bekennen dat ze helemaal geen priesteres was?


  Ze kreeg steun uit onverwachte hoek: “Ik geloof niet dat de gythia een heelster is, bard. Maar ze is wel slim. Misschien weet ze iets.”


  Ze greep de gelegenheid dankbaar aan. “De edele krijger Eldgrim heeft gelijk, Fafnir. Ik kan je niet genezen, want ik ben geen heler.”


  “Houdt dat in dat ik in de grot moet blijven? Een blok aan het been van iedereen die over mij waakt?” vroeg de bard gefrustreerd.


  “Welnee, Fafnir. Ik laat je niet in de steek. Je hebt niets gebroken, dus als we jouw ribbenkast goed inzwachtelen, ben je misschien wel in staat paard te rijden. Ik beweer echter niet dat je geen pijn zult hebben. Maar mogelijk heb ik iets voor je.” Ze doorzocht haar zakken naar het buisje Imigran. Ze was er niet zeker van dat het ook tegen andere pijnen hielp, maar ze had niet veel keus. Ze haalde het buisje te voorschijn. “Ik heb toevallig een geneesmiddel uit mijn eigen wereld meegenomen dat de pijn kan verzachten. Je moet echter zelf beoordelen of je daarmee kunt paardrijden.”


  Ze overhandigde Fafnir één van de pillen. “Deze pil is voor vandaag om te zien of het helpt. Als het de pijn genoeg wegneemt, krijg je er morgen twee en gaan we op weg. Alleen zullen we je wel aan je zadel moeten vastbinden. Het is een krachtig middel en ik wil niet dat je uit je zadel valt.”


  Fafnir nam de pil aan en bekeek het van alle kanten. “Wil jij beweren dat dit kleine dingetje mijn pijn kan stillen? Wat moet ik ermee doen?”


  Natuurlijk. Noormannen wisten niet wat pillen waren.


  “Je legt hem onder je tong en wacht tot hij geheel is opgelost. Je mag er absoluut niet op kauwen.” Hij hield het ronde dingetje tussen duim en wijsvinger.


  “Vrouwe, als dit dingetje zo goed werkt als je zegt, zal ik je morgen vergezellen.”


  “En ik zal er nu wel bij zijn,” zei Isolf opgetogen.


  . . .


  Gunnar en de walkure trokken door een smal dal. Ze volgden een riviertje stroomafwaarts. Na al dat klimwerk was Gunnar blij dat hij zijn voeten eindelijk weer normaal op de grond kon neerzetten. In de verte liep het smalle dal uit in de kenmerkende omgekeerde torenklokvorm van een U-dal. De korte begroeiing maakte geleidelijk plaats voor dichtere, en hogere gewassen. De typische fjällgewassen – korte struikachtige heideplantjes, korte berken en wilgen – meer struikjes eigenlijk, maakten plaats voor iele boompjes. Al gauw bevonden ze zich in een arctisch berkenbos.


  Tot Gunnar’s genoegen was het in het dal ook aanmerkelijk warmer. Het voelde zelfs aangenaam aan. Lenteachtig, bijna. De komst van het milde weer had één nadeel: Gunnar had gezelschap gekregen van een persoonlijke zwerm uitgehongerde muggen. Sigrdrífa leek echter nergens last van te hebben.


  “Ik dacht dat we in de buurt van Mimirs Bron waren?” vroeg Gunnar zwaaiend naar de zwerm muggen.


  “Dat zijn we ook,” antwoordde de walkure zonder verdere toelichting.


  Sigrdrífa wekte Ram, die op haar schouder zat te soezen. Ze streek hem teder over zijn kop en fluisterde hem wat toe. De raaf gaf krassend antwoord en nam de vleugels. “Wat is er aan de hand?”


  “Ram mag niet in HodMimir’s Woud komen. Ik heb hem opgedragen onze achtervolgers in de gaten te houden.”


  De achtervolgers! Hij had al dagen niet meer aan hen gedacht. Sigrdrífa had het ook niet meer over hen gehad. Stiekem voelde hij zich er wat schuldig om. Stel dat Dagmar zich bij de achtervolgers bevond.


  “HodMimir’s Woud. Ik dacht dat je daarnet zei dat we op weg waren naar Yggdrasil’s wortels.”


  “Dat zijn we ook.”


  “En naar HodMimir’s Woud.”


  “Yggdrasil’s wortels komen in HodMimir’s Woud aan de oppervlakte, sufkop. Je wil toch naar Mimirs Bron?”


  “Ja?”


  “Nou dan?”


  Het u-dal maakte een bocht naar rechts waardoor ze de bergketen in de verte links lieten liggen. Gunnar vond dat best. Hij had genoeg geklommen. Het andere dal zag er totaal anders uit dan het dal dat ze net verlaten hadden. Binnen een afstand van een paar honderd meter maakten de boompjes plaats voor gigantische woudreuzen. Stammen zo dik dat je er omheen kon rennen sloten hen al snel aan alle kanten in. Het dichte bladerdak bevond zich zo hoog boven hen dat hij moeite had het te zien, het zonlicht had grote moeite de bosbodem te bereiken. Het licht dat de bosbodem bereikte dompelde het bos in geheimzinnig groen waas. Enorme wortels kronkelden over de grond. Lange takken reikten vanuit de hoogte naar beneden en leken hen van de grond te willen plukken. Jonge spruiten wikkelden zich om hun enkels. Twijgen uit het kreupelhout raakten verward in hun kleding waardoor het meer dan eens voorkwam dat ze elkaar moesten bevrijden. Hun route voerde langs een beekje dat kalm door het bos kabbelde. Soms verbeeldde hij zich dat de bomen gezichten hadden die hen soms met milde belangstelling en dan weer vijandig aanstaarden. Er was nog iets merkwaardigs aan dit bos. Het was er muisstil. Gunnar kreeg het eigenaardige gevoel dat tijd in dit stille bos geen betekenis had. De enige geluiden die tot hen doordrongen waren hun eigen ritselende voetstappen over de dode bladeren en het penetrante gezoem van de vele muggen.


  “Voorzichtig, heer Gunnar. Beschadig mijn veren niet,” maande Sigrdrífa toen hij haar vleugels bevrijdde van een paar hardnekkige twijgen.


  “Je had ook over het bos heen kunnen vliegen, dan hadden we geen last gehad van al dat dichte kreupelhout.”


  “Dit bos verbiedt het gebruik van vleugels. Daarom heb ik Ram laten gaan.”


  “Je kunt een man niet verwijten er verlangens op na te houden.”


  Bevrijd van de twijgen begon de walkure te zingen. Dat had ze lange tijd niet gedaan. Lange tijd, wat een rare gedachte. Hij kon zich niet eens meer voor de geest halen hoe lang ze al onderweg waren. Ondanks de schoonheid van het lied kon Gunnar de rust niet vinden van haar lied te genieten. De muggen hielden hem te veel bezig. Maaiend met zijn armen liep hij heen en weer in een bizarre dans op haar lied.


  Achter zich meende hij, zacht als het fluisteren van de bladeren aan de bomen, gegiechel te horen. Plots bevroor hij middenin een wilde harkbeweging. Aan de uiterste rand van zijn blikveld meende hij een vluchtige beweging te zien.


  Was het een konijntje of een ander schichtig dier?


  “Wat?” begon hij terwijl hij in de richting liep van de heester waarin hij de beweging gezien had.


  “Het is niets om je zorgen over te maken,” zei de walkure haar lied onderbrekend, “het zijn bosnimfen. We naderen ons doel.”


  “Bosnimfen?” Gunnar vergat terstond zijn harkbewegingen.


  “Ja, wat anders? Luisterde je niet naar mijn loklied?”


  “Je wat?”


  Ze vervolgde haar lied.


  


  Wie dansen daar? Het volk van Syn?


  De bosnimfen van HodMimir’s Dichte Woud


  Dwaallichtjes in ‘t donker gezien


  Als de glimmer van de morgendouw


  Vleugels teer verscholen in het kreupelhout


  Jasjes groen of bruin misschien


  


  “Waarom kan ik ze niet zien?”


  Sigrdrífa onderbak opnieuw haar lied.


  “Bosnimfen zijn erg verlegen. Ze houden zich al een tijdje in onze buurt op, maar ze laten zich tot nu toe niet zien.”


  “En wat doen bosnimfen?”


  “Wat bosnimfen altijd doen. Spelen, kattenkwaad uithalen, dansen in het licht van de maan.”


  De walkure stond op en zette er stevig de pas in. “We zijn er bijna,” zei ze.


  ‘Voor de zoveelste keer’, dacht Gunnar.


  Maar de walkure had gelijk. Al snel werd het bos minder dicht. Bomen maakten plaats voor open stukken land tot plots het bos helemaal ophield. Voor hen ontvouwde zich een vallei omringd door zacht glooiende bergen. Een eindje verderop stond een groepje treurwilgen aan de oever van een azuurblauw meertje. Boven het wateroppervlak zoemden libellen heen en weer. Een stukje verderop staken boomtoppen boven de nevel die de vallei als een zachte deken bedekte.


  Een mild voorjaarszonnetje stond aan de hemel. Talloze vlinders fladderden van bloem tot bloem. Een enkele waterjuffer danste in het lentelicht. Het zonlicht weerkaatste van haar haar tere vleugeltjes.


  “We zijn er,” kondigde Sigrdrífa aan.


  “Mimir’s Bron?” Gunnar kon nauwelijks geloven dat ze het doel van de tocht hadden bereikt.


  Hij liet zich op het gras zakken en genoot van de lieflijke aanblik van de vallei.


  “Nee,” hielp Sigrdrífa Gunnar uit de droom, “HodMimir’s Woud, natuurlijk. Dat ha ik toch gezegd? Misschien was ik wat onduidelijk. HodMimir’s Woud is een zeldzame plek waar de wortels van Yggdrasil aan de oppervlakte komen. Daarom is dit woud magisch. Maar goed, via het wortelstelsel reizen we naar Mimirs Bron. Het is nu echt niet ver meer.”


  “Een hele mondvol voor niet ver,” mompelde Gunnar. Gelukkig staarde hij naar de vallei. Wat hem betrof bleven ze hier een tijdje. Die bron kon wat hem betrof wel wachten.


  “Het lijkt wel of we zo uit de winter een sprookje zijn binnengewandeld.”


  “Dat is niet ver naast de waarheid, heer Gunnar. Dit is per slot van rekening HodMimir’s Woud.”


  Een grote vlinder landde op zijn knie. Haar vleugels weerspiegelden alle kleuren van de regenboog, en toch waren ze transparant. Gunnar hield van vlinders. Vooral in dit dal. Eigenlijk hield hij nu van alles. Het diertje vloog op en bleef vlak voor zijn ogen heen en weer dansen. Ergens deed haar manier van vliegen hem denken aan het gekmakende heen en weer gezwabber van een wesp. Wederom meende hij, zacht als het ritselen der bladeren in de bomen, gegiechel te horen.


  “Sissel! Hou op met Gunnar te plagen en kondig liever aan dat Sigrdrífa Zegestorm Hare Majesteit met een bezoek komt vereren. Meld haar ook dat ik een gast meebreng.”


  “Tegen wie heb je het, Sigrdrífa?”


  “Tegen die “vlinder” vlak voor je neus.”


  Hij moest ervoor scheelkijken, om te zien wat de walkure bedoelde. De wesp was geen wesp. Het was ook geen vlinder. Vlak voor zijn gezicht dwarrelde een lieftallig wezentje. Ze was hoogstens twee appels hoog. Ze had zwart haar en twee buitensporig grote ogen in een lief gezichtje dat werd geflankeerd door twee lange, puntige oren.


  “Een bosnimf,” bracht hij uit.


  Het wezentje knipoogde ondeugend naar hem voordat ze in een flits verdween.


  HOOFDSTUK ACHTTIEN

  STRIJD DER MUZIKANTEN


  Dagmar tuurde vanuit haar zadel langs de vuilbruine ijswand omhoog. “Isolf, ben jij hier echt afgedaald?”


  “Zeker wel, vrouwe. Achter die rots daar loopt een pad. We staan in een mum van tijd boven op de gletsjer.”


  “Serieus? Als je eens wist hoeveel moeite wij hebben moeten doen om beneden te komen.”


  Dagmar keek zijdelings naar Fafnir om te zien of deze de kritiek op zijn spoorzoekerkwaliteiten in de gaten had, maar de bard verkeerde in een andere wereld. De imigranpillen misten hun uitwerking niet. Het was maar goed dat ze hem in het zadel hadden vastgebonden. Ze moest er niet aan denken dat hij in dit gevaarlijke bergland zomaar uit zijn zadel zou tuimelen.


  Isolf gaf de flanken van zijn paard een tikje met zijn hielen. Hij ging voorop. Fafnir zou volgen en Dagmar sloot de rij.


  Na een paar minuten waren ze terug op de gletsjer. Hoeveel tijd was er voorbij gegaan sinds ze hier voor het laatst gestaan had? Twee dagen? Was dat alles?


  Ze wierp een blik terug naar beneden. De grot lag een eind verderop, de ingang voor het grootste deel verborgen door de enorme massa van het Jotunlijk. Aaseters meden dat lijk als de pest, had ze geconstateerd. Zelfs de kraaien en raven lieten het afweten. De aanval van de reus dwong Dagmar tot nadenken. Deze samenleving was hard, heel hard. Maar het zag ernaar uit dat ze het ermee moest doen. Ze zat hier vast en het was maar de vraag of ze ooit naar haar eigen tijd terug zou keren. De tijd stond niet stil en haar biologische klok evenmin. Hoe moest het nu verder met haar leven? Moest ze hier een gezin stichten? En met wie dan? Kinderen nam je niet in deze tijd, je kreeg ze. Van Gunnar? Die mogelijkheid leek haar onwaarschijnlijk. Een paar vrijages met Gunnar betekenden nog niets. Iemand anders dan? De meeste Noormannen waren barbaren. Ze wilde graag wat meer hersens tussen de lakens hebben. Bestond er zoiets als een rouwperiode in de wereld van de Noormannen, of werden weduwen simpelweg opgeëist? Het afscheid van Måne en Ulv had haar diep geraakt. Ze was bijzonder op het echtpaar gesteld geraakt. Maar de harde werkelijkheid eiste dat ze terug moesten naar Kaupang, en er zat niets anders op dan haar zoektocht met Isolf en Fafnir voort te zetten.


  Dagmar ging naast Isolf rijden die uit voorzorg het paard van de dommelende Fafnir aan de teugels leidde.


  “Konden jullie ons spoor gemakkelijk volgen, Isolf?”


  De Noorman streek langs zijn kin. “Veel problemen zijn we onderweg niet tegengekomen. Hoewel het in het begin wat moeilijk was vanwege de dooi. Maar Ulv, die ouwe wolf, heeft een neus voor spoorzoeken, die mist weinig.”


  “Waren jullie niet bang toen jullie zagen dat ons spoor naar Jotunheim leidde?” De grote Noorman lachte. “Bang? Wij Noormannen kennen geen angst. We hadden overigens pas in de gaten dat we richting Jotunheim reden toen we de Bandet overstaken.”


  “De Bandet?”


  “Dat is een landbrug die de mensenwereld met het rijk der Jotuns verbindt.”


  “O, dat ding tussen die twee meren. Daar zijn we inderdaad overheen getrokken. Ik vond het een maar vreemde landbrug. Ergens op het midden leek de lucht te koken. Ik werd er misselijk van.”


  “De poorten tussen de werelden schijnen dat effect te hebben,” zei de Noorman.


  In de verte doemden de tweelingtoppen op. De razende storm was gaan liggen. Dagmar wees op de kloof.


  “Van vreemde verschijnselen gesproken: was daar nog iets bijzonders aan de gang toen jullie die toppen bereikten?”


  Isolf haalde zijn schouders op. “Wat moest ermee aan de hand zijn? Het is nooit verstandig om door een smalle kloof te trekken. Vallend gesteente en dergelijke, weet je.”


  “Het spoor van Gunnar en zijn ontvoerder anders wel liep door de kloof.”


  “Dat van jullie niet. En Gunnar’s ontvoerder is een dwaas.”


  Dagmar knabbelde op haar onderlip. “Er woei een storm door de kloof toen wij er langs kwamen.”


  “Het was Ullrs adem!” klonk het achter hen, “Nu weet ik het weer.”


  Ze keerde zich naar de bard. “Alles naar wens, Fafnir?”


  “Beter dan ooit, vrouwe. Die pillen zijn geweldig. Er komen sagen naar boven die ik glad vergeten was.”


  “Wat bedoel je?”


  “Die twee toppen heten Mannen en Kjerringa. Er is een legende aan verbonden.”


  Hij begon te vertellen. “Lang werd Midgard geterroriseerd door twee moordlustige struikrovers, Mannen en Kjerringa. De patriarch van een familie die het slachtoffer van de misdadigers was geworden zette daarom een gigantische prijs op hun hoofd. Alle premiejagers van Midgard maakten jacht op de twee, maar ze wisten hun achtervolgers steeds uit handen te blijven. Hun vlucht bracht hen helemaal tot in Jotunheim, en daar liepen ze een oude, bebaarde man tegen het lijf die een enorme lading goud vervoerde. Dat was de kat op het spek binden voor de twee moordenaars. Ze besloten de grijsaard te beroven. Ze boden de oude aan het goud tegen een geringe vergoeding te dragen. De grijsaard was hier erg blij mee, want hij had veel last van zijn rug. Die nacht beslopen de bandieten de slapende vorm van de oude man met de bedoeling hem de hals door te snijden. Maar de oude man was klaarwakker. Hij kwam overeind en grijnsde de bandieten tegemoet. Het was niemand minder dan Ullr, de scherprechter, die de twee in de val had gelokt. Hij zette zijn borst uit en blies een zware sneeuwstorm tot leven. De twee bevroren ter plekke. Daar liggen ze dan. Hard bevroren tot in de eeuwigheid. Waar de goudschat is gebleven? Op de top van Mannen of Kjerringa? Niemand die het aandurft op zoek te gaan naar Ullrs goud,” vertelde hij, “Ullr bewaakt de schat en zijn adem raast door de kloof.”


  “Wat een boeiend verhaal.”


  “Dan ken ik nog een lied over Ullr, als hij met Alvader op jacht gaat:”


  


  De wilde jacht, bezingt dit lied


  Wee als je de jachtstoet ziet


  Weet dan, je dagen zijn geteld


  Jagers Snelle Pijl, zijn prooi geveld


  Het mes van de jager flitst als hij vilt


  Gloeiend vuur rijgt aan zijn spit het wild


  Hij brouwt zijn bier en dient het rond


  En jij draagt een appel in je mond


  


  Isolf bulderde van het lachen. “Isolf, gedraag je!”


  “Maar vrouwe, hij zong het toch zelf?”


  “Fafnir is momenteel zichzelf niet.”


  “Een bard, Dagmar, kent geen rust.”


  “Natuurlijk niet, Fafnir. Zullen we kijken of we het spoor weer kunnen oppikken?”


  Fafnir tuurde vanuit zijn zadel naar de spaarzame sporen op het gletsjerijs. Verder dan de sporen die ze al eerder op de gletsjer hadden aangetroffen kwamen ze niet. Het spoor liep hier dood. Dit was het moment van de waarheid, dacht Dagmar. Ze hopte vurig dat Fafnir genoeg bij zijn positieven was om verder te kunnen trekken.


  “De sporen vertellen me niets nieuws, Dagmar. Hij gleed over de rand van de kloof en is plotsklaps verdwenen.”


  Fafnir speurde de omgeving af. Steile bergketens omringden de gletsjer. Geen zag er aanlokkelijk uit.


  “Ik zal moeten gokken. De enige begaanbare weg leidt die kant op. Laten we hopen dat we hun spoor daar ergens weer op weten te pikken,” zei hij na lange tijd.


  “Waarom denk je dat?”


  “Kijk eens naar de andere bergen. Vrijwel nergens ligt er sneeuw op de hellingen. Dat betekent dat ze erg steil zijn.”


  Dagmar trok een bedenkelijk gezicht. “Het is wel een eind omhoog.”


  “Wil je je echtgenoot terugzien of niet?”


  “Wat moeten we doen als we het spoor niet meer kunnen vinden?” vroeg Isolf.


  “Terugkeren naar Kaupang?” opperde de bard.


  Dagmar keek de bard vuil aan. “Laten we het proberen,” zei ze.


  Ze gaf haar paard de sporen en reed in de aangewezen richting.


  “Ik zou niet terstond die kant op gaan, als ik jou was, Dagmar.”


  Ze hield in. “Waarom niet?” Ze keek de bard uitdagend aan.


  “Een paar meter verderop ligt een gletsjerspleet. Als je dat een beter pad vindt, zullen we je zonder aarzelen volgen. Toch stel ik voor dat we er eerst omheen rijden.” De bard lachte om zijn eigen grap. Het kwam hem op een pijnscheut te staan.


  “Wie een adder plaagt kan verwachten gebeten te worden,” grinnikte Isolf goedgemutst.


  Gewond raken, het was niet meer dan een normale gebeurtenis in een Noormannenleven. Je overleefde het of niet. Dagmar kon maar niet wennen aan de moraal in deze wereld. De uren kropen voorbij terwijl het drietal gestaag hoger klom. De gletsjer ging over in een smal pad langs de berghelling. Het pad kronkelde in een lange reeks haarspeldbochten omhoog. Aan de ene kant van het pad bevond zich kale rots, terwijl aan de andere kant een ravijn gaapte. Af en toe was het pad zo smal dat ze moesten afstijgen om de dieren aan de hand verder te leiden. Zwijgend trokken ze verder. Het pad werd intensief gebruikt. Dagmar tuurde naar de grond. Sporen vielen er genoeg te zien. Paardenhoeven, pootafdrukken van een groot beest – een beer misschien. Of dat van Gunnar ertussen zat? Fafnir zei echter niets. De hemel in het westen kleurde rood, in de noordelijke hemel verschenen de kleurige, dansende lichtbogen van het noorderlicht. Fafnir wierp een blik omhoog.


  “De walkuren rijden langs het hemelgewelf. Er is een held heengegaan. Het belooft een koude nacht te worden.”


  Dagmar viste een extra wollen tuniek uit de bundel achter op haar zadel. Noorderlicht was prachtig om te zien, maar op dit moment had ze het liever warm. Ze wachtte tot Fafnir naast haar kwam rijden.


  “Wil je dat ik een tuniek voor je uit je bundel haal?”


  Fafnir zat nog altijd vastgesnoerd in het zadel. “Het is goed, Dagmar. Ik heb het niet koud.” Hij tuurde naar het westen. “We moeten rap een plek voor de nacht vinden. Het duurt niet lang meer voordat het te donker wordt om verder te rijden.”


  “Als mijn ogen me niet bedriegen zie ik daarginds een hol. Daar kunnen we de nacht doorbrengen.”


  “Vooropgesteld dat er geen beer in huist.”


  “Smoel houden, Fafnir,” zeiden Isolf en Dagmar in koor.


  Ze bereikten de grot. Fafnir wachtte ongeduldig tot Isolf hem uit het zadel hielp, daarna trok hij zich terug om hartgrondig en uitgebreid te wateren.


  Arme Fafnir, hij moest zijn plas al uren hebben opgehouden. Terwijl Fafnir met een voldaan gezicht, maar nog steeds wankel op de benen, terugliep viel zijn oog op de overblijfselen van een kampvuur in de luwte van een paar rotsblokken.


  “Faen! De resten van dat kampvuur waren me niet eerder opgevallen.”


  De natuurlijke nis tussen de rotsen was Dagmar eerlijk gezegd ook niet opgevallen. Hij was slechts vanuit een bepaalde hoek te zien. In de beschutting van de nis lagen de zwartgeblakerde resten van een kampvuur. Fafnir hurkte met een grimas van pijn bij het kampvuur en scharrelde door de as.


  “Verse as en konijnenbotjes. We hebben het spoor teruggevonden!”


  “Hoe weet je dat zo zeker?”


  Isolf kwam nu ook vanuit de grot aangelopen. “Ja, vertel op, bard, waarom denk je dat? Iedere passant kan toch een konijn schieten?”


  “Jotuns eten geen konijn, die zijn veel te klein.”


  “Het kunnen andere mensen zijn geweest.”


  “In Jotunheim?”


  Meer hoefde Dagmar niet te weten. Ondanks dat de bard veel pijn leed en suf was van de pillen, klonk wat hij zei aannemelijk. Ze hadden het spoor teruggevonden! Opgewekt liep ze de grot in. Ze had moeite haar glimlach te verbergen. Ze had zich in tijden niet zo opgeruimd gevoeld.


  “Het getuigt van lef om middenin Jotunheim een kampvuur aan te leggen.”


  “En van uitmuntende jagerskwaliteiten om op deze hoogte een konijn te schieten,” vulde Fafnir aan. De mannen volgden Dagmar de grot in.


  “Gelukkig is de grot groot genoeg voor de paarden,” constateerde Dagmar.


  . . .


  Dagmar stond bij de ingang van de grot en waste zich met wat sneeuw. Ook al leefde ze in barbaarse tijden, ze weigerde haar persoonlijke verzorging te laten sloffen. De koude sneeuw deed haar naar adem happen. Ze kreeg er kippenvel van. Ze depte voorzichtig haar pijnlijke rug met een natgemaakte lap tot ze de ogen van de twee mannen in haar rug voelde prikken.


  Het werd haar even te veel.


  “Jezus nog an toe! Als jullie zo nodig naar blote vrouwen gluurt wil ik me best omdraaien hoor.”


  De Noormannen staarden haar glazig aan.


  “Waar heb je het over?”


  “Over jullie heimelijke blikken!”


  “Maar we bewonderden alleen maar de kleuren op jouw rug,” antwoordde Fafnir verbaasd.


  “Kleuren op mijn rug?”


  “Echt blauw kun je die rug niet meer noemen, edele vrouwe,” voegde Isolf eraan toe.


  Dagmar legde haar kin over haar schouder en probeerde haar rug te bekijken. Ze greep naar haar bundel en haalde er haar make-up spiegeltje uit. Ze hield het kleine ding achter haar rug en gooide haar kin nogmaals over haar schouder. Het spiegeltje liet een rug zien die van geel op schouderhoogte via, steeds donkerder wordende tinten overging in donkerpaars. Ze voelde zich een rund. Zij met haar feministische stokpaardjes ook. “Sorry boys.”


  “Sorry boys?” klonk het in harmonie.


  Ze trokken langs een halvemaanvormige bergkam. Ze hielden de paarden aan de teugels. Fafnir mocht wel in het zadel blijven zitten vanwege de medicijnen. Dagmar leidde Fafnir’s paard aan de teugel en Isolf hield de leidsels van zijn en haar rijdier. Vanuit zijn zadel poogde Fafnir wijs te worden uit de vele sporen.


  “De raaf is terug,” merkte hij op zonder zijn blik van de grond te halen. Dagmar zag de vogel ook. Een zwarte stip cirkelde hoog door de lucht.


  “Hoe weet je dat het dezelfde raaf is?”


  “Hoeveel raven van dat formaat denk je dat er bestaan? Kijk eens hoe groot dat beest is.”


  “We bevinden ons in Jotunheim,” bromde Isolf wijsneuzig.


  De vogel scheerde langs de bergkam. Fafnir had gelijk. Het beest was gigantisch.


  “Ik durf mijn eer eronder te verwedden dat het dezelfde vogel is. En opnieuw houdt hij ons in de gaten.”


  Isolf legde een pijl op zijn boog. Ze drukte de boog met zachte dwang naar beneden. “Niet doen, het is maar een beest.”


  Isolf haalde luid zijn neus op. “Sentimenteel gedoe.”


  Fafnir besteedde al geen aandacht meer aan de vogel. Hij tuurde weer naar de grond.


  “Dan schieten we hem toch niet? Overigens hebben heer Gunnar en zijn ontvoerder hier de bergkam verlaten.”


  Isolf trok zijn helm van zijn hoofd en woelde door zijn haar. “Ze zijn als lemmingen over de rand gesprongen?” Hij schudde zijn hoofd.


  “Gunnar’s kidnapper heeft bewezen te kunnen vliegen. We kunnen net zo goed een kijkje bij de afgrond nemen. Maar dan wil ik wel afstijgen. Ik wil mijn benen kunnen strekken.”


  “Tijdens onze sumbels heb ik je wel betere smoezen horen bedenken, skald.”


  “Alsjeblieft, Isolf, maak Fafnir niet nogmaals aan het lachen.”


  Isolf en Dagmar bevrijdden de ondanks zijn pijn gniffelende Fafnir van zijn banden en zetten hem op de grond.


  “En nou niet meteen gaan plassen hè?” sprak Dagmar quasi vermanend.


  Fafnir hobbelde met zijn ogen op de grond gericht naar de rand van de richel. Dagmar sloeg ongerust de verrichtingen van de bard gade. Plotseling verdween de bard over de rand.


  “Shit! Hij is in de afgrond gevallen!”


  Ze rende naar de plek waar Fafnir verdwenen was, maar Isolf was haar voor.


  Ongerust staarden ze in de afgrond om een eindje lager in het lachende gezicht van de bard te kijken.


  “Ik was benieuwd hoe snel jullie hier zouden zijn.”


  “Jij, vuil zwijn! Ik zal je leren.”


  “Goed, ik kan niet vliegen. Jij je zin?” De bard kwam ter zake. “Het wordt lopen vanaf dit punt. Als jullie goed kijken kun je het pad bijna helemaal richting dal zien lopen. Paardrijden gaat niet op zo’n smal pad. Ook ik zal te voet moeten.”


  “Denk je dat je dat aankunt?”


  “Het zal wel moeten.” Hij wreef over zijn stoppelige kin.


  De beesten weigerden in eerste instantie om de betrekkelijke veiligheid van de bergkam te verlaten voor een onzeker en smal bergpad, maar na voldoende aandringen gaven ze toe. Toen de dieren zich eenmaal op het pad bevonden was er geen weg meer terug. Fafnir gaf het tempo aan. Hij deed dit, zo verklaarde hij, om het de twee achter hem gemakkelijker te maken de paarden te leiden. Maar Dagmar kon zien dat de bard zichtbaar pijn leed. Hij was alleen te trots om dat toe te geven.


  Uiterlijk onbewogen stapte hij voort, af en toe hield hij in om te wachtten op Dagmar en Isolf.


  “Er reizen mij veel te veel Jotuns langs dit pad,” zei hij op gegeven moment met een een frons tussen de wenkbrauwen, “ik hoop van harte dat we ongestoord het dal bereiken.”


  . . .


  Ze waren ongeveer halverwege het pad toen Fafnir, die een meter of tien voor Dagmar uit liep, een bocht omsloeg. Voor een moment was hij aan het zicht onttrokken. Toen ze de bocht omsloeg zag ze dat ze zich niet langer met zijn drieën op het pad bevonden. Op een grote steen vlak naast een loodrechte val van minstens tweehonderd meter zat een man in een monnikspij op een fluit te spelen. Dagmar nam tenminste aan dat het een man was, want zijn gezicht geheel verborgen onder zijn overhangende kap. De fluit stak als een dun verlengstuk van zijn gezicht naar voren.


  Isolf, die ongeduldig was geworden van het tegen de kont van Dagmar’s paard aan te moeten kijken zonder dat het beest ook maar een centimeter vooruit of achteruit ging, kwam poolshoogte nemen.


  “Ik heb de paarden aan een tak vastgebonden. Wat is er aan de hand?”


  “We hebben gezelschap gekregen,” zei Dagmar.


  Isolf beende zonder omhaal langs Dagmar en posteerde zich voor de man die nog steeds geen enkele blijk had gegeven dat hij zich van hun aanwezigheid bewust was.


  “Goedendag,” sprak Isolf op een toon die antwoord eiste, “mag ik vragen wat een reiziger geheel alleen in het hart van Jotunheim voert?”


  De man stopte met spelen en bracht zijn fluit een korte afstand van zijn kap.


  “Spelend op zijn fluit, zat op een heuvel, de olijke leugenaar, de trolvrouwenjager,” sprak de man. Hij zette zijn fluit weer aan zijn mond en hervatte de melodie. Het wijsje was van buitengewone schoonheid, maar er hing een onaangename ondertoon in.


  Terwijl de melodie zelf vervloog bleef de klank hangen als de vieze nasmaak van een bedorven maaltijd.


  Isolf trok zijn wenkbrauwen op. “Wil je beweren dat u hier bent om muziek te maken? Is dat geen dwaasheid?” Isolf wist niet wat hij met de situatie aan moest.


  “Ben je een skald? Toevallig hebben wij ook een bard in ons midden.” Hij wees op Fafnir. Deze keek sceptisch. “Hij ziet er anders niet uit als een bard.”


  De fluitist keek echter niet op of om.


  “Misschien is hij een kluizenaar en houdt hij niet van menselijk contact,” opperde Dagmar.


  “Misschien is hij een botte lomperik,” gromde Isolf geërgerd.


  De man hield plots op met spelen. Hij nam de grote Noorman op. Daarna draaide de kap zich in de richting van Fafnir. Hoewel zijn gezicht in schaduwen verborgen bleef lichtten zijn ogen op.


  “Waarachtig? Een skald in jullie midden? En wie mag de meester zijn die de luit achter op dat paard bespeelt?”


  “Ik ben die skald,” zei Fafnir.


  “Wat is dat voor bard die de verzen van de Voluspa niet kent? Zo’n valse bard kan ik geen doorgang verlenen.”


  De man in de monnikspij stond op. Hij ging midden op het pad staan en versperde het drietal de weg.


  “Ik mag jullie helaas niet doorlaten.”


  Hoewel Dagmar voelde dat hij hen uitdagend aankeek bleef zijn gezicht verborgen in de schaduwen van zijn kap. Hij leunde op een lange staf die hij in de gauwigheid ergens vandaan gehaald moest hebben. De fluit hield hij in zijn andere hand.


  Isolf bekeek de man van top tot teen en snoof verachtelijk.


  “Er mag zoveel niet. Ik zie niet hoe hij denkt ons de weg te kunnen versperren.” Isolf legde zijn hand op het gevest van zijn zwaard en zette een stap in de richting van de veel kleinere man. De man in de pij blies een vluchtig riedeltje op zijn fluit. Isolf viel terstond op handen en voeten en duwde zijn neus tegen de bevroren grond. Luid knorrend en snuivend scharrelde hij langs het bergpad. De man met de kap haalde de fluit van zijn mond en richtte zijn ogen op de twee anderen.


  Rode lichtjes gloeiden in de schaduwen van zijn monnikskap.


  “Zo, nu we dat achter de rug hebben, waar waren we gebleven?”


  “Wat heb je met Isolf gedaan?” riep Dagmar verontwaardigd uit.


  De man in de pij haalde zijn schouders op.


  “Het past een vrouw niet een dergelijke toon tegen mij aan te slaan.”


  “Het enige dat wij vragen is vrije doortocht.”


  “En dat, schone dame, zal niet gaan. U mag niet passeren. Tenzij . . .” hij maakte moedwillig zijn zin niet af. In plaats daarvan zette hij zijn fluit weer aan zijn mond. Het was dezelfde wijs als daarnet. Ongeduldig wachtte Dagmar tot hij was uitgespeeld. De man was een soort tovenaar, of anders een hypnotiseur, maar wel een heel goede. Anders had hij Isolf niet kunnen betoveren.


  “De eenzame wandelaar ziet een oude vrouw met jonge wensen,” zei hij toen hij klaar was met spelen.


  “Als je eens wist wat ik op dit moment wenste,” zei Dagmar kwaad.


  “Dat weet ik best. Jij hebt geen geheimen voor mij, Dagmar.”


  Dagmar’s mond viel open. Hoe wist hij haar naam?


  “Je bent een open boek voor mij, vrouwe. Ik weet alles van je.”


  “Iemand die zijn gezicht niet laat zien heeft over het algemeen iets te verbergen. Zulke mensen zijn niet te vertrouwen, zei mijn moeder altijd.”


  “Jouw moeder was een dom en bang mens.”


  Voordat ze wist wat ze deed sloeg Dagmar de man met de vlakke hand in het gezicht. Door de klap schoof de kap van zijn hoofd en onthulde een bos rode krullen. Eeen druppeltje bloed kroop langs zijn wang naar beneden. Dagmar’s ring had zijn wang opengehaald. De fluitist bracht onwillekeurig zijn hand naar zijn getroffen wang om de gewonde plek te koesteren.


  “Ik vertolk slechts jouw eigen gedachten, Dagmar. Je had jezelf moeten slaan.”


  “Hoe durf je!”


  “Maar goed, die klap was niet erg slim van je. Niemand die mij slaat leeft om het na te vertellen.”


  Hij bracht zijn fluit naar zijn mond. Dagmar week achteruit. Daar had je het dan. Nog even en ook zij zou in een varken veranderen.


  “Mensen, mensen,” kwam Fafnir snel tussenbeide, “voordat we elkaar de hersens inslaan wil ik nog even terugkomen op die ‘tenzij’ die de edele wachter van dit bergpad te berde bracht. Graag had ik vernomen om welke tenzij het gaat.”


  De roodharige man glimlachte. “Misschien ben je toch een skald,” sprak hij, “er is een tijd voor klappen en er is een tijd voor muziek. Dat moment is nu aangebroken. De tenzij die ik noemde is de tol die jullie moeten betalen om erlangs te mogen. Omdat ik de kwaadste niet ben, wil ik de edele bard uitdagen tot een muzikaal duel. Een holmgang, zeg maar. Wie de melodie op het eind domineert, heeft het duel gewonnen.”


  De bard liep naar zijn paard om zijn luit van zijn zadel te pakken.


  “Luister niet naar hem, Fafnir. Dit kun je nooit winnen. Jouw luit is veel te zwaar voor je met al die gekneusde ribben.”


  “Dagmar, ik vrees dat we Isolf pas weer als een rechtop lopend varken terugkrijgen als ik dit duel win. Dat niet alleen, hij dreigde jou te doden. Dat fluitje van hem stelt niets voor. Ik ben een bard, en de beste van de zuidkust. Ik zal hem laten zien wat een instrument bespelen werkelijk inhoudt.”


  Dagmar wierp een blik in de richting van Isolf. Het enige wat deze deed was tevreden door de bevroren aarde wroeten.


  De bard vertrok zijn gezicht toen hij zijn luit van zijn zadel lichtte, maar hij gaf geen kik. Hij liep zijn luit stemmend naar de vreemdeling en begon te tokkelen.


  “Als muziek het middel was om alle wereldse twisten te slechten, zou Midgard veel minder doden tellen, en was ik er koning.”


  Direct zette Fafnir een razendsnelle melodie in. De man hief zijn fluit en begon te fluiten. De eerste momenten zochten de mannen, beiden ware muzikanten, naar de harmonie. Weldra speelden de mannen gelijk op en ontstond er een muziekstuk waarin melodie en tegenmelodie om de overhand streden. Fafnir speelde voor wat hij waard was. En dat was veel. Hij was gewend solo te spelen en liet zich niet door de man op de fluit in een ondergeschikte rol dwingen. Dagmar keek bewonderend toe hoe zijn vingers met wonderbaarlijke snelheid over de snaren bewogen, maar de man in de kap deed niet onder voor Fafnir. De melodie werd steeds moeilijker te volgen. Na een paar minuten parelde het zweet op het voorhoofd van de bard. De gekapte bleef echter onverstoorbaar doorspelen. Hij hield het tempo hoog, daarmee Fafnir tot steeds grotere krachtsinspanning dwingend. De bard raakte vermoeid. Een paar keer, onmerkbaar haast, lukte het de bard niet het tempo bij te houden en klonk er een vals akkoord door de ingewikkelde partij. Geleidelijk begon Fafnir het pleit te verliezen.


  De man met de kap boog zich over in de richting van de bard. Zijn schouders kwamen hoger te staan en zijn nek stak steeds verder naar voren. Zijn neus leek langer te worden, en ook krommer. Klauwachtige vingers tipten over de gaatjes van het houten blaasinstrument. Lange, naaldvormige tanden staken van tussen een paar veelvuldig geperforeerde lippen.


  Plotseling vreesde Dagmar dat er meer van het winnen van het duel afhing dan hun doortocht. Fafnir moest winnen, hij mócht niet verliezen. Er moest iets gebeuren, maar wat? In een opwelling begon ze te zingen.


  


  There’s a thing about toxic waste


  The dangers lie hidden


  At the bottom of the ocean


  And world is wrapped in plastic


  


  De man in de kap liet zich door het plotselinge invallen van Dagmar van de wijs brengen en miste een noot. Dit was de kans waarop Fafnir had gewacht. Hij veranderde van melodie en tempo waardoor de man opnieuw een noot miste. De melodie zakte weg in een onsamenhangend geheel en brak abrupt af.


  “Dat is vals spelen,” protesteerde de roodharige man.


  “Het klonk inderdaad vals,” grijnsde Dagmar, in stilte een zucht van opluchting slakend, “niet om aan te horen.”


  “Niemand had gezegd dat er niemand mocht invallen. Ik wist nergens van,” zei Fafnir, “dat betekent dat ik het duel heb gewonnen en dat we ongehinderd mogen passeren.”


  Hij draaide zich om en bond zijn luit vast aan zijn zadel.


  Dagmar wist niet of het verbeelding was of niet, maar de bard liep ineens stukken veerkrachtiger.


  “Ik buig mijn hoofd voor de mensen die mij met mijn eigen middelen te grazen nemen. Ik ga nu, maar jullie horen nog van me.”


  Isolf kreeg een vreselijke hoestbui en probeerde met een verbaasd gezicht de aarde uit zijn neus te verwijderen. Dagmar knielde bij hem neer om te controleren of alles in orde was. Toen bleek dat Isolf geen blijvende schade aan zijn betovering had overgehouden keerde ze zich weer naar de man in de pij, om te constateren dat het pad er verlaten bij lag.


  HOOFDSTUK NEGENTIEN

  HODMIMIR’S WOUD


  De bosnimf had blijkbaar aan iedereen die het horen wilde rondgebazuind dat ze bezoek hadden. Binnen een paar minuten hing de lucht vol kwetterende wezentjes. Velen schenen Sigrdrífa persoonlijk te kennen.


  Gunnar trok veel aandacht, hij was een mens! Nimfjes dwarrrelden aan alle kanten om hem heen. Al die korte, snelle beweginkjes brachten hem compleet in de war. Het was alsof hij was losgelaten in een vakantiekamp vol opgewonden giebelende tienermeisjes van amper twee appels hoog. Hij was nooit het middelpunt van de aandacht geweest en hij wist totaal niet hoe hij ermee moest omgaan. Hij voelde zich er erg verlegen onder. Sigrdrífa zag het allemaal geamuseerd aan en wisselde onderwijl een paar woorden met een paar nimfjes.


  “Ze vinden je aardig.” Zelfs Sigrdrífa giechelde met de nimfen mee, wat hem nog veel verlegener maakte.


  Ze stootte Gunnar aan.


  “De koningin kan ons ontvangen, heer.”


  Voorzichtig kwam hij overeind, bang als hij was om zijn lompe voeten per ongeluk op een nimfje te plaatsen. De walkure nam hem in een vertrouwelijk gebaar bij de arm. Haar kilte trok van zijn arm naar zijn schouder waar het als een koude speer bleef steken.


  “HodMimir’s Woud is een heel speciale plek,” lichtte ze toe, “maar je bent geslaagd voor de test.”


  “De test?”


  “Het Woud weegt de harten van allen die het willen betreden. Alleen wie puur van hart is wordt toegang verleend.”


  “Toegang tot?”


  “Tot HodMimir’s Woud en het rijk van de bosnimfen, natuurlijk, anders hadden we hier niet gestaan. Zoals met alle woonplaatsen der nimfen bestaat HodMimir’s Woud alleen in het schemergebied tussen de werelden. Zelfs ik weet niet waar precies het nimfenrijk ligt.”


  “O, en hoe lang duurt dat wegen? We waren eindeloos onderweg.”


  “Alleen het Woud weet dat. Wie niet slaagt voor de test reist door een geheimzinnig woud, en daar blijft het bij. Maar wij willen naar de wortels van Yggdrasil.”


  Nu vielen de puzzelstukken op hun plaats. Ze had hem niet zoet willen houden met vage beloftes, ze wist het zelf ook niet!


  “En de Jotuns?” vroeg Gunnar een terwijl hij gebiologeerd naar de capriolen van de nimfjes staarde.


  “Die kunnen dit rijk niet vinden. Hun hart is te zwaar. Het Woud staat het hen niet toe.”


  Een iel stemmetje piepte in zijn oor: “Je moeten haar niet vaak wel soms niet geloven hoor, Gun-nar. Ze zeggen maar vaak veel wat. Ze weten het mooie ruisende zingende zachte bos niet van de hoge waaiende bomen.”


  Sissel hing op dezelfde gekmakende manier voor zijn gezicht als daarnet.


  “Wat bedoel je, Sissel?” fluisterde hij voorzichtig, bang als hij was dat het geluid van zijn stem haar angst zou aanjagen.


  “Ze hebben twee niet vier vleugels en wat weten twee vleugels nou van vier vleugels?” Ze kirde koket.


  “Wie hebben maar twee vleugels?”


  “Vogels vrij in de lucht! En walkuren die vliegen hakken vechten en mensenmannen meebrengen.”


  Ze kirde nogmaals en schoot weg. Kort daarop kwam Sissel vergezeld door een andere nimf op hem af gevlogen.


  “Heer Gun-nar,” piepte ze, “hier zijn Sinmora.”


  “Aangenaam kennis te maken, Sinmora,” zei Gunnar.


  “Sinmora heel belangrijke priesteres. Zij heer Gunnar klaarmaken voor koninginnennimfenpaleis. Dat Gun-nar-zonder-vleugels ons warme veilige mooie paleis betreden kunnen.”


  “Klaarmaken?” vroeg Gunnar in de war.


  De met Sinmora aangeduide nimf vloog omlaag en stak tot Gunnar’s stomme verbazing haar piepkleine handje in de zijne.


  “Heer Gun-nar niet bang zijn hoeven,” piepte ze, “Sinmora jou snel kleingroeiend mooi kleinmaken om samen met nimfen dansen kunnen met blote voeten door gras en dauw drinken en zingen in lieve mooie volle maan.”


  Hij begreep niet veel van het kinderlijke brabbeltaaltje dat de nimfen spraken. Ze gebruikten alle vervoegingen en werkwoordvormen lukraak door elkaar. Het zat zo vol met bij- en tussenvoegsels dat Gunnar maar moeilijk kon achterhalen waarover ze het hadden. Hij concludeerde dat hun spraak een afspiegeling was van hun aard: snel, dartel, vrolijk, fladderend, onbegrijpelijk en ondoorgrondelijk. Hij vroeg zich af hoe de audiëntie met de koningin zou verlopen.


  Tijd om erover na te denken kreeg hij niet.


  Sinmora had hem nog niet bij zijn hand gegrepen of de wereld begon te tollen. Sneller en sneller draaide de wereld rond. Vormen, kleuren, bomen, alles veranderde in een kleurig waas van groen-, bruin- en geeltinten. Het was alsof een reusachtige schilder het schilderij dat realiteit heette met een gigantische duim over het canvas uitsmeerde. Gunnar kneep zijn ogen stijf dicht.


  . . .


  Toen hij zijn ogen weer opende verdween Gunnar’s aanvankelijke opluchting als sneeuw voor de zon. Waar was hij nu weer beland? De nimf had hem duidelijk ergens anders naar toe gebracht. Hij bevond zich in een savannelandschap, leek het. Iets anders kon hij er niet van maken. Dichte, grasachtige gewassen hoger dan hijzelf omringden hem aan alle kanten. De bladeren waren helder groen en zeker enkele handdiktes breed. Soepele stammen van een onbekende boomsoort stonden op enige afstand van elkaar. Een welig begroeide bergwand rees op tot onmogelijke hoogte. Sissel had het over het nimfenpaleis gehad, maar dat kon hij vooralsnog nergens zien liggen. De nimf had ook iets gebrabbeld over een verandering. Hij vroeg zich af of dit die verandering was. Uit de sprookjes en de legenden die hij kende begreep hij dat elfen, bosnimfen, feearies, sidhe, de kleine mensjes, of hoe ze ook mochten heten niet erg op mensen waren gesteld. Mensen hakten bomen om en nimfen hielden van bomen. En met de bomen kapten de mensen de wereld van de nimfen weg. Het was trouwens een vreemd soort gras. Hier en daar trilde het groen van de bladeren, maar het gekste was dat de bladeren van de ene plant naar de andere leken over te springen, en dat was onmogelijk. Ineens werd hij bevangen door het angstige gevoel dat vele ogen hem in de gaten hielden.


  Waar was de walkure? Hij zette zijn handen aan zijn mond. “Sigrdrífa!”


  Om hem heen bleef het stil. Geen antwoord. Hij riep nog een keer, met hetzelfde resultaat.


  Hij voelde zich eenzaam, zonder Sigrdrífa, maar bovenal kwetsbaar.


  Onverwacht scheerde er iets groots vlak over zijn hoofd. In een reflex dook hij ineen. Wat het ook was, het was groot genoeg om hem als prooi te kunnen zien. “Sigrdrífa!” riep hij nogmaals angstig.


  Zijn gevleugelde belager scheerde nogmaals over zijn hoofd.


  Hij liet zich op de grond vallen.


  “Gun-nar!”


  Hij gluurde tussen zijn vingers naar zijn aanvaller. Het was Sissel. Ze keek met haar handen in haar zij lachend aan.


  Tenminste, hij nam aan dat het Sissel was, want ze was gegroeid, en hoe!


  “Wat?”


  “Tikkie!” riep ze, en weg was ze.


  “Je moeten Heer Gun-nar niet veel boel heel bang maken, Sissel. Hij niet kennen ons nimfenmenmensjes. Hij geen kwade bomen rooiende reuzen. Waar zijn je manieren?”


  Sinmora dook op uit het gebladerte. Sissel verscheen uit het niets. Ze had een beschaamde uitdrukking op haar gezicht. Razendsnel vloog een heel scala aan kleuren over haar vleugels. Gunnar kwam verbijsterd overeind. De twee nimfen waren binnen paar minuten zowat even groot geworden als hij! Beide nimfen waren van leeftijdloze schoonheid, iets dat ze met Sigrdrífa gemeen hadden. Gunnar vroeg zich af of dit een eigenschap was die alle langlevende wezens met elkaar deelden.


  Sissel kwam bedremmeld op hem af getrippeld. Ze keek Gunnar schuldbewust aan met haar buitenproportioneel grote ogen.


  “Wij zijn maar domme ondeugende groene en bruine vrije nimfjes die houden van dansen en zingen en muziek maken en spelen tussen de bloemen. Zijn Gun-nar stampend boos op mij?”


  “Waar is Sigrdrífa?” riep hij uit, “waar ben ik? Wat is er gebeurd?”


  “De walkure komen ook, Heer Gun-nar. Sigrdrífa met twee vleugels zijn van hoog in Asgard waar lieve moedige nimfenmeisjes niet komen. Daarom duren zij langer duren dan nobele heer.”


  “Wat bedoel je daarmee Sinmora?”


  De nimf kwam naast hem staan. “Heer Gunnarman ruiken lekker. Malle Gun-nar het mis heeft! Niet nimfenmensjes groot en lomp en naar gegroeid, maar grote Gun-nar en Sigr-drífa mooi, lief en kleingegroeid. Hoe wij anders moeten dansen met veel fijn mooi plezier in muzieknacht, heer Gun-nar?” Ze huppelde zijn handen vasthoudend, voor hem heen en weer. Sissel klapte verheugd mee. Hun ogen schitterden van plezier.


  “Dansen, mooie meisjes plezier maken met belangrijke gast van ver.”


  Gunnar wist zich geen raad met zijn figuur terwijl de twee nimfen hem verrukt aanspoorden mee te doen. Ondanks dat ze zoveel waren gegroeid hadden ze niets van hun vluchtige aard verloren. Het kostte Gunnar moeite hen bij te benen.


  “Ik begrijp niets van wat je zegt, Sinmora.”


  “Jij Gun-nar gast boos op Sinmora mooi dom groen ondeugend nimfenmeisje niet weten wat hoe waar zeggen uitleggen waarom en hoe aan heer Gun-nar?”


  Ze trok daarbij zo’n schattig pruillipje dat Gunnar in de lach schoot. “Zelfs al zal ik nooit begrijpen wat je allemaal precies bedoelt, zo kan ik toch nooit boos op je worden?”


  Maar al met al had hij nog steeds geen antwoord gehad.


  “Meisjes! Alsjeblieft. Maak het de jullie gast niet nog moeilijker dan het al is.” Sigrdrífa dook op uit het lange gras.


  “Sigrdrífa! Ik ben zo blij dat ik je weer zie. Waar was je nou? Waar zijn we heen gevoerd?”


  “Hoe zou ik je in de steek kunnen laten, heer Gunnar?” antwoordde de walkure alsof er niets was gebeurd, “de koningin verwacht ons. Meisjes, we kunnen onze tijd niet met dansen verdoen.”


  “Maar wij willen barrevoets springen dansen zingen, lieve Sigr-drífa.”


  Hier en daar kwamen delen van de vegetatie in beweging en namen de vorm van nimfen aan. Het was verbluffend hoe goed die nimfen in hun omgeving konden opgaan. Zo goed dat hij ze had aangezien voor springende bladeren. Niet alle bosnimfen zagen eruit als lieflijke, vlinderachtige wezentjes. Ze varieerden van feeërieke schoonheden tot wezens die de aard van het bos hadden overgenomen: er zaten nimfen tussen die sterk aan bloemen of bladeren deden denken en anderen hadden meer weg van insecten. De twee nimfenmeisjes staken een arm door die van Gunnar en sleepten de verbouwereerde Gunnar dieper het gras in. Hun ogen glommen opgewonden. De groep nimfen om hen heen nam gestaag in omvang toe. Sommigen kwamen hem slechts even bestuderen, anderen bleven vrolijk babbelend rond de groep hangen.


  “Heer edele gast Gun-nar van ver man die niet vliegen als vlinders langs de bloemen in de zomerweide vrij en blij.”


  “Nu alle bosnimfenmeisjes als duizendpoten lopen snel snel snel over warme vruchtbare moeder aardebodem.”


  De twee meisjes kwinkeleerden tot hij er horendol van werd. Ze stortten in een niet aflatende stroom hun woorden over hem uit alsof ze hem al jaren kenden. De walkure schoot hem te hulp.


  “Dames, mag ik even een woordje wisselen met heer Gunnar?”


  “Vanzelfsprekend, Sigr-drífa.” Sissel danste vrolijk weg.


  “Heer,” zei de walkure zodra de nimfen een eindje uit de buurt waren, “wat weet je van bosnimfen?”


  “Ik wist niet eens dat ze bestonden, Sigrdrífa. Maar waar bevinden we ons?” Ze trok haar volle wenkbrauwen op.


  “Dat had ik toch al verteld? In HodMimir’s Woud.”


  “Nog steeds? Dat meen je niet. Ik bedoel, waar bevinden we ons nu?”


  “In HodMimir’s Woud.”


  “Maak dat de kat wijs. Daarstraks stonden we nog tussen een stel treurwilgen. Waar zijn die nu dan? En waar zijn de bergen gebleven? Waar is het bos? Waar is de weide? Hoe komt het dat we ons opeens middenin een veld reuzengras bevinden?”


  “Reuzengras? Wat mag dat zijn?”


  “Gras dat heel groot is.”


  “O, goed. Zoals ik al zei bevinden we ons in HodMimir’s Woud. De bergen, het meer en de wilgen zijn er nog steeds. Ze zijn alleen wat groter geworden.”


  “Pardon?”


  “Het fijne mooie veilige paleis heel dichtbij nu vlug snel lopen nu,” onderbrak Sissel.


  Gunnar negeerde haar voor het moment.


  “Groter, Sigrdrífa?”


  “Eigenlijk eerder andersom. De nimfen, de bomen, de bergen, het gras, dat is allemaal niet gegroeid. Ze hebben ons kleiner gemaakt.”


  “Wat hebben ze gedaan?”


  “Ons ‘kleingegroeid’. Ze hebben ons tot hun eigen formaat laten krimpen zodat we hun koningin onder ogen kunnen komen.”


  “Verstond ik dat goed? Zei je daar gekrompen?”


  “Ja,” antwoordde de walkure alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. “Andersom zou heel erg veel magie vragen, meer magie dan alle nimfen bij elkaar kunnen opbrengen.”


  “Wacht even, Sigrdrífa. Magie en dergelijke mogen voor jou allemaal hartstikke normaal zijn, voor mij is het allerminst. Wil jij beweren dat we gekrompen zijn tot het formaat van een eekhoorn?”


  Sigrdrífa’s onthulling sloeg in als een bom. Hij moest zich even aan een boom vasthouden waarvan hij nu aannam dat het een spruit was.


  “Is dit blijvend?” vroeg hij ongerust.


  De walkure lachte het uit. “Heer ik ben hier al eerder geweest. Als ik klein was gebleven had je mij nooit gevonden. Het duurt net zolang als we hier te gast zijn.”


  “Maar wat als iemand per ongeluk op ons trapt?”


  “Er komen hier geen mensen of andere wezens dan nimfen. Dit is HodMimir’s Woud.”


  “Wat wilde je me nog meer vertellen?” vroeg Gunnar die met afgrijzen naar een zespotig ding staarde dat hij als een bladluis identificeerde. Hij onderdrukte een rilling. Een weiland vol monsterlijke insecten. Brr.


  “Bosnimfen, of hudfolk zoals ze ook wel worden genoemd, staan van alle levende wezens het dichtst bij de natuur. Daarom komen ze in alle soorten en maten voor. Ze weerspiegelen ze de aard van hun omgeving. Gevleugelde bosnimfen zoals Sissel en Sinmora, zijn er doorgaans alleen in vrouwelijke vorm. Mannelijke nimfen nemen vaak de vorm van planten, bloemen of insecten aan. Heer, pas op voor de magie van de nimfen.”


  “Er zijn sprookjes waarin mensen door elfen en nimfen tot een nachtelijke dans verleid worden. Bij het ochtendgloren blijken ze honderd jaar ouder geworden.”


  De walkure overwoog Gunnar’s woorden.


  “Dat is niet eens zover van de werkelijkheid. Tijd heeft hier geen betekenis. Of althans, een andere, voor een mens niet te bevatten betekenis. Laat je zich niet door hen verleiden, want als je voor hun verleidingen valt zul je het woud nooit meer willen verlaten.”


  Hij bekeek de vrolijke wezentjes om hem heen.


  “Ze komen helemaal niet op me over als gevaarlijk met hun vrolijke, uitgelaten gedrag.”


  “In hun onschuld schuilt het gevaar.”


  Voor de ingang van een tussen de wortels van een oude boomstronk uitgegraven hol, kwamen twee stekelige nimfen tot leven die verdacht veel gelijkenis vertoonden met bidsprinkhanen. Beide hadden ze een driehoekig hoofd met twee grote, zwarte ogen die hem emotieloos aanstaarden. In elke hand klemden ze een grimmige gekartelde tang. Of, bedacht Gunnar met een rilling, het waren de vangarmen van een bidsprinkhaan.


  Sissel en Sinmora voegden zich weer bij hen.


  “Heer Gun-nar fijn praten gedaan met vrouwe tweevleugelige walkure Sigrdrífa?”


  “Welkom,” klikte één van de bidsprinkhanen met zijn monddelen. Hij maakte een stijve buiging en opende de deur.


  Vergezeld van Sissel en Sinmora liepen Sigrdrífa en Gunnar door de deur naar binnen. Uit het geritsel achter hem maakte Gunnar op dat de andere nimfen hen volgden.


  HOOFDSTUK TWINTIG

  SYN’S HOF


  Het hol rook het sterk naar aarde, maar daarmee hield iedere vergelijking met ieder ander hol op. Het hol had meer weg van een statige paleisgang. Lange rijen zuilen stutten een tientallen meters hoog plafond. Ze waren kunstig versierd met prachtige bloemlezingen op de natuur. Gunnar herkende kevers, rupsen, mieren, spinnen en pissebedden tussen het uitgekerfde bladerwerk. Op regelmatige tussenpozen stonden bewegingloze bidsprinkhaan soldaten opgesteld als afschrikwekkende standbeelden.


  Sissel ging de groep voor door een doolhof van onderling inwisselbare gangen. En al deze gangen waren even overdadig versierd. Het duurde niet lang of Gunnar was volkomen verdwaald. Na een wandeling van een minuut of vijftien bereikten ze een tweede stel dubbele deuren. Ook hier stonden bidsprinkhaanschildwachten voor de deur geposteerd, alleen waren het er nu vier. Ze torenden in de karakteristieke jachthouding van bidsprinkhanen uit boven de groep. Met de buitenwereldse, emotieloze blik die insecten zo eigen is, namen ze de groep ijzig op. Gunnar kon zich niet aan de indruk onttrekken dat ze het met name op hem voorzien hadden. Hij viel dan ook danig uit de toon met zijn stoppelbaard en onmiskenbaar menselijke trekken tussen het uitsluitend vrouwelijke gezelschap. Niemand maakte aanstalten te bewegen en er heerste een doodse stilte. Het enige geluid dat klonk was het weekmakende klikken van de voortdurend bewegende monddelen van de schildwachten. Na lang wachten zwaaiden de deuren eindelijk open. Gunnar wist niet goed wat hij moest aanvangen. Sigrdrífa gaf hem een zetje in zijn rug.


  “Lopen, Gunnar,” siste ze naast hem, “je wilt de koningin toch niet laten wachten?”


  Hij betrad een reusachtige zaal. Hij bleef onder de indruk in de deuropening staan. Als hij al had gedacht dat de gang hoog was, dan had hij zich danig vergist. De afmetingen van de zaal gingen zijn bevattingsvermogen totaal te boven. Een spiegelgladde tegelvloer strekte zich in alle richtingen uit. Torenhoge bouwwerken, standbeelden en altaren rezen op vanuit de vierkante plavuizen en reikten tot onmetelijke hoogten. Pilaren ondersteunden een gewelf waarvan hij maar moest aannemen dat het er was. Standbeelden en andere beeldhouwwerken stonden kris kras verspreid over de vloer. Gigantische brokaten doeken lagen her en der op de vloer gedrapeerd als poetsdoeken van overdaad.


  “Wat sta je daar nou? Kom, vooruit, leid ons naar de koningin. Ze wacht.”


  Ze konden toch moeilijk van hem verlangen dat hij voorop ging?


  “Waar moet ik heen?” vroeg hij zachtjes.


  “Niet dralen, lopen. Snel, ze wacht!”


  Hoofdschuddend sloeg Gunnar een willekeurige richting in. Sigrdrífa en de hele gevolg bosnimfen volgde hem op de voet. Blijkbaar maakte het niet uit wat hij deed, dus deed hij maar wat. Gunnar keek zijn ogen uit. Hij liep door de zaal als een toerist op een tentoonstelling van louter meesterwerken. Duizenden prachtige kunstwerken trokken aan zijn oog voorbij tot het op gegeven moment eentonig begon te worden. Hij kon een geeuw niet onderdrukken en zijn oogleden werden steeds zwaarder.


  Hij stond opeens aan de voet van een korte trap naar een troon. De gigantische zaal was verdwenen. Een kring zwarte pilaren omringde de troon als een marmeren schutting. Een blauw kristallen baldakijn overspande het geheel. Op een stapel kussens gezeten, in het blauwe licht van het kristallen afdak, nam de koningin in lotushouding hem belangstellend op.


  Haar van het puurste zilver viel in een glinsterende waterval van lokken tot halverwege haar rug. Vergeleken met de andere nimfen, die zich veelal in ragfijne gewaden hulden, was de koningin ingetogen gekleed. Ze droeg een leren vest over een shirt met een brede boothals. Haar linkerarm was naakt, haar andere arm was tot de schouder in een met veters dichtgesnoerde lederen mouw gewikkeld. Verder droeg ze een korte rijbroek. Haar voeten staken in een paar sandalen. Naast haar op de grond stond een boog. Hoewel de nimfenkoningin er in het geheel niet vorstelijk uitzag, was er geen twijfel mogelijk dat de nimf voor hem Koningin Syn was.


  Gunnar bleef rustig staan wachten. Na een paar minuten begon hij zich onbehaaglijk te voelen. Wat werd er nu weer van hem verwacht? Werd hij verondersteld iets speciaals te doen? Was dit een koninklijk spelletje, waarvan hij de regels niet kende? Voor de zekerheid liet hij zich op een knie vallen en sloeg zijn ogen neer. Hij tuurde naar de vloertegels. De nimfen sloegen werkelijk geen plek over in hun versierzucht. Onder het glazuur van de tegels ontdekte hij kunstzinnige afbeeldingen van vlinders en bloemen.


  “Een mens aan ons hof,” verbrak de koningin de stilte, “met ogen van jade die de mooiste juwelen in schoonheid doen verbleken.”


  Het klonk als een constatering, niet als een compliment. Hoewel ze Gunnar direct aansprak durfde hij haar niet aan te kijken. Ze produceerde een geamuseerde glimlach. Ze stond op van haar troon en liep de treden af naar de plavuizen vloer.


  “Heer Gunnar, wij hebben jouw gangen al geruime tijd gevolgd, we werden al bang dat HodMimir’s Woud je niet zou toelaten.”


  Gunnar slikte verlegen.


  “Saeunn!”


  “Majesteit?” een nimf dook op uit de wirwar van doeken en pilaren.


  “Zie erop toe dat het onze gewaardeerde vriendin Sigrdrífa aan niets ontbreekt. Ik zal mij voorlopig met de mens verpozen.”


  Hij bevroor toen ze zomaar zijn hand pakte. Ze leidde hem zonder verder nog iets te zeggen weg. Het liet geen twijfel wie er hier de touwtjes in handen had. Nauwelijks hadden ze een paar meter afgelegd of de zaal onderging een tweede metamorfose. Plotseling bevonden ze zich in een geurige tuin. Ze liepen in de richting van een met wit filigraanwerk gedecoreerde prieel. Voor het prieel lag een plas water waarin waterlelies en andere waterplanten dreven. Langs de oevers van het vijvertje groeiden lissen en wilgenkatjes. Overal fladderden vlinders. Bij de transformatie had Syn haar eenvoudige jachtkleding verruild voor een lang zwart gewaad dat glad langs haar slanke gestalte naar beneden viel.


  “Volg mij, alsjeblieft.”


  Ondanks de beleefde woordkeuze sprak ze gebiedend. De met stomheid geslagen Gunnar nog steeds aan de hand leidend stapte ze pardoes de vijver in. Gunnar viel van de ene verbazing in de andere. Hij had verwacht dat ze net als hij door het water zou waden, maar de koningin wandelde nonchalant over het wateroppervlak. Plonzend trachtte Gunnar achter bij te benen. Gelukkig was de vijver niet diep. De plas water eindigde in een trap naar de oever. De nimfenkoningin gebaarde hem plaats te nemen op een marmeren bank onder de prieelboog. Druipend van het water gehoorzaamde hij. Zelf nam ze achteloos plaats op een trapvormig watervalletje. Tot Gunnar’s verbijstering stroomde het water keurig om haar heen. Toen ze eenmaal zat kwamen gevleugelde diertjes haar gezelschap houden.


  “Heer Gunnar. Jouw komst kan geen toeval zijn,” begon ze, behaaglijk achterover leunend in de waterval. “Maar welke bedoeling ligt er dan achter?”


  “Toeval?”


  Gunnar durfde haar nog steeds niet aan te kijken. Hij bracht onzeker een vinger naar zijn voorhoofd om zijn bril omhoog te duwen, realiseerde zich dat die daar niet meer zat en deed daarom maar alsof hij een vinger langs zijn wenkbrauw trok. Het gebaar deed naar Gunnar’s smaak nogal nichterig aan.


  “Jouw ogen zijn werkelijk bijzonder, voor mensenogen. Je kunt je moeilijk voorstellen hoeveel vreugde het ons geeft na zoveel eeuwen eindelijk weer een mens aan ons hof te mogen ontvangen.”


  Al was de walkure net zomin menselijk als dit wezen, toch had hij Sigrdrífa van meet af aan vertrouwd. Syn was een ander verhaal. Deze vrouw was een berekenende ijskoningin. In tegenstelling tot de nimfjes had hun koningin niets van het dartele, speelse dat hen zo eigen was. Ze was onmenselijk, hoogmoedig, goddelijk. En juist daarin lag haar bekoring. Maar het was dezelfde soort aantrekkingskracht als die van de lichtbak van een stroper op een konijn.


  “Edele vrouwe,” begon hij, terwijl hij een pokerface probeerde op te zetten. Toen zijn ogen haar blik ontmoetten bleef daar weinig van over. Haar ogen waren goudgeel. Onwillekeurig deden ze Gunnar denken aan de gulden blik van de Egyptische dodenmaskers.


  “Ze speelt met me,” zei Gunnar. Te laat realiseerde hij zich dat hij zijn gedachten hardop had uitgesproken.


  “Maar Heer toch. Durf jij mijn goede bedoelingen in twijfel te trekken?” Ze lachte koket en knipperde een paar keer met haar buitensporig lange wimpers.


  “Ik zou niet durven.” In feite durfde hij dat wel degelijk. Oprechtheid was iets voor stervelingen als hij. Ze was gevaarlijk, deze nimfenkoningin, besefte hij. Op haar eigen hautaine manier was ze heel verleidelijk. En ze wist het!


  “Wie ben ik om uw woorden in twijfel te trekken? Ik ben maar een ontheemde verloren ziel in een voor mij onbekende wereld.”


  “Je weet dat anders welbespraakt uit te drukken,” zei ze met een lachje, “jouw woorden intrigeren mij. Ontheemd in de wereld? Mijn wereld? Is dat de reden van jouw bezoek aan ons koninkrijk? En wat is de rol van edele Sigrdrífa in jouw verhaal? Zie je, het verbaast me een levende sterveling in het gezelschap van een walkure aan te treffen.”


  “Dat is een lang en vreemd verhaal, majesteit.”


  “Wij hebben de tijd. “


  Haar woorden deden Gunnar onwillekeurig glimlachen.


  “Daar zegt u een waar woord. Ik denk dat ik mezelf gelukkig mag prijzen.”


  Gunnar vertelde de koningin op welke opmerkelijke wijze hij in aanraking met Sigdrifa was gekomen. “Volgens Sigrdrífa Zegestorm heeft een hoger doel ons bij elkaar gebracht. Dat is tenminste de uitleg die zij eraan geeft. Het is de reden dat ze zich aan mij verbonden heeft,” besloot hij.


  “Interessante geschiedenis,” concludeerde Syn, “het verklaart veel. Maar lang niet alles. Wat doet een ontheemde ziel uit een onbekende wereld in HodMimir’s Woud?”


  “Ze bood aan mij te bij te staan bij het vinden van de weg terug naar huis. Ze denkt dat in Mimir’s Bron de antwoorden op mijn vragen liggen.”


  Daarmee had hij geen woord gelogen en geen woord te veel gezegd.


  Syn boog zich belangstellend naar Gunnar over.


  “Als jij een ontheemde en verloren ziel bent, waar kom je dan vandaan?”


  “Majesteit,” zuchtte Gunnar, “ik wou dat ik het wist.”


  “Arme ziel.” Syn trok een meewarig gezicht.


  “Hoe heet jouw Othala, heer Gunnar?”


  Het gesprek met Sigrdrífa van een paar dagen eerder, lag hem nog vers in het geheugen.


  Achthonderd jaar teruggereisd in de tijd vanuit een andere wereld? Onzin!


  “Aarde.” Hij hield bewust zijn antwoord vaag.


  “Aarde. Garðr. Je bedoelt niet Midgard?”


  “Ik weet zeker dat het Midgard niet is,” hij wreef langs zijn stoppels, “het is een goede wereld om in te leven. Het leven is van alle gemakken voorzien. Tenminste, als je op de juiste plek woont.”


  “Ik weet van geen wereld als de jouwe, maar je vertelt mij niet alles, dat weet ik wel zeker.”


  Gunnar kreeg het benauwd onder haar scherpe vragen. Maar tot zijn opluchting stond Syn op.


  “Wij danken jou voor de boeiende verhalen. Jouw afkomst blijft ons bezighouden. Wij komen daar nog op terug. Voor nu is ons onderhoud over.”


  De koningin stond op. “Voorlopig,” voegde ze eraan toe.


  Ze maakte een polsbeweging en Gunnar bevond zich in de beslotenheid van een kamer. Hij wilde dat ze daar eens mee ophield.


  HOOFDSTUK EENENTWINTIG

  JOTUN RASKOGR


  Het drietal had de gierende kou van gierende kou van de bergen verlaten en daar was Dagmar maar wat blij om. Ze had voorlopig haar buik vol van sneeuw. Hier in het dal leek de lente zowaar te hebben ingezet. Dat was daarboven in de bergen wel anders geweest. Zelfs nu nog vanuit het dal was de koude nog bijna voelbaar. Het dal was zo smal dat er naast het riviertje maar weinig ruimte overbleef voor het pad zodat het nu weer de ene, en dan weer de andere oever volgde. Dagmar hurkte aan de oever van het stroompje en schepte wat water in de kom van haar hand. Verdwaalde insecten, ontwaakt door het relatieve milde weer, vlogen sloom langs de spaarzame winterklokjes en wilde krokussen. Tegen het bergmassief scharrelde een berin met haar twee welpen langs de bergflank. Allemaal tekenen van de naderende lente.


  “Ik hoop dat de lente doorzet,” verzuchtte ze. Ze veegde haar handen af aan haar wollen tuniek.


  Fafnir trok een bedenkelijk gezicht. “Tja, dat hopen we al jaren. Het is de laatste jaren wel vaker gebeurd dat het een paar dagen lang lente leek te worden, maar weldra joegen de sneeuwstormen alweer langs de dalen.”


  “Ulv beweerde dat de winter al eeuwen aanhoudt. Dat kon hij toch niet serieus menen?”


  Dagmar wist niets van een kleine ijstijd in de vroege Middeleeuwen, hoewel er aanwijzingen waren dat de nederzettingen op Groenland vanwege zo’n mini-ijstijd verloren waren gegaan.


  “Fimbulvetr, vrouwe?” vroeg Isolf, “ben je daar bang voor?”


  Een hevige pijnscheut trok van Dagmar’s linker wenkbrauw naar haar achterhoofd en de wereld verloor alle kleur.


  Voor haar geestesoog ontvouwde zich het beeld van de veldslag der veldslagen. Odin en zijn Aesir, Vanir, walkuren en Einherjar stonden op de vlakte Vigrid in afwachting van de naderende vijand. Loki’s horden, het leger van ondoden, reuzen, trollen en draken. In de verte klonk een lange, aanhoudende hoornstoot. Heimdal kondigde de komst van het schip Naglfar aan.


  Bifrosts kleurenpracht ging ten onder in een inferno. De regenboogbrug bezweek onder het gewicht van de ontelbare marcherende laarzen. In het zuiden woedde een kosmische vuurzee, Surt zwaaide zijn ziedende Zwaard der Wrake in het rond en dompelde de hele wereld in vurige tinten. In het noorden kwam de duisternis opzetten onder de omhooggehouden schilden der vorstreuzen, terwijl in het oosten de lucht zwart zag van de gevleugelde monsters. Ragnarok was begonnen.


  Dagmar’s middenrif schokte en haar longen vulden zich met lucht. “Ik zag zojuist de Ragnarok,” prevelde ze.


  Fafnir keek haar geruststellend aan.


  “Zover zal het vast niet komen. De Slepende Winter kan nog duizenden jaren aanhouden voordat de goden besluiten dat het eindelijk tijd is voor de Nieuwe Dageraad.”


  “Fimbulvetr eindigt met de Wolftijd, en die kondigt de Ragnarok aan. Maar dan had de maan verzwolgen moeten zijn. En dat is niet gebeurd.”


  “Nee, maar de rest gebeurt ondertussen wel.”


  “Dan ben ik blij dat Kaupang in een periode van dooi is overvallen,” gromde Isolf, “anders zou ik nog gaan geloven dat de bijltijd was aangebroken.”


  Dagmar’s onheilsvisioen maakte de drie flink van streek. Dagmar liet de oever achter zich en liep naar een bosje verderop. Ze zette zich op een rotsblok en koesterde zich in de luwte het magere zonnetje. Wat was er de laatste tijd met haar aan de hand? Om de haverklap zag ze dingen die er niet waren. Hadden die Noormannen gelijk dat ze een gythia was, een zieneres die in contact stond met de spirituele wereld? Maar waarom kreeg ze er hier pas last van? In haar eigen tijd had ze voor zover ze wist nooit last van waanbeelden gehad. Ze keek van een afstandje hoe de twee Noormannen met elkaar aan het dollen waren. Isolf stak voortdurend een vinger uit naar de bard, die vergeefs probeerde de vinger te grijpen. De bard was veel te sloom als gevolg van de medicijnen. Imigran, nota bene. De bard was er van overtuigd dat het medicijn hem dichterbij de goden bracht. Trippen of visioenen, wat was het verschil? Ze liet zich achterover zakken en was weldra in diepe slaap gehuld.


  . . .


  Dagmar vloog door de lucht. Vliegen was geweldig! Waarom had ze dit nooit eerder gedaan? Ver beneden haar lagen de minuscule huisjes van Kaupang. Miniatuurbootjes voeren af en aan. Nog veel kleinere miniatuurmensjes liepen, pakjes of bundels meetorsend, van en naar de aangemeerde scheepjes. Af en toe dreef een wolkje onder haar door om haar voor een moment het zicht op de vissersplaats te ontnemen. Iets verder in de baai lag de Nachtwolf voor anker. Ze maakte een bocht en dreef landinwaarts. Ze liet zich in een lange glijvlucht naar de grond vallen en streek soepel neer in de grillige takken van een oude es. Ze was niet alleen. Op een andere tak zat de grootste raaf die ze ooit had gezien. Hij deed haar denken aan de mythische vogel Rok uit duizend en één nacht. Raven waren toch aaseters? En als dat zo was, gold dat dan ook voor supergrote raven? Ze hield haar hoofd ook scheef en keek terug, deels om het beest in de gaten te houden en deels omdat ze nieuwsgierig was.


  ‘Tweebener.’


  Wie had dat gezegd?


  Dagmar keek wild om zich heen en ontdekte de twee Noormannen tussen het dichte struikgewas. Isolf wond zich vreselijk op. Fafnir had niets in de gaten en ging vrolijk verder met het spelen op zijn luit. Met een wegwerpgebaar beende Isolf naar een harige berg. De berg had armen en benen, zag ze. Het was een reus. Isolf klauterde naar de top van de uitpuilende reuzenbuik. Boven gekomen greep Isolf een schop en ging verwoed in de navel van de reus staan graven. Isolf staakte zijn gegraaf. Hij had iets gevonden. Hij begon te sjorren aan iets dat uit de navel omhoogstak. Het was een zwaard. Hoe hard de grote man ook aan het zwaard trok, het gaf geen centimeter mee.


  ‘Grondloper.’


  Het was een gedachte, een flard van een zin.


  ‘Vrouwbener.’


  De woorden leken zich als vanzelf in haar hoofd te vormen. Of eerder, het leek erop dat iets in haar hoofd de woorden vormde.


  ‘Wie zit er in mijn hoofd?’


  ‘Ik.’


  ‘Wie is ik?’ Ze staarde naar de vogel. “Praat jij tegen mij?”


  ‘Ja, maar geen praten.’


  Ze kon er niet over uit dat ze doodleuk met een vogel zat te praten. Ze besloot het gesprek voort te zetten en later te beslissen of ze de indringer wegjoeg of niet.


  “Ben jij het echt?” dacht ze hardop.


  ‘Wie anders? Andere tweebeners? Zij geen gythia. Jij wel.’


  Dagmar’s belangstelling was gewekt. Was ze werkelijk een priesteres?


  ‘Kan gythia met Ram praten?’


  Het beest was intelligent. Zijn taalgebruik was beperkt, maar toch kon hij zich uitstekend uitdrukken. ‘Ik denk van wel.’


  De vogel hipte verheugd van de ene poot op de andere.


  ‘Wie ben jij?’


  ‘Ram. Sigrdrífa-raaf.’


  ‘Wat voor raaf?’


  ‘Sigrdrífa raaf.’


  ‘Wat is een Sigrdrífa?’


  ‘Meesteres.’


  ‘Waarom ben je niet bij haar?’


  ‘Mijn scherpoog ziet tweebeners. Vaak. Ram vliegt. Vertelt meesteres.’


  Hij was de raaf die ze hadden zien vliegen! En hij gaf zomaar toe dat hij hen al die tijd al in de gaten hield. Ze moest erachter zien te komen waarom hij dat deed.


  ‘Mag ik vragen waarom jij ons in de gaten houdt?’


  ‘Mag ik vragen waarom jij ons in de gaten houdt?’ bauwde de vogel haar na.


  ‘Praat me niet na, dat is onbeleefd.’


  ‘Wat is onbeleefd?’


  Dagmar verwenste haar eigen domheid. Beleefdheidsvormen waren menselijke vindingen, dieren hadden daar geen weet van. Ze brachten de raaf in de war. Ze formuleerde haar vraag anders. ‘Waarom vliegt Ram boven ons?’


  ‘Waarom? Meesteres vraagt, Ram doet kijkscherp. Ziet wie lopen. Grondlopers rijden-lopen-volgen.’


  Volgen? Had Dagmar het goed begrepen? Beweerde de vogel daar dat zij zijn meesteres achtervolgden? Dat kon maar één ding betekenen: Gunnar’s ontvoerder was Rams meesteres! Ze moest haar volgende vraag zorgvuldig zien te formuleren anders zou de vogel haar niet begrijpen.


  ‘Wie is Sigrdrífa?’ vroeg ze opnieuw.


  ‘Meesteres van Ram.’


  ‘Heeft jouw meesteres Gunnar ontvoerd?’


  De vogel staarde haar met zijn zwarte oogje aan. Hij schudde zijn veren op.


  Hij begon zachtjes te koeren en mompelen zoals vogels wel vaker deden.


  ‘Ram kijkscherp doen. Sigrdrífa weet jullie haar loopvolgen.’


  Het beest begreep haar vraag niet.


  ‘Is jouw meesteres alleen?’ stelde ze haar vraag anders.


  ‘Nee.’


  ‘Wie is er bij jouw meesteres?’


  ‘Manbener.’


  Een man. Nu moest ze bevestiging zien te krijgen dat die man Gunnar was.


  ‘Hoe heet die manbener?’ De raaf zweeg.


  ‘Hoe heet die manbener, als ik vragen mag?’ vroeg ze nogmaals.


  De raaf sloeg zijn vleugels uit en leek aanstalten te maken weg te vliegen.


  ‘Niet gaan, Ram!’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Alsjeblieft.’


  ‘Alsjeblieft,’ bouwde hij haar na. ‘Waarom jij loop-rijd-volgen?’


  Ze moest haar vragen zo simpel mogelijk houden. Ze moest zien te voorkomen dat hij de vleugels nam.


  ‘Hoe heet manbener?’


  ‘Meesteres noemt manbener Heer. Waarom jij loop-rijd-volgen?’


  ‘Heer is geen naam.’


  ‘Meesteres zegt Heer of zeggen Vechter. Waarom jij loop-rijd-volgen?’


  Gunnar was allerminst een vechter. Misschien had ze de vogel verkeerd begrepen.


  ‘Ik zoek mijn man, denk ik. Ja, zo zou je het kunnen noemen.’


  ‘Zou je het kunnen noemen,’ papegaaide de vogel.


  Het viel Dagmar niet mee met de vogel te communiceren. Telkens als het beest haar niet begreep herhaalde de vogel wat ze zei.


  Dagmar dacht koortsachtig na, want het beest begon weer te klapwieken.


  ‘Manbener mogelijk van mij.’


  ‘Ram weet niet.’


  ‘Heeft de manbener Heer Vechter een andere naam?’


  ‘Ja.’


  ‘Welke naam?’


  ‘Vechter.’


  Verward schudde hij nogmaals zijn veren op en begon te klapwieken. Dit schoot niet op.


  ‘Mag Ram naam noemen?’


  ‘Vechter. Meesteres niet zeggen Ram praten met vrouwbener.’


  Dagmar wilde de antwoorden wel uit het beest schudden, maar het beest kon er ook niets aan doen dat hij een over beperkt verstand beschikte. En wat zat het beest de hele tijd over vechter te zemelen? Ze kreeg een ingeving. ‘Waar heeft meesteres manbener Heer gevonden?’


  ‘Moeder Ask.’


  Moeder Ask? Wie mocht dat dan wel wezen? Had ze het dan toch bij het verkeerde eind?


  ‘Wil je Dagmar andere naam vertellen?’


  ‘Meesteres niet vragen praten. Vragen scherpkijk doen. Ram nieuwsgierig naar loopvrouw. Waarom loop-rijd-volgen?’


  ‘Dagmar wil naam van de manbener weten.’


  ‘Waarom?’


  ‘Dagmar wil weten. Manbener van mij? Niet van mij, Dagmar volgt niet meer.’


  De raaf kraste. ‘Vechter, Ram zegt. Heer manloper is . . .’


  “Dagmar! Pas op!” De vogel was al opgevlogen voordat de pijl doel trof. Ontzet staarde ze naar de plek waar een seconde eerder de vogel nog gezeten had. Nu restte er niets meer dan een paar in paniek achtergelaten donsveertjes. Een man die Heer die werd genoemd. Een vechter. Nu wist ze nog niets!


  “Dagmar! Wordt wakker!”


  Wakker worden? Ze voelde dat ze rood aanliep. Ze mopperde chagrijnig terug.


  “Idioot! Kon je niet zien dat ik met de raaf zat te praten?”


  “Praten? Wil de vrouw praten?”


  De woorden galmden als kanonschoten in haar oren. Dat die twee Noormannen haar probeerden te wekken was tot daar aan toe, maar dan hoefden ze nog niet zo te schreeuwen. De wind stak op met een gierend geluid als van een stofzuiger en ging weer liggen, stak weer op en ging weer liggen. Het begon haar op de zenuwen te werken. Ze nam zich voor om Isolf of Fafnir eens flink de les te lezen. Zodra ze haar ogen opende wenste ze dat het niet had gedaan. Het wanstaltige gezicht van een Jotun hing als een muur van vlees voor haar. Een gele blob oogsmeer ter grootte van een tennisbal glinsterde in de hoek van zijn linkeroog. Uit zijn neusgaten staken haren dik als twijgen. Met iedere ademhaling bogen de haren beurtelings naar binnen en naar buiten. Nu wist ze ook wat het stofzuigergeluid veroorzaakte.


  Eeltplekken, groeven, lijnen, een duim zo groot als een ezel. Ze zat op de eeltige hand van de reus. Hoe had hij haar zo ongemerkt kunnen oppakken? De raaf viel in geen velden of wegen te bekennen. Laat staan dat er ergens een oude boom stond.


  ‘Dagmar! Wordt wakker!’ de gedachte echode door haar hoofd. Ze hadden geprobeerd haar te wekken.


  Ze had het gesprek gedroomd! Waanbeelden, visioenen, alweer! Wat was er toch met haar aan de hand? Wat er aan de hand was met haar was nu van minder belang. Ze speurde het bos af op zoek naar de twee mannen, maar ze lieten zich niet zien.


  Dagmar sprong op en rende naar de rand van de hand met het voornemen er af te springen. De bosbodem lag verscholen onder het bladerdak. Ze voelde een stevige ruk. De reus bracht haar tot zo vlak voor zijn ogen dat hij er scheel van keek.


  “Waarom wil de vrouw haar dood tegemoet springen?” vroeg hij met een stem als de donder.


  “Mensvrouw,” zei hij met het geluid van een misthoorn, “Raskogr is niet bepaald blij.”


  Misschien kon ze tijd winnen. Zolang ze bleven praten werd er niet gegeten.


  “Waarom bent u niet blij, heer?”


  “Een reus genaamd Dreng is gestorven,” lichtte de brulboei toe. Ondanks zijn formaat joeg hij haar al geen angst meer aan. De gigant straalde vriendschappelijkheid uit. Voor de zekerheid vergewiste ze zichzelf ervan of deze Jotun niet toevallig ook een ketting van mensenschedels om zijn hals droeg. Om zijn nek droeg hij inderdaad een ketting, maar die van hem bestond uit biervaten.


  “Wie is Dreng?”


  Als ze in haar slaap met raven kon praten, kon ze het zeker met reuzen. Ondertussen zou ze blijven zoeken naar een manier zoeken om te ontsnappen.


  “Dreng was een mensenjager. Ontkennen heeft geen zin, jullie hebben hem doodgemaakt. Jij ruikt naar Dreng. En ik heb jullie sporen gezien bij zijn lichaam.”


  De reus die hen had willen opeten!


  “Dat heb je dan mis, reus,” antwoordde ze, “wij hebben hem namelijk niet gedood. Een varülfr heeft dat gedaan.”


  “Een varülfr?”


  “Zo waar als ik hier sta.”


  “Een varülfr in ons domein?”


  De reus zette het op een brullen. Hij schoot overeind en sleurde Dagmar mee omhoog. De reus begon te stampvoeten en ontzettend te vloeken. Hij vergat helemaal dat hij een klein mensenvrouwtje tussen zijn vingers hield. Hij lette niet op en liet haar per ongeluk los. Dagmar viel in duizelingwekkende vaart naar beneden. Ze kon niets anders doen dan haar ogen dichtknijpen in afwachting van haar brekende botten.


  . . .


  Het versplinteren van haar botten bleef uit. Iets moest haar val hebben gebroken, anders had ze de val nooit overleefd.


  Toen ze haar ogen weer durfde te openen lag ze op haar rug in iets zachts. Het lachende gezicht van Isolf hing een eindje boven haar. Hij zat op een tak.


  “Wat valt er te lachen, Isolf? Ik had wel dood kunnen zijn.”


  “Hoogst waarschijnlijk wel,” grinnikte hij. “Wat dan? Die reus heeft me laten vallen.”


  “Niet met opzet, overigens,” Fafnir voegde zich grijnzend bij Isolf.


  “Opzet of geen opzet. Toch had ik dood kunnen zijn.”


  “Dat had je zeker. Ik denk dat je geluk hebt gehad,” lachte de bard.


  “Wat je geluk noemt,” schaterde Isolf.


  Hadden die twee hun verstand verloren? Waarom zaten ze in een boom en keken ze maar wat op haar neer? En waar was de reus gebleven?


  Een walgelijke poeplucht vulde haar neusgaten. Ze probeerde zich te bewegen, maar iets nats en kleverigs zoog haar vast. Ze blikte omhoog naar de grijnzende Isolf.


  “Nou? Helpt niemand me overeind?”


  “Liever niet, vrouwe,” grinnikte Isolf nogmaals van zijn hoge plek.


  “Jij dan, Fafnir?” Ze begon weer boos te worden.


  “Met alle respect, vrouwe. Maar mijn ribben.”


  Als die kerels het verdomden om haar een handje te helpen, moest ze het zelf maar doen. Het kostte grote moeite, maar toen ze eenmaal overeind zat zag ze wat haar val had gebroken. Ze was in de grootste drol ter wereld geland. Met een blik van afschuw trok ze een arm uit de poep. Nu begonnen de twee mannen boven haar pas echt te lachen.


  “Je moet toegeven, vrouwe, dat die Jotuns toch nog ergens goed voor zijn.”


  Dagmar liep ziedend naar het riviertje, nam een uitgebreid bad en waste haar kleren. Het zou nog dagen duren voordat ze eindelijk het idee zou krijgen dat de vieze geur was verdwenen. Het duurde nog veel langer voordat de twee Noormannen haar zonder een grijns op hun gezicht konden aankijken.


  Van Jotuns gesproken. . .


  “Waar is de reus gebleven?”


  “Raskogr? Die is scheldend weggebeend.”


  “Laten we maken dat we wegkomen.”


  “Ik denk niet dat ‘t veel zin heeft. Hij heeft ons zo weer ingehaald. Overigens denk ik niet dat hij ons kwaad wil doen. Hij verontschuldigde zich zelfs voordat hij wegliep om af te koelen.”


  “We kunnen toch nooit zeker weten dat deze reus geen kwaad in de zin heeft?”


  Raskogr keerde terug met een eland onder de arm. Hoewel het dier minstens duizend kilo moest wegen, scheen het de reus weinig moeite te kosten het dier mee te zeulen. Noodgedwongen legden ze een reusachtig vuur aan om de reus de gelegenheid te geven de eland te roosteren. De reus rukte vervolgens een boom uit de grond, maakte de stam vrij van zijtakken met een meterslange dolk en stak de stam als een spit door de eland. De ruwheid waarmee alles gepaard ging deed Dagmar gruwen. Terwijl Dagmar aan een stuk vlees knabbelde bestudeerde ze de luid schrokkende gigant. Hij hield de eland aan de voor en achterpoten vast en begroef zijn tanden in de lendenstukken van het dier en scheurde het vlees er met kilo’s tegelijk af. Smakkend slurpte hij de lappen halfgare eland naar binnen om gulzig opnieuw toe te happen. Botten braken onder het geweld van zijn gele tanden. Hij kreeg door dat ze naar hem zat te kijken en gaf haar grijnzend een knipoog. Het was geen prettig gezicht. De meeste van zijn tanden en kiezen ontbraken, stukken half gekauwd vlees lagen op zijn tong en hij stonk nog steeds ontzettend uit zijn mond. Hij rukte een fust van zijn halsketting en keerde de inhoud in één keer om.


  Fafnir en Isolf zagen het likkebaardend aan.


  “Zo, mensen.” Raskogr gebruikte een rib van de eland als tandenstoker. “Zo,” zei hij nogmaals terwijl hij een boer liet die het bos deed daveren. “Als jullie Dreng niet hebben vermoord, wat voor zaken brengen jullie dan in Jotunheim?”


  “Dreng heeft ons overvallen, dat klopt.”


  “Kun je mij in je eigen woorden vertellen wat er is voorgevallen?”


  “Zoals ik al zei. Juist op het moment dat ik dacht dat we verloren waren dook er een nachtwolf op uit het donker. De twee raakten met elkaar in gevecht en de weerwolf heeft blijkbaar gewonnen.”


  “Een nachtwolf,” de reus knarste met zijn tanden, “toch trof ik op de plaats van het misdrijf voornamelijk mensensporen aan.”


  “Eet jij geen mensen?” vroeg Fafnir plotseling.


  Dagmar verstijfde. Die vraag had de hele tijd al op haar gemoed gedrukt. Raskogr haalde zijn neus op. “Mensen, bah. Inferieur voedsel.”


  Dagmar wist niet of ze hier blij om moest zijn of zich beledigd moest voelen. “Was Dreng een vriend van je?”


  “Nee. Ik word altijd boos als ik merk dat er een Jotun is gedood. Jotuns leven lang, maar krijgen zelden kinderen. Met iedere Jotun die doodgaat, sterft Jotunheim een beetje mee. Ik dacht eerst dat Thors dienaars op reuzenjacht waren.”


  Reuzenjacht? Wilde hij beweren dat er mensen waren die op reuzen jaagden? “Jullie hebben mijn vraag nog niet beantwoord.”


  “Welke vraag was dat, Raskogr?”


  “Wat zoeken jullie in Jotunheim?”


  “Geen Jotuns in ieder geval,” zei Fafnir, zijn hand onwillekeurig naar zijn ribbenkast brengend.


  “Als je in het hol van een beer kruipt, kun je verwachten dat hij thuis is.”


  Dagmar grinnikte. Ze had niet verwacht dat de gigant gevoel voor humor had.


  “We achtervolgen de ontvoerder van mijn echtgenoot,” zei ze.


  “Nog meer mensenzaken in Jotunheim. Hebben jullie enig idee wat zijn ontvoerder hier brengt?”


  Fafnir liep naar één van de achteloos weggeworpen biervaten en schooide naar restjes.


  “Nee, we zitten hen op de hielen, maar slagen er steeds net niet in hen in te halen. Het is erg frustrerend.”


  De vorstreus streek nadenkend langs zijn baardstoppels. Het maakte een vreselijk raspend geluid.


  “Hm. Wij Jotuns zijn sinds het begin van de oorlog erg op onze privacy gesteld geraakt. Wij houden niet van ongewenst bezoek. Wat heeft dat in onze wereld te zoeken? Dit is ons domein. De anderen hebben toch hun eigen wereld?”


  Isolf voegde zich bij zijn vriend om te zien of er niet nog wat in het vat zat. “Hoe zit het met rovers, bandieten en piraten die hier hun toevlucht komen zoeken?”


  “Heh, Dreng en zijn kornuiten weten daar doorgaans wel raad mee. Wat hebben jullie voor geschenken meegebracht?”


  “Geschenken?”


  Fafnir schoot rechtop bij het woord geschenken.


  “Faen,” hoorde ze hem zachtjes vloeken, “da’s waar ook. Jotuns zijn dol op geschenken. Bier is het favoriete geschenk omdat ze het zelf niet kunnen brouwen. Ik ben een skald. Muziek is mijn geschenk aan de wereld. Ik ken veel balladen die de vorstreuzen zullen plezieren.”


  “Maar jouw stem zal nooit alle oren kunnen bereiken.”


  Dagmar trok de bard aan zijn arm.


  “Waar heb jij het over? Muziek maken voor de reuzen?”


  “Heb je het nog niet door? Raskogr neemt ons mee naar de hoofdstad van Jotunheim.”


  “Ik heb opdracht jullie naar mijn leider te brengen in Utgard, onze hoofdstad,” bulderde de reus, “hij is dol op geschenken,” voegde hij er goedgeluimd aan toe.


  . . .


  Raskogr droeg het drietal in een kattenmandje dat hij speciaal voor het transport uit wilgenbomen had vervaardigd. Dieper en dieper voerde de reus het drietal de bergen van Jotunheim in. De reus zwaaide als een vrolijk meisje met de mand, zich niet bewust van wat hij zijn passagiers aandeed. Het bos schoot beurtelings op het mandje af om zich daarna weer van hen te verwijderen. Ze waren gelukkig zo verstandig geweest zichzelf en de paarden stevig vast te snoeren.


  Fafnir sliep, Dagmar had hem voor de zekerheid een extra dosis medicijnen gegeven. Isolf hing gebeden prevelend in zijn eigen net. Met tien meter lange passen stapte de enorme man over bomen of het niets was. Meren werden met een eenvoudig sprongetje overgestoken en woest stromende rivieren werden achteloos genegeerd. Op een gegeven moment kwamen ze bij een loodrechte rotswand. Raskogr sloeg het mandje over zijn schouder. De reus klom met beide handen omhoog. Nu was het uitzicht pas echt eng. Het mandje bevond zich op zo’n vijf meter afstand van de bergwand en Isolf en Dagmar keken tussen de stammen van het mandje door honderden meters de diepte in. De honderden meters werden er duizenden, en nog bleef de reus door klimmen. Dagmar braakte zichzelf leeg van angst. Op de top hield de reus stil om op adem te komen. Hij plaatste de mand op de bergtop en haalde een vieze lap van tussen zijn vodden om het zweet van zijn gezicht te vegen. Het ademen viel Dagmar zwaar, ze was duizelig en ze begon een dreunende hoofdpijn te krijgen. Zulke hoge bergen kwamen helemaal niet voor in Scandinavië. Maar dit was Scandinavië niet, verbeterde ze zichzelf, dit was Jotunheim! Jotunheim was helemaal geen streek in Noorwegen, het was een eigen wereld!


  Ze keek uit op een berg met een gespleten spits. Over het midden van de bergtop lag een witte schittering. Raskogr hoefde niet uit te leggen dat het hun eindbestemming was, ze kon het zo wel raden.


  “Alles goed, daarbinnen?”


  Het enorme hoofd van de reus boog zich over het mandje heen en hij tuurde met een enorm oog door de kieren in het vlechtwerk. “Kon niet beter,” antwoordde Dagmar.


  “Goed. Nog een klein stukje, dan zijn we er.”


  Hij tilde de mand weer op een liep met gigantenstappen in de richting van de bergspits. Tegen de tijd dat ze de top bereikten hapte het drietal naar adem. De lucht was zo ijl geworden dat iedere ademtocht een gevecht leek op leven en dood. Enige honderden meters lager ontvouwde zich een door de besneeuwde hellingen omringde vallei waarvan ze vermoedde dat het de krater van een vulkaan was. In het midden van de vallei lag een witte stad: Utgard.


  HOOFDSTUK TWEEËNTWINTIG

  STIRIMAÐR


  Net als alle andere vertrekken in het paleis was de kamer het toonbeeld van overdaad. De kamer maakte een protserige indruk, op het kitscherige af. Het was alsof hij pardoes het boudoir van een hoerenmadam was binnengevallen. Op de vloer lag een donkerrood karpet, en muren waren zo rijk behangen met wandtapijten dat er van de muren zelf weinig meer te zien viel.


  Centraal in de kamer stond een rond hemelbed dat uit niet veel meer bestond dan een ingewikkeld frame van in elkaar gedraaide wilgentwijgen. Om het hemelbed hing een doorzichtige vitrage van een zijdesoort die Gunnar niet kon thuisbrengen. De kamer had geen deur, of hij kon hem tussen al dat drukke, gekrulde houtsnijwerk niet ontdekken. Toch kon hij het niet nalaten het vakmanschap waarmee de decoraties waren gemaakt te bewonderen. Vooral de taferelen op de wandtapijten trokken zijn aandacht. Ze waren zo levensecht dat het leek alsof de kunstenaars levende wezens in de stof hadden weten te vangen.


  Met name de afbeelding van een brandende stad boeide hem. Een leger van demonen trok moordend en plunderend door de stad terwijl hun roodharige leider vanaf zijn paard toekeek. Gunnar hield het op een voorstelling van de Ragnarok. De ruiter intrigeerde hem. Hij liep op het wandtapijt af om de ruiter beter te kunnen bestuderen. Het paard van de ruiter was niet meer dan een schaduw, maar de kunstenaar had de woestheid van het rijdier desondanks in het ingenieuze knoopwerk weten te vangen. Het enorme beest staarde hem met een groot rood oog vanuit het tapijt aan. Gunnar slikte zenuwachtig. Zijn berijder deed Gunnar denken aan de apocalyptische schilderijen van Hieronymus Bosch. De ruiter was vreselijk mager, een wandelende pierlala. Hij stond tegen de brandende hemel afgetekend als een zwarte stopnaald met armen en benen in een lange cape. Zijn haren dansten in de wind als vlammen in de nacht. Tot Gunnar’s afgrijzen kwam de afbeelding tot leven. Als in slow motion draaide de ruiter zich om en keek Gunnar spottend aan met ogen smeulend als lava. Hij hield een rechthoekig object in zijn handen. Gunnar herkende het object meteen. Het was de runensteen!


  Gunnar’s mond viel van verbijstering open. Dat was onmogelijk! Wat deed een afbeelding van de runensteen in een nimfenpaleis, en dan uitgerekend zijn logeerkamer? Dit kon geen toeval zijn. Hij wreef in zijn ogen en tuurde nogmaals. De ruiter had zich van hem afgewend en overzag de verwoesting van de stad als een verzameling gekleurde steken, draden en knopen. Hij was even star en onbeweeglijk als de rest van de afgebeelde gestalten op het tapijt. Gunnar wreef zich nogmaals in de ogen. Het was allemaal verbeelding geweest. Tot zijn prettige verbazing stond er aan de andere kant van de kamer iets dat hij in lange tijd niet had gezien. Een dampend bad! Zonder zich al te druk te maken over de vraag hoe het bad zo ineens in de kamer was beland schoot hij uit zijn kleren en liet zich in het warme water zakken.


  Aangezien in slaap vallen in bad gevaarlijk was besloot Gunnar zijn bad in te ruilen voor het bed. De kussens zagen er aanlokkelijk uit. Na een verkwikkende slaap zou hij zich ongetwijfeld stukken beter voelen. Hij schoof de ragfijne vitrage opzij. Het gordijn scheurde finaal aan stukken. Verbaasd keek hij naar de resten van de vitrage in zijn handen. Het tere materiaal deed hem ergens aan denken. Hij haalde zijn schouders op. Het bad had hem slaperig gemaakt. Terwijl hij de vergetelheid in zakte klonk zacht gegiechel. In zijn halfslaap meende hij een witte sluier als het zand van de zandman op hem zien neerdalen. Maar hij kon het zich ook inbeelden dacht hij met een glimlach terwijl hij zich liet wegglijden op het ritme van zijn ademhaling. Daarna sliep hij lang, diep en droomloos.


  Het eerste dat hij zag toen hij ontwaakte was het gezicht van Sissel.


  “Hoi, mooie edele mensenman Gun-nar! Lekker ogen dicht fijn slapen doen gedaan?”


  “Dag Sissel,” zei hij gapend, “waar kom jij zo opeens vandaan?”


  “Sissel hier al heeeeel lang, naar zoet slapende Gun-nar kijken.”


  Hij probeerde overeind te komen, maar iets hield hem tegen. Verbaasd merkte hij dat hij van top tot teen in een witte stof was gewikkeld. Het was de vitrage, maar hoe had hij het voor elkaar gekregen zo in de gordijn te verstrikt te raken?


  “Wat is dit?” vroeg hij met een hoofdknik in de richting van de vitrage.


  “Zijden deken?”


  “Ja, dit gordijn. Hoe komt dit om mij heen gewikkeld?”


  “Bronwen hebben deken geweven speciaal voor Gun-nar.”


  “Bronwen? Wie is dat?”


  “Gun-nar Bronwen nog niet opgemerkt? Bronwen waken over Gun-nar. Zij zitten daar,” wees Sissel met een vinger naar boven.


  In een hoek vlak onder het dak van het hemelbed hing een vette harige spin. Een smalle draad liep van de spin naar zijn cocon. Het dier voelde Gunnar bewegen en keek hem met acht ogen aan. Ze stak haar voorste poten tastend naar hem uit.


  “AlleJezus! Wat een monster!” riep Gunnar uit. In paniek scheurde hij het zijdeachtige materiaal aan flarden en sprong uit bed.


  “Heer Gun-nar geen angst hebben moeten voor Bronwen.”


  ‘Geen angst m’n grootje.’ “Ja, doei! Dat is de grootste spin die ik van mijn leven heb gezien.”


  Het spin liet zich vanonder het baldakijn zakken en hobbelde op haar flinterdunne poten naar een hoek van de kamer waar ze achter een schot verdween.


  “Arme Bronwen. Zij gaan als Gun-nar bang zijn. Zij verdrietig om Gunnarman die haar zijden deken kapotmaken met snelle, bange scheurende handen.”


  Gunnar wist niet of hij zich schuldig moest voelen of niet. Hij hield niet van spinnen.


  Sissel begon te giebelen.


  “Gun-nar er grappig uitzien.”


  “Wat bedoel je?”


  “Edele gast Gun-nar hebben hangding.”


  Ze wees naar een plek halverwege zijn lichaam. Onwillekeurig volgde hij haar ogen naar beneden. Verrek, dat was waar ook! Hij was naakt in bed gekropen. Onzeker zochten zijn vingers naar een bril om die hoger op zijn neus te duwen. Toen hij zich realiseerde dat die er al een tijdje niet meer zat, voelde hij zich nog bloter. Hij kreeg een heel sterke aandrang zich aan te kleden. Hij zocht de vloer af op zoek naar zijn spullen, maar zijn kleren waren verdwenen.


  “Waar zijn mijn kleren, Sissel?”


  “Vieze stinkende nare grote mensenkleding van heer Gun-nar weggegooid.”


  Ze ging verliggen om hem beter op te kunnen nemen. Ze keek hem onbevangen aan. Gunnar voelde dat hij bloosde.


  “Sissel nooit eerder mensenman gezien,” verklaarde ze, “Gun-nar grappig rood worden.”


  “Toch zou ik graag wat hebben om aan te trekken. Ik voel me niet gemakkelijk als je zo naar me kijkt.”


  “Sissel niet bijten hoor.” Toch deed ze wat Gunnar gevraagd had. Binnen een paar tellen toverde ze een stel kleren te voorschijn. “Heer Gun-nar boos op Sissels blije aanwezigheid?”


  “Natuurlijk niet.” Sissel klapte van plezier. “Mooi fijn blij. Sissel nu heerlijk op bed kijken hoe heer Gun-nar ademhalen en zichzelf krabben en met Sissel praten als heer Gun-nar willen praten met Sissel. Sissel praat graag met heer Gun-nar. Gun-nar Sissel aardig vinden?”


  Natuurlijk vond hij haar aardig, maar bovenal druk. Ze ratelde als een telexmachine tijdens een beurskrach. Zijn blik gleed naar haar vleugels. Haar flinterdunne vleugels stonden hoog tussen haar schouderbladen ingeplant. Met iedere beweging trok er een scala aan kleuren over de ragfijne vleugelbladen. Hij stak voorzichtig zijn hand naar haar vleugels uit. Sissel smeet Gunnar zonder omhaal naar de andere kant van het bed. In een oogwenk zat ze bovenop hem.


  “Heer Gun-nar stoppen met plagen van arm Sisselmeisje,” zei ze boos, “Sissels vleugels taboe voor voelgrage Gun-narhanden.”


  Gunnar slikte. De nimf was snel, heel snel.


  “Mijn excuses, Sissel. Ik wist niet . . .”


  Haar gezicht klaarde op als een zonnige lentedag. “Sissel niet meer erg vinden. Domme slimme vreemde Gun-nar niet weten kunnen Sisselvleugels kwetsbaar.”


  Hij krabde zich achter zijn hoofd. Als de vleugels van die nimfen zo breekbaar waren, hoe sliepen die nimfen dan? Rechtop?


  “Mag ik je een vraag stellen, Sissel?”


  “Gun-nar vraag stellen aan Sissel? Sissel slimme meid? Gun-nar weten willen hoe vliegen Gun-nar? Sissel blij met lieve, mooie, mensenGun-nar. Gun-nar lief zijn voor Sissel?”


  Hij wilde haar wel opeten, zo schattig vond hij haar. Sigrdrífa’s waarschuwende woorden klonken als een verloren gewaaide echo op de achtergrond van zijn gedachten. Nu ze bovenop hem zat dacht hij dat hij haar veilig kon aanraken. Hij stak voorzichtig zijn hand uit.


  “Gun-nar niet doen,” waarschuwde ze fel.


  Hij trok zijn hand terug. “O.K., ik heb het begrepen. Jouw vleugels zijn verboden terrein.”


  Hij legde in plaats daarvan zijn hand op haar bovenarm. “Die vleugels van jou, hoe werken die?”


  “Gun-nar stellen vreemde vragen.”


  Hij stelde zijn vraag anders. “Goed dan: hoe kun je vliegen?”


  “Malle Gun-nar!” riep ze terwijl ze hem speels een por gaf, “heer Gun-nar zelf Sissel zien vliegen!”


  “Ja maar je hebt zo weinig spieren. Hoe kun je je vleugels bewegen?”


  Ze keek hem niet begrijpend aan. “Sissel vliegen als Sissel willen. Sissel vliegt hoog in de lucht. Spelen dansen vliegen vrij, vrij, vrij!”


  “Met magie dus?”


  “Sissel niet begrijpt Gun-nar. Sissel wil vliegen? Dan vliegt Sissel.”


  Aangemoedigd door Gunnar’s spraakzaamheid ging Sissel over op een met bijvoeglijke naamwoorden volgepropt relaas over de vreugde van het vliegen. Hij moest toegeven dat hij het best gezellig vond om de babbelzieke


  Sissel bij zich te hebben. Ze ratelde nog een heel eind door. Het was erg vermoeiend om uit de brij van woorden te filteren wat ze nou precies bedoelde, en als ze op dreef raakte werd het nog erger. Veel aanmoediging had ze niet nodig om op dreef te raken. Het gekwetter van Sissel, Sinmora en de andere nimfen deed hem iedere keer weer denken aan het gebabbel van een groep opgewonden kaketoes. Maar dan erger.


  “Sissel.”


  “Heer Gun-nar?”


  “Hoe oud is koningin Syn?”


  “Syn? Zij héééél oud. Syn al koningin toen bomen van HodMimir’s Woud nog jonge groene scheutjes waren.”


  “En jij?”


  “Ik? Sissel maar jong nimfje.”


  “En hoe jong is jong?”


  “Sissel Gun-nar niet begrijpen.”


  Gunnar trok een gezicht. “Sissel, luister. Gun-nar zelf drieëntwintig jaren oud zijn. Hoeveel jaren jij oud?”


  De nimf gierde het uit. “Heer Gun-nar grappig praten doen!” Ze veegde de tranen uit haar ogen. “Sissel weten niet. Veel lentes en zomers dansen zingen praten lachen met alle nimfjes en elfjes.”


  Ze was lief, deze dondersteen, maar met haar communiceren was onmogelijk.


  Hij vouwde zijn armen achter zijn hoofd en vroeg: “En wanneer breng je me naar Sigrdrífa?”


  . . .


  Gunnar mocht zoveel willen. Sissel was niet bereid hem zonder meer naar Sigrdrífa te brengen. Ze legde uit dat het hof er nog niet klaar voor was. Maar nu hadden ze toch eindelijk de kamer verlaten. Ter vervanging van zijn grove Noormannenoutfit was hij gestoken in een heus elfenkostuum. Hij droeg een soepel lederen broek. Daarboven had hij een kort, zwart jasje aan met een dubbele rij knopen. Daaronder droeg hij een witte linnen bloes met kanten boorden en ruches. Een beetje kitsch was die blouse wel. Als laatste droeg hij knielaarzen die zo goed pasten dat hij sterk betwijfelde of hij ooit eerder zulk comfortabel schoeisel gedragen had.


  “Gaan we nu naar Sigrdrífa?”vroeg hij aan de om hem heen huppelende Sissel.


  “Ja, groot feest met lachen en dansen en drinken en dansen en springen! Blij! Helemaal feest speciaal voor gewichtige mensenmangast Gun-nar!”


  Een feest? Waarom ook niet? Na al die ontberingen had hij best een verzetje verdiend. Mimir’s Bron liep heus niet weg. Na een wandeling door tal van onderling inwisselbare gangen werden de gangen hoger en ruimer tot ze bij de grote deuren van de troonzaal aankwamen. De wachters stonden nog even ondoorgrondelijk als de eerste keer naast de dubbele deuren geposteerd.


  De deuren zwaaiden open en het tweetal ging naar binnen. De zaal zag er alweer anders uit. Ze stonden boven aan een brede trap. Het was mistig in de troonzaal zodat ze de voet niet konden zien. De traptreden verdwenen na een paar meter in de mist. De trap had geen trapleuningen. Standbeelden van woeste krijgers in maliënkolders afgewisseld met de ranke gestalten van elfen in jagerskostuum flankeerden in plaats daarvan de trap. Samen namen ze de smalle traptreden en al gauw slokte de mist de twee op. Gunnar nam de treden met onzekere baby stapjes. Sissel had nergens last van. Ze draafde en dartelde opgewonden om hem heen en babbelde honderduit. Ze had het over de genoegens van het feestvieren, en daar had ze meer dan duizend woorden voor nodig. Af en toe dook er een nimf op uit de nevel. Hun rappe vleugelslag produceerde een papieren geluid als van tussen fietsspaken gestoken speelkaarten. Sissels vleugels trilden van opwinding.


  “Als je je zo graag met je vriendinnen wilt spelen, dan doe je dat toch? Ik kom heus zelf wel beneden.”


  “Maar Syn Sissel zeggen Sissel voor mooie mensengast heer Gun-nar zorgen. Sissel zorgen voor lieve Gun-nar.”


  “En als ik de koningin nou vertel dat ik het goed vond?”


  “Syn toch boos zijn op arme brave lieve stoute Sissel. Syn Sissel straffen want zij koningin van alle nimfen en alle nimfen gehoorzamen doen wat koningin willen.”


  “Maar wil je echt niet liever bij je vriendinnen zijn?”


  “Heer Gun-nar niet vriendje met Sissel?”


  “Natuurlijk ben ik jouw vriendje, Sisseltje.”


  Gunnar’s compliment miste zijn uitwerking niet. Ze deed er zichtbaar onder de indruk het zwijgen toe tot ze uit de mist doken en de festiviteiten konden overzien. Op tal van kleedjes zaten nimfen in groepjes te eten en te praten. Anderen dansten tussen de lakens en de picknickmanden en in de lucht. Het wemelde van rondwervelende nimfen. Op enige afstand van de trap ontdekte Gunnar het kleed waarop koningin Syn en Sigrdrífa zaten te picknicken. Toen ze de koninklijke picknickplek bereikten knielde Sissel en boog eerbiedig het hoofd.


  “O, goddelijke hooggeboren edele majesteit moeder koningin. Sissel brengen voorname gast heer Gun-nar. Zij hem verzorgd en gebaad en gekleed hebben.”


  Koningin Syn liet haar oog goedkeurend over Gunnar gaan.


  “Heer Gunnar! Wat een genoegen je in gepaste kledij aan te treffen, en zo schoon.”


  “Het genoegen is geheel aan mijn kant, majesteit. Hoewel Sissel me niet veel keus liet.”


  “En nog altijd even welbespraakt. Kom, schuif aan,” gebaarde ze. Gunnar nam plaats tussen Sigrdrífa en de koningin. Sigrdrífa begroette hem met een warme glimlach voordat ze haar gesprek met Sinmora voortzette. Koningin Syn boog zich naar Gunnar over en fluisterde: “Zijn de zorgen van onze dochter naar uw wens, heer Gunnar?”


  “Sissel is uw dochter?”


  “Zijn niet alle nimfen mijn kinderen?”


  Dat kon ze niet serieus menen.


  “Bedoelt u dat figuurlijk of letterlijk?”


  “Maakt dat uit? Wat telt is de moederfiguur die ik ben voor het nimfenvolk van HodMimir’s Woud.”


  Gunnar keek schuins naar Sissel. De kleine nimf dartelde met een paar andere nimfen door de lucht in een op tikkertje lijkend spel. “Mag Sissel niet bij ons komen zitten?”


  Syn trok haar fraaie wenkbrauwen op.


  “Sissel? Waarom zou je dat willen?”


  “Ik vind haar aardig. Sissel en ik zijn vrienden.”


  “Je laat er geen gras over groeien, hè, sterveling? Laat me je uit de droom helpen. Nimfen en mensen kunnen geen vrienden zijn.” De woorden van de nimf klonken ongewoon hard. Sigrdrífa porde Gunnar precies op de plek waar hij gewond was.


  Verontwaardigd keek hij haar aan. “Waarom doe je dat?”


  Sigrdrífa beantwoordde vermanend zijn blik. “Gedraag je, alstublieft!”


  “Wat bedoel je?”


  “Het is niet beleefd het oordeel van de koningin in twijfel te trekken.”


  “Welk oordeel? Ik vroeg alleen maar of Sissel niet met ons mocht aanzitten.”


  “Dat geldt ook als een vorm van kritiek.”


  “Je ziet spoken. Majesteit,” richtte Gunnar zich tot de koningin, “mag ik u vragen of ik een regel heb overtreden?”


  Syn wierp haar hoofd in haar nek en liet een klare lach horen. “Beste Gunnar. Als ik aanstoot moest nemen aan alle omgangsvormen die jij tot nu toe met voeten getreden hebt, had ik je allang voor de mierenleeuwen gegooid.”


  Gunnar grijnsde triomfantelijk naar de misprijzend hoofdschuddende walkure. “Vergeef ons. Heer Gunnar is niet van deze wereld, hoogheid,” verontschuldigde ze.


  “Fijn dat je dat aanroert, Sigrdrífa, daar waren Gunnar en ik nog niet over uitgesproken. Aarde was de naam van jouw wereld, niet, ontheemde Gunnar? In welk rijk stond jouw wieg dan?”


  “IJsland, het land van vuur en ijs,” zei Gunnar trots.


  Een ontstemde frons trok over Syns voorhoofd. “IJsland? IJsland is een land in Midgard. Dat is geen ontheemdheid, Gunnar. Heb je mij willen bedotten?”


  “Allerminst, majesteit. Mijn wereld kent een IJsland. Wellicht een ander IJsland dan die van Midgard. Misschien kent elk van de negen werelden zijn eigen IJsland, wie zal het zeggen? Maar omdat Sigrdrífa niet kan zien waar ik vandaan kom, vermoedt ze dat ik van de negende wereld afkomstig ben.”


  “Vanaheim? Die wereld is onbewoond sinds de Vanir hem aan zijn lot overlieten. Je wilt toch niet beweren dat je een van die godenzonen bent?”


  “Ik ben geen god, nee, dat is wel het laatste dat ik ben. Maar wat ben ik dan wel? Een mens, dacht ik. Zo noemen we onszelf, tenminste. Overigens zagen de bewoners van Kaupang me aan voor een elf.”


  De koningin gooide opnieuw haar hoofd in de nek en schaterde het uit. Toch lag er een valse ondertoon in die lach.


  “Jij uit Alfheim? Je bent geen elf. De Alvar zijn onze verwanten. Als jouw wieg in Alfheim had gestaan, had ik dat geweten.”


  “O?”


  “Daarom kun je ook nooit bevriend zijn met Sissel. Het is taboe.” Ze nam Gunnar langdurig op. “Vertel eens, hoe ben je in Midgard verzeild geraakt? Misschien komen we er op die manier achter welke jouw wereld is.” Ze keek hem lang en diep in de ogen. “Geen godenzoon,” zei ze zacht, “maar er is iets speciaals aan jou waar ik mijn vinger maar niet op kan leggen.” Als om haar woorden kracht bij te zetten voelde Gunnar dat ze verleidelijk met haar hand over zijn dijbeen streek, maar hij durfde niet te kijken. Gunnar voelde zich ongemakkelijk. Het feestgedruis nam af tot een zacht geroezemoes op de achtergrond. Ze knipperde met haar lange wimpers, waardoor het diepste goud van haar ogen licht leek te geven. Een glimlach lag op haar zachte lippen. Voor hij wist wat er gebeurde vertelde hij haar het hele verhaal van het moment dat hij Stirimaðr van zijn baas kreeg tot aan het uitspreken van de spreuken op het dak van de universiteit en hun plotselinge overgang naar het Kaupang van de Noormannentijd.


  Syn staarde hem aan of ze water zag branden.


  “Stirimaðr?” riep ze uit, “dat is het machtigste object dat er ooit uit steen gehouwen is! Iedereen dacht dat Hij verloren was, en nu duikt Hij onverwacht op, en in handen van een sterveling nota bene!”


  Syn stond op en begon driftig te ijsberen.


  “Waarom heb je mij dat niet verteld, Gunnar?” vroeg de walkure.


  “Hoe kon ik nou weten dat het tablet zo belangrijk was?”


  “Wie de Steen bezit kan de lotsbestemmingen zijn wil opleggen. Een grotere macht bestaat er niet.” Haar ogen schitterden in het licht van de fakkels. “Jouw gedachten zijn gelijk de mijne,” peinsde ze hardop, “Ik had de steen moeten zien, maar dat zag ik niet. Stirimaðr moet zich voor mij verborgen hebben weten te houden,” ging ze verder, “alles valt nu op zijn plaats. De Nornen hebben jou niet zomaar in mijn schoot geworpen. Vanaf het begin heb je de goden getart, en nog kun je het navertellen. Jouw lotsbestemming moet wel een heel bijzondere zijn.” Ze posteerde zich wijdbeens voor hem en sloeg fier haar enorme vleugels uit. “Het is mijn taak over jou te waken tot jij de jouwe hebt vervuld.”


  “Taak? Wat voor taak?”


  “Waarom is heer Gunnar naar ons woud gekomen?”


  “Om Mimir te vragen hoe ik terug kan keren naar mijn eigen wereld,” zei Gunnar.


  ‘Of niet,’ bedacht hij ineens. Want wat stel dat er inderdaad hogere machten in het spel waren? En die waren er zat: Ullr, Sigrdrífa en nu ook al Syn. Hoeveel hogere machten had hij nodig om zich erbij neer te leggen dat er iets bijzonders aan de hand was?


  “Stirimaðr!” riep Syn opnieuw. Ze lachte hardop. “Dwazen zijn we, pionnen op het speelveld van de goden. Maar wat een buitenkans dat uitgerekend Ik tegen dit object mag aanlopen!”


  De nimf maakte een achteloos gebaar. De picknickplek maakte plaats voor een statig balkon dat uitkeek over een groot plein. Reusachtige waterspuwers hingen onder versierde steunpilaren. Syn leunde nonchalant tegen één van de pilaren. Voor de gelegenheid had ze weer een ander kostuum aangemeten, en de verandering mocht er wezen. Ze droeg ditmaal niets anders dan haar naakte lichaam. Ze liet de pilaar voor wat hij was en liep tergend langzaam op hem af. Haar o zo goudkleurige ogen waren poelen waarin hij maar wat graag wilde verdrinken. Ze keek hem aan met een blik waarin hij zich wel eeuwen kon verliezen.


  “We hebben niet lang voordat de walkure ons gevonden heeft, heer,” zei ze alsof ze het over haar vader had die hen elk moment kon betrappen. Ze sloeg haar armen soepel om zijn nek. “Laten we onze afkomst vergeten, Gunnar. Aarde, Alfheim, Vanaheim, Midgard, Jotunheim. Het zijn maar namen. Je zult zelf moeten toegeven dat Stirimaðr veel veiliger is in de handen van een oude, wijze ziel als de mijne, dan in de jonge, onervaren handen van een buitenwerelder. Stel je eens voor welke macht we hebben. Samen grijpen we de wereld, het universum. En iedereen zal beven. Ja, zelfs de goden zullen voor ons moeten buigen.”


  Haar aantrekkingskracht was onweerstaanbaar. Hij kon zich nog verzetten, maar waarom zou hij? Ze had hem een aanbod gedaan. Kon hij de machtigste man worden die ooit had geleefd? Ze bewoog haar heupen. Zonder dat hij het doorhad legde hij zijn handen op haar onderrug en trok haar stevig tegen zich aan. Haar haar rook naar viooltjes. Al haar golvingen en welvingen voelden aan alsof ze voor hem waren gemaakt. Hij keek in haar ogen op zoek naar de bevestiging van haar woorden. In plaats van oprechtheid ontdekte hij minachting. Hij zag in een flits dat haar woorden niets dan leugens waren, en haar beloften vals. Welk lot had ze werkelijk voor hem in petto? Nu pas begreep hij wat Sigrdrífa met haar waarschuwing bedoelde.


  Sissel’s snoezigheid was maar kinderspel vergeleken bij wat deze vrouw in huis had.


  “Staakt uw verleidingskunsten, feeks!” Sigrdrífa’s stem daverde over het balkon. Gunnar maakte zich los uit Syn’s omhelzing en maakte ruim baan. “Laat de mens met rust. Hij is van mij! En de Stuurman hoort in Asgard thuis.”


  Beide vrouwen posteerden zich als hellevegen tegenover elkaar.


  Gunnar moest plots ontzettend lachen, het was te dol voor woorden, twee goddelijke vrouwen die om hem wilden vechten.


  “Dan moet ik jullie allebei teleurstellen, dames. Waar zou de Steen anders zijn dan in Kaupang? Ulv, de stamleider, heeft hem.”


  De vrouwen waren op slag hun vete vergeten.


  “Je hebt zomaar afstand gedaan van Stirimaðr? O, goden, het machtigste object van de Negen Werelden gaat van hand tot hand als een lichtekooi.”


  “Ze gebruiken de steen om snel overzee te reizen. En dat werkt, want ik heb het zelf gedaan.”


  Sigrdrífa streek peinzend over haar kin. “Gaan we naar Kaupang? Nee, dat doen we niet,” gaf ze zichzelf antwoord, “we weten nog steeds niet waarom Gunnar in ons domein is. Het is zelfs nog belangrijker geworden omdat hij de Stuurman bij zich had. We moeten eerst naar Mimirs Bron.”


  Stirimaðr, de Stuurman! Gunnar had nooit verwacht dat die steen zo belangrijk was.


  HOOFDSTUK DRIEENTWINTIG

  UTGARD


  De witte stad Utgard stak af tegen de bergruggen om de vallei als een parel tegen een zwarte avondjurk. Torens en spitsen staken trots omhoog vanuit de stad. Een majestueuze domineerde het centrum. Raskogr nam de enorme mand op en klauterde langs een ruw uitgehakt pad naar de vallei. Twee reuzen stonden voor de poort op wacht.


  “Burger Raskogr met een boodschappenmandje, hoe charmant,” jouwde één van de twee.


  De andere reus ontdekte ondertussen de inhoud van Raskogr’s mandje. “Hé, Raskogr, ben je overgegaan op het eten van mensen? Stink je daarom zo uit je bek?”


  “De Grote Leider wil hen zien. Vind je dat hij uit zijn bek stinkt?”


  “Natuurlijk niet!” haastte de schildwacht zich te zeggen, “maar normaal gesproken laten we geen ongedierte toe in onze stad. Ik vraag me af wat de koning met die lilliputters van plan is.”


  “Al gebruikt hij ze als tandenstoker, dan zijn het nog steeds jouw zaken niet om je dat af te vragen. Open de poort.”


  De tweede wachtpost bonsde met zijn speer tegen de poort. Krakend zwaaide de enorme poort open.


  Raskogr maakte aanstalten de stad binnen te gaan. Dagmar had niet veel verwacht van de Jotun architectuur. Een verzameling vervallen krotten bijeengehouden met vuil en smerigheid, dat was het wel zo’n beetje. Ze nooit verwacht dat de reuzen in staat waren tot het bouwen van zo’n prachtige stad. Het voornaamste verschil met een mensenstad was de schaal waarin alles was opgetrokken. Het ene huis was nog fraaier versierd dan het andere. Uitgesneden krullen en lussen sierden de dakspanten. De citadel telde negen verdiepingen, het heilige nummer. Ook hier stonden twee reuzen op wacht.


  “Halt! Identificeert uzelf!” baste één van de wachters met een stem als een aardbeving op het moment dat Raskogr aanstalten maakte de trappen naar het kasteel op te lopen.


  “Raskogr. Jager en spoorzoeker.”


  “Hoe kunnen we dat zeker weten?”


  “Omdat je mijn broer bent.”


  “Houd je aan de voorschriften, Raskogr.”


  “Heb je me niet gemist?”


  “Reglementen moeten er zijn.”


  “Pfft. Alsof dit een staatsaangelegenheid is.”


  Een deur in de poort ging krakend open en een autoritaire gigant dreunde naar buiten. Beide wachtposten sprongen in de houding.


  “Wie is daar?”


  “Mijn broer, sergeant.”


  “Behandel je broer als ieder ander.” Hij ontblootte een rij gele tanden terwijl hij op Raskogr afstapte. “Raskogr, ouwe reus, hoe gaat het ermee?”


  Raskogr haalde zijn schouders op. “Ik mag niet klagen.”


  “Ook al niet? Ik begin me zo langzamerhand af te vragen wie dat toch verboden heeft.”


  Hij sloeg een daverende arm om de schouder van Raskogr die de mand hevig door elkaar deed schudden. Hij leidde de reus mee naar binnen.


  “Wat draag je daar bij je?”


  “Mensen,” antwoordde Raskogr de mand met Dagmar, Fafnir en Isolf omhoog houdend.


  “Mensen?” de sergeant barstte in lachen uit.


  “Tja, hij wil hen spreken.”


  Raskogr sloeg na een groet een gang in en vervolgde deze tot hij bij een naar reuzenmaatstaven lage deur kwam. Hij klopte aan.


  “Alles is zo groot,” zei Fafnir vertwijfeld, “hoe kan ik ooit mijn balladen en gedichten ten gehore brengen?”


  “Alsof dat onze voornaamste zorg is,” antwoordde Dagmar.


  “Zorgen zijn voor morgen,” mompelde Isolf, “neem het leven zoals het komt.”


  Dagmar wist niet wat ze hoorde. “Alleen een dwaas doet het nu niet in zijn broek van angst.”


  “De gythia heeft een grote fascinatie voor uitwerpselen,” stelde Isolf grinnikend vast.


  Fafnir grinnikte mee. “Ik moet zeggen dat jullie Alvar er maar rare gewoonten op nahouden,” vulde hij aan, “vreemde gezegden en uitdrukkingen. Rare gebruiken. Neem nou jouw tafelmanieren. Een eetmes gebruik je niet. Nee, stel je voor. Eerst moet het vlees in kleine stukjes gesneden worden voordat je ze in je mond stopt.”


  “Dat niet alleen,” viel Isolf Fafnir bij, “ze vijlt haar nagels dagelijks bij. Ze denkt eigenhandig de bouw van Naglfar te moeten tegenhouden.”


  “En ze heeft heel kleine dingetjes die pilletjes heten.”


  Dagmar kreeg door wat de twee bezielde. Ze probeerden hun angst weg te nemen met hun grappenmakerij. De reus staarde niet begrijpend naar de twee olijke figuurtjes in de mand. Hij leek net zomin als Dagmar te begrijpen wat de twee bezielde.


  Raskogr ging op zijn knieën liggen en opende de deur. Hij schoof de mand met het drietal naar binnen.


  . . .


  De kamer bezat bijna menselijke proporties. Raskogr moest op handen en voeten kruipen om zich te kunnen verplaatsen. De kamer was het prototype van een werkkamer die ze meer in haar eigen tijd had geplaatst: langs de muren stonden kasten vol lijvige boekwerken opgesteld en aan het eind van de kamer stond een verweerd bureau. Achter dit bureau zat een man als een stopnaald druk te schrijven. Een man, geen reus, constateerde Dagmar, al was hij stukken langer dan zij.


  Raskogr zette de mand op het werkblad van het immense bureau. Het duurde even voordat de man zich verwaardigde Raskogr aan te kijken. Het tafereel deed zo eigentijds aan dat Dagmar bijna in de lach schoot. Hij stak zijn pen in een pennenhouder. Dagmar kon niet nalaten het vakmanschap te bewonderen waarmee de pennenhouder was gemaakt. Het object stelde een gevleugelde vrouwenfiguur voor. Het vrouwenfiguur zag er zo realistisch uit dat het leek of de kunstenaar een levend wezen in het hout had weten te vangen. Vooral de wanhopige gezichtsuitdrukking van het figuurtje was geslaagd. Dagmar onderdrukte een rilling.


  Het figuurtje was haar iets te realistisch.


  “Zo, wie hebben we daar?” sprak de vorst tegen niemand in het bijzonder.


  “Heer Utgartha-Loki,” zei Raskogr nederig zijn hoofd op de vloer drukkend, “ik heb de drie mensen bij me, heer.”


  “Dat is je geraden ook, Raskogr,” zei de koning kortaf, “ik vroeg me al af waar je bleef. Misschien begint je drankzucht je naar je hoofd te stijgen.”


  Een zweem van een glimlach verscheen en verdween op zijn gezicht. Zijn blik viel op het mandje. Hij bevochtigde zijn lippen.


  “Dagmar Karlsson, Isolf de Berserkr en Fafnir de Skald. Welkom in mijn koninkrijk. Ik heb lang op jullie komst moeten wachten.” Hij vouwde zijn handen samen. Hij richtte zijn ogen op de drie in het mandje en keek hen met hondenogen aan.


  “Ik zit danig met jullie in mijn maag. Het begint ermee als één van mijn grenswachten op raadselachtige wijze aan zijn eind komt. Maar daarmee hield het niet op. Een paar dagen later werd de rust in de pas tussen Kjerringa en Mannen verstoord. Ten slotte vindt één van mijn beste jagers de dood. En iedere keer waren jullie in de buurt. Kunnen jullie dit verklaren?”


  Al zei hij het niet met zoveel woorden, hij beschuldigde hen wel degelijk van moord.


  “Heer, ik heb een verzoek: we zouden graag uit de reismand worden gelaten.”


  De koning trok een vies gezicht. “Om mijn werkblad te besmeuren zeker. Maar vooruit dan maar.”


  Hij gaf een teken en Raskogr opende het deurtje van het mandje. “Jullie weten niet half welke last er op mijn koninklijke schouders rust. Ik wil met plezier de goede gastheer spelen, maar helaas is dat niet mogelijk. De publieke opinie zegt dat ik jullie zonder pardon ter dood dien te brengen. Maar in mijn ogen getuigt dat van een barbaarse inslag, een aantijging waar mijn volk toch al zoveel van te lijden heeft.”


  Dagmar ging op de rand van het bureaublad zitten en liet haar benen bungelen. Ze bestudeerde de man achter het bureau terwijl hen toesprak. Hij was broodmager en zeker twee en een halve meter lang. Hij had uitzonderlijk lange armen, benen en vingers waardoor het leek alsof hij voornamelijk uit ledematen bestond. Hij had een onopvallend gezicht met uitzondering van zijn mond die werd omringd door een rij littekens.


  “Staat u mij toe uit de ware toedracht van de gebeurtenissen uit de doeken te doen, majesteit,” begon Dagmar.


  “Bedriegen mijn oren me, of voert een vrouw het woord? Zijn de rollen in Midgard omgedraaid? Zijn mannen vrouwen geworden en vrouwen mannen?”


  “Heer,” zei Fafnir met een gereserveerd kuchje, “de edele vrouwe Dagmar is de gythia van Kaupang. Zij geniet veel aanzien.”


  De roodharige man vouwde nogmaals zijn handen. Hij schudde ontkennend zijn hoofd. “Daar geloof ik niets van. Het lijkt erop dat de vrouw gewoon de lakens uitdeelt. Jullie zijn een stel makke schapen. Hoe hebben jullie het zover kunnen laten komen? Als vrouwen de touwtjes in handen krijgen gaat de wereld aan gekijf en gekibbel ten onder.”


  Dagmar geloofde haar oren niet. Heersers konden nog wel eens excentriek uit de hoek komen, maar ze had toch betere manieren van een koning verwacht.


  Ze wilde protesteren, maar de koning sloot haar kort.


  “De publieke opinie vormt een macht waar ik niet omheen kan,” vervolgde hij zijn relaas, “omdat er om jullie bloed geroepen wordt zie ik me verplicht u voor deze halszaken aan te klagen. Een zeer ernstige aanklacht, mag ik wel zeggen. Wat is uw verweer daarop? Ik ben zeer benieuwd.”


  “Majesteit,” zei Dagmar, “dat stelde ik ook voor.”


  De vorst knikte minzaam. “Als vrouwen tegenwoordig de woordvoerders zijn leg ik me daar maar bij neer.”


  Dagmar ging er eens goed voor zitten. Als de koning van Utgard op hun verweer zat te wachten zou ze wel even laten zien waaruit het gekijf en gekibbel van vrouwen bestond, nam ze zich vastberaden voor. Dagmar vertelde kort en zakelijk wat er sinds de bergen bereikten was voorgevallen. Van de puinhelling, de overtocht over de Bandet, over Mannen en Kjerringa en de aanval van de reus Dreng.


  “De bijtsporen kunnen onmogelijk van onze mondjes komen. Ze zijn veroorzaakt door een zogenaamde nachtwolf,” besloot ze haar relaas.


  Utgartha-Loki trok zijn lippen op in een onaangename grijns.


  “Spreekt u dat woord nooit meer uit in het bijzijn van een Jotun.”


  Utgartha-Loki riep zoveel afkeer in haar op dat ze het woord wel wilde uitschreeuwen, alleen maar om hem op stang te jagen.


  ‘Varülfr! Varülfr! Varülfr! Varülfr! Varülfr!’


  “Jotuns zijn zachtaardige wezens die niets kwaads in de zin hebben. Het noemen van de onnoembare echter, maakt dat we vergeten wie we zijn.”


  “En af en toe hebben Jotuns trek in een menselijke snack,” vulde Dagmar snerend aan.


  “Als je met dat vreemde woord ‘snek’ een smakelijk hapje bedoelt, kan ik niet ontkennen dat er onder mijn volk lieden zijn die zich bezondigen aan het eten van mensenvlees. Maar mensenvlees is slecht voedsel. Ik zal dit toelichten.”


  Utgartha draaide zijn stoel een halve slag en zocht tussen de banden in één van de kasten.


  “Overigens kan een varülfr nooit een pijl in het Dreng’s oog hebben geschoten,” merkte hij tussen neus en lippen door op terwijl hij de banden afliep.


  ‘Shit! Dat was waar ook!’, dacht Dagmar, Hoe had ze dat kunnen vergeten? “Goed, vooruit, Fafnir heeft die pijl afgeschoten, maar dat was uit noodweer.”


  “Een welgemikt noodweer mag ik wel zeggen.”


  Hij liet een verweerde band met een reusachtige dreun op het bureaublad neerbonzen.


  “Dit boek is Het Grote Boek, het geldt als de voornaamste richtlijn voor een fatsoenlijk Jotunleven.”


  Hij sloeg het boek open en begon te bladeren. “Ah, hier heb ik de passage:


  ... ‘de ware Jotun dient de volgende spijzen te mijden: de dieren die leven van vlees: de aaseters en de jagers. Naast deze schepselen al dat zwemt: het zwemmende dier leeft en eet in zijn eigen uitwerpselen. Al deze schepselen zijn onrein. Van alle onreine schepselen verdient de mens speciale aandacht. Het nuttigen van mensenvlees leidt tot ziekte en sterfte. Daarnaast hebben deze arrogante wezens zich aan de Aesir verbonden. Zij dienen als voedsel gemeden te worden...”


  Hij keek op uit het boek. “Ik neem aan dat ik daarmee genoeg heb gezegd.”


  Hij streek met zijn tong langs de rij perforaties rondom zijn mond.


  “Waarom u ons dit voorlas ontgaat mij enigszins, edele vorst. Daarnaast zijn uw aantijgingen zijn op zijn gunstigst gebaseerd op veronderstellingen. Wij zijn echt onschuldig.”


  Utgartha-Loki keek haar breed glimlachend aan.


  “Altijd weer een genot om naar jouw stoere taal te luisteren. Zelden in mijn lange leven heb ik een vrouw ontmoet die mij van zo repliek durft te dienen. Jammer dat je geen Jotunvrouw bent, anders had ik graag naar je hand gedongen.”


  Dagmar fronste haar wenkbrauwen. Wat zei de reuzekoning daar? Hadden ze elkaar al eens ontmoet?


  “Een laatste opmerking voor ik jullie heenzend: openbaarheid is een groot goed. Het hof zal over jullie geval moeten oordelen. De publieke opinie eist dat. Het vellen van het vonnis blijft echter aan mij voorbehouden.”


  Een onaangename sneer verscheen op zijn gezicht. “Raskogr, voer hen weg van hier, misschien dat je dat wel kunt.”


  Hij keerde zich om en gunde het drietal op het werkblad geen blik meer waardig. Met een boze blik op de rug van de reuzenvorst verzamelde Raskogr de drie in de holte van zijn elleboog en nam hen mee naar buiten.


  . . .


  De broodmagere vorst zat, als een verzameling botten, op zijn troon. De zetel was veel te groot voor de despoot.


  “Mensen, nogmaals, wees welkom aan mijn hof. Ik hoop deze hofhouding kan tippen aan de hoge standaard die jullie mensen gewend zijn.” Met een weids gebaar omvatte hij de troonzaal. Aan weerszijden van de zaal stonden rijen banken opgesteld waarop de Jotuns uit Utgartha’s gevolg hadden plaatsgenomen.


  “Heer Utgartha-Loki,” kondigde Raskogr aan, “de mensen hebben geschenken meegebracht. Het zou ongemanierd zijn die te weigeren.”


  “Geschenken? Het geven van geschenken vlak voor een proces riekt naar een poging tot omkoping.”


  “Heer Utgartha, majesteit,” zei Dagmar terwijl ze haar stem zoveel mogelijk probeerde te verheffen, “zonder geschenken bij een koning komen aanzetten zou van weinig fatsoen getuigen.”


  Ze meende geen woord van wat ze zei. Maar als geschenken Utgartha gunstig konden stemmen was ze zelfs bereid de dans der Zeven Sluiers voor hem op te voeren. “Wij hebben twee kleinoden meegebracht. Het ene geschenk is materieel, het andere geestelijk.” Ze liet het polshorloge van haar pols glijden. Hoeveel pijn het verlies van haar horloge haar ook deed, het was het meer dan waard als ze ermee hun leven kon redden. Ze hield het uurwerk in de lucht.


  “Dit gebruiksvoorwerp komt van mijn eigen wereld, hier ver vandaan. Het geeft de tijd aan.”


  Het eerste ‘harder’! Klonk op vanuit de zaal. Dagmar negeerde het geroep en wierp het horloge met een boog naar Utgartha-Loki, die het behendig opving.


  Fafnir begreep dat het nu zijn beurt was. Hij stemde zijn luit.


  “Ah, daar hebben we de bard wiens reputatie tot diep in Jotunheim reikt. We mogen alleen maar hopen dat de zoete klanken die de laatste dagen door ons rijk op klinken van uw edel snaarinstrument afkomstig zijn.”


  “Heer Utgartha. Tijdens mijn trip hierheen heb ik mij gepijnigd over de vraag hoe de vorstreuzen te eren. Het resultaat is het volgende lied.”


  Dagmar moest glimlachen om de woordkeuze van de bard. Hij moest eens weten hoe raak de term trip gekozen was, gezien het effect dat Imigran op hem had. De bard tokkelde een paar akkoorden om zijn vingers warm te spelen en begon te zingen.


  


  Door meren omgeven


  Naar het Jotunland


  Van hier naar daar


  Kaal begroeide bergen


  Hoog op de benen


  Granieten mannenmacht


  Rollende rots valt onder


  Dom dwaas verdwaald alleen


  Razende Reuzen


  Wijs en Wijzer


  Met Asen en de Wanen


  Onversaagd als ijzer


  De domkop doolt alleen


  Zij breken bot en been


  Daverende donder


  Geeft macht aan de kracht


  Wee, verloren leven wenen


  Bierbeken en vleesbergen


  Slimheid geslepen, maar


  Brullende Ruiter’s vaste hand


  Thor laat de donder beven


  


  De betoverde brug


  En zijn harde hoogten


  Geen groter verschil


  Door Jotuns bejaagd


  Grimmige gigant zo slecht


  Die geheven rots neder smeet


  Reizigers loos verdwalen


  Land wild en woeste stromen


  Verwikkeld in titanenstrijd


  Al hun werken tanen


  IJs dat langs de gletsjer glijdt


  Op het reuzenpad


  Laat Bloed als mede komen!


  Davert door de dalen


  Verlamt laf met leed


  Laat bloed bloeden in ‘t vuistgevecht


  Gejaagd, gevolgd en belaagd


  Spot bedot reus, man en vent


  Mjölnir maait in de hoogte


  De lichtende storm slaat keihard terug


  


  Utgartha-Loki klapte demonstratief in zijn handen. Van alle reuzen was hij waarschijnlijk de enige die het gedicht had gehoord.


  “Dat waren de geschenken,” zei Dagmar, “ik neem aan dat we nu kunnen gaan?”


  “Niet zo snel, vrouwe. Het geven van geschenken is geen kleinigheid. Als ik jullie nu zou laten gaan lijkt het beslist op omkoping.”


  Hij richtte zich tot de verzamelde reuzen in de zaal.


  “Edel volk van Jotunheim, de mensen hebben ons eer bewezen met een klein glimmend ding en een lang niet slecht lied,” sprak hij gewichtig, “deze drie mensen hebben zich onrechtmatig toegang tot ons rijk verschaft. Ondanks dat hun schuld aan de recente moorden niet is bewezen, is ook niet aangetoond dat ze het niet hebben gedaan.”


  Geroezemoes trok door de rijen aanwezigen.


  “Heer.” Een van ouderdom kromgebogen reus vroeg bescheiden het woord.


  “Hrimfaxi?”


  “Heer, heeft u naar het waarom van hun aanwezigheid in ons rijk gevraagd? Geen zinnig mens haalt het in zijn hoofd ons edel rijk zonder gegronde reden te bezoedelen.”


  Utgartha-Loki overdacht Hrimfaxi’s woorden. Hij bevochtigde zijn lippen voordat hij verder sprak.


  “Vraagt men een inbreker waarom hij juwelen steelt?” Er verscheen een wrede grijns op zijn gezicht.


  “Het heeft mij helaas aan zelfbeheersing ontbroken die vraag te stellen.


  Voordat ik namelijk tot de kern van de zaak kon doordringen sloot de vrouw mijn scherpe verstand met opzet kort.”


  “Hoe deed ze dat, heer?”


  “Ze noemde de Onnoembare.”


  Alle aanwezigen begonnen door elkaar te schreeuwen. Utgartha-Loki leunde tevreden achterover op zijn troon en zag het glimlachend aan. Een van de aanwezigen stormde brullend op het angstig terugdeinzende drietal af met het plan de terechtstelling persoonlijk uit te voeren. Raskogr bracht hem met een geweldige kopstoot op andere gedachten. Pas toen de paleisgarde op een teken van Utgartha-Loki tussenbeide kwam bedaarden de gemoederen.


  “Welnu, waarde onderdanen. Nu jullie de gelegenheid hebben gehad je ongenoegen te uiten durf ik de vraag te stellen wat er met de mensen moet gebeuren. Ik denk dat we recht hebben op een verzetje. De vraag is alleen wat voor verzetje.”


  Een jonge reus liep naar voren.


  “Edele vorst, het uitspreken van een verboden woord mag nooit reden zijn voor een executie. Als wij ons tot dat niveau verlagen zijn wij geen haar beter dan onze primitieve neven de trollen. Ik stel een test voor. Een slag van de geest, zo u wilt.”


  “Een slag van het intellect? Interessante gedachte.” De vorst streek nadenkend over zijn kin. Zijn gezicht klaarde op. “Een spel! Ik ben dol op spelen. Maak het tablut bord klaar!”


  . . .


  De dubbele deuren openden naar een binnenplaats. Utgartha-Loki, de hofhouding en Raskogr, die de drie mensen zoals gebruikelijk in de hoek van zijn elleboog droeg, begaven zich naar buiten. Centraal op de binnenplaats lag een speelveld met een kruis door het midden. Veilig in Raskogrs armen overzag Dagmar het terrein. Het tablutveld was ongeveer even groot als een half voetbalveld en telde negen maal negen vlakken.


  “Als wij winnen, zijn we dan vrij om te gaan?” vroeg Dagmar aan Utgartha die naast Raskogr was komen staan.


  Utgartha gaf de reus een teken die daarop naast zijn veel kleinere leider knielde. Utgartha leunde ongedwongen op Raskogr’s onderarm. Hij gebaarde naar het speelveld en keek het drietal vrolijk aan. Hij lachte vrolijk, maar de ondertoon in de lach verborg iets duisters.


  “Als jullie winnen zijn jullie vrij om te gaan en staan waar jullie willen in Jotunheim. Geen Jotun zal jullie verder nog lastigvallen. Als ik win zijn jullie vrij om te sterven in de Wilde Jacht.”


  “Afgesproken,” zei Isolf.


  “Wat?” Dagmar staarde de grote Noorman geschrokken aan.


  “Het is een garantie, vrouwe. Het is meer dan niets.”


  ‘Spreek voor jezelf,’ dacht ze.


  “Tablut: een koning onder beleg, vrouwe,” legde Fafnir ongevraagd uit, “de aanvallers moeten de koning in het midden zien te slaan terwijl hij probeert één van de vier hoekvlakken te bereiken.”


  “Een stuk sla je door het aan twee kanten te omsingelen. Een enkele verkeerde zet kan je de overwinning kosten. Het is een zeer boeiend en strategisch spel,” vulde Isolf aan.


  “Boeiend? Dit spel kan ons het leven kosten, Isolf,” riep Dagmar uit.


  Deze ontwikkeling beviel haar allerminst. Wat ze van tablut wist was dat het een snel spel was waarin iedere zet cruciaal was. Ze had niet het idee dat ze het spel goed kende.


  “Ik ken tablut maar vaag, hoogheid.”


  “Dat geeft niks,” zei de koning opgeruimd.


  Het veld lag er leeg bij. “Waar zijn de stukken overigens?” vroeg ze.


  “Die komen er zo aan,” kondigde Raskogr aan.


  Utgartha’s gevolg verzamelde zich vrolijk gestemd rondom het speelveld en zette zich in het gras waardoor het leek of een heuvelrug van vlees het veld omringde. Het duurde inderdaad niet lang. Een grote groep mannen draafde uit een ander deel van het paleis naar buiten. Twaalf van hen droegen zwarte kleren en de rest ging in het wit. Een kolossale vrouw dreef de mannen met een zweep voor zich uit terwijl ze tevens een roedel wolven aangelijnd hield. Blijkboaar voelde de vrouw dat Dagmar haar aangaapte, want onverwacht kruisten hun blikken elkaar. Onwillekeurig verstijfde Dagmar. Twee zwarte kraaloogjes staarden haar aan vanuit een knoestig gezicht. Haar neus had veel weg van een varkenssnuit en haar huid was bezaaid met wratten. Een paar grote tanden staken langs haar bovenlip omhoog. Ze knorde hautain en ging verder met het opdrijven van de groep mannen.


  “Wat is dat voor gedrocht?” vroeg Dagmar, Fafnir aanstotend.


  “Volgens mij is dat een IJzerwoudvrouw,” antwoordde Fafnir, “een geheel uit vrouwen bestaande trollenclan uit het IJzerwoud in het hoge noorden.”


  Op aanwijzing van de trollenvrouw stelden de mannen zich op in twee groepen. Een van de in wit geklede mannen onderscheidde zich van de anderen vanwege de potsierlijke kroon op zijn hoofd. Hij ging in het centrale vak staan. De rest van de wit geklede mannen namen posities in langs de ribben van het kruis.


  De in zwart gestoken mannen vulden de vlakken op aan de uiteinden van het kruis.


  “Levende stukken?” vroeg Fafnir retorisch.


  “Uiteraard spelen we met echte legers. Anders is er geen gein aan,” verklaarde Utgartha-Loki. Hij knipoogde naar Dagmar, “u mag het spits afbijten, vrouwe.”


  “Heer,” zei ze, “ik ken dit spel echt niet goed genoeg. Mag ik de steun van mijn twee metgezellen inroepen?”


  Utgartha’s gezicht betrok.


  “En ik in mijn eentje? Dat is nauwelijks eerlijk te noemen. Ik weet het goed gemaakt. Jullie spelen met zijn drieën en ik word bijgestaan door mijn raadgever Hrimfaxi. Aangezien ik een koning ben ligt het voor de hand dat ik met wit speel,” zei de vorstreus met een vette grijns. “Dan vallen wij aan en beginnen,” stelde Isolf vast. “Hoe verplaatsen we onze mannen?”


  “Heel eenvoudig,” legde de vorst uit, “u wijst een stuk aan en vertelt hem waar hij moet gaan staan.”


  Op Fafnir’s aanwijzingen liet ze één van de zwartgeklede mannen een stap naar voren zetten. Utgartha reageerde daarop door een man in het midden een stap naar voren te laten zetten. Fafnir fluisterde dat ze een man kon slaan door hem in te sluiten. Op Fafnir’s aanwijzingen liet ze een ander de plek naast de tegenstander bezetten. De aangeroepene liep gehoorzaam naar zijn aangewezen plek. De twee mannen in zwart haalden ieder een dolk te voorschijn en staken de ingesloten man neer. Utgartha’s gevolg applaudisseerde enthousiast.


  “O, mijn god!” Dagmar sloeg ontzet haar handen voor haar mond. Raskogr kon nog net verhinderen dat ze pardoes uit zijn armen viel. “Aardig niet?” zei de vorst lachend, “hoe voelt het nu om over leven en dood te beschikken?”


  Het vreselijke dilemma rondom dit spel drong tot haar door. Niet alleen stond hun eigen leven op het spel, maar ook dat van de mannen op het speelveld. Alle mannen op het speelveld, ook die van de tegenstander. De enige manier om een bloedbad te voorkomen was door heel goed te spelen. Als een loden last voelde ze de angstige blikken van de mannen op het speelveld op zich gericht. Wat een een magistraal stukje marteltechniek had de koning voor hen bedacht. Ze voelde zich onwel worden. Ze wist dat ze niet in staat was verder te spelen, maar ze moest wel. Ze keek smekend naar Fafnir en Isolf. De grote Noorman tuitte geruststellend zijn lippen. Hij gaf een klein knikje. De koning beantwoordde grijnzend hun zet door het “slaan” van één van hun stukken. Daarna ging het snel, en weldra lag het speelveld vol dode en stervende mannen.


  Eén van de geslagen mannen wenste zijn lot niet af te wachten. Zodra hij de andere stukken hem omsingelden zette hij het op een lopen. Hij kwam niet ver. De trollenvrouw liet haar wolven los en de beesten stoven achter de ongelukkige man aan. In luttele seconden hadden ze hem ingehaald en scheurden de gillende man onder het gejoel van de verzamelde reuzen aan stukken.


  Nog twee zetten volgden waarbij steeds iemand het leven verloor toen Utgartha een fout maakte en ze het spel konden beëindigen.


  “We hebben gewonnen!” riep Isolf verheugd.


  Dagmar voelde zich als een beetgaar gestampte biefstuk. Van de eenentwintig mannen waren er nog maar tien in leven. Elf doden had ze op haar geweten.


  Utgartha-Loki vertrok zijn gezicht in een gemaakte glimlach. Hij had er duidelijk de pest in.


  “Gefeliciteerd! Jullie zijn vanaf heden vrij om te gaan en te staan in Jotunheim. Hier in Jotunheim zal geen Jotun jullie nog lastigvallen.”


  Utgartha draaide zich zwierig om en beende terug de troonzaal in. Raskogr bracht de terneergeslagen Dagmar en haar twee metgezellen terug naar zijn vertrekken. Ze konden hun zoektocht eindelijk voortzetten, als het nog zin had tenminste. En tegen welke prijs? Was de zoektocht al deze doden waard?


  DEEL TWEE

  

  DE ROODHARIGE DEUGNIET, BIJLTIJD, WOLFNACHT


  HOOFDSTUK VIERENTWINTIG

  DE WORM IN DE WORTELS


  Koningin Syn stond temidden van haar gevolg het tweetal op te wachten bij de toegang tot het wortelstelsel, dat als een houtachtige klif over iedereen heen leunde. In de basis van de wortel bevond zich een verweerde deur. Mosachtige gewassen en kleine planten overwoekerden het houtwerk.


  De koningin zou uiteraard niet alleen reizen. Ze had een escorte samengesteld bestaande uit een tiental mannelijke miernimfen en een paar bidsprinkhaansoldaten. De vorstin hield een uitvoerige rede waarin ze tot in detail inging op de gevaren die haar te wachten stonden. Haar volkje reageerde met kreten van ontsteltenis en verscheidene nimfjes begonnen te huilen.


  Gunnar zag het met toegeknepen ogen aan. Iets in Syn’s houding beviel hem niet. Sinds haar poging hem te verleiden keek hij dwars door haar heen. Het moment van afscheid nemen was aangebroken. Sissel vloog Gunnar pardoes om de hals.


  “Mooie lieve Gun-narvriend, jij flink zijn,” zei ze ernstig, “jij dapper op jezelf en op machtige Syn en Sigrdrífa passen. Gun-nar beloven doen?”


  Gunnar nam Sissels handen in de zijne en glimlachte.


  “Ik beloof dat ik mijn uiterste best zal doen over hun veiligheid te waken, Sissel. Al betwijfel ik of ze mijn hulp nodig hebben.”


  “Gun-nar vele grote moedige heldendaden verrichten gaan, meer dan hij beseffen, misschien. Mooie slanke Gun-nar zonder vleugels letten op mijn woorden. Sissel haar vriend mooi geschenk geven. Wij zijn vrienden toch, ja?” Gunnar knikte van ja.


  Sissel veegde met de rug van haar hand een traan weg. “Lief Sisseltje Gunnar haar scherpe hak en houwzwaard geven.”


  Met die woorden overhandigde ze hem een enorm zwaard. Gunnar kreeg spontaan een kleur en nam het verlegen van haar aan. Het wapen was verbazend licht.


  “Ik weet niet wat ik moet zeggen, Sissel.” Hij trok het uit de schede. Het was een bijzonder fraai wapen, dat kon hij zo wel zien. Het gevest zag er op zichzelf niet zo bijzonder uit, met zijn lederen grip en wielvormig uiteinde, maar de kling was overdekt met talloze runentekens.


  “Dit machtig prachtig magisch nimfenzwaard Schildkliever heten.”


  “Schildkliever?”


  “Alle machtige wapens namen hebben,” verklaarde Sissel, “Schildkliever misschien klein als lieve Sissel, maar Schildkliever gemeen steken, snijden en prikken.”


  “Maar ik kan helemaal niet vechten, Sissel.”


  “Vechten gaan helemaal vanzelf, lieve Gun-nar. Schildkliever nu op jou passen en niet meer op Sisseltje. Gewoon prachtig machtig zwaard vasthouden, is alles.”


  Gunnar gordde het wapen eerbiedig om. Hij nam zich voor goed op het wapen te passen.


  Terwijl ze naar de deur liepen trok de walkure Gunnar aan zijn mouw en fluisterde: “Wat zei ik je nou? Nimfen en mensen kunnen geen vrienden zijn.”


  “Wat kan ik eraan doen dat Sissel zelf vrienden met me wil zijn?”


  De walkure trok een zuur gezicht en deed er het zwijgen toe.


  Gunnar haalde zijn schouders op. Het was zijn schuld niet.


  Syn maakte één van haar nonchalante tovergebaren. De deur zwaaide, ondanks dat hij in geen eeuwen gebruikt was, geruisloos open. Muffe lucht stroomde naar buiten.


  “Eeuwen zijn gepasseerd sinds ik deze deur voor het laatst opende. Wat ons staat te wachten is ongewis.”


  Ze stapte hoffelijk opzij en gebaarde uitnodigend. Eerst gingen twee miernimfen naar binnen, gevolgd door Sigrdrífa en Gunnar. Daarna volgden de twee bidsprinkhaan soldaten. Zodra deze over de drempel waren viel de deur met een droge bons achter hen dicht. Sigrdrífa en Gunnar draaiden zich geschrokken om. Syn stond nog buiten! Wat was er misgegaan?


  Een luikje in de deur ging open en onthulde een deel van Syns gezicht. “Van de naïeve mens had ik niet anders verwacht, maar van van jou valt het me tegen, Sigrdrífa,” sprak ze, “een walkure had ik toch hoger ingeschat. Je dacht toch niet echt dat ik met jullie meeging naar Mimirs Bron, wel?”


  “Syn! Wat is dit voor streek?”


  “Ik vertrouwde het al niet,” gromde Gunnar.


  “Ik heb wel wat anders te doen dan een nutteloos bezoek te brengen aan het Zwevende Hoofd,” ging Syn verder, “er wacht mij een Stirimaðr in Kaupang. O, Gunnar, Sisseltje was erg ondeugend, de laatste tijd. Ik zal haar een lesje moeten leren.”


  “Vuil kreng!” Gunnar balde machteloos zijn vuisten.


  “Als Alvader dit ter ore komt,” dreigde Sigrdrífa woedend.


  “Alvader Odin? Ha! Jouw pappa zal niet erg blij zijn als hij ontdekt dat zijn dochter hem voor de zoveelste maal ongehoorzaam is geweest. Dat zal hij je wellicht nog vergeven, maar dat je verzaakt hem de Stuurman te brengen is nog erger. Tegen de tijd dat jij Asgard bereikt heb ik al hoog en breed de macht overgenomen.”


  Sigrdrífa reageerde op een manier die Gunnar nog niet eerder van haar had meegemaakt. Ze trok haar zwaard liet het met al haar kracht op de deur neerkomen. De deur trilde in zijn sponningen en houtsplinters vlogen in het rond. De koningin wachtte tot de walkure was gekalmeerd.


  “Ben je vergeten dat Yggdrasil het oudste levende wezen is dat er bestaat. Hij is oud, en zeer machtig. Yggdrasil is grillig van aard, en gauw beledigd. Benader hem altijd met respect. En wat doe jij? Je valt hem aan met je zwaard. Niet zo slim van je. Maar goed, ik zal je evengoed raad geven: De gangen zijn lang en vol onbekende gevaren. Pas op voor het uitgesproken woord, het keert zich tegen je. Wee de ijdele gedachte, hij keert als een echo terug. Vaarwel.”


  Het luikje klapte dicht.


  Gunnar ijsbeerde handenwringend heen en weer. “Wat moeten we doen, Sigrdrífa? Kunnen we ons een weg naar buiten hakken?”


  Sigrdrífa stond uitgeput voor de deur. Een grote stapel houtsplinters lag aan haar voeten.


  De walkure richtte haar korenblauwe ogen op Gunnar. “Ik vrees van niet, Gunnar. De boom herstelt direct van elke slag die ik hem toebreng. De deur zal niet opengaan zolang Syn dat niet wil. Ze is veel machtiger dan ik. Er zit niets anders op dan te doen wat we toch al van plan waren en naar Mimir’s bron te gaan.”


  “Wat gebeurt er als Stirimaðr in Syn’s handen valt?”


  “Bereid je voor op de volmaakte schoonheid van de nimfen. Adembenemend en vreselijk, want voor andere wezens dan elfen, nimfen en ander Hudfolk zal geen plaats meer zijn.”


  Gunnar streek peinzend langs zijn kin.


  “Als Syn’s waarschuwing ook maar een kern van waarheid bevat kunnen we er vanaf dit moment beter het zwijgen toe doen.”


  De walkure knikte instemmend.


  Na een paar minuten lopen ging de gang over in een smalle uitgehakte trap. De trap was erg smal zodat de groep in ganzenpas in de wortel afdaalde. Sigrdrífa ging voorop om de weg te verkennen, gevolgde door Gunnar. De nimfen vormden de achterhoede. Een kabbelend stroompje nam het grootste deel van de smalle gang in beslag. Tot Gunnar’s verrassing stroomde het water omhoog in plaats van omlaag. Gunnar liep hier nog steeds over na te denken toen de groep de voet van de trap bereikte.


  De trap kwam uit op een gigantische tunnel. Iets anders kon Gunnar het niet noemen. Schimmels, korstmossen en andere lichtgevende organismen zorgden voor een zwakke neonachtige gloed. Tal van zijgangen mondden vanuit alle richtingen uit in de tunnel, soms van opzij, maar even vaak vanuit de vloer of het plafond. De tunnel liep min of meer rechtuit, maar Gunnar had het idee dat dit voornamelijk kwam door het enorme formaat van de tunnel. Muffe geuren als vermolmd hout en aardlucht kwamen hen tegemoet. Met de stompzinnige vastberadenheid van insecten kweten de nimfen zich van hun taak. De mieren droegen de bagage en de bidsprinkhanen vormden de lijfwacht.


  De groep trok van dag tot dag zonder dat er iets noemenswaard gebeurde. De tijd verzandde in geestdodende eentonigheid. De tunnel zag er op alle plekken eender uit. Soms hing er wat mos neer van het dak van de tunnel, soms lag er water op de grond. Soms moesten de miernimfen zelfs puinruimen, omdat de gigantische tunnel ingestort was. Zelden klonk er enig ander geluid dan de door de houtmolm gedempte voetstappen van de groep, en daar was Gunnar zeer dankbaar voor. Hij moest er niet aan denken wat voor soort ongedierte in dit wortelstelsel leefde.


  Op de derde dag, of de vierde – wie wist hoeveel tijd er verstreek in een omgeving waarin nooit iets veranderde? - klonk er een aanhoudend raspend geluid dat tot in de vullingen van Gunnar’s kiezen doordrong. Het klonk alsof iets bots, maar tevens vlijmscherps, de tunnel laagje voor laagje afschraapte. Het werkte op Gunnar’s zenuwen. Het geluid zwol in het volgende uur aan tot Gunnar er van overtuigd raakte dat er ieder ogenblik een monster uit een zijgang kon komen opduiken. Tot Gunnar’s opluchting nam het geluid na verloop van tijd af.


  . . .


  In de verte scheen licht. Sigrdrífa hief haar hand op en maande de groep tot stilstand.


  “Dvergur,” fluisterde ze zacht.


  Gunnar keek nog eens goed. Een groep massieve figuren was druk bezig een deel van het wortelhout uit te hakken. Dwergen? Daar leken ze wel op. In bijna alles voldeden ze aan het beeld dat daarbij hoorde, muts en baard inbegrepen. Alleen waren ze veel te groot voor dwergen. Stuk voor stuk waren de de gespierde kolossen minstens een keer zo groot als hij.


  De walkure gebaarde dat niemand zich mocht verroeren. Ze maakte haar zwaard los in zijn schede en liep zonder dralen op de lichtkring af. Gunnar keek haar bezorgd na.


  “Ahem,” kondigde Sigrdrífa haar komst aan.


  De gravers schrokken zich een hoedje. Ze renden in een warboel van ronde armen en benen alle kanten op. Toen de dwergen zagen dat ze in de meerderheid waren keerden ze terug naar de plek waar ze aan het werk waren. Tegelijk trokken ze allerlei grimassen in een poging woest te lijken. Flarden van het gesprek tussen de walkure en de dwergen waaiden over naar Gunnar.


  “. . . walkure normaol gesprouke grouter, feil grouter dan Dwerrege mini kreigster . . . liegt . . . sei mot de waorheit spreike anders komme groute probleme . . . “


  De dwergenstem riep associaties op van een mengeling van gloeiend ijzer en aarde.


  Gunnar stapte in een impuls de lichtkring binnen. Alsof dat een teken was waarop ze hadden gewacht, volgden de nimfen hem op de hielen. De dwergen staarden verbaasd naar het stel dat zich bij de walkure voegde.


  “Nog meer volluk?”


  ‘Wat doe je nou?’ Sigrdrífa’s gedachtenspraak klonk vermanend in Gunnar’s hoofd.


  ‘Weet je zeker dat je al je krachten nog hebt nu je klein bent?’


  ‘Je vergeet dat ik onsterfelijk ben.’


  ‘Ook in mini-formaat?’


  ‘Formaat is onbelangrijk, Gunnar.’ Ze stak stellig haar kin naar voren.


  ‘Weet je dat wel zo stellig?’


  “Heer Regin, dit zijn Gunnar en ons escorte.”


  “Hoho, en wat foor eskortu! Een mini mens en wat hutfolk,” het laatste sprak hij met minachting uit, “frouwtje Sigriffa is een frouw fan beteikenis, hè manne? Wat mot je hier? Ons besteile?”


  De andere dwergen lachten hartelijk met hun leider mee. Opnieuw klonk er die mengeling van gesmeed ijzer en aarde.


  “Heer Regin, we zijn niet uit op uw goud. Uw rijkdommen interesseren ons niet.”


  “Se weit fan ons gout!” riep een dwerg. “Hebbe we gout?”


  “Se wille ons beroufe!” constateerde een ander.


  “Trugtrekke!” riep de eerste.


  “Te waope!” riep een ander.


  “Flucht!” schreeuwde een vierde.


  “Foor die ukkies?” vroeg een vijfde.


  De dwergen begonnen druk gebarend door elkaar te schreeuwen. Vanachter hun baarden trokken ze beurtelings dreigende en bange gezichten. Ze zwaaiden met hun houwelen door de lucht, en zakken met wortelpulp vlogen in het rond.


  “Koppe dicht!”


  De groep zweeg. Regin loerde de walkure sluw aan. “Wat, mini krijgsfrouw, foer je in dese gange ut?”


  “Luister heer, wij zijn op een missie. We zouden graag willen passeren zodat we vreedzaam onze tocht kunnen vervolgen,” brak Gunnar in.


  “De mini mens hep groute woorde foor se formaot.”


  “Heer Regin, gelooft u ons. Wij willen alleen maar passeren.”


  “Gewounluk komp er nooit iemant in deise gangu. Waorom nu dan wel opeens? Je komp spionnere foor Syn’s hutfolk. Je hep selfs fan die draogers fan haor beije.”


  Hij wees met een beschuldigende worstenvinger in de richting van de onaangedaan voor zich uit starende soldaatnimfen.


  “Spionneren? Heer, gelooft u werkelijk dat als we spionnen waren geweest we zomaar op u en uw groep noeste arbeiders waren afgestapt?”


  Regin krabde zich in zijn baard terwijl hij over Sigrdrífa’s woorden nadacht.


  “Se hep daor een punt, baos,” waagde één van de dwergen op te merken.


  Regin legde hem met een nijdige blik het zwijgen op.


  “U hep nog altijt mun fraog niet beantwoort: wat voert je hier ut?”


  “Waarom hakken jullie bast uit het vlees van Yggdrasil?” beantwoordde ze de vraag met een wedervraag. “Jullie knagen toch niet net als de Wormen aan Yggdrasil’s wortels? En waarom komen jullie daarvoor naar deze plek? Waarom hakken jullie zijn wortelhout niet uit in Nidavellir?”


  “Yggdraosil brengt mun volluk jeugt. Haor fleis maokt ons Dwerrege sterk as de forstreuse. Hier, flakbei Mimir’s Bron, is sijn fruchtfleis het best. En nu beantwoort jij onse fraog.”


  “We zijn toevallig op weg naar Mimir’s Bron.”


  De dwergen barstten in lachen uit.


  “Mimir’s Bron? Daor falt toch heilemaol niets te haole?”


  “Behalve dan kennis,” mompelde Gunnar.


  “Of,” zei Regin listig, “se wille Odin’s Oug steile.”


  “Het Oug? Hoefeil is dat woart?”


  “Alle kennis?” opperde Gunnar.


  “Yggdrasil beschadigen is gevaarlijk, heer,” kwam de walkure tussenbeide. “Foor wie? Wie sal ons bestraffe, dan? De Aesir? Ik sie se nie.”


  “Zijn de Dwergen werkelijk zo kortzichtig? Als u de toorn der goden over u wilt afroepen...”


  “Jij roept de goude er allein maor bij om ons bang te maoke en de spaanders af te pakke om selluf weer grout te worde! Wij kenne jouw soort!”


  Regin pookte haar tot haar grote ergernis met zijn dikke wijsvinger.


  “Ik wilde dat u dat niet deed...”


  Ze werd onderbroken door een toenemend raspend geluid. “W-wat w-as dat, baos?”


  “Hoe ken ik dat nou weite?”


  De tunnelbodem kwam in trilling alsof een wegwerker zijn drilboor in de wortelwand had gestoken. Het was hetzelfde geluid als van een paar dagen geleden, alleen klonk het veel dichterbij.


  “Shit!” vloekte Gunnar, “we hebben onze mond opengetrokken. Iets komt razendsnel deze kant op!” Gunnar tuurde ongerust in het schemerduister.


  De walkure trok haar zwaard.


  “De Wormen die in de wortels van de oerboom leven. Misschien is het Nithog, of één van haar nakomelingen.”


  “Is dat ernstig?”


  “Heel ernstig,” antwoordde ze kalm.


  “Nithog? Het serpent was toch dout, baos?” Regin gebaarde ongeduldig.


  “Ik sei maor wat. Anders hattik jullie nooit de gange in gekrege om de kostbaore wortelpulp te jatte!”


  “We moeten er als de bliksem vandoor. Dat beest wacht heus niet tot we uit gesoebat zijn,” siste Gunnar op urgente toon, “laten we maken dat we wegkomen.”


  “Uitgewat?”


  Het geluid kwam angstaanjagend snel naderbij. De dwergen raakten in paniek. Het groepje draaide met de armen zwaaiend rondjes door de gang waarbij ze voortdurend tegen elkaar op botsten. Als de situatie niet zo ernstig was geweest had het er erg koddig uitgezien, maar nu moest niemand lachen. Sigrdrífa stond waakzaam met getrokken zwaard te wachten op wat komen ging. De miersoldaten zwegen.


  De worm was zelfs nog gruwelijker dan Gunnar al vreesde. Het monster schoof als kronkelende berg vanuit de verte op hen af. De worm – want dat was het – leek regelrecht afkomstig uit de hel. Het beest had een muil die bijna de hele omtrek van zijn kop omvatte. Zijn muil was rondom afgezet met rijen scherpe tanden die als een alles vermalende graafmachine ronddraaiden. Het monster bezat tientallen ogen die in een paar zwarte clusters op zijn kop lagen. Het beest was veel te groot voor dit deel van de tunnel maar dat vormde nauwelijks een beletsel. Daar waar de gang te nauw was liet hij zich eenvoudig uitvloeien zodat hij aanzienlijk smaller werd.


  “Het is Gråbakr . . . Grauwrug,” hoorde Gunnar de walkure mompelen.


  Het beest nam de groep met zijn ogenclusters op. Hij zwaaide zijn kop ritmisch heen en weer en een rust viel over de dwergen. Zijn muil schoof over de dwerg die het dichtst bij hem stond. Het was Regin. De rijen tanden zetten zich in beweging en sneden de arme dwerg in keurige plakjes. Syn’s waarschuwing schoot Gunnar te binnen. Iedere gedachte, ieder gesproken woord keerde als een boemerang terug. Ze hadden aardig wat afgekletst de laatste minuten. Sigrdrífa had niet alleen geopperd dat Yggdrasil de dwergen zou komen straffen, maar ze had tevens de wormen genoemd. Nou, Sigrdrífa en Regin werden op hun wenken bediend, bedacht hij, terwijl hij met afschuw toekeek hoe de onfortuinlijke dwerg tot moes werd vermalen.


  Gunnar zocht om zich heen op zoek naar hulp. Tot zijn schrik was hij de enige die niet in de ban de van worm leek. Zelfs Sigrdrífa leek in de ban van het monster. Hij moest iets doen, en snel, maar wat? Ondertussen greep de worm de tweede dwerg en herhaalde het proces. Als Gunnar niet opschoot zou het monster hen stuk voor stuk opgepeuzeld hebben voordat hij iets gedaan had. De tweede dwerg verdween als een bloederige pulpmassa in de muil van de worm. Toen pas zag Gunnar dat de nimfen ook niet gehypnotiseerd waren. Hij aarzelde geen seconde.


  “Aanvallen!” Riep hij, hopend dat de nimfen zouden reageren. Hij rende Schildkliever rondzwaaiend op het monster af. De worm schokte met zijn kop, maar de gang was te nauw om Gunnar de doorgang te beletten. Terwijl hij onder de malende tanden van de worm door dook zag hij nog net hoe het laatste deel van de dwerg verdween. Hij nam een sprong en klauterde langs de rubberachtige huid van het beest omhoog. Het weefsel was soepel en bevatte voldoende onregelmatigheden om hem houvast te verschaffen.


  Het zwaard hinderde hem in zijn bewegingen en hij verwensde zichzelf dat hij het getrokken had. Het had zo vanzelfsprekend geleken om met getrokken wapen op de vijand af te rennen. Als een piraat stak hij wapen tussen zijn tanden. Binnen een paar seconden hij er alweer spijt van. Het direct pijn aan zijn kaken die dat gewicht niet gewend waren. Maar in ieder geval had hij beide handen vrij. Hij voelde een bult onder zijn handen passeren. Met een gevoel van horror realiseerde hij zich dat het de resten van de dwerg waren. Het volgende moment trok er een golving door de spiermassa van de worm en de kop van het monster schoof naar voren om zijn derde slachtoffer te grijpen. Door de onverwachte beweging verloor Gunnar bijna zijn grip. Hij gluurde langs de kop van het monster omlaag en zag dat de worm één van de nimfen gegrepen had. Een zoemend geluid klonk op tussen het oorverdovende gesis van de worm. De krijgsnimfen waren, zoals hij had gehoopt, in de aanval gegaan. De bidsprinkhanen sloegen hun vervaarlijke klauwen in de kop van de worm en een miernimf beet zich in zijn onfortuinlijke makker vast, blijkbaar zonder te beseffen dat hij de verkeerde gegrepen had. De worm draaide zich om zijn as om zijn prooi beter naar binnen te kunnen werken. Hierdoor belandden Gunnar en de overgebleven nimfen vrijwel gelijktijdig bovenop Grauwrug. Gunnar zag hoe de worm de mierennimf naar binnen werkte. De nimf die zich in zijn makker had vastgebeten volgde hem onversaagd naar binnen. Pal naast Gunnar bevond zich een glimmend zwart ogencluster. Gunnar greep zich aan de richel rondom de groep ogen vast. Hij nam Schildkliever in zijn rechterhand en hief het in de lucht. Het wapen kwam onverwacht tot leven. Een warme gloed gleed vanuit het wapen in Gunnar’s arm. Enorme krachten ziedden door zwaard.


  Het wapen produceerde een hoge ‘C. Gunnar schoof als vanzelf het door merg en been zingende wapen tot aan het gevest in de cluster zwarte schijven.


  De worm beukte brullend tegen het plafond en Gunnar verloor zijn houvast. Een seconde later landde hij in de sterke armen van Sigrdrífa. De dwergen renden in een mêlee van armen en benen heen en weer. Terwijl Sigrdrífa Gunnar op de grond neerzette zei ze: “Maak dat je wegkomt! Ik kom later achter jullie aan,” zei ze, “o ja, en probeer die dwaze dwergen mee te nemen.”


  Ze vloog weer op. Nauwelijks een tel later zat ze bovenop de kop van de monsterlijke worm en begon op het monster in te praten. Gunnar gaf de dichtstbijzijnde dwerg een trap onder zijn kont.


  “We moeten vluchten.” Zonder te controleren of de dwergen hem volgden rende hij weg van de onheilsplek.


  Gunnar schrok op uit zijn gedachten door een aanzwellend gezoem. In een reflex tastte hij naar zijn zwaard om te beseffen dat het zich nog altijd in het oog van Grauwrug bevond. Hij kwam behoedzaam overeind. Een golf van blijdschap ging door hem heen toen Sigrdrífa, vergezeld van de drie overgebleven nimfen, kwam aangelopen.


  “Goddank, je hebt het gered. Is het monster verslagen?”


  “De worm is net als ik onsterfelijk. Hij kan wel verwond maar nooit gedood worden. Ik heb een tijdje met Gråbakr gepraat en hem duidelijk gemaakt dat de dwergen voldoende zijn gestraft voor hun onverantwoordelijke gedrag. Daarna heeft de worm zich teruggetrokken om zijn wonden te likken. We zullen geen last meer van hem hebben. Hoewel het hem pijn deed, letterlijk en figuurlijk, heeft hij me gevraagd het wapen aan je terug te geven.” Met die woorden haalde ze Schildkliever te voorschijn en overhandigde het aan Gunnar.


  Ondertussen schaarden de nimfen zich klikkend en zoemend rondom Gunnar.


  “Wat moeten ze van me?”


  “Ze eren een moedig krijger. Ze hebben me verteld hoe u hen in de aanval voorging.”


  “Doe niet zo mal, Sigrdrífa,” zei hij schor van verlegenheid.


  Ze sloeg haar armen kortstondig om hem heen.


  “Ik prijs mij gelukkig dat ik mijn lot met u mag delen. De Nornen moeten wel heel bijzondere lotsbestemming met je voorhebben.”


  “Wat segt se?” vroeg één van de dwergen.


  HOOFDSTUK VIJFENTWINTIG

  EEN HANDVOL GRIND


  Ulv klopte zijn ruin waarderend op de hals. Het arme dier was uitgeput. De schuimvlokken lagen op zijn flanken. Ze waren erin geslaagd de terugtocht naar Kaupang in drie dagen af te leggen. Hij steeg af en liet zijn paard los. Het beest had rust nodig. Hij gaf de anderen ten teken dat ze hetzelfde moesten doen. Het was onverstandig om met oververmoeide rijdieren Kaupang binnen te rijden zolang ze niet wisten dat er geen overvallers waren achtergebleven. Daarnaast konden ze zelf net zo goed wat rust gebruiken. Hij haalde een doek uit zijn bundel en begon zijn rijdier droog te wrijven. Toen hij klaar was stopte hij zijn pijp en haalde zijn tondeldoos tevoorschijn.


  “Heer thegn, dat lijkt me niet verstandig. De lucht van tabak draagt ver vandaag.”


  Ulv wierp Eldgrim een donkere blik toe. Hij knikte dat hij het begreep. Måne kwam bij Ulv staan. Haar adem vormde witte wolkjes in de lucht. Het was weer gaan vriezen. Het zag ernaar uit dat de dooi voor de zoveelste keer niet doorzette.


  “Jammer dat het geen volle maan is. Dat hadden we goed kunnen gebruiken.”


  “Auroboros, het wiel van tijd laat zich niet tegenhouden,” antwoordde Ulv laconiek.


  “Als we we hadden willen wachten totdat het zover was hadden we niet zo hard hoeven rijden.”


  De hoofdman hurkte neer tot de paarden voldoende waren uitgerust. Ulv steeg op en gaf zijn paard een tikje met zijn hakken. Nog een paar boogschoten tot Kaupang. Ulv was helemaal klaar voor de strijd. De smaak van wraak en bloedlust nam bezit van hem. Stiekem hoopte hij dat er zich nog overvallers in de stad bevonden. Hij zou het gauw genoeg weten. Hij wierp een blik achterom. Måne en Eldgrim keken hem nieuwsgierig aan. Ulv grijnsde woest. Het was hoog tijd dat er bloed ging vloeien. Zodra de drie ruiters de beschutting van het bos verlieten kwam de prikkelende, zurige geur van verbrand hout hen tegemoet. Ze hadden hun neus niet nodig bij wat zich voor hen ontvouwde. Kaupang bestond niet meer. Het was platgebrand, geroosterd en geplunderd. Het enige wat restte waren puinhopen.


  Måne bracht geschokt haar hand naar haar mond. “Bij de baard van Weyland de Smid!”


  “En de speer van Eenoog,” voegde Eldgrim eraan toe.


  De overvallers hadden geen half werk geleverd.


  “Het is nog erger dan ik vreesde,” constateerde Ulv.


  Ze bereikten de haven. De mast van de nachtwolf stak als een triest gedenkteken voor de vloot uit het wateroppervlak omhoog. De lijken van Alfrothul en Davyn, twee oude mannen, lagen vlak aan het waterfront. Van één ontbrak een arm, van de ander was de keel doogesneden. Dat de doden nog steeds open en bloot op de pier lagen beloofde niet veel goeds. De bevolking van Kaupang was nog niet teruggekeerd, anders hadden ze de doden allang begraven. Dat was pure noodzaak. De Dood die altijd in het spoor van Oorlog reed, verkeerde maar al te vaak in het gezelschap van Pestilentie. Ulv steeg af en onderzocht de omgeving van de haven. Het duurde niet lang voordat hij de arm ontdekte. De arm was, met de vingers in een obsceen gebaar gekromd, in de rechtop in de sneeuw gezet.


  “Wat een humoristen.”


  “Nou,” gromde de hoofdman woedend.


  Veel meer viel er in de haven niet te zien. Op hun hoede reden ze de stad binnen. Daar stuitten ze op nog meer lijken.


  Het lichaam van Ragnor lag met een speer in zijn rug voor de ashopen van zijn huis. Een paar meter van hem vandaan lag zijn vrouw Kelda met het lijkje van hun baby in haar armen. Hier troffen ze ook de eerste gesneuvelde overvallers. Ulv steeg af en onderzocht hun lichamen. Eén van de omgekomen aanvallers maakte het hen wel erg makkelijk. De standaard in zijn door lijkverstijving verkrampte vuist had inderdaad veel weg van die van Oseberg, maar niet genoeg, vond Ulv. De vlag was vervalst.


  “Dat weten we dan ook weer,” zei hij laconiek. Hij steeg op.


  Het marktplein vormde het toneel voor meer gruwel. De overvallers hadden vier vrouwen vastgebonden aan de boom op het marktplein, elk naar een andere windrichting gekeerd. Vervolgens hadden ze de vrouwen opengesneden zodat hun ingewanden naar buiten waren gevallen. Hun gezichtsuitdrukking deed het ergste vermoeden. De vrouwen hadden nog geleefd toen de overvallers hen opensneden. Kraaien en raven deden zich aan hun ingewanden tegoed.


  Het werd Ulv te veel. “Hestkuk! Hestkuk!” Woest joeg hij de vogels weg. Ulv vloekte nogmaals.


  “Ik maak ze allemaal af tot de laatste man,” zwoer hij tussen opeengeklemde tanden, “en ik zie nog wel wat ik met ze doe.”


  Ze bereikten de noordrand van de stad. Gezien het grote aantal doden dat hier lag moest hier de hevigste strijd hebben gewoed.


  “Hier was ik de beer,” constateerde Isolf. “het was een goede, maar ongelijke strijd.”


  Leif’s huis, pal ernaast, was wonderlijk genoeg gespaard gebleven.


  Zijn bibliotheek jammer genoeg niet. Alle perkamenten die hij en zijn voorgangers door de eeuwen hadden opgetekend lagen over zijn erf verspreid, verscheurd, vertrapt en als brandstof gebruikt. Als Leif de aanval had overleefd kon hij dit maar beter niet te snel onder ogen krijgen. Ulv keek naar zijn eigen huis. Het stond er nog, ongeschonden en wel. Op het eerste gezicht leek alles in orde. Misschien hadden de overvallers hun huis in het donker over het hoofd gezien. Opgetogen keerde hij zich naar Måne.


  Deze stond in haar stijgbeugels en tuurde met toegeknepen ogen in de richting van het huis. Een enkel figuurtje scharrelde met een mandje in zijn armen over het erf. Ze kneep haar ogen nog verder toe. Iets in de manier waarop de gestalte zich bewoog kwam haar bekend voor.


  “Verrek!”


  “Is dat niet Kilvert?” vroeg Ulv.


  “Ja.”


  “Krijg nou wat,” mompelde het stamhoofd, “die gek is ondanks alles op zijn post gebleven.”


  “Kilvert!” Måne zwaaide enthousiast naar de gestalte op het erf. Het duurde niet lang voordat Kilvert het drietal in de gaten kreeg. Hij liet de mand uit zijn handen vallen en rende het huis binnen.


  “Wat doet hij nou?”


  “Misschien rakelt hij het vuur op.”


  Een paar tellen later kwam een aantal stevig gebouwde mannen naar buiten.


  Måne trok vloekend haar zwaard. “Dat hoerenjong!” Ze gaf haar paard de sporen. De ruin schoot weg.


  De teugels in de ene hand en haar zwaard in de andere stoof ze in galop op de omheining om hun huis af. Ze gooide haar hoofd in haar nek en liet een ijselijk wolvengehuil horen.


  . . .


  Gedrieën stoven ze onder het slaken van woeste strijdkreten op de geschrokken figuren af. Ulv begon te lachen. De wraak zou zoet zijn. Måne sprong met haar paard over de omheining en sloeg de dichtstbijzijnde man tegen de vlakte. Ulv’s ruin landde zwaar op het erf. Hij greep zijn zadelknop en maakte een salto. Hij raakte één van de mannen tegen het hoofd. Hij trok snel zijn zwaard. Hij pareerde een aanslag op zijn hoofd en beantwoordde de aanval met een trap in het kruis van zijn belager. Hij draaide om zijn as terwijl hij met zijn zwaard een horizontale baan maakte. De man viel lag met een opengehaalde buik op de grond. Ulv sloeg hem met het gevest van zijn zwaard in het gezicht. Hij voelde zijn jukbeenderen breken. Hij verplaatste de grip op zijn wapen en draaide zijn pols om zodat het wapen opeens naar achteren stak. De belager die hem van achteren wilde besluipen spietste zichzelf op Ulv’s zwaard. Hij draaide zijn wapen los en kwam overeind. Hij gunde zichzelf een moment om het slagveld in ogenschouw te nemen. Een twaalftal mannen dromde met zwaarden en bijlen samen rondom de ingang van het huis. Eldgrim werd belaagd door een groepje mannen dat hem van alle kanten tegelijk aanviel. Måne zat nog steeds in het zadel.


  Trots zag hij hoe ze als een furie op de mannen inhakte. Ze reed één van de twaalf onder de voet terwijl ze een ander neersabelde. Haar paard schopte naar achteren om de anderen op een afstand te houden.


  “Jij en ik!” baste een boom van een vent tegen Ulv. Hij sloeg uitdagend met zijn zwaard tegen zijn schild.


  Ulv trok zijn tweede zwaard en ontdeed zich van zijn uitdager. Hij had geen tijd voor persoonlijke duels. Eldgrim had hulp nodig. Berserkrs waren tot veel in staat, maar ze waren even sterfelijk als ieder ander. Ulv plaatste zijn handen met zwaard en al op de grond. Hij maakte snel een paar radslagen die hem in een oogwenk tot bij Eldgrim brachten. Verbaasd deinsden Eldgrims belagers achteruit. Dat moment van aarzeling kostte twee van hen het leven. Eldgrims bijl suisde rakelings langs Ulv’s hoofd. Ulv ontweek de nietsontziende aanval. Verdomde berserkrs! Ze waren nuttig zolang je ze uit de buurt bleef.


  Hij veegde één van de overvallers onderuit.


  “Måne,” schreeuwde hij, “bewaar er één voor straks. Als we Eldgrim zijn gang laten gaan eten we weken lang gehakt.”


  “Maak je geen zorgen,” riep Måne vrolijk terug.


  Het moreel van de overgebleven mannen brak. Vier van hen maakten zich uit de voeten en de rest gaf zich over.


  Nu kwam het er op aan de krijgsgevangenen tegen de bloeddorst van Eldgrim te beschermen. Dat lukte bijna. Eldgrim wist nog nipt een slachtoffer te maken voordat Ulv hem met een wel gemikte slag bij zijn positieven bracht. Ulv bond de laatste overlevende vast en zette hem met zijn rug tegen de muur van het huis.


  “Als jij de gevangene vastbindt Måne, dan neem ik een kijkje in het huis om de schade op te nemen.”


  Måne schonk geen aandacht aan zijn woorden. Om de beurt keerde ze de doden om en bestudeerde hun gezicht.


  “Waar ben je mee bezig?”


  “Ik zoek Kilvert.”


  Ulv haalde zijn schouders op. De verrader had zich blijkbaar uit de voeten gemaakt. Dat was maar goed ook. Ulv had weinig begrip voor verraders. Slaaf of niet. Hij liep het huis in. Van het inwendige was niet veel meer over. Huisraad lag in scherven, planken waren van de muren gerukt en de banken langs de muren waren als brandhout voor de haard gebruikt. Hij snelde ongerust naar het achterdeel van het huis. Hij moest Stirimaðr hebben. Met zijn laarzen schopte hij wat rommel opzij om de vloer vrij te maken. Zodra de ergste rotzooi uit de weg was geruimd zag hij het al: het luikje in de vloer stond open. Tegen beter weten in voelde hij in het gat onder de vloer. Het was leeg. Ze waren de Heilige Steen weer kwijt!


  Razend richtte hij zich op en staarde recht in het schrikachtige gezicht van Kilvert.


  “Kilvert?”


  “Heer!” haperde de slaaf. Hij stortte zich op zijn meester. Even dacht Ulv dat het de slaaf allemaal te veel was geworden totdat een scherpe pijn hem wakker schudde. Instinctmatig greep Ulv naar zijn buik en staarde naar de roodnatte plek op zijn tuniek. Hij dook in een reflex weg en pareerde de volgende aanval met zijn blote handen. Het lemmet trok een diepe voor langs zijn handpalm voordat hij de slaaf met een kopstoot uitschakelde.


  “Wel alle dwaze dwergen in het zonlicht!” vloekte hij met een hand tegen zijn buik. Gek genoeg bloedde de wond op zijn handpalm erger dan zijn buikwond.


  “Is de steen er nog, Ulv?” riep Måne vanuit de deuropening.


  Ulv beende, een rood spoor op de vloer achterlatend, langs haar heen het huis uit. “Nee,” zei hij bot. “Ik heb Kilvert een kopstoot gegeven, de kakkerlak. Jarenlang geef je ze te vreten en dan flikken ze je dit.”


  Hij liep de hoek om naar de plek waar de gevangene zat. Hij trok zijn zwaard.


  De weerloze man staarde Ulv met wijdopen ogen aan. Iets in de angstige blik van de man deed Ulv zijn slag inhouden. In plaats daarvan sloeg hij de man met het plat van zijn zwaard tegen de zijkant van zijn hoofd. De man zakte als een zoutzak in elkaar.


  “Breng Kilvert naar buiten,” gromde hij tegen Måne.


  Deze meesmuilde. Ulv was in onweersstemming. Ze wist dat hij momenteel niet voor rede vatbaar was, daarom ging ze het huis binnen en sleepte puffend de bewusteloze Kilvert naar buiten en legde hem tegen de buitenmuur naast de andere gevangene.


  “Jouw verontwaardiging mag nog zo gerechtvaardigd zijn, Ulv,” zei ze met een blik op Ulv’s buik, “maar dat geeft je nog niet het recht mij rond te commanderen.”


  Ulv wierp haar een donkere blik toe maar hield zijn mond. Hij had er allang weer spijt van dat hij Måne zo had toegesproken. Hij schraapte zijn keel en spoog uit onvrede op de grond. De sneeuw kleurde rood daar waar zijn speeksel neerkwam. Kilvert had hem goed te grazen genomen. Toch maakte hij zich geen zorgen om de wond. Hij had wel erger meegemaakt.


  Ongeduldig wachtte hij tot Kilvert bijkwam.


  “Zo verrader,” sprak Ulv zodra Kilvert zijn ogen opende. “Mag ik vragen waar dat daarnet op sloeg?”


  Kilvert ontweek Ulv’s blik. “U kunt het me moeilijk kwalijk nemen, heer,” mompelde deze op verslagen toon.


  “Niet kwalijk nemen?” vroeg hij zijn bloedende hand voor Kilverts gezicht houdend. “Besef je wel wat voor straf erop staat als een slaaf zijn meester aanvalt?”


  Kilvert slikte en keek Ulv voor het eerst recht aan.


  “Ik ben vrij man, heer. Deze mannen hier,” Kilvert knikte in de richting van de doden op het erf, “hebben mij, toen ze mij in het huis aantroffen, de vrijheid geschonken. De gythia had gelijk. Een slavenbestaan is mensonterend.”


  Ulv volgde Kilverts hoofdgebaar. “En uit dankbaarheid ben je maar gebleven om hen te dienen?” Kilvert slikte nogmaals en knikte.


  “Mooie vrijheid,” mompelde Ulv sarcastisch. “waarom je dan niet meteen toehapte toen Måne en Dagmar jou wilden vrijlaten, ontgaat me volkomen.”


  Kilvert reageerde hier niet op. De bewusteloze gevangene gleed slap tegen Kilvert aan. Deze piepte ontzet en probeerde de logge gestalte van zich af te duwen.


  “Maak je geen zorgen, Kilvert,” grijnsde Ulv wreed, “hij is niet dood. Nog niet, althans.” Ulv grijnsde boosaardig.


  De ex-slaaf vertrouwde het toch niet helemaal. Met argusogen bleef hij op de bewegingloze gestalte neerkijken.


  “Kilvert, laat me je uit jouw droom helpen. Je maakte gewoon deel uit van het meubilair,” zei Ulv, “ze hebben je in leven gelaten omdat ze zelf ook wel een slaaf konden gebruiken.”


  “Heer, dat weiger ik aan te nemen. Ze naïef ben ik ook weer niet.” Ulv gebaarde naar de lijken op het erf.


  “Nee? Ben je na de overval op Kaupang al van het erf geweest?”


  “Wat bedoelt u?” Kilvert staarde Ulv aan. “Wat ik zeg. Hoe groot was die verworven vrijheid van jou?”


  “Heer, ik had het te druk met mij dienstbaar te maken.”


  Ulv schudde meewarig met zijn hoofd.


  “Arme, domme Kilvert,” mompelde hij. Hij sloeg in een afrondend gebaar met zijn gewonde hand op zijn dij. Een wolk rode bloeddruppels spetterde in het rond. “Ik weet het goed gemaakt: ik zal de generositeit van deze ‘edele’ bevrijders hier respecteren, “zei hij sarcastisch, “maar vrijheid heeft zijn prijs. Dat zul je aanstonds merken.”


  Hij kwam overeind en zette de punt van zijn zwaard tegen de keel van Kilvert. Hij drukte de punt van het zwaard gevaarlijk hard tegen diens keel. “Benauwend, niet, die vrijheid?”


  “Ulv!” kwam Måne tussenbeide, “gedraag je. Kilvert is ons te lang dienstbaar geweest om zo’n behandeling te rechtvaardigen.”


  Ulv haalde zijn zwaard van Kilvert’s keel. “En dit dan?” Ulv wees op de steekwond in zijn buik.


  Zijn vrouw snoof schamper. “Pffft, aansteller.”


  “Omdat jij erop staat.” Hij liet zich naast de voormalige slaaf tegen de muur van het huis ploffen. Hij kneep zijn ogen dicht tegen de zon.


  “Het is een prachtige dag, vind je ook niet? Jammer dat er zoveel bloed moest vloeien.” Kilvert staarde gebiologeerd naar de altoos groter wordende rode vlek op Ulv’s tuniek.


  “Uw wond, heer,” begon hij als vanzelfsprekend.


  “Je blijft daar met jouw verraderstengels van af. Straks giet je er nog salpeter in,” onderbrak Ulv kort. “Ik vraag me sterk af of je wel wat hebt opgestoken in de tijd die je bij ons in dienst was.” Ulv keek Kilvert onderzoekend aan.


  “Niet echt, heer,” antwoordde Kilvert ontwijkend, “slaven worden niet geacht na te denken. Het enige wat telt zijn de opdrachten.”


  “Ik vraag me af of dat zo is,” zei Ulv peinzend. “Luister dan goed: blijkbaar heb je reden een wrok tegen je oude meester te koesteren. Maar je hoefde mij natuurlijk niet te steken.”


  “Ik zag mijn pas verworven vrijheid in gevaar komen toen u zo plots opdook, heer,” zei Kilvert zacht.


  Ulv haalde luidruchtig zijn neus op. “Normen en waarden zijn de lijm die de samenleving bij elkaar houdt. Ze bepalen begrippen als goed en kwaad. Nu heb ik sinds mijn terugkeer in Kaupang weinig goeds aangetroffen, kwaad des te meer,” zei Ulv kalm, “ik heb ongehoorde wreedheid gezien, ik heb heiligschennis gezien.” Ulv griste wat grindsteentjes van de grond en liet ze van de ene hand in de andere glijden. “Ik heb een aantal vragen waarvan ik wil dat jij ze beantwoordt, Kilvert. Begrijpen we elkaar?”


  De ex-slaaf zweeg.


  Ulv sloeg joviaal zijn arm om zijn schouder. “Misschien dat ik me wat moeilijk heb uitgedrukt: wat ik van jou wil is dat jij mij antwoord geeft op de vragen die ik stel.”


  “Ik ben geen slaaf meer,” beet Kilvert terug. “Ik maak voortaan zelf uit wat goed of slecht is. Daar heb ik u in elk geval niet meer voor nodig.”


  “Leg dat dan maar eens uit aan de vier vrouwen die jouw weldoeners aan de boom op het marktplein hebben vastgebonden en opengesneden!”


  Kilvert staarde Ulv geschokt aan.


  “Bij de baard van Weyland de smid. Je bent echt Kaupang niet in geweest sinds de aanval! Hoe kon je zo blind zijn?”


  “Ze lieten me niet van het erf!”


  “Daar spreekt een vrij man,” zei Ulv nogmaals sarcastisch.


  “Waarom zou ik iets zeggen? Het heeft geen zin.”


  Ulv ontblootte zijn tanden in een vervaarlijke grimas. “Kilvert, alsjeblieft. Ik wil je geen pijn doen. Niet na al die jaren. Maar dat hangt van jouw antwoorden af. Zoals je weet ben ik geen wrede man maar soms verlies ik mezelf. Vooral als ik tot de ontdekking kom dat mensen waarom ik geef op gruwelijke wijze zijn vermoord.” Hij gaf een hoofdknik in de richting van Eldgrim. “Daarin sta ik niet alleen.”


  Ulv opende zijn hand. Drie kiezelsteentjes lagen op zijn handpalm. “Zie je dit grind liggen?”


  Kilvert keek hem niet begrijpend, maar angstig, aan. “Ja?”


  “Ik heb een handje grind tijdens ons gesprekje gezeefd van het fijnste grit zodat nu alleen nog deze kiezeltjes over zijn.”


  Ulv haalde zijn arm van de schouders van de man legde zijn andere hand op de open handpalm. Hij drukte zijn handen krachtig tegen elkaar. Ulv’s spieren golfden en de aders op zijn slapen zwollen op. Na een minuut opende hij zijn handen. Stof dwarrelde neer op Kilvert’s schoot. De man keek of hij water zag branden.


  “D-dat is magie!” riep hij uit.


  “Denk wat je wilt. Maar wat als het geen magie is? Stel je voor dat ik dit met jouw hoofd doe. Ik ga nu een ommetje maken. Als ik terugkom wil ik van je horen of je praat of niet.”


  . . .


  Ulv stond op en slenterde naar de omheining waar Eldgrim zat bij te komen van de strijd.


  “Eldgrim,” zei hij terwijl hij naast hem kwam staan, “heb je wat pijptabak voor me?”


  De berserkr haalde zijn tabakszak te voorschijn en overhandigde deze aan zijn stamhoofd. “Ik zag dat je de gruistruc uithaalde,” zei hij vergenoegd.


  “Het verbaast me dat Kilvert hem nog niet kende.”


  “Ach, slaven.”


  “Als je je mond maar houdt, angst is een machtig wapen.”


  “Ik begrijp nog steeds niet hoe je het klaarspeelt.”


  “Je pikt zo her en der wat op tijdens een zwerversbestaan.”


  Ondanks dat Kilvert niet gebonden was, leek hij niet van plan het op een lopen te zetten. Hij maakte sowieso geen schijn van kans. Waarschijnlijk wist hij dat maar al te goed. Hij bleef naast Eldgrim staan tot het pijpje op was. Hij klopte hem uit, borg hem op en liep naar zijn gevangene terug. Ulv bestudeerde Kilvert. Dagmar en Måne hadden zijn ogen geopend. Voor het eerst sinds hij de slaaf had overgenomen van een bevriend stamhoofd zag hij Kilvert zoals hij werkelijk was. Kilvert was van gemiddelde lengte met een ietwat tengere lichaamsbouw waardoor hij voor zwaar werk ongeschikt was. Hij leek niet al te snugger en Ulv vroeg zich plots af of dat wel het gevolg was van zijn slavenbestaan. Hij kon moeilijk een hekel aan hem hebben. Zelfs zijn steekwond viel hem te vergeven.


  “En? Weten we het al?”


  “Heer, ik zal praten.”


  “Goed,” zei Ulv. Hij wierp een blik op de nog steeds bewusteloze gevangene. Als Kilvert niets wist kon hij nog altijd hem ondervragen. Hij vroeg zich af wat hij met de bewusteloze man moest aanvangen. Op zich had hij wel trek in een potje sparren. Hij besloot voorlopig af te wachten wat Kilvert zou vertellen. Hij keek zijn voormalige slaaf aan. “Vraag één: uit welke stad kwam de vijand?”


  “Wat bedoelt u?”


  “Jouw bevrijders reden onder valse vlag.”


  Kilvert haalde zijn schouders op. “Ik zou het niet weten, heer Ulv.”


  “Waarom zijn ze in Kaupang achtergebleven?”


  “Dat was hen bevolen.”


  “Door wie?”


  Kilvert haalde nogmaals zijn schouders op. Het lag voor de hand dat de leider van de overvallers daar een speciale bedoeling mee had gehad. Ze hadden per slot van rekening Stirimaðr gestolen. En het was ook duidelijk dat ze precies wisten wat de Stuurman was. Misschien dat ze losgeld wilden.


  Hij moest meer te weten zien te komen. Ulv krabde zich bedachtzaam in zijn nek. Fafnir had in Jotunheim geopperd dat de Roodharige Deugniet de overval op zijn geweten had. Hij trok een grimas. Loki. Het zou toch niet?


  “Slaven zijn meesters in het zich onzichtbaar maken voor hun omgeving. Ook pas bevrijde slaven. Je bent ongetwijfeld in staat geweest dicht in de buurt van hun leider te komen.”


  “Heer, ik zei al eerder.”


  “Kom nou. Als je net bevrijd bent dorst je ernaar alles te weten te komen van je weldoener. Ik durf te wedden dat je zelfs weet hoe hij heet.”


  Kilvert knikte bevestigend.


  “Wie hem aansprak deed dat met ‘Rosm Thegn’, Rode Leider.”


  De Roodharige leek inderdaad teruggekeerd. ‘Hestkuk!’


  Toch moest hij absolute zekerheid zien te krijgen.


  “Werd hij verder nog aangesproken met: Thokk, Vinur Hrafnasar, Laufeyarsson, Weknow? Of VammGoda?”


  Kilvert leek onzeker. “Wat was de vierde uit het rijtje?”


  “Weknow.”


  “Nu u het zegt heb ik één van zijn luitenanten hem zo horen aanspreken.”


  “En hoe heette die Luitenant?”


  “Nari.”


  “Nari of Narfi?”


  “Dat weet ik niet meer. Op mijn erewoord.”


  Narfi dus, Loki’s zoon. Faen!


  “Vertel mij nog eens wat meer over die rode leider. Hoe zag hij eruit?”


  “De enige keer dat ik hem zag was tijdens de aanval op Kaupang. Ik had mezelf verstopt onder het bed, maar het leek wel of hij kon ruiken waar ik me verborgen hield, want binnen een paar tellen sleurde hij me al onder het bed vandaan. Maar ik zal u vertellen hoe hij eruit zag: hij heeft een bos haar zo rood als de ondergaande zon. Het deed me denken aan een laaiend vuur in de nacht. Hij beloofde mij te bevrijden als ik hem vertelde waar u Stirimaðr verborgen had. Zelfs als hij die belofte niet had gedaan, heer, had ik hem de waarheid verteld. Die blik van hem, die zal ik nooit meer vergeten. Ik kon gewoon niet tegen hem liegen. Heer. De man heeft rode ogen!”


  Ulv wist genoeg. Dit was akelig nieuws. Fafnir had het bij het juiste eind gehad: Loki was terug in Midgard, en Ulv’s lot was nauw verbonden met dat van de Roodharige.


  Kilvert keek Ulv hoopvol aan.


  “Mijn vrijheid, heer?”


  Ulv maakte een wuivend gebaar.


  “O, die heb je. Geschonken vrijheid kan je niet afgenomen worden. Ik vrees alleen dat we je hier niet meer kunnen dulden. Je rol in dit verhaal maakt jou een onzekere factor. Ik hoop dat je dat zult begrijpen.”


  Kilvert begon te beven. “Maar waar moet ik heen?”


  “Het is jouw vrijheid. Je kunt altijd naar jouw weldoener gaan om hem te vertellen dat ik, Ulv de Wolf, mijn eigendom terugeis. En neem die maat hier van je mee,” zei Ulv met een duim wijzend op de gevangene. De man was met zijn handen tegen zijn pijnlijke hoofd gedrukt bezig zijn maag om te keren. Ulv gebaarde kortaf om aan te geven dat de kous af was. Hij Liet Eldgrim de twee op het hazenpad jagen. Terwijl hij de zich als een waanzinnige uit de voeten makende mannen nakeek vroeg hij zich af wat de toekomst voor hen in petto had. Hij haalde zijn schouders op. Dat was voor later zorg. Hij moest zich eerst laten verzorgen.


  HOOFDSTUK ZESENTWINTIG

  DE JACHT


  Het eerste zonlicht gluurde door de kieren in de luiken. Buiten klonk de kreet van een arend die cirkeltjes draaide boven de stad. Ondanks het vroege tijdstip was Dagmar klaarwakker. Het afgrijselijke dodenspel behoorde alweer een dag of wat tot het verleden. De herinnering liet haar echter niet los. Zoveel doden, om wat? Om hun eigen hachje.


  Ondertussen regen de dagen zich aaneen. De kans op het slagen van de zoektocht naar Gunnar leek kleiner dan ooit. Het wachten maakte haar korzelig. Aan Raskogr lag het niet, die deed zijn uiterste best het hen zo aangenaam mogelijk te maken. Zo had hij van een vingerhoedje een wc-pot gemaakt, en van kleine doosjes bedden. Naarmate de tijd verstreek kreeg hun verblijf steeds meer weg van een poppenhuis in reuzenformaat.


  “Ik vind jullie aardig,” had hij in een sentimentele bui gebulderd toen hij samen met Isolf en Fafnir de nodige vaatjes bier soldaat had gemaakt, “de mensjes zijn vrienden van Raskogr.”


  Daarna hadden de drie een schunnig dronkemanslied ingezet. Dagmar vond het best grappig. Drank scheen op alle mannen dezelfde uitwerking te hebben, ongeacht hun formaat. Ze konden Utgartha-Loki niet vertrouwen. Hoeveel waard was het woord van een koning die genoegen schiep in bedrog? Hij goochelde met woorden en alles wat hij zei had een dubbele betekenis. Wat betekende vrij om te gaan? Vrij om te sterven? Utgartha had zich iets over de Wilde Jacht laten ontvallen. Wilde Jacht, er lag iets onheilspellends in die term. Utgartha had hen toch een vrije aftocht beloofd? Wanneer gaf hij dan het sein dat ze mochten vertrekken? Het zou haar niets verbazen als dit het zoveelste plagerijtje was van de vorst.


  Ze besloot het aan de bard te vragen. “Fafnir, wat is de Wilde Jacht ook alweer?”


  “Heh? Huh?” De bard schrok op uit zijn ochtendsluimer.


  “Wat is de Wilde Jacht ook al weer, Fafnir?” herhaalde ze.


  “Ook goedemorgen, vrouwe,” hij wreef geeuwend de slaap uit zijn ogen. “Utgartha had iets over de Wilde jacht gezegd, hè? Volgens de sagen is de Wilde Jacht de nachtelijke jacht van Alvader. Ik vrees echter dat Utgartha zijn eigen uitleg geeft aan de Wilde Jacht, namelijk mensenjacht. Ik heb daar wel wat liedjes over.”


  De bard reikte naar zijn luit en begon zijn snaren te stemmen.


  “Ben jij altijd klaar om te spelen, Fafnir?”


  “Je bent bard of je bent het niet, vrouwe. Maar om jouw vraag terug te komen: Utgartha’s woord van eer kan van alles betekenen. Hij kan het breken en nog zou hij zich aan zijn woord houden. De reuzenvorst is vermaard om zijn streken.”


  Hij tokkelde een paar riedeltjes en begon te zingen:


  


  De Wilde Jacht,


  Alvader op jacht,


  In het holst van de nacht.


  Wie Hem ziet tijdens de jacht,


  Sterft onverwacht.


  Wie Hem hoort, zegt het voort,


  Wacht fortuin, maar wordt vermoord


  


  Of dat lied dat ik graag tijdens sumbels zing:


  


  De wilde jacht, bezingt dit lied


  Wee als je de jachtstoet ziet


  Weet dan, je dagen zijn geteld


  Jagers Snelle Pijl, zijn prooi geveld


  Het mes van de jager flitst als hij vilt


  Gloeiend vuur rijgt aan zijn spit het wild


  Hij brouwt zijn bier en dient het rond


  En jij draagt een appel in je mond


  


  “Heb een beetje begrip voor de mensen die nog wat willen slapen,” bromde Isolf op de achtergrond.


  De deur van hun kamer vloog met een bons open en Utgartha-Loki stapte als een verzameling bonenstaken naar binnen. Hij droeg een groen jachtkostuum.


  “Als je het over de duvel hebt, trap je, verdomd, hem op zijn staart.”


  “Een goedemorgen, allen. Het is tijd om te gaan!”


  Raskogr kwam loom overeind van zijn bed. Hij rekte zich slaapdronken uit terwijl Utgartha-Loki met zijn kin op zijn handen op de rand van zijn bed leunde. Zijn oog viel op de geïmproviseerde meubeltjes op het tafeltje.


  “Wel, wel, wel. Een poppenhuis. Het ziet ernaar uit dat mijn woeste krijger een halfman aan het worden is. Liep jij niet ook rond met zelfgemaakte mandjes?” de vorst tike plagerig op de dij van de slaapdronken reus. Raskogr liet zich met een boze blik uit bed glijden en schoot in zijn kleren.


  “Raskogr gaat mee naar het afscheid. De mensen zijn mijn vrienden.”


  De vorst liep naar de tafel. Het kostte hem moeite over de rand te koekeloeren.


  “Wie hebben we hier? Raskogr’s speeltjes?”


  Grinnikend draaide hij zich naar zijn onderdaan om.


  “Grabbel je speelgoed bij elkaar en volg me dan naar de stadspoort. We hebben niet de hele dag de tijd.”


  Utgartha-Loki ging de mopperende Raskogr en de drie mensen voor. Raskogr droeg hen zoals gebruikelijk in de hoek van zijn elleboog. In zijn andere hand droeg hij de mand met de paarden.


  Hij liep gemelijk achter zijn vorst aan. Reuzen langs de weg in alle mogelijke soorten en maten juichten hun leider toe. Utgartha liet zich alle aandacht minzaam welgevallen. Hij wuifde koninklijk terug. Het nieuws van de vrijlating van de drie mensen had zich als een lopend vuurtje verspreid.


  “Veel volk op straat vandaag,” zei grinnikte hij tegen Raskogr, “ik vraag me af of er iets feestelijks op stapel staat.”


  Bij de stadspoort had zich een bescheiden menigte verzameld. Raskogr zette Dagmar, Fafnir en Isolf voorzichtig op de grond. Nu ze op de grond stonden leken de reuzen nog veel groter dan ze al waren. Zelfs Utgartha- Loki was een dwerg vergeleken bij zijn onderdanen.


  De koning richtte zich tot zijn volk, maar ook tot Dagmar, Fafnir en Isolf. Zijn rode haar vlamde fel in het ochtendlicht. Dagmar had sterk de indruk dat ze hem inderdaad al eens had ontmoet.


  “Waarde aanwezigen, mensen. Ik heb een minder leuke mededeling voor mijn volk. De Wilde Jacht gaat helaas niet door. Het grote Boek verbiedt Jotuns de Wilde jacht op wie bij hen te gast is geweest. Ik heb het in het Grote Boek opgezocht nadat Hrimfaxi mij erop wees. Spijtig. Ik beveel dan ook dat geen Jotun vandaag zal jagen. Dit op straffe des doods.”


  De drie wisselden een blik met elkaar. Hield de vorst zich dan toch aan zijn woord?


  De heerser van Utgard was echter nog niet uitgesproken. “Hoewel ik de heerser der Jotuns ben, ben ik in de strikte zin van het woord geen Jotun.


  Het gebod is dan ook niet van toepassing op mij.” Met die woorden haalde hij een zandloper te voorschijn.


  “Gelukkig is er iemand die wèl plezier zal beleven aan de jacht. Overbodig te zeggen dat ik dat ben, ha, ha. Mensen, zodra het zand door de zandloper is gelopen, zet ik de achtervolging in.”


  Hij keerde de zandloper om. Hij likte zijn lippen af als om aan te geven dat hij wel trek had in een hapje mens. Gebiologeerd staarde Dagmar naar het zand dat van de ene helft van de zandloper in de andere helft stroomde. Ze hadden het kunnen weten. Utgartha-Loki was verzot op spelletjes. Ineens wist ze waar ze hem van kende, al had ze zijn gezicht nooit gezien:


  Utgartha was dezelfde als de zonderling die ze op het bergpad hadden ontmoet. Maar het verschil in lengte tussen beide... vreemd. Isolf had ondertussen de paarden opgetuigd. De beesten waren erg nerveus met al die grote wezens om hen heen.


  “Tot hopelijk nooit!” zei ze tegen Utgartha-Loki terwijl ze opsteeg.


  “Ik zou daar maar niet te vast op rekenen, vrouwe. Onze wegen zullen zich vast nog eens kruisen.”


  Ze gaf haar paard de sporen.


  “We moeten de vallei uit zien te komen voordat Utgartha de jacht begint,” zei de bard hortend van de galop, “als we eenmaal de vallei verlaten hebben kunnen we ons in de bergen verscholen houden.”


  “Verscholen houden? Met die raaf boven ons hoofd?”


  “Raaf?”


  “Dat beest houdt ons in de gaten.”


  “Serieus? Is die van Utgartha?”


  “Denk er maar eens over na. Utgartha kende onze namen.”


  “Had me dat beest dan toch neer laten leggen boven in het bergland.”


  “Daar is het nu te laat voor.”


  Ze bereikten een tweesprong en draalden over welke weg ze moesten inslaan. De paarden stonden hijgend te wachten op de bevelen van hun ruiters. Dagmar draaide zich om in haar zadel om te zien hoeveel afstand ze hadden afgelegd. De moed zonk haar in de schoenen. De muren van Utgard torenden nog steeds boven hen uit. Utgartha zwaaide vrolijk vanuit de verte.


  “Hoe lang nog voordat Utgartha de achtervolging inzet?”


  Isolf kneep zijn ogen tegen de zon.


  “We hebben nog wel even. Met wat geluk halen we nog net de bergen.”


  “Maar wat als hij vals speelt?”


  “Heeft hij ooit eerlijk gespeeld?” pareerde Fafnir.


  Ze gaven hun paarden de sporen en maanden hun rijdieren tot nog grotere spoed. Na een tijdje bereikten ze de voet van de bergen. Het pad waarlangs Raskogr was afgedaald verdiende de benaming niet. Wat voor reuzen een begaanbaar pad was hoefde nog niet te betekenen dat het voor mensen ook gold. Het zogenaamde pad bestond uit niets anders dan een rij achter elkaar gelegde rotsblokken en keien. Het was onmogelijk om er tegenop te rijden. “Faen! We moeten een andere weg naar boven nemen.”


  Isolf zat op hete kolen. “We hebben niet veel tijd meer.”


  “Daar!” wees Fafnir, “dat ziet er veelbelovend uit.”


  Ze verlieten de weg en reden naar de plek die de bard aangewezen had. Het was geen pad maar een flauw oplopende bergweide. Ze konden die helling nog in galop nemen! Ze gaven hun paarden de sporen. Al gauw lag de vallei in de diepte. Uit de richting van Utgard schalde een hoorn. De reuzenvorst had de achtervolging ingezet. Dagmar hield haar paard in.


  “Dit heeft geen zin,” zei ze met een blik in de richting van Utgard. Een stofwolk bewoog zich met grote snelheid hun kant op.


  “Je bedoelt, Dagmar?”


  “Kijk maar hoe snel Utgartha op ons inloopt.”


  “Wat moeten we anders?” Fafnir keek angstig naar de stofwolk.


  “Hem om de tuin leiden. Utgartha rekent er vast op dat we de vallei zo snel mogelijk proberen te verlaten. Dat maakt hem voorspelbaar.”


  “We laten de paarden gaan en verschuilen ons tussen de rotsblokken. Vervolgens wachten we tot het donker wordt.”


  “Ons tussen de rotsen verschuilen lijkt me niet afdoende. We moeten een grot of iets dergelijks vinden.”


  Dagmar zocht jachtig de weide af op zoek naar een geschikte plek. Konijnen dartelden door het ruige gras in de gelukzalige onwetendheid van hun konijnenbestaan.


  “Of een groot konijnenhol,” zei ze opeens, “het barst hier van de konijnen dus moeten er ook holen zijn.”


  Het duurde niet lang voordat ze een geschikt hol hadden gevonden. Fafnir liet zich in het hol zakken om het te verkennen. Na een paar seconden verscheen zijn hoofd in het gat.


  “Het is diep, en we passen er met wat persen en meten allemaal in.”


  Isolf bedacht zich geen twee keer. Snel griste hij de bepakking van de paarden en liet de dieren op hol slaan.


  “Gedane zaken nemen geen keer,” gromde hij, terwijl hij de bundels het hol in duwde, “we hebben geen tijd om naar een ander hol te zoeken,” zei hij met zijn duim over zijn schouder. De stofwolk in de vallei was akelig dicht genaderd. Wat voor dier Utgartha ook bereed, het was akelig snel.


  Dagmar en Isolf wurmden zich haastig naar binnen. Geen moment te vroeg, want ze waren nog maar net naar binnen gekropen of de vrolijke stem van de vorstreus bereikte hen.


  “Joehoe, waar zijn jullie?”


  “Geen woord,” fluisterde Dagmar die een elleboog van Isolf in haar middenrif voelde drukken.


  “Hij heeft ontdekt dat we het pad verlaten hebben,” fluisterde Fafnir.


  “Wat had ik nou gezegd?” siste Dagmar.


  Waarschijnlijk was Utgartha op zoek naar sporen, want het bleef griezelig stil.


  Plots begon de grond te dreunen. Het regende kluitjes aarde van het plafond van het konijnenhol, en een deel van het hol stortte in. Dagmar zag iets groots langs het hol schuiven.


  “Een draak,” fluisterde Isolf ademloos. De Noorman maakte abrupt een afwerend gebaar.


  “Voorzichtig een beetje,” siste Dagmar. “Kijk!” zei Fafnir opgetogen. De instorting had een grot blootgelegd.


  “Laten we kijken waarheen de grot leidt. Alles is beter dan in handen van de vorstreus te vallen.”


  Fafnir fabriceerde een fakkel uit wat kledingstukken en zijn boog.


  “Laten we hopen dat we een uitgang vinden voordat de fakkel is opgebrand.”


  Met die woorden liep hij de grot in. Veel licht gaf de fakkel niet. Op elkaar gedrongen bewoog het drietal zich meer op de tast dan op zicht door de nauwe kronkelige gangen. Fafnir ging omzichtig te werk. Bij iedere tweesprong maande de bard de twee andere te blijven staan tot hij beide zijgangen had onderzocht. Dagmar vroeg zich af waarom hij dat deed. Alle gangen zagen er eender uit.


  “Ik volg een luchtstroom,” verklaarde Fafnir ongevraagd.


  “Ja? Wat is daar zo belangrijk aan?”


  “Een luchtstroom leidt naar buiten, Dagmar.” Wat Fafnir niet vermeldde was dat de luchtstroom net zo makkelijk naar een klein gat kon leiden. Fafnir verdween weer in een zijgang en liet Isolf en Dagmar in het aardedonker achter. Dit keer bleef Fafnir langer weg dan anders. Dagmar dacht dat ze gek werd. Wat als Fafnir niet terugkeerde? Dan zat ze hier met Isolf gevangen in het binnenste van de aarde. Toen ze besloten de grot in te trekken had de kans om in het duister van honger en dorst om te komen veel minder reëel geleken dan nu ze verstoken was van licht. Ze tastte naar de geruststellende aanwezigheid van Isolf om zich te vergewissen dat ze niet moederziel alleen was. De potige Noorman zat vlak naast haar. Aan de spanning in zijn spieren voelde ze dat hij op minstens even nerveus was als zij. Na wat een veel te lange tijd leek keerde het geruststellende op en neer bewegende schijnsel van de fakkel terug.


  “Er is een weg naar buiten,” was het enige dat Fafnir zei.


  “Goed zo,” zei Dagmar opgelucht.


  “Maar vraag niet wat voor uitgang,” voegde Fafnir er achteraan.


  Gedrieën sloegen ze de zijgang in. Kort daarna voelde Dagmar een luchtstroom over haar wangen gaan. Fafnir greep Dagmar net op tijd vast om te voorkomen dat ze in de diepte stortte. Het was donker buiten en ze had de grotopening volkomen over het hoofd gezien.


  “Pas toch op, vrouwe!”


  “Dank je, Fafnir,” zei Dagmar beverig. Ze voelde voorzichtig met haar hand waar de afgrond begon en schoof toen zo ver mogelijk terug de grot in.


  “De grot komt midden in een rotswand uit,” zei de bard, “ik vrees dat we hier vastzitten.”


  “Dat kunnen we morgen pas echt vaststellen,” baste Isolf, “misschien kunnen we buitenom verder klimmen.”


  “We weten niet eens aan welke kant van het bergmassief we ons bevinden. Pas als we morgen Utgard zien liggen zullen we het weten.”


  “Dan kunnen we net zo goed gaan slapen.”


  “Laten we ons dan maar wat verder van de rand verwijderen. Ik voel er niets voor om in mijn slaap naar beneden te storten.”


  “Als je ons nog verder de grot induwt, vrouwe, dan komen we weer uit in het konijnenhol.” grapte Isolf.


  Dagmar giechelde. Zijn grap deed haar ontspannen. Ze legde zich op de grotbodem te ruste en mijmerde wat over de laatste ontwikkelingen. Dus Utgartha was de man die ze op het bergpad hadden ontmoet. Maar wat voor motief had hij om hen zo te jennen? Wat had die man toch tegen hen?


  . . .


  ‘Tweebener,’ klonk het in Dagmar’s hoofd.


  Wie had dat woord ook al weer gebruikt? De raaf! Utgartha’s raaf! Dat rotbeest!


  ‘Niet Utgartha-raaf.’


  Dagmar schoot overeind. De Raaf Ram stond in de grotopening afgetekend tegen het morgenlicht. Hoe had dat beest hen in Godsnaam weten te vinden?


  “Isolf, Fafnir! Wakker worden. Utgartha’s spion heeft ons gevonden.”


  ‘Niet Utgartha spion. Sigrdrífa-raaf.’


  De twee mannen waren meteen klaar wakker.


  “Bragi! Wat een groot beest,” zei Fafnir met een greep naar zijn zwaard.


  “Vlug! Dood hem voordat hij wegvliegt!”


  “Denk je echt dat zo’n groot beest bang voor ons is?”


  “Rare bard. Als hij bang voor ons was geweest zou hij niet hier zitten.”


  Behoedzaam maakte Isolf een omtrekkende beweging in een poging de raaf de pas af te snijden. De grote vogel sloeg zijn vleugels uit en belette Isolf achter de vogel te komen.


  ‘Waarom bespioneert Ram ons?’


  ‘Ram kijkscherp doen.’


  De vogel ontkende het niet eens.


  ‘Ram beantwoordt de vraag niet. Dagmar weet voor wie Ram spioneert!’


  ‘Ram beantwoordt de vraag niet,’ bauwde de vogel Dagmar na, ‘tweebener doet niet droomweet?’


  Weet niet droomweet? Waar had dat beest het nu weer over? Dagmar kreeg de kans niet hier verder op in te gaan. De twee mannen doken op de vogel.


  De raaf sloeg zijn vleugels uit en probeerde luid krassend de uitgang van de grot te bereiken. De vogel was sterk, maar het gewicht van de mannen was te veel voor hem. De mannen slaagden erin de vogel vast te pinnen.


  “Doodt hem, Fafnir, snel!” Zei Isolf tussen opeengeklemde kaken. Hij had de vogel bij de inplant van zijn vleugels te pakken. Het kostte hem de grootste moeite het enorme beest in bedwang te houden. De bard trok een grote dolk uit zijn broekriem.


  “D’r zit voor dagen vlees aan dat beest.”


  ‘Ram niet doden! Ram niet kijkscherp voor Utgartha!’


  Dagmar greep de bard bij zijn arm en belette hem toe te steken. “Wacht even, Fafnir. Laat de vogel uitspreken.”


  “Uitspreken?” de bard keek of hij water zag branden.


  “Kan jij dan niet horen wat de vogel zegt?”


  “Ja. Kaaaa Kaaaa Kaaaa.”


  “Dat bedoel ik niet. Jij, Isolf?”


  “Wat bedoel je?”


  “Ik kan verstaan wat de vogel zegt. Voordat we hem iets aandoen wil ik hem wat vragen stellen.”


  ‘Ram vliegt niet weg? Dagmar wil vragen stellen.’


  ‘Dagmar Ram niet doden?’


  ‘Nee, Dagmar zal dat niet doen.’


  De vogel staarde haar argwanend aan met een zwart kraaloogje. Dagmar kon het hem moeilijk kwalijk nemen.


  ‘Ram niet van reuzenkoning,’ zei de vogel ongevraagd.


  ‘Ram vliegt niet weg?’


  ‘Nee.’


  Dagmar slaakte een zucht van opluchting.


  “Laat hem maar los, jongens. Hij zal niet wegvliegen.”


  De twee Noormannen keken elkaar vragend aan.


  “Gythia fratsen,” mompelde Isolf uiteindelijk, en liet de raaf los.


  De vogel hipte met een sprongetje buiten het bereik van de twee mannen.


  Hij pikte boos naar Isolf’s hand.


  “Faen!” Isolf trok geschrokken zijn hand weg.


  ‘Nare manbener!’ De raaf hipte boos door de grot heen en weer.


  ‘Manbeners en ik zijn bedrogen en bedonderd,’ dacht Dagmar, ‘we zijn bejaagd, bedreigd en opgejaagd. Wij vertrouwen jou niet.’


  ‘Wij vertrouwen jou niet,’ echode de raaf.


  Daar begon het beest weer. Ze sloeg haar ogen even omhoog naar het plafond van de grot. Ze besloot het over een andere boeg te gooien.


  ‘Dagmar droomde van Ram.’


  ‘Dagmar kent droomweet?’


  Nu wist Dagmar wat de vogel met droomweet bedoelde. Hij bedoelde helderziende dromen.


  ‘Droomweet deuren openen.’


  Ze begreep het. Dromen die deuren openden. Naar vogels bijvoorbeeld.


  ‘Ik droom nu niet?’


  ‘Ram nu weet Dagmar gythia. Denkpraten met Ram.’


  De twee Noormannen sloegen het tafereel verbaasd gade. Wat hen betrof zat Dagmar het dier alleen maar aan te kijken. Soms trok ze met haar wenkbrauwen. De raaf zelf leek in het geheel geen aandacht aan de vrouw te besteden. Hij was druk bezig zijn verenkleed te poetsen. Hij strekte zijn vleugel en kamde zijn slagpinnen. Maar praten? Nee, daar het leek in de verste verte niet op.


  ‘Waarom is Ram hier gekomen?’


  ‘Tweebener gythia kan praten met Ram. Manreuskoning jagen op vrouw met groot vuurbeest.’


  ‘Manreuskoning Utgartha-Loki is niet jouw meester?’


  ‘Manreuskoning slechte Jotun. Sigrdrífa meesteres vijand van Jotuns.’


  ‘Wie is Sigrdrífa?’


  ‘Meesteres.’


  Ze kon zich herinneren dat de vogel dat in haar droom had gezegd. Hij had ook gezegd dat zijn meesteres door een man werd vergezeld.


  “Wat zegt hij allemaal?”


  “Stil, Isolf. We zijn nog niet uitgepraat.”


  ‘Hoe heet de man bij jouw meesteres?’


  ‘Lichtbrenger.’


  Lichtbrenger?


  ‘Wat is een lichtbrenger?’


  ‘Naam met andere klank.’


  De vogel sprak wartaal. Ze probeerde zich de details van haar droom voor de geest te halen. In haar droom had ze ook zoveel moeite gehad met de vogel te praten. Ze moest haar vragen zo simpel mogelijk zien te stellen. ‘Wat is de andere klank voor Lichtbrenger?’


  ‘Gun-nar.’


  Gunnar was bij Ram’s meesteres! Dagmar’s hart sprong op. ‘Kan Ram mij naar Gunnar brengen?’


  ‘Nee.’


  Shit! Na al die weken! Dagmar liet zich echter niet zo snel uit het veld slaan. Niet nu ze wist dat Rams meesteres Gunnar’s ontvoerder was.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ram weet niet waar meesteres is.’


  Dat ging er bij Dagmar niet in. Het was uitgesloten dat dit beest zijn meesteres niet kon terugvinden als hij wel hen steeds wist op te sporen.


  Loog de vogel?


  ‘Spreekt Ram de waarheid?’


  ‘Ram weet niet wat waarheid is.’


  Was dat een ja of een nee?


  ‘Liegt Ram dan?’


  ‘Ram weet niet wat liegt is.’


  Hij sprak de waarheid niet, en hij loog niet. Het leek haar niet waarschijnlijk dat de vogel intelligent genoeg was om halve waarheden te kunnen vertellen. Misschien waren leugens en waarheid begrippen die voor het beest geen betekenis hadden. Als hij niet wist wat liegen was kon het niet anders dan dat hij de waarheid sprak. De gedachte was niet helemaal logisch, maar haar intuïtie vertelde haar dat het klopte.


  ‘Waarom is Ram hier?’


  ‘Ram eenzaam.’


  ‘Eenzaam?’


  ‘Ram weet niet waar meesteres is. HodMimir’s Woud niet voor Ram.’


  Ram wist zelfs in welk woud Gunnar zich bevond. Hoe kon hij dan beweren dat hij niet wist waar zijn meesteres zich bevond?


  ‘Als meesteres in HodMimir’s Woud, Ram, waarom weet Ram dan niet waar meesteres is?’


  ‘HodMimir’s Woud is groot toverbos, verboden voor Ram.’


  ‘Verboden?’


  ‘Ram vliegt niet daar.’


  De vogel sprak weer in raadsels.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Woud taboe. Ram mag niet vliegen.’


  Het begon Dagmar te dagen. De vogel wist niet waar zijn meesteres zich ophield omdat ze met Gunnar een woud was binnengetrokken waar het beest niet toegelaten werd. Ze bevochtigde haar lippen.


  ‘Waarom Gunnar bij meesteres van Ram?’


  ‘Ram waakt bij boom waarin meesteres langslaapt. Manbener opent boom. Meesteres Sigrdrífa komt uit boom samen met manbener. Lichtbrenger en Sigrdrífa tweebenen door dalen en bergen. Waarheen? Waarvoor? Zoeken. Wat zoeken? Ram weet niet wat. Dagmarbener in gevaar. Ram wil helpen.’ Dagmar hoorde hier van op. Ze vroeg zich af hoe een vogel hen kon helpen.


  ‘Ram wil ons helpen?’


  De vogel staarde haar met zijn zwarte raven oog aan. Hij hipte in de richting van de verbaasde Isolf.


  ‘Boze tweebeners?’ vroeg hij.


  ‘Geen boze mannen. Ram ook hen helpen?’


  ‘Ram begrijpt. Ram helpt.’


  “Wat zegt hij nou?”


  Isolf begon zijn geduld te verliezen.


  “Hij zegt dat hij ons wil helpen.”


  “Wat? Utgarthas spion?”


  “Hij beweert dat hij geen spion van Utgartha is. Ik had het mis. Hij zegt dat hij een meesteres heeft luisterend naar de Siegdriewa.”


  “Sigrdrífa?” Fafnir veerde op.


  “Verrek, Fafnir. Zoals jij het uitspreekt weet ik ineens wie dat is.”


  “Sigrdrífa de Zegestorm. In welk verband heeft hij haar genoemd?”


  “Hij beweert dat Gunnar bij haar is.”


  “Sigrdrífa,” zei de bard nogmaals, “ze is een walkure weet je?”


  “Ja, en?”


  “Nou, dat kan maar één ding betekenen.”


  “En dat is?”


  “Walkuren halen de doden op.”


  Isolf maakte een schamper geluid. “Ho daar, Fafnir,” onderbrak hij, “jullie hebben toch sporen van de vitki gevonden?”


  Fafnir keek Isolf verbaasd aan. “Dat klopt.”


  “Dan kan hij nooit dood zijn,” zei de Noorman met een triomfantelijke blik, “doden laten namelijk geen sporen achter.”


  De bard sloeg zichzelf voor zijn voorhoofd. “Natuurlijk. Goed gezien, Isolf. Wat zei de raaf nog meer, Dagmar?”


  “Dat de walkure en Gunnar op zoek zijn naar iets. Hij weet alleen niet waarnaar.”


  “Ah.” De bard bevoelde gedachteloos zijn ribben. “Hoe wil dit beest ons van dienst zijn?”


  ‘Hoe wil Ram tweebenermensen helpen?’


  ‘Ram draagt tweebeners.’


  ‘Allemaal?’


  Dagmar wist niet wat ze hoorde. Beweerde dat beest dat hij hen alle drie wilde dragen? De vogel liet plotseling een luid gekras horen. Nauwelijks een minuut later klonk er geklapwiek buiten de grot en kregen ze gezelschap van nog enkele gigantische raven. De dieren wreven begroetend hun snavels tegen elkaar. De grot was opeens te klein.


  ‘Dagmar tweebener.’


  ‘Ja?’


  ‘Dit zijn mijn vrienden Hunbogi en Gurdemund. Waarheen willen tweebeners?’ “Ram vraagt waarheen we willen.”


  “Kaupang?”


  “En onze zoektocht dan?”


  “Alsof we de opgelopen vertraging nog kunnen goedmaken.”


  “Weet Ram waar Gunnar zich bevindt?”


  “Hij weet niet eens waar zijn meesteres is.”


  “Hoezo niet? De vogel is een spion.”


  “Hij sprak van een groot verboden en verborgen woud genaamd HodMimir’s Woud, waar geen vogels mogen komen. Ik had geen flauw idee waar hij het over had.”


  Fafnir trok belangstellend zijn wenkbrauwen op. “Wat zei je daar?”


  “Een groot en mysterieus bos genaamd HodMimir’s Woud.”


  “HodMimir’s Woud? Bestaat dat echt?” Fafnir staarde de vogel met wijdopen ogen aan. “Bragi! Het legendarische woud der bosnimfen. Ik zou een moord plegen voor een bezoek aan dat woud.”


  “We kunnen in ieder geval niet in Jotunheim blijven,” onderbrak Isolf, “vroeger of later zal Utgartha ons vinden.” Isolf had gelijk. Utgartha zou niet rusten zolang ze zich in Jotunheim bevonden.


  ‘Kan Ram ons naar HodMimir’s Woud brengen?’


  ‘Ram mag niet in Woud. Geen vliegdier mag daar komen.’


  ‘Brengt Ram mij en vrienden naar rand van woud?’


  ‘Woud verborgen voor wie het Woud niet ziet. Ram kan Woud niet zien. Kan gythia HodMimir’s Woud zien?’


  ‘Dagmar weet niet. Ram brengt mensen naar Kaupang?’


  De vogel overlegde met zijn twee gevleugelde vrienden.


  ‘Vogels vliegen naar Kaupang.’


  ‘Wil Ram mij iets beloven?’


  “Wil Ram mij iets beloven?’


  Dagmar formuleerde haar vraag anders.


  ‘Ram en Dagmar Ram daarna samen meesteres terugvinden en Gunnar terugvinden?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Meesteres heeft Lichtbrenger gevonden.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  Het beest begreep het weer eens niet. ‘Meesteres vinden Gunnar, waarom Dagmar niet naar Gunnar?’


  ‘Lot Meesteres is lot manbener.’


  Ze kon er geen touw aan vastknopen. Hoe ze ook probeerde de vogel op andere gedachten te brengen, hij liet zich niet vermurwen. Dit was het moment dat ze had gevreesd. Einde zoektocht. In ieder geval was Gunnar nog in leven, maar hun zoektocht zat erop dankzij de onbereidwilligheid van dit beest. Verdomme nog an toe! Na alle moeite die ze hadden genomen. Ze slaakte een diepe zucht. Ze aaide de raaf over zijn kop. Ze deed de vogel geen recht. Hij kon het niet helpen dat hij net niet intelligent genoeg was. Het bleek dat de vogels van plan waren de drie mensen zonder meer in hun sterke klauwen te grijpen en door de lucht te dragen. Dagmar maakte de verbaasde dieren duidelijk dat tweebeners daar te bang voor waren en dat ze op een andere manier vervoerd moesten worden.


  De vogels vlogen weg. Ook dat nog. Sloeg ze hun hulp af, dus verdwenen die simpelaars. Ze wierp een blik over de rand van de afgrond.


  In de diepte zag ze een gestalte op een groot rijdier de helling afzoeken. Het was Utgartha-Loki die nog steeds op jacht was. Tot haar opluchting bezat de draak die hij bereed geen vleugels zodat ze op deze hoogte geen gevaar van hem te duchten hadden. Na een tijdje keerden de vogels tot Dagmar’s verbaasde vreugde terug. Alledrie droegen ze nu een gevlochten tuig.


  Het vlechtwerk had veel weg van vogelnesten.


  “Weer een draagmandje?” vroeg Fafnir. “Ik begin me zo langzamerhand een appel te voelen.”


  Nadat ze voldoende moed hadden verzameld zich over te geven aan de krachten van een vliegend dier werkten ze zich in hun harnas en stegen de vogels op. Hoe hoog de bergen ook waren, al gauw vielen ze weg onder de krachtige vleugelslagen van de goddelijke vogels. Ze vlogen in zuidelijke richting. Vanuit de diepte klonk een kreet van frustratie.


  HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG

  ONDERHOUD MET DE WIJZE


  Gråbakr liet zich niet meer zien en daar was iedereen maar wat blij om.


  De aanval van Gråbakr had diepe indruk gemaakt, al kostte het de dwergen nog steeds moeite hun mond te houden. Alleen de nimfen hoefden hun gedrag niet aan te passen.


  Gekwebbel hoorde niet bij hun insect-achtige aard, het enige geluid dat ze ooit maakten was het onafgebroken klikken van hun monddelen.


  De groep trok in relatieve zwijgzaamheid door het gigantische wortelstelsel. Iedere meter die ze aflegden leek precies op de vorige en op alle meters die nog in het verschiet lagen.


  De tijd had net zo goed stil kunnen staan. De nachten waren lang en zenuwslopend. De dwergen lagen steevast in katzwijm en zaagden per nacht een heel bos om. De nimfen stonden roerloos als standbeelden en Sigrdrífa was meestal op pad om de wortelgangen te verkennen. Gunnar was aan zichzelf overgeleverd, en dat begon op zijn zenuwen te werken. De wortelgang werkte verstikkend. Het was net of iemand een donzen kussen op zijn gezicht drukte. Als hij wakker was piekerde hij zich suf en als hij sliep werd hij geplaagd door steeds dezelfde nachtmerrie:


  Het was uren geleden sinds Gunnar de laatste druppels water had opgedronken. Hij moest wat drinken anders liep hij gevaar uit te drogen. Hij blikte omhoog naar de zon die onbarmhartig om hem neer brandde. Drie dagen al liep hij door dit van muggen vergeven moerasland zonder dat hij een flauw idee had waar hij heenging. Hij liet zijn hoofd hangen en staarde moedeloos naar het stinkende, zwarte water. Hij kon hier in dit natte land zomaar omkomen van de dorst. Zoveel water om hem heen en niets ervan was drinkbaar. Verdomd als dat niet ironisch was! Een druppel bloed vloeide van zijn gesprongen lippen. Hij zoog hem dankbaar op. Als hij de boom niet snel vond zat hij hier voor eeuwig vast. Hij hoefde maar een blik om zich heen te werpen om te zien hoeveel ongelukkige zielen hem reeds waren voorgegaan in hun jacht naar het beloofde land. Het land van melk en honing, van rijkdom, vrijheid en geluk. Hoeveel tijd had hij nog te leven? Weken? Uren? Minuten?


  Hij liet zich tegen de knoestige stam van een es zakken om op adem te komen. Hij veegde lamlendig een mug van zijn onderarm. Niet dat het veel uitmaakte. Als hij één mug doodsloeg kwamen er tien voor in de plaats. Zo werkte dat in dit moeras. Iets kriebelde in zijn nek. In de veronderstelling dat een mug bezig was in zijn kraag te kruipen greep hij naar achteren. Zijn vingers raakten iets houtigs aan dat tastend langs zijn boordje naar voren kroop. Een twijg? Hij liet zijn kin zakken en staarde gefascineerd naar het takje dat zich als een wiebelend wezen van zijn schouder over zijn borst naar voren kroop. Dit takje was nog maar het begin. Al gauw volgde de rest van de tak. Een fris ruikende massa van twijgen, takken en bladeren stortte zich over hem heen en voor hij het wist was hij helemaal bedolven. Hij voelde dat iets – de wortels waarschijnlijk – hem bij zijn enkels grepen. Ze wikkelden zich kronkelend om zijn benen en armen. Hoe harder hij probeerde zich los te wringen, hoe strakker de wortels zich om hem heen wikkelden. Hij zat muurvast.


  De boom begon laag te brommen. “Wellllllkommmmm, Gunnnnnarrrrrr, bijjjjjjj Yggdrrrrrrasilllll,” zei een stem zo oud als de wereld.


  Het laatste wat Gunnar wist was dat Yggdrasil’s wortels zijn lichaam binnendrongen en dat groene sappen al snel zijn rode bloed vervingen. Daarna kon hij alleen nog maar groen denken.


  . . .


  Het kon hem niet schelen hoe moe hij was. Hij peinsde er niet over te gaan slapen. Niet zolang ze zich nog in het wortelstelsel bevonden. Hoewel het maar een nachtmerrie was, keerde hij elke nacht terug, en iedere keer werd hij realistischer. De laatste keer was hij wakker geworden met de smaak van verse groente in zijn mond en waren zijn kleren overdekt geweest met groene striemen.


  Sigrdrífa hield stug vol dat het zich allemaal in zijn hoofd afspeelde, maar Gunnar wist wel beter.


  Hij kon Syn’s waarschuwende woorden nog goed voor de geest halen. Ze had gezegd dat alles wat je dacht of zei in dit wortelstelsel zich tegen je keerde. Met hun geleuter hadden ze Gråbakr opgeroepen en nu keerden Gunnar’s gedachten zich tegen hem als hij sliep. Gunnar kende zichzelf goed genoeg om te weten hoeveel hij piekerde.


  Dat zat in zijn natuur. Het gebrek aan slaap sloopte hem. Hij kreeg koorts. De walkure zat zijn hele koortsperiode naast hem. Ze voerde hem drankjes en kruiden die ze als heelster altijd bij zich droeg.


  Ze maakte geen gebruik van haar magische krachten. Dat verbaasde Gunnar niet. Ze begreep hoe grillig Yggdrasil op indringers reageerde. Terwijl ze zijn gezicht met een vochtige doek koel probeerde te houden beurde ze hem op door te vertellen dat ze de uitgang hadden bereikt.


  De dwergen weigerden categorisch mee naar buiten te gaan. Ze waren er heilig van overtuigd dat ze in steen zouden veranderen zodra ze met daglicht in aanraking kwamen. Zelfs Sigrdrífa’s voorstel het wortelstelsel pas na het invallen van het duister te verlaten kon hen niet op andere gedachten brengen. Er zat niets anders op dan afscheid te nemen.


  “Wel, Siggiffa, Knar en hutfolk,” Ake, de dwerg die de leiding op zich genomen had na de dood van Eskil, trok een vies gezicht bij het uitspreken van het laatste woord. Zelfs na hun hachelijk avontuur was zijn aversie jegens alles wat met nimfen te maken had niet verdwenen.


  “Het siet ernaor ut dat wuh hier afsgeit fannelkoar mottuh neimuh. Wèh keruh fia de wortels trug naor hus. Wat hebbuh wuh aon kennis? Je kennet niet eituh, en je ken er niks foor koupe.” De kersverse dwergenleider sprak nog platter dan Eskil.


  “Je hebt gelijk, heer dwerg. Onze tocht is de jouwe niet. Als dit het moment is waar onze wegen zich scheiden,” Sigrdrífa legde plechtig haar hand voor haar borst en boog het hoofd.


  “Wij houpuh dat jullie finduh wat jullie soekuh.”


  “Dat hopen wij ook,” zei Gunnar.


  “Allen die ons leifuh redduh, of se nou grout sijn of klein soas jij, kennuh in het furfolg fan hun ferderuh leifuh op onsuh hullup reikene.”


  Hij stak zijn kin ferm naar voren waardoor zijn baard flink op en neer hipte.


  “Werkelijk? Kom je dan helemaal uit Nidavellir om mij te hulp te schieten?”


  “Dat wat onder de gront sit wort door meinig oug oufer het houft gesien, Knar. Wij sijn dwerreguh, wij graofuh waor het daglicht niet sgent. Maor wuh seijn faok dichturbei dan men oufer het algemein denkt,” zei Ake met een knipoog hierodor trok zijn baard zover omhoog dat zijn gezicht er bijna achter verdween.


  “Waak er in het vervolg voor in het vlees van Yggdrasil te snijden. Yggdrasil houdt de werelden bijeen. Hij houdt er niet van als er met hem gesold wordt.


  Zoals jullie zelf hebben gemerkt” voegde ze er aan toe.


  “Kleine krijgsfrouw hep gelijk. We sulluh het niet meer doen.”


  Ake maakte een potsierlijke buiging en draaide zich om. De dwergen sloegen een gang in en waren in een oogwenk verdwenen. De walkure keek het stel glimlachend na.


  “Ik ben benieuwd hoe lang dat duurt.”


  “Wat bedoel je?”


  “Begrijpt u me niet verkeerd. De dwergen staan vierkant achter hun belofte, maar ze willen die alleen nog wel eens vergeten.”


  Gunnar knikte begrijpend.


  De uitgang was voorzien van een stevige deur. Tot Gunnar’s verbazing hing er een grote houten deurklopper aan de deur. Die hing er vast niet voor niets. Hij stak zijn hand uit om de klopper te grijpen. Sigrdrífa liep snel op Gunnar af en greep hem bij zijn pols.


  “Nog niet, Gunnar.”


  “Waarom niet?”


  “De wachter slaapt. We willen hem toch niet nodeloos storen?”


  Met die woorden zette ze zich op de grond en sloot haar ogen.


  . . .


  De walkure vlocht al neuriënd haar lange blonde haar. Gunnar sloeg het gade tot hij het zat werd.


  “Wanneer worden we weer groot, denk je?”


  “Ik verwacht dat de betovering wordt opgeheven zodra we de wortels van Yggdrasil verlaten.”


  “Dus je weet dat niet zeker?”


  “Er bestaan geen zekerheden in het leven.”


  Gunnar moest glimlachen. Dat was een uitspraak die hij uit de mond van een mens had verwacht, maar niet uit de hare. De glimlach verdween bij de gedachte dat hij misschien wel voor altijd klein bleef. Dan was hij achteraf liever op Syn’s aanbod ingegaan. Liever klein en almachtig dan klein en weerloos. Hij ging naast haar zitten. De glimlach keerde terug, al lag er ditmaal een zweem van weemoed in. Hij slaakte een zucht en legde een warme hand op Sigrdrífa’s knie. Haar spieren verstarden onder zijn aanraking. Gekrenkt trok Gunnar zijn hand terug.


  “Wat gaan we doen?” vroeg hij in een poging de spanning te breken.


  “We wachten tot de Deurwachter ontwaakt.”


  “Hoe lang gaat dat duren, denk je?”


  “Yggdrasil is oud en de Wachter ook, ouder dan enig ander levend wezen. De Deurwachter kent geen haast. Hij ontwaakt wanneer hij er aan toe is.”


  Daar ging ze weer met haar vaagheden.


  “Dat kan nog jaren duren! Wij hebben wel haast! Stirimaðr mag niet in verkeerde handen vallen!”


  Hij streek door zijn centimeterlange baardharen.


  Ze negeerde Gunnar’s uitroep.


  “Mimir is een heel machtige god. Het vraagt moed om Mimir’s hoofd onder ogen te komen. Vergeet niet dat Odin zijn oog offerde voor Mimir’s kennis.”


  “En heb ik die?”


  “Wat is moed voor een man die Gråbakr te lijf gaat?”


  Daar zei ze iets. Hij had haar voor de verandering eens gered in plaats van andersom. Die goddelijke meid maakte dingen in hem los waarvan hij nooit had durven dromen dat hij ze in zich had.


  “Als jij zegt dat ik moedig genoeg ben, geloof ik je,” zei hij.


  “Ik zeg het. Vertrouw op mij. De tijd zal het leren.”


  Daar gebruikte ze alweer een dooddoener. Nam ze hem in de maling? Voor de zoveelste keer leek ze menselijker dan ooit. Maar haar kilte vertelde hem een heel ander verhaal. Sigrdrífa was geen persoon. Ze was niet eens een mens, ze was veel meer. Haar menselijke eigenschappen toedichten deed haar geen recht. Sigrdrífa had zich in zichzelf teruggetrokken en leek te mediteren en de nimfen stonden roerloos om hen heen met het ijzeren geduld dat insect-achtigen zo eigen was. Gunnar wist niets beters te doen dan naar de deur te staren. Het was een oude deur. Over het oppervlak liep een ingewikkeld nervenpatroon. Na verloop van tijd ontdekte Gunnar gezichten in het lijnenspel van de deur. Verbeelding, natuurlijk. De menselijke geest zocht altijd naar herkenbare patronen, bedacht hij. Gezichten op het behang, schaduwen onder het bed. Wanneer ontwaakte die deur nou eens? De wachter mocht dan wel de eeuwigheid hebben, hij had dat niet. Hij had maar zeventig jaar tot zijn beschikking, minder waarschijnlijk, in dit barre Noormannenoord.


  Plotseling kwam één van de gezichten tot leven.


  Houten oogleden gleden open en de deur keek hem aan met de uitdrukkingsloze blik van een beeldhouwwerk. De lippen krulden en ontblootten een houten lach.


  Even was Gunnar bang dat zijn gedachtespinsels hem opnieuw parten begonnen te spelen maar de walkure stond op en liep naar de deur. Ze nam de deurklopper en begon te zingen.


  “Wachter hoort mij aan! Barrevoets hier aan de deur staan, wij, die over de drempel wensen te gaan.”


  Ze liet de klopper los. Met een oorverdovende dreun sloeg de klopper tegen het houten oppervlak. Terwijl het geluid nog in Gunnar’s oren nagalmde kwam de deur in beweging. Hij zwaaide niet gewoon open, zoals een normale deur, maar trok zich helemaal terug in het hout.


  “Nu weet u waarom u de deurklopper niet zomaar mocht gebruiken,” zei ze met een hoofdknik naar de deuropening.


  “De deur is de wachter,” mompelde Gunnar verbijsterd.


  Het daglicht viel door de deuropening naar binnen en verjoeg het schemerduister. Met zijn ogen knijpend tegen het felle licht bestudeerde hij het landschap op dat zich voor hem ontvouwde. Ze keken uit over een parkachtige vlakte. Van de uitgang liep een glooiing naar een met gras begroeid plateau. Coniferen en andere naaldbomen stonden her en der over het plateau verspreid. Een rivier stroomde van een waterval in de verte door een smal dal in de richting van het wortelstelsel.


  De nimfen wiegden zoemend heen en weer.


  “Wat is er met hen aan de hand?” vroeg Gunnar met een hand boven zijn ogen.


  “De nimfen zeggen dat ze in het wortelstelsel moeten achterblijven, maar ze willen de held Gunnar niet in de steek laten.”


  Gunnar’s hart zwol van trots.


  “Kun je ze niet overhalen mee naar buiten te gaan?”


  De walkure wisselde een paar klanken met de nimfen. Ze schudde ontkennend haar hoofd.


  “Ze keren terug naar HodMimir’s Woud. Nimfsoldaten mogen sterk en stoer zijn in hun eigen Nimfenwereld, in de buitenwereld zal de mens hen alleen maar zien als ongedierte.”


  Daar zei ze wat. Ze leken veel te veel op insecten. Bijzonder grote insecten die in plaats van begrip alleen afkeer zouden ontmoeten. De nimfen liepen op Gunnar af en betastten hem uitgebreid met hun voelsprieten. Een van de nimfen klikte plechtig met zijn monddelen en nam het woord: ‘Buitenwerelder die onze regels niet kent, is moedig. Hij verdient ons respect.’


  “Ach, het is niets,” zei Gunnar bescheiden.


  ‘Bosnimfen leven lang. Wij hebben vele mensen ontmoet, maar u bent de eerste die wij vriend willen noemen.’


  “Omdat ik net zo graag kwebbel als jullie?”


  De soldaat reageerde op Gunnar’s opmerking met een klikkend geluid waaruit Gunnar opmaakte dat hij lachte.


  ‘De mens heeft een merkwaardig gevoel voor humor,’ constateerde de nimf.


  De drie miernimfen maakten rechtsomkeert en verdwenen in de schemerwereld van Yggdrasil. De levende deur gleed achter hen dicht.


  Ze liepen in de richting van de waterval aan het begin van de rivier. Naarmate ze dichterbij kwamen werd de waterval steeds hoger. Toen ze bij de voet van de waterval aankwamen, ging deze verloren in de wolken waterdamp van het neerstortende water. Gunnar trok een bedenkelijk gezicht terwijl hij omhoog keek. Dat kon nog een knap lastige klim worden. De rotsen rondom de waterval glommen van het water en ze waren ongetwijfeld glad.


  “Er bevindt zich een trap achter de waterval, Gunnar,” raadde de walkure Gunnar’s gedachten.


  Veel te raden viel er natuurlijk niet voor haar bedacht Gunnar met een grijns.


  . . .


  Het bestijgen van de trap was meer klimmen dan lopen. De traptreden waren gemaakt voor een reus, concludeerde Gunnar, want elke trede was al gauw een meter hoog.


  Al gauw was hij buiten adem. Maar dat was het vreemdste niet. De traptreden werden steeds kleiner! Zo klein dat hij ze op gegeven moment met vier tegelijk nam.


  Bovenaan de trap gekomen pakte Sigrdrífa Gunnar met een koude hand bij zijn arm.


  “Bereid je voor op een schok, Gunnar,” zei ze, “Niets zal zijn wat het lijkt en niets lijkt wat het is. Hou je stevig aan mij vast, dan val je niet.”


  Gunnar keek haar aan. “Ligt er een enorme afgrond vlak achter de waterval, of zo, en ben je bang dat ik naar beneden val?”


  “Integendeel,” lachte de walkure.


  Ze stapten achter het watergordijn vandaan. De walkure had geen woord te veel gezegd. Het rivierdal was verdwenen! In plaats daarvan kabbelde een beekje rustig in de richting van een massief wortelstelsel. De schaalverandering was zo abrupt dat het hem duizelde. Het werd even zwart voor zijn ogen en hij zakte door zijn knieën. De walkure greep Gunnar stevig vast.


  “Pas op welke kant je op valt, Gunnar.”


  Gunnar staarde naar het beekje. Van een waterval niets te bekennen.


  “Wat bedoel je? Is dat beekje de rivier is waarachter we vandaan zijn gekomen?”


  Sigrdrífa haalde haar schouders op. “Het is heel verklaarbaar,” antwoordde ze, “Yggdrasil’s invloed reikt niet verder dan de trap, aan de bovenzijde heeft zij geen invloed meer. Niets is wat het lijkt, en niets lijkt wat het is. Als je voorover de in beek valt, ga je de grens weer over en val je je dood tegemoet.”


  “Werden die traptreden daarom kleiner?”


  “Nee, sufkop, jij werd groter!”


  “Dus ik ben weer de normale Gunnar?” De walkure grijnsde bevestigend.


  Hij wees naar het beekje. “Maar waar is de waterval waar we net achter vandaan gekomen zijn?”


  Ze wees naar zijn voeten. “Je staat erop.”


  Gunnar lachte het uit. Dit land werd met de minuut gekker.


  Na een paar minuten lopen bereikten ze een meer. Aan de overkant groeiden een paar dennenbomen. Verder was het landschap kaal.


  “We zijn er. Mimir’s Bron ligt daar,” zei Sigrdrífa. Ze wees naar een bouwval aan de overkant.


  “Die paar zuilen?” Had hij zoveel ontberingen geleden voor een bouwval? Die bouwval bestond uit niet meer dan twee met een dwarsbalk verbonden zuilen.


  “Ik had eerlijk gezegd wel wat meer grandeur verwacht.”


  “Niets is wat het lijkt, en niets lijkt wat het is.”


  “Hoe komen we aan de overkant?” Gunnar streek langs zijn behaarde kin. Zijn baardharen begonnen nu toch echt lang te worden.


  “We wachten op het veer. Ah, daar is hij.”


  Een klein vaartuig met een roodwit gestreept zeil meerde aan. Sigrdrífa gebaarde Gunnar dat hij haar voorbeeld moest volgen. Het vaartuig maakte zich schrapend los van de oever en wendde de steven.


  Het zeil bolde in de wind en de boot gleed kalm over het water. Even later bereikten ze de andere oever.


  Afgezien van de twee zuilen bestond het bouwwerk uit niet meer dan een paar traptreden.


  Sigrdrífa nam Gunnar’s handen in de hare. “Je moet alleen door de poort van de Mijmeraar stappen, mijn heer. Let op: het onder ogen komen van het zwevende hoofd vergt grote moed. Maar vrees niet, ik weet dat je het aankunt.”


  “Maar of ikzelf het weet?” mompelde Gunnar. Het moest er een keer van komen. Nu moest hij zonder de bescherming van de walkure verder. Nerveus friemelde hij op de plek waar hij zijn bril verwachtte. De bril was er niet, en die zou er nooit meer komen, want die bevond zich ver weg in een boom onder de grond. Hij besteeg de vier traptreden en stapte tussen de twee pilaren.


  . . .


  Ogenschijnlijk veranderde er niets. Het landschap zag er nog net zo uit als voordat hij tussen de pilaren door stapte, en de twee zuilen en de traptreden waren nog steeds twee zuilen met een paar traptreden. Het enige dat erop duidde dat hij wéér een grens was overgegaan zag hij aan het feit dat van Sigrdrífa geen spoor meer te bekennen viel.


  ‘Niets is wat het lijkt niets lijkt wat het het is,’ dacht hij bij zichzelf. Voor hetzelfde geld stond ze naast hem, maar dan in een andere dimensie. Of wat dan ook.


  De omgeving verloor alle kleur en nam een metaalgrijze tint aan terwijl een zwarte schijf razendsnel voor de zon schoof. De diamantring verscheen in een schitterende flits aan de rand van de zonsverduistering. Gunnar kon niet nalaten het natuurverschijnsel te bewonderen. Het felle licht van de zon in de verduisterende wereld verblindde hem en een scherpe pijnscheut trok tot helemaal achter in zijn hoofd.


  Hij tolde op zijn benen. Hij legde zijn handen op de rand van de bron en wachtte tot alle vlekken voor zijn ogen waren weggetrokken. Tussen de nabeelden door staarde hij in een bodemloos diep gat. Uit het gat straalde azuurblauw licht. Ergens vanuit de onpeilbare diepte staarde een blauw oog naar hem omhoog. Het was Odin’s oog! Gunnar stak zijn hand uit. Het gat voelde nat aan. Kleine golfjes verspreidden zich in steeds wijder wordende cirkels. Nu pas ontdekte hij de zilveren drinkbeker in een houder op de rand van de bron. Hij stak zijn hand uit en sloot zijn vingers om de beker.


  “Wat is de reden van uw bezoek, sterveling?” sprak een stem als een donderslag.


  Bloemp!


  De beker verdween zacht wiegend in de diepte.


  “Oeps.”


  Vlak voor Gunnar hing een gigantisch zwevend hoofd. Het was de God Mimir, de god van alle kennis. Een lijf of ledematen bezat Mimir niet. De god Mimir keek Gunnar aan. Zijn ogen straalden met hetzelfde intensiteit als het oog in de bron.


  “Mijn excuses dat ik de beker heb laten vallen,” mompelde Gunnar beschaamd.


  Wat moest hij zeggen? Wat moest hij vragen? Mocht je een god wel aankijken? Had hij zijn kansen verpest nu hij de beker in de bron had laten vallen?


  De god zweeg.


  “Hoort u mij alstublieft aan,” ging Gunnar wanhopig verder, “ik kom niet van deze wereld. Hoe ik hier gekomen ben, snap ikzelf ook niet goed. Maar ik wil graag terug naar die van mij. Ik weet alleen niet hoe.”


  “Je bent toch ook hier gekomen? Hoeveel werelden heb je daarvoor moeten doorkruisen? Volg je eigen voetsporen in de omgekeerde richting. Het leidt je naar jouw eigen wereld,” bulderde de god.


  “Was het maar zo simpel.”


  “Je weet toch wel welke jouw wereld is?” Mimir’s krachtige stem ratelde pijnlijk in Gunnar’s ribbenkast.


  “Eigenlijk, o wijze Mimir, weet ik dat niet.”


  “Hoe kun je dat niet weten?”


  “Omdat ik niet weet of mijn wereld tot die van jullie behoort.”


  “Dat is onzin. Jij bent een mens, jouw wereld heet Midgard.”


  “Ik ben een mens ja, maar ik kom niet uit het huidige Midgard.”


  De god fronste zijn wenkbrauwen. Het gaf de god een buitengewoon angstaanjagend uiterlijk. “Waar kom je dan vandaan?”


  “Daarvoor ben ik dus hier.”


  “Hoe, ben je in Jotunheim verzeild geraakt?”


  “Jotunheim? Ik dacht dat ik in...”


  “Mijn Bron ligt in Jotunheim,” onderbrak de god hem ongeduldig.


  Gunnar knabbelde op zijn nagel. Jeetje, wat deed hij nu weer verkeerd? Lag het aan die beker die hij in de diepte had laten verdwijnen?


  “Beantwoord mijn vraag!”


  “In het gezelschap van een walkure genaamd Sigrdrífa. Zij heeft mij hierheen geleid.”


  “Waar heeft de Zegestorm jou gevonden? En hoe kan het dat ik een levende mens tegenover mij vind, en geen gevallen held, een Einherjar”


  “Eigenlijk heb ik haar gevonden, en dat was nog bij toeval ook.”


  “En je leeft om het na te vertellen? Is de Zegestorm geen walkure meer?”


  “Dat zou zij u het beste kunnen vertellen. Niet ik.”


  “Welnu mens, die geen mens is van Midgard, waar heb jij haar dan gevonden?”


  “In een es vlakbij Kaupang. Ze lag daar te slapen in een banslaap.”


  Mimir zweeg lang terwijl hij over Gunnar’s antwoorden nadacht. “En als de mens niet van Kaupang is, hoe kwam hij daar dan?”


  “Dankzij een magisch ritueel.”


  “Jij bedreef magie zonder dat het jouw bedoeling was? Ik vind dat moeilijk te geloven.”


  Zo had Gunnar het nog niet bekeken.


  “Onwetendheid, wijze god,” antwoordde Gunnar naar waarheid, “ik deed maar wat. Ik sprak een spreuk uit over een runensteen. Blijkbaar bracht die steen ons naar Midgard.”


  “Naar Midgard?”


  “Of naar deze tijd,” antwoordde Gunnar, “Daar ben ik nog niet over uit. In elk geval heb ik geen flauw idee hoe ik terug kan.”


  “Nonsens,” bulderde de god, “Tijdreizen is onmogelijk. Het druist tegen alle Goddelijke natuurwetten in. Zelfs goden kunnen zich niet in de tijd verplaatsen. Gelukkig niet, het zou te veel Chaos in de Werelden brengen. En iedereen weet wat dat betekent.”


  Mimir keek strak naar Gunnar. De god snoof.


  “Gebruik het object nogmaals en kijk of het je terugbrengt.”


  “Ik heb de steen in Jorvik gebruikt en hij bracht me ook toen naar Kaupang.


  Dat is alles. De steen kan best meerdere spreuken bevatten, maar die ken ik niet. Dus ik heb geen flauw idee of die steen twee richtingen uit werkt. Daarnaast is de steen mij afgenomen.”


  “Dat jij het object kwijtraakt is jouw probleem, ik kan mij niet met zaken als diefstal bezighouden. Maar je noemde het object een runensteen,” loeide Mimir, toch klonk er interesse in zijn stem.


  “De steen is niet gestolen, hij is mij afgenomen door de hoofdman van Kaupang. En ik noem het een runensteen omdat het ding volgekrabbeld staat met runentekens. Sommigen daarvan had ik nog nooit gezien.”


  “En wat is er voor speciaals aan die runensteen?”


  Gunnar haalde zijn schouders op. “Wat ik u vertelde. Volgens het stamhoofd is de steen een gids die de gebruiker altijd terugbrengt naar Kaupang.”


  “En wat weet je verder over die steen?”


  “Hoofdman Ulv noemt hem de Stuurman, Stirimaðr.”


  Mimir’s mond zakte weinig goddelijk open. “Wat zeg je daar?” brulde hij.


  “Stirimaðr. De naam zegt mij persoonlijk niets, maar verschillende lieden hebben hem bij die naam genoemd.”


  “Stirimaðr behoort de Aesir toe!”


  “Dat heb ik intussen ook begrepen. Ik wil hem best aan u geven, maar zoals ik al zei ik heb de steen niet meer.”


  “Hoe heet die hoofdman van Kaupang?” bulderde de god met het geluid van een orkaan.


  Gunnar deinsde achteruit. Kon die God nog op een andere manier praten?


  “Ulv.”


  “Bedankt, sterveling. In ruil voor het onthullen van de terugkeer van de Stuurman zal ik je toestaan te delen in mijn kennis. Onwetendheid is de bron van leed. Leed is de vriend van Chaos.


  Chaos is Ragnarok. Kennis is Orde. Orde leidt tot vrede. In dat opzicht ik de Orde,” rommelde Mimir, “Pak de kelk op, dompel hem onder en drink.”


  “De kelk ligt toch op de bodem?”


  “Pak de kelk!”


  Tot Gunnar’s verbazing stond de zilveren drinkbeker gewoon in zijn standaard op de rand van de bron. Hij greep de kelk stevig vast. Ditmaal zou hij de beker niet meer laten vallen, niet nu hij een slok verwijderd was van het antwoord op de vraag hoe ze terug konden keren naar de Aarde. Als Dagmar dit eens wist …


  “Voordat je tot drinken overgaat, sterveling, realiseer je dit: mijn kennis vergaren vraagt een offer. Hoe groter de dorst naar Kennis, hoe groter het offer,” sprak de god, “je hoeft maar naar Odin’s oog op de bodem te kijken om te weten dat ik waarheid spreek.”


  Gunnar aarzelde met de kelk op korte afstand van het water. Een offer? Daar had Sigrdrífa hem niets van verteld. Hij staarde naar het enorme blauwe oog in de diepte. De oppergod had er een oog voor over gehad om de Kennis te vergaren die hij zocht. Als Odin al een oog moest opofferen, wat voor offer moest hij dan wel niet brengen? Na een aarzeling dompelde hij de zilveren drinkbeker in de bron en bracht hem naar zijn mond. Alleen de zon ging voor niets op. Hij nam een slok. Het water smaakte zoet, naar honing bijna. Hij slikte het water door en sloot zijn ogen in afwachting van het antwoord op zijn vraag.


  Een poos verstreek zonder dat er iets gebeurde.


  De zon kwam vanachter de zwarte schijf te voorschijn en baadde de bron in een gouden gloed.


  “Uit zijn eclips; Rolt de zon; Zonder kennis; Uit de bron,” rommelde de god.


  Zijn stem klonk ongerust.


  “Wat is er aan de hand, O Wijze?” vroeg Gunnar.


  Het enorme hoofde zweefde boven de bron en staarde Gunnar lang aan. Toen de god eindelijk zijn stilzwijgen verbrak sprak hij woorden die Gunnar nooit had verwacht: “Ik weet het niet, sterveling. De Bron kan je geen antwoord verschaffen.”


  Gunnar wist niet wat hij hoorde. De Bron van kennis wist het antwoord niet?


  Een vederlichte aanraking deed Gunnar opzij kijken.


  Naast hem was een vrouw in een zedig gewaad komen staan. Een meisje eigenlijk, verbeterde hij zichzelf, hoewel hij daar allerminst zeker van was. Op haar hoofd prijkte een wollen muts met zijflapjes die het grootste deel van haar gezicht verborg. Van haar rechterhand hing een wollen draad af die eindigde in een heen en weer draaiende spoel. Toen hij haar nogmaals aankeek zag Gunnar dat haar jeugdig uiterlijk misleidend was. Ze droeg de wijsheid van eeuwen, millennia zelfs misschien.


  “Skuld,” richtte Mimir zich tot het meisje, “kun jij zien welke richting het levenspad van deze sterveling inslaat?”


  Het meisje keek Gunnar aan. “Ik ben Skuld,” stelde ze zichzelf voor met een stem als een kristallen klokje, “mijn zusters en ik zijn de Nornen. Het Lot, dat zijn wij. Wat was, wat is en wat nog komen gaat. Urdhr haalt het web van het verleden uit, Verdhandi weeft het web van het heden, en ik spin de draad van de toekomst.” Terwijl ze sprak liet ze de spoel draaien.


  Ze glimlachte vriendelijk naar Gunnar. Ze stak haar slanke hand uit en streek hem door zijn haar in een gebaar dat hem aan Sigrdrífa deed denken. Haar aanraking voelde zelfs even kil aan. Gold dat voor alle goddelijke wezens? Voor een onpeilbaar moment zag hij zichzelf in de toekomst. Hij zag alle richtingen die een mensenleven kon inslaan. Hij zag voorspoed en rijkdom, hij zag armoede en ziekte, hij zag een vroegtijdige dood, hij zag een lang leven, hij zag geluk, en hij zag wanhoop. Het waren de mogelijke wegen van zijn toekomst, maar geen enkel beeld was duidelijk.


  “Een eigenaardig mens, deze sterveling,” fluisterde ze. Ze bleef Gunnar door zijn haar strijken, “hij lijkt zo kwetsbaar, zo nietig, zo onbeduidend.”


  “Kun je ter zake komen, Skuld?” brulde Mimir.


  “Ik kan geen garen spinnen van zijn levenspad, mijn Heer. Zijn lotsbestemming is ongewis, zijn lotsbestemming is niet vastgelegd, en dat is onmogelijk want alle lostbestemmingen zijn, zoals u weet, vastgelegd. Wat ik wel weet is dat in deze mens een grote macht schuilt. Ik zal U vertellen, O heer der Wijsheid, wat ik wèl heb gezien: deze mens vormt de aanleiding voor mijn dood. Hij is namelijk de Onbepaalde Vreemdeling.”


  Het gezicht van de god vertrok in een grimas die het midden hield tussen woede en angst.


  “Chaos! Chaos in mijn domein! Handlanger van de Chaos!” riep hij uit.


  Voordat Gunnar doorhad wat er gebeurde schoot er een bliksemschicht uit Mimir’s ogen.


  HOOFDSTUK ACHTENTWINTIG

  BERAADSLAGINGEN


  De genodigden zaten ontspannen converserend aan hun tafels. De lange tafels stonden in een ruwe cirkel rondom de vuurplaats opgesteld zodat elke genodigde even belangrijk leek. Alle plaatsen waren bezet. De opkomst was hoger dan gebruikelijk. Er was niet genoeg plaats voor iedereen aan de tafels zodat velen toch genoegen moesten nemen met een plek langs de rijkelijke gedecoreerde muren, hetgeen ondanks de goede bedoelingen regelmatig tot gekibbel en een handgemeen leidde.


  Het hoorde er allemaal bij. Verspreid over de marmeren vloer lagen Perzische tapijten en aan de muren hingen doeken uit het Serkland. Rode lopers liepen vanuit het middelpunt van de hal naar de vier uitgangen die de hal Valaskjalf telde, naar iedere windrichting één. Vrouwen liepen af en aan met volgeladen dienbladen. De vrouwen waren bedienden noch slavinnen, het waren walkuren.


  Een bejaarde man zat aan het hoofd van de Twaalf, de tafel van het Ding. De speer die hij vastklemde stond stevig op de vloer geplant. Hoewel hij maar één oog had ontging hem weinig.


  “Ik zie dat mijn bloedbroeder er niet is.”


  “Had je hem dan uitgenodigd, vader?”


  “Nee, dat niet. Maar het zou echt iets voor die rakker zijn als hij juist vandaag zijn opwachting zou maken.”


  De laatste keer dat zijn bloedbroeder bij het banket aanwezig was geweest had hij zich dusdanig misdragen dat velen hem nog steeds konden missen als kiespijn. Hij was een geboren intrigant die altijd klaarstond leugens en achterklap te verspreiden.


  “Maar hij ligt toch in de kokende bronnen?”


  De bebaarde man schudde het hoofd. “Was het maar zo. Maar hij heeft zijn banden verbroken, en sindsdien is hij zelfs voor mij onvindbaar.”


  Dat hij niet kon zien waar hij uithing beviel de oude allerminst. Vroeger hoefde hij maar een blik door één van de deuren van zijn hal naar buiten te werpen om te weten waar die roodharige snoeshaan uithing. Maar hij was hem kwijt.


  De bebaarde man richtte zijn oog op zijn zoon. Achter het aangekoekte vuil en de bloedvegen lag een uitdrukking van minachting. De afkeer die zijn zoon voor Loki voelde was bijna tastbaar. Zoals gewoonlijk had hij de moeite niet genomen zich om te kleden, dat was namelijk niets voor hem. Zijn laarzen dropen van het water en vloer rondom zijn stoel was besmeurd met lange modderstrepen. Voor hem op tafel lag Mjölnir, zijn befaamde oorlogshamer.


  Hij lachte schamper. “Sinds de dwerg Brokk hem de mond snoerde laat Loki nog maar weinig van zich horen, ha ha. De woordkunstenaar het zwijgen opgelegd! Ha! Het is overigens onrustig in Jotunheim, vader,” gromde hij tussen een paar happen door, “het verhaal gaat dat een varülfr een Jotun te grazen heeft genomen. Daarnaast beent Ullr woedend door het bergrijk. Toen ik hem vroeg wat er aan de hand was tierde hij iets over een man die de Versteende Moordenaars niet met rust wilde laten. Overdreven reactie, als je het mij vraagt,” gromde hij. Hij pauzeerde om een boer te laten. “Maar het mooiste komt nog: het schijnt dat Utgartha-Loki door een mens te kakken is gezet.”


  De oude trok een chagrijnig gezicht. Waarom wist hij hier allemaal niets van? Die nietsnutten van Hugin en Munin lieten het steeds vaker afweten. Hij streek grommend door zijn baard. “Ga door, Thor.”


  “En nog wel door een vrouw,” smakte Thor. Thors opmerking ontging de andere aanwezigen niet en een daverend lachsalvo was het gevolg.


  De oude man lachte dit keer mee, al was het niet van harte. Goed, zijn raven lieten het afweten, maar Mimir had hem toch wel mogen inlichten. Hij rechtte zijn schouders en stond op.


  “Edele broeders en zusters, welkom. Nu we gegeten en gedronken hebben is het hoog tijd tot zaken te komen. De Mijmeraar heeft om dit Ding verzocht omdat er volgens hem ernstige dingen plaatsvinden in de werelden onder ons. Het rommelt en Thor’s roddels bevestigen dit alleen maar.”


  “Ik roddel niet!” kreet de dondergod verontwaardigd. De andere aanwezigen lachten smakelijk. Thor kwam overeind van zijn kruk en sloeg met zijn reusachtige vuist op tafel. Vonken spatten in het rond en bliksemschichten schoten door de bankethal. Pikzwarte wolken pakten zich samen boven zijn hoofd en de donder rolde langs de tafels en banken.


  “Thor! Gedraag je!” Grijnsde Alvader. Hij richtte de punt van zijn speer op Thors borst. Een vuurbal schoot van de speer in de richting van zijn ongehoorzame zoon en bleef op korte afstand voor hem hangen.Thor keek zijn vader aan met een twinkeling in zijn ogen die het midden hield tussen geamuseerdheid en boosheid. Zijn mondhoeken krulden omhoog en onthulden zijn vreselijke glimlach. Blauwe elektrische draden met de geur van ozon speelden over het oppervlak van zijn tanden. Hij greep de vuurbal en propte hem in één keer in zijn mond. Hij liet een oorverdovende boer. “Dank, pa, dat had ik echt even nodig.”


  Odin wendde zijn blik af in een poging zijn gezicht in de plooi te houden. Deksels Donderjoch!


  Hij blikte naar Frey. “Wat is er Frey?”


  “Een mens in Jotunheim is toch geen reden voor het afroepen van een Ding, Heer Alvader?” vroeg de in groen geklede figuur.


  “Je zult het zo dadelijk horen, waarom er wel reden is.” Odin liet zijn blik langs de andere aanwezigen aan tafel gaan, waarbij hij vermeed Thor aan te kijken, bang als hij was in lachen uit te barsten.


  “Niemand anders met tussenwerpingen? Mooi. Mimir vertelde me dat, na eeuwen onvindbaar te zijn geweest, Stirimaðr, het machtigste object van de Negen Werelden is teruggekeerd in onze domeinen.”


  Het nieuws sloeg in als een bom. Bragi stond op.


  “Stirimaðr wederkeert in ons midden. Maar midden in ons is waar, deze Stuurman?”


  “Laat Alvader uitspreken, Skald,” schamperde Thor.


  “Jij moet je eigen smoel eens een tijdje houden,” bromde Honir.


  “Straks opent Leikin haar poorten en stort ze de zielen van de onhelden, de ondoden en doden uit over de werelden,” Njord’s koude adem wolkte naar buiten terwijl hij sprak.


  “Dan keert Idun terug in mijn armen, niet? Wederkeer van lente, leven, liefde geven. Eind aan mijn verdriet,” fluisterde Bragi zacht. Hij schraapte zijn keel. “De Stuurman ontrafelt het spinsel der Nornen. Het gaat niet om wat kan gebeuren, maar om wat moet gebeuren. Luistert allen: kom met een plan!” Hij wierp een veelbetekenende blik over de genodigden. “Chaos oerkracht ... Schemering, Ragnarok wacht. Handel snel, mijn vrienden, en speel dit spel.”


  Thor trok een gemelijk gezicht. “Ragnarok, Ragnarok. Jullie kunnen er alleen maar over praten.”


  Hij hief zijn hamer en liet hem krachtig op het tafelblad neerkomen. De zaal vulde zich wederom met de donder. “Donderslag, hamerbloed!” Hij blikte woest om zich heen. “Ik ben er klaar voor. Ha! Ik ben er altijd klaar voor.”


  “Hoort Stirimaðr niet aan de Dwergen toe?” vroeg Modi vanaf een andere tafel.


  “Ze hebben dat recht verkwanseld toen Austri mijn runen stal.”


  “De Vanir zijn de oudste goden. Geef hem aan ons!” Njord sprong nu ook op.


  “De Vanir zijn de verwaandste goden!” baste Thor.


  “Gasten! Ga allemaal zitten. Laat Bragi uitspreken.” Odin keek dwingend de tafels langs. Niemand was in staat zijn blik lang te weerstaan. Eén voor één namen de goden weer plaats.


  Bragi schraapte opnieuw zijn keel.


  “Vergetelheid, vergeteltijd. Austri begeerde Alvader’s wijsheid. Blind voor offer, het oog alleen, voor kennis. Afgunst is geen kunst, dus houwde hij een steen. Hij ving Odin’s magische Runen. Hij ving ze in die steen. Maar wie sliep daar, in die Steen? Stirimaðr, nu wakker klaar. Gewekt was de geest. Stirimaðr, door Nornen gevreesd. Austri’s straf weegt zwaar. Zijn broers delen haar, want het hemd is naar, dan de rok, zowaar. Gevieren torsen zij Ymir’s schedel, Suðri, Vestri, Norði en Austri. Helaas, wat een strop. Austri had de steen verstopt,” ging Bragi verder, “Chaos’ lichaam, Ragnarok.”


  “Wie gaat er naar Midgard om de Stuurman te halen?” vroeg Odin.


  “Nee! Alstublieft geen goddelijke inmenging op Midgard! Alvader, U weet dat we zoveel mogelijk het contact met mensen moeten vermijden. Goddelijke interventie brengt het evenwicht tussen Orde en Chaos in gevaar.”


  “Daarvan ben ik mij bewust, Modi,” sprak de Oppergod tegen zijn kleinzoon, “we weten allemaal dat orde tot vrede leidt. Vrede tussen Aesir, Vanir, Jotuns en de onderkrochten van de Hel. Evenwicht moet er zijn! Maar de aanwezigheid van Stirimaðr brengt de balans tussen orde en chaos in gevaar. Het kost ons goden – Vanir en Aesir – al genoeg moeite de balans in de overgebleven werelden aan de kant van Orde te houden. Als we er zelf op uittrekken leidt dat alleen maar tot meer Chaos.”


  “Maar als we niets mogen ondernemen, wat kunnen we dan doen?” vroeg Modi gefrustreerd.


  Odin streek langs zijn kin. Thor’s zoon zei een waar ding.


  “Wij goden trekken toch regelmatig de werelden in? Neem mij nou...”


  “Te veel bemoeienis is niet goed, te weinig interventie doet ook geen goed. ‘Te’ dus niet, maar niet ‘te, dat is de wet; maar sommigen wel, zo is het maar net. Denk aan m’n, arme geliefde Idun. De dode godin laat haar niet gaan. De lente, de zomer, die misgunt ze wel. Die vreselijke koude vrouw van Hel.”


  “Mis je haar NU pas?” sneerde Thor, “wat is dat voor liefde? Ik weet niet waar je al die tijd hebt uitgehangen, dichtertje, maar de Leikin houdt haar al een eeuw of wat vast.”


  De dichter god klemde de lippen op elkaar en keek de dondergod somber aan.


  “Een steek in mijn hart, die ik maar al te lang voel.”


  “Hoe zit het met onze appelvoorraad, Bragi?”


  De god slaakte een zucht. “Gelukkig staat haar appelmand hier in Asgard. Idun had hem niet bij zich, toen ze haar meevoerden naar dodenland.”


  “Anders had Asgard uit louter grijsaards als ik bestaan,” grijnsde Odin. “Ga verder, Bragi.”


  De dichter keek de tafels langs. “Denk aan de Wanen. Die hebben Vanaheim, hun wereld, verlaten. Wanen wenen hun tranen. Vanaheim, voor koud stuk steen gelaten.”


  De Vanir knikten bevestigend. Het was waar. Toch was het hun eigen keus geweest hun chaotische wereld te verruilen voor de gemakken van Asgard.


  “Waarom vallen we niet gewoon Hel binnen en bevrijden we Idun? Het is Loki’s schuld dat ze daar zit,” gromde de dondergod. “Het wordt hoog tijd dat we niet meer over ons heen laten lopen.”


  “Het is altijd hetzelfde gedonder met jou, Thor.”


  “Men noemt hem niet voor niets de ‘Dondergod’,” lachte Tyr.


  “Als het aan mijn zoon lag begonnen we zelf de Ragnarok,” vulde Frigg aan, “we vallen Hel binnen, en dan? Wie houdt Surt dan nog in toom?”


  Frey greep de gelegenheid aan nogmaals het woord te nemen. “Wie zijn die mensen in Jotunheim? En waarom zijn ze onze aandacht waard?”


  “Een mens, dorstend naar kennis, zocht Mimir. Skuld kon geen draden spinnen van zijn lotsbestemming. De Onbepaalde Vreemdeling is wat ze hem noemde. Mimir schoot bliksem met zijn ogen, en trof de mens vol in zijn borst.”


  “Nooit mist, zeg je. Weet je dat zeker?”


  “Mimi’s blik raakte de man, recht in het hart, zoals alleen Mimir dat kan. Hij vloog de bron uit, maar ook uit Mimir’s blikveld.”


  “Wie is die mens?”


  “Een vraag waarop nog geen antwoord is. Niemand die het weet. Zelfs zijn metgezel Zegestorm niet.”


  “De Zegestorm? Je hebt Sigrdrífa laten ontwaken, Heer Alvader?”


  “Nee, dat heeft de vreemdeling gedaan, volgens Mimir.”


  “De mens moet toch van één der werelden afkomstig zijn?”


  “De mens sprak het vermoeden uit dat hij uit een andere tijd komt. Daar geloven Mimir noch ik iets van. Tijdreizen is onmogelijk.”


  “Als een mens kan tijdreizen, kunnen wij het ook. Daarvan ben ik overtuigd!” gromde Modi.


  Odin streek bedachtzaam door zijn baard. Niemand kon honderd procent zeker zijn van de mogelijkheden en onmogelijkheden van tijdreizen. Hij had het nog nooit geprobeerd. De wetten van Orde en Chaos verboden het hem.


  “De sterveling zei dat Stirimaðr hem naar Midgard had geleid, maar dat hij geen flauw idee had hoe. Hij wist ten slotte ook te vertellen dat Stirimaðr intussen weer was kwijtgeraakt.”


  “Mensen zijn waardeloze kortlevers! Laat mij erop af gaan, dan zullen we eens zien hoe onbepaald het lot van die vreemdeling is!” brulde Thor. Hij zwaaide driftig met zijn hamer.


  “Blijf nou eindelijk eens een keer zitten, Thor, en leg die hamer weg. Neem voor mijn part een vat bier. Wat wilde je zeggen, Vidar?” vroeg Odin.


  De stille god slikte hoorbaar, zichtbaar ongelukkig met alle aandacht. Hij stond op en legde zijn handen plat op het tafelblad. Vervolgens bedacht hij zich en ging weer zitten. Halverwege besloot hij toch maar te blijven staan. Hij vermeed ieder oogcontact en staarde naar de geruststellende aanblik van zijn eetdolk voor zich op tafel. Hij speelde met het vettige lemmet alsof hij van plan was iemand de hals af te snijden.


  “Wie?” zei hij na een eeuwigheid. Hij maakte een jammerend geluid, slikte nogmaals voordat hij verder ging, “sturen we dan?”


  De genodigden mompelden goedkeurend. Dat was de hamvraag. “Laten we een mens afvaardigen,” stelde Tyr voor.


  “Neem Thjalfi, mijn pleegzoon,” zei Thor, “”Hij is een mens en hij kent zijn gelijke niet als het op snelheid aankomt.”


  “De vlerk die, om zijn honger te stillen, aan het merg van jouw geiten zoog?”


  “Ik heb het hem vergeven. Waarom jij niet?”


  “Voor het eerst dat je vanavond iets zinnigs zegt, Thor,” sprak Odin, “uitstekend idee. Thjalfi zal zich onder de mensen begeven om Stirimaðr terug te halen. Zodra ik de Stuurman in handen heb zal ik dit vervloekte object van Chaos en destructie voor eens en altijd onschadelijk maken.”


  “Hoe heer?”


  “ Ik dacht aan opsluiting in een plek waar hij geen kwaad kan.”


  “Waar is dat?”


  “Zijn oude thuis Niðfjöll?”


  “ Maakt dat niet zoveel chaos los dat meteen de Ragnorak uitbreekt?”


  “Wat moet gebeuren, moet gebeuren. Geen overwinning zonder offers.” Odin wenkte een walkure. Hij had dorst.


  . . .


  De stad moest wederopgebouwd worden. Ulv beval de mannen allereerst de doden te bergen. Hij wilde de vrouwen van Kaupang deze gruwel besparen. Drie dagen later was de stad vrijgemaakt van lijken en kon worden begonnen met het herstel van de stad. Ulv leunde op zijn zaag. Hij veegde met een doek het zweet van zijn voorhoofd. Hij had die dag al tachtig palen voor de stadsmuur op maat gezaagd. Hij bewonderde de veerkracht van de bewoners van Kaupang. Nu hun hoofdman er weer was, leek er iets van hun levenslust teruggekeerd. Hij had ondertussen een aantal vrijwilligers naar de naburige gemeenschappen gezonden met de uitnodiging voor een Ding. Gezien de ernst van de situatie dacht hij niet dat er iemand zou afzeggen. Hij grinnikte en draaide punten aan zijn snor. Nu nood wet brak had Måne hem eindelijk zo ver gekregen om korte metten te maken met oude tradities.


  De mannen moesten eens weten. Ze hadden het veel te druk met timmeren, zagen en hakken om in de gaten te hebben wat Måne achter hun rug om uitspookte. Heimelijk bracht ze de vrouwen van Kaupang de eerste beginselen in de krijgskunst bij. Nog een paar weken en ze waren klaar voor de strijd. De mannen zouden nog vreemd opkijken als hun vrouwen zich plots naast hen in de frontlinie posteerden.


  Een grote schaduw viel over hem heen. Met zijn hand over zijn ogen tegen het felle licht en zijn andere hand op zijn zwaard tuurde hij in de lucht. Drie kolossale vogels kwamen aangevlogen. Toen de dieren dichterbij kwamen zag hij dat elk een volwassene in een eigenaardig soort tuigje onder zijn poten vervoerde. Eén van de passagiers zwaaide naar hem. Het was Dagmar. De vogels streken krassend neer.


  “Alle tovenaars van Midgard rond een kampvuur! Hoe krijgen jullie dat voor elkaar?” Ulv was blij zijn priesteres, zijn krijgsman en niet te vergeten zijn bard terug te zien. Van alle kanten kwamen bewoners aangerend, nieuwsgierig naar de enorme vogels en hun bijzondere lading. De raven lieten de tuigjes en hun lading voor wat ze waren en kozen met krachtige vleugelslagen het luchtruim. Dagmar zwaaide de vogels uit.


  “Als ik niet beter wist, Isolf grote vent, dan zou ik denken dat de ooievaar ditmaal een wel heel erg grote spruit heeft afgeleverd,” lachte het stamhoofd.


  “Heer, dat zijn raven. Ooievaars zijn wit van kleur. Alleen de boodschappers van de dood zijn in staat zo’n lelijk kind ter wereld te brengen,” grapte Fafnir terwijl hij zich uit het kluwen touwen van zijn tuig bevrijdde.


  “Als ik me niet vergis, bard, ben ook jij door zo’n boodschapper gebracht.”


  “Isolf, het grote verschil tussen jou en mij is dat ik, als bard, daar nog een lied van kan componeren.”


  “Wij hebben je gezangen gemist, Fafnir. Me dunkt dat we een goed lied hard nodig hebben,” zei Ulv, opeens één en al ernst.


  “Gelukkig heb ik intussen menig lied gecomponeerd.”


  “De nachten zijn koud en lang. Het zal je weinig moeite kosten een uitgebreid gehoor te vinden. Al komt dat mogelijk omdat Kaupang momenteel maar zo weinig huizen telt.”


  Fafnir staarde over Ulv’s schouder naar de overblijfselen van Kaupang. “Bij Bragi’s ganzenveer! Je moet het zien om het te kunnen geloven. Het is nog erger dan ik had verwacht. Arm Kaupang. Hier ligt stof voor de annalen.”


  “Was er nog maar sprake van annalen, beste Fafnir. Met de annalen is een deel van onze identiteit verloren gegaan. Ik hoop dat er niets aan jouw geheugen mankeert, Fafnir, want je hebt heel wat schrijfwerk te verrichten.”


  De bard probeerde een luchtig gebaar te maken. Hij slaagde daar niet echt in. “Ach, met de hulp van mijn leermeester valt de meeste schade wel te herstellen. Van kennis bewaren gesproken. Waar is Leif eigenlijk?”


  Ulv haalde zijn schouders op. “Niemand heeft hem sinds de overval gezien. Misschien is hij dood, misschien is hij gevlucht. Niemand weet het.”


  De bard greep zijn hoofdman bij zijn kraag en trok de veel grotere man met een ruk naar zich toe. “En waarom heeft niemand naar hem gezocht?” riep hij. “Leif is onvervangbaar!”


  Ulv pakte Fafnir bedaard bij de polsen. Zijn helblauwe ogen zochten die van zijn bard.


  “Natuurlijk hebben we dat gedaan. Wie een momentje niets te doen had stuurden we steevast erop uit om naar vluchtelingen te zoeken. Op die manier hebben nog heel wat mensen gevonden in de bossen.”


  “Maar geen Leif.”


  “Maar geen Leif,” beaamde de hoofdman.


  “Faen!” vloekte de bard, “ik ken lang niet alle sagen.”


  Ulv maakte een hulpeloos gebaar. Hij wist niet goed raad met de situatie.


  “Waar is de vitki?” gooide hij over een andere boeg.


  “Die hebben we niet weten te achterhalen. Maar dankzij Dagmar weten we wel bij wie hij is. Niet dat we daar veel aan hebben. En of hij werkelijk ontvoerd is, vragen we ons ondertussen sterk af.”


  “Dagmar, waar is de vitki?” vroeg Ulv ongeduldig.


  Dagmar’s gezicht betrok. “Een Jotun ontvoerde ons toen we Gunnar vlak op de hielen zaten.”


  “Ontvoerd door een Jotun?”


  “Ja zeker, hij voerde ons naar Utgard. Utgartha-Loki wilde ons spreken. Om weg te mogen moesten we een spelletje tablut spelen.”


  Ulv’s mond viel open.


  “Een spelletje noemt ze dat,” sputterde Isolf.


  “Nou? Was het een spel of niet?”


  “Voor Utgartha misschien.”


  “Utgartha was een slecht verliezer. Hij had ons de vrijheid beloofd.”


  “En strikt genomen gegeven,” grinnikte Fafnir.


  “Wat is er allemaal gebeurd?” wilde Ulv weten.


  De bard sloeg amicaal zijn arm om Ulv’s schouders. “Ik hoop van harte dat je vanavond geen slaap hebt, Heer. Want dan zullen we alles uit de doeken doen bij het vuur. In het kort: Utgartha-Loki is een taalduivel die alles verdraait. Hij belooft het één, maar bedoelt het ander.”


  “Die drie raven hielpen ons ontsnappen. Dagmar hier, kan met ze praten.”


  “Asdis!” Isolf greep zijn vrouw bij de taille en tilde haar in de lucht. “Laten we baby’s gaan maken!”


  “Kom hier met die viriele staaf van je, man. Laten we zien of er over negen maanden wordt aangeklopt,” lachte Asdis opgetogen.


  Ulv bekeek het tafereel van een afstandje. Hij glimlachte hoofdschuddend.


  “Stelletje konijnen.” Hij keerde zich naar Dagmar. “Onze gythia spreekt met dieren,” bromde hij. “Wie had dat gedacht?”


  Ze gaf de hoofdman een knipoog.


  “Maar hoe zit het met Gunnar?”


  “Eén van die raven bleek bij Gunnar’s ontvoerder te horen. Dat beest volgde ons al dagen en bleek dat in opdracht te doen van Gunnar’s ontvoerder. Van zijn eigenaar. Hij vertelde me dat hij toebehoorde aan een walkure genaamd... genaamd... jongens?”


  “Sigrdrífa, heer. Dat was de naam van de walkure.”


  “De Zegestorm?”


  Ulv schudde ongelovig zijn hoofd. “Reuzen, raven, walkuren, ik kan mijn onderdanen ook nooit alleen laten.”


  Dagmar’s vrolijke stemming maakte een duikeling.


  “Het beest kon of wilde ons echter niet naar zijn meesteres brengen. En daar hield onze zoektocht op,” zei Dagmar somber. “Wat die walkure met Gunnar wil? Ik zal hem vast nooit meer zien.”


  “Welnee,” troostte Måne, “je zult zien: net als je het niet verwacht staat hij ineens voor je neus.”


  Ulv klapte in zijn handen. “Vanavond hoor ik er het fijne wel van, er is werk aan de winkel. De stad moet op tijd klaar zijn voor het Ding.”


  . . .


  Ulv bestudeerde de gezichten van de verzamelde hoofdmannen. Bijna alle steden hadden een afgezant gestuurd. Oseberg was er en Gokstad, Ovre Stabu. Alle steden waren er, behalve Tune.


  Ulv vroeg zich af waaraan dat lag. Was Tune misschien wel betrokken geweest bij de overval? Het liet zich raden. Misschien dat de andere stamhoofden iets wisten. Als gastheer had Ulv recht op een persoonlijke lijfwacht. Niet dat hij zich enige zorgen maakte over zijn persoonlijke veiligheid. Nee, hij had zijn lijfwacht bij zich om een hele andere reden. Mocht Isolf iemand herkennen van de overval, dan zou hij Ulv een geheim teken geven. En dan was de beer los, want de kans dat overvaller levend Kaupang verliet was in dat geval nul. Ulv verwachtte echter niet dat het zover zou komen. De vervalste banieren sloten verraad bij voorbaat uit.


  Dagmar reikte hem een kroes gevuld met bier aan. Een andere manier om haar bij het Ding te betrekken was er niet. Vrouwen waren tijdens een Ding niet meer dan aanbieders van drank. Måne vormde een uitzondering. Als vrouw van Ulv had ze recht aan tafgel te zitten met de stamhoofden.


  Dagmar accepteerde het gelaten. Ze hoopte vurig dat niet te veel mannen naar haar rokken zouden grijpen.


  Zodra alle aanwezigen van drank en spijzen waren voorzien stond Ulv op.


  “Heren stamhoofden, welkom in mijn nederige langhuis. Zoals jullie wellicht hebben gezien ligt ons mooie Kaupang in puin. We zijn slachtoffer geweest van een lafhartige nachtelijke overval.” Ulv legde er bewust de nadruk op de nachtelijke aanval.


  “Dat is een schande!” riep Oseberg uit met zijn kelk in de lucht vragend om meer drank, “welke lafaard doet zoiets?”


  “Dat vraagt om genoegdoening!” riep een ander.


  “Daar hebben we het nog wel over,” zei Ulv met zijn handen de gemoederen tot bedaren brengend. “Mijn krijger Isolf heeft alles van nabij meegemaakt. Ik raad jullie allen aan aandachtig te luisteren.”


  “Waar was je zelf tijdens de overval? Schuilend onder uw bed?” smaalde Gokstad.


  Ulv verwaardigde zich niet te reageren op de sneer van zijn traditionele rivaal, maar gebaarde Isolf dat hij het woord kon nemen. Isolf vertelde kort en kernachtig wat hij die nacht had gezien.


  “De verwarring was groot. Alles stond in brand, het ijzelde en overal doken gewapende overvallers op. Ze waren bijna allemaal gemaskerd, op één na: hun aanvoerder. Dat was een lange, magere man in een mengeling van rood en zwart. Hij bereed een zwarte hengst met rode manen. Het was alsof het vernietigende vuur de gedaante van een man had aangenomen.”


  “Mijn bard heeft zijn eigen uitleg van dit relaas: Fafnir.”


  De bard stond op en schraapte zijn keel.


  


  “Nachtvuur hief zijn zwaard


  Bloed vloeide scharlaken dood


  De Deugniet hoog op zijn paard


  Zijn haren als de dalende zon, zo rood”


  


  “Wat wil die skald zeggen?” eiste Stabu.


  “Dat de Roodharige Deugniet is teruggekeerd,” antwoordde Ulv ernstig. “De Roodharige? Maar die is toch dood?”


  “Ben je gek, Stabu? Welke vroedvrouw heeft jou die onzin geleerd? De Roodharige is een god, en die sterven pas tijdens de Ragnarok. Hij ligt als een gerookte zalm in de Kokende Bronnen.”


  “Welnee, je haalt alle dingen door elkaar. Hij kan niet praten. Brokk heeft Loki’s lippen dichtgenaaid.”


  “Hij ligt in Franangs Hal, waar hij in zijn eigen net gevangen is.”


  “Dat is hetzelfde als de kokende bronnen.”


  “Jullie zijn gek. De Deugniet bevindt zich bij zijn onderdanen in Jotunheim!”


  Dagmar keek scherp op bij het horen van de laatste opmerking. Ze zocht Ulv’s blik in de hoop dat hij haar zou wenken voor een vers glas drank, maar hij merkte haar niet op.


  “Edele stamhoofden, laat mijn bard de sage vertellen en laten we daarna verder speculeren,” stelde Ulv voor.


  “De Roodharige Deugniet Loki, edele Noormannen, ligt niet gebonden in de Kokende Bronnen. De sagen verhalen anders. Brokk mag hem dan wel de mond hebben gesnoerd, maar die banden zijn al lang verbroken. Loki koos namelijk eieren voor zijn geld en hield zich gedeisd tot de gemoederen weer wat bedaard waren. Tijdens de laatste sumbel die hij bijwoonde in Asgard had hij namelijk zo’n beetje alle goden tegen zich in het harnas gejaagd met zijn spotternijen. Maar nu lijkt het er op dat Loki onder de mensen is weergekeerd.”


  “Maar als Loki is teruggekeerd, dan . . .”


  “Is de vervulling van de profetieën nabij, edele stamhoofden,” vulde Fafnir aan, “en volgens de profetieën volgt op de terugkeer van de Roodharige de Ragnarok.”


  “Wat een onzin!” schreeuwde Gokstad, “de Roodharige is in geen eeuwen gezien!. Wie zegt me dat hij niet dood is? Is de maan verzwolgen zonder dat ik daar erg in had?”


  “Waarvoor zijn we anders hier, Gokstad?”


  “Ga verder,” mompelde Stabu.


  Fafnir schraapte nogmaals zijn keel. “Het is bekend dat de Deugniet als geen ander in staat is tweedracht te zaaien waar hij zijn gezicht laat zien, of zelfs maar waar zijn naam valt, want zijn invloed reikt ver. Hij is de meester van de leugen en het verdraaien van woorden.”


  “Dat niet alleen, hij schept er genoegen in anderen voor zijn daden op te laten draaien.” Met die woorden kwakte Ulv de valse banieren op de tafel.


  Oseberg en Gokstad zogen hun adem in. Hun vaandels waren onmiskenbaar.


  “Verraad! Ulv wil ons in de val lokken. Laten we hem doden!”


  Gokstad trok zijn zwaard en sloeg ermee op het tafelblad. Ulv kwam onmiddellijk in actie.


  Een snelle stap bracht hem bij het stamhoofd. Hij dook onder de armen van de man door en sloeg zijn arm om diens nek. Met een simpele handgreep ontfutselde hij het stamhoofd zijn wapen en wees ermee naar de andere stamhoofden.


  “In mijn huis worden geen wapens getrokken zonder mijn persoonlijke toestemming,” sprak deze koel, “voordat iemand tot onbezonnen daden overgaat raad ik jullie aan goed te luisteren. Je kunt je voorstellen dat deze banieren in de verwarring van een nachtelijke overval gemakkelijk voor echt kunnen doorgaan.”


  Ze mompelden instemmend. Het kon nooit kwaad eerst te luisteren. Later kon er nog altijd gevochten worden. Ulv liet het stamhoofd van Gokstad los en gaf hem met een buiging zijn zwaard terug.


  Oseberg plukte zijn vaandel van de stapel en liet hem door zijn handen glijden.


  Onhandig morste hij een halve kelk mede over de doek.


  “Het is nog een slechte vervalsing ook,” lispelde hij. “Verdomd als het niet waar is.’ Hij wenkte Dagmar. “Héé drankmeid, mijn roemer is leeg!”


  Het stamhoofd van Ovre Stabu bekeek het misprijzend. “Gratis drinken,” mompelde hij minachtend. “Heer thegn, waar wil je heen met jouw betoog?”


  “Ik heb jullie allen bijeengeroepen om je te waarschuwen voor zwartmakerij en duistere voorvallen. Vingers wijzen maar al te makkelijk de verkeerde kant op. De gebeurtenissen van daarnet tonen dat haarfijn aan. Ik vermoed niet alleen dat de Roodharige erop uit is tweedracht te zaaien, ik weet het zeker. Toen ik terugkeerde na mijn omzwervingen hingen er nog wat overvallers rond in Kaupang. Laten we het erop houden dat we er een paar hebben ondervraagd. De naam Weknow is gevallen.”


  “Onzin,” schamperde Gokstad, “Loki’s handlangers komen pas in actie als Naglfar uitvaart.”


  “Speur dan de einder maar vast af, mijn beste.”


  “Misschien dat onze overlevering niet zo letterlijk genomen moet worden, heren,” zei Fafnir onheilspellend.


  De deur van het woonhuis vloog open met een daverende klap. Een man viel in wolk door de wind voortgedreven sneeuwvlokken naar binnen. Ulv schoot overeind van zijn stoel. Het meubelstuk kletterde met een bons achterover.


  “Wie waagt het om het Ding te verstoren?”


  Hij gaf een hoofdknik naar Eldgrim. De berserkr greep de man onder zijn oksels en sleurde hem moeiteloos overeind.


  “Het is Hrosskel, de havenwacht, heer.”


  “Heer! Er is zojuist een drenkeling aangespoeld,” zei de man. Hij veegde wat sneeuw uit zijn haar.


  Ulv ontspande zich. “Leeft hij nog?”


  Hrosskel draalde ongemakkelijk. “Ik heb niet gekeken, maar hij was helemaal blauw. Ik heb hem uit het water gevist en ben onmiddellijk hierheen gerend. Maar, heer, met dit koude zeewater?”


  “Idioot! Je moet altijd controleren of een drenkeling nog leeft. Nu je hem uit het water hebt gevist koelt hij nog sneller af!”


  Ulv keek de groep stamhoofden rond.


  “Heren, alsof hij het erom doet. Het is wel erg toevallig dat die drenkeling juist op dit tijdstip aanspoelt. Isolf, ren ogenblikkelijk naar de haven en kijk of hij nog leeft. Als dat zo is sleep je hem zo snel mogelijk het dichtstbijzijnde huis in.”


  Isolf schoot in zijn wambuis en verdween in de nacht.


  “Ik stel voor dat we het Ding morgen voortzetten. Wie wil kan me vergezellen naar de haven. Måne zal zich over de anderen ontfermen.”


  Ulv graaide naar zijn mantel en gordde zijn zwaard om. Borre, Gokstad en Oseberg volgden Ulv op de voet. Eldgrim liep als een waakzame beer naast zijn stamhoofd. Met afgemeten stappen baande Ulv zich een weg door de opgewaaide sneeuw. De wind was weer opgestoken. Sneeuwvlokken zwiepten in horizontale banen door de donkere straten van het ontredderde Kaupang. Hij stak zijn hoofd diep weg in de kraag van zijn tuniek.


  “Zoals jullie kunnen zien, edele stamhoofden, hebben de overvallers geen half werk geleverd.”


  “Bij de baard van de Alvader. Wat een ravage!” riep het stamhoofd van Borre uit. “Ik wist niet dat het zo erg was.”


  “Shit!”


  De vijf mannen draaiden zich als één man om op de ongewone uitroep. Dagmar lag languit voorover in een dikke laag sneeuw. Ze grijnsde schaapachtig vanuit een wit sneeuwmasker.


  “De priesteres moet erbij zijn, heer,” verklaarde ze gehaast, “misschien kan ik uitkomst bieden.”


  “Jullie meid is volva? Schenk me nog ‘s wat in, meid,” lalde Oseberg met dubbele tong. De man was zo zat als een aap.


  Dagmar verwaardigde zich niet te reageren. Isolf stond hen al op te wachten bij de haven. Hij loodste de mannen snel een huis binnen. Een doorweekte man met een blauw gezicht lag op een kale brits tegen de muur. Een vuur laaide in de kookplaats. Het was duidelijk dat Isolf had haast gemaakt.


  “Hij leeft, heer, maar hij ademt niet meer. Ik denk niet dat hij het redt.”


  De vijf mannen stonden naast de brits en keken grimmig neer de op de drenkeling.


  “Ellendige dood,” gromde Borre, “zo in de kou. Op die manier verliezen wij er ook veel.”


  “Njord eist deze zeeman op in ruil voor de vis die hij ons geeft. Zo is de wet van de zee.”


  “Laat me erdoor,” mopperde Dagmar terwijl ze zich langs de stevige mannen drong, “laat me naar die man kijken.”


  “De drankmeid heeft een veel te grote mond,” lalde Oseberg.


  Dagmar voelde een natte plens op haar rug. De zoete lucht van mede vulde haar neusgaten. Hoe had die vent nog drank weten mee te krijgen?


  “Je moet je smoel houden, Oseberg,” hoorde ze Isolf dreigend zeggen.


  Dagmar wilde opmerken dat het niets was, maar er was geen tijd te verliezen. Ze legde haar vingers in de hals van de drenkeling. Zijn hart klopte, al was het zwak. Zijn borstkas rees noch daalde.


  ‘Koudeshock of te veel water binnengekregen.’


  Ze legde een hand in de nek van de drenkeling en boog zijn hoofd iets achterover. Ze kneep in zijn neus en blies door zijn mond naar binnen. Zijn borstkas rees en daalde zodra Dagmar haar mond van de zijne haalde. Tussen iedere beademing controleerde ze zijn hartslag. Het zag er niet goed uit. Hij zag steeds blauwer. Plots borrelde een reutelend geluid op uit zijn keel. In een spastische beweging kwam een golf water naar buiten. Ze greep de man om zijn borst en liet hem voorover leunen. Ze hield hem stevig vast terwijl ze de drenkeling het zeewater liet uithoesten. Dagmar pakte haar mes en sneed vliegensvlug de natte kleren weg. Ze liet de lompen kletsend op de vloer vallen. Ze gooide een dikke deken over zijn schouders en wreef hem stevig warm. Het duurde lang voordat de drenkeling warmer werd. Het zweet stond op haar voorhoofd. Al die tijd stak niemand een hand uit en niemand sprak. Ze veegde met de rug van haar hand het zweet van haar voorhoofd.


  “Hij leeft. Maar hij is zwaar onderkoeld. Ik wil droge kleren. Nu!”


  Isolf kwam als eerste in beweging. Hij scharrelde zonder een woord te zeggen wat droge spullen bij elkaar.


  “Laat iemand wat hete drank halen,” snibde ze, “liefst thee of cider.”


  “Wat is tee?” hoorde ze op de achtergrond vragen. De deur van het huis ging open en weer dicht.


  Nadat ze de drenkeling in een paar droge, warme kleren had geholpen reikte ze hem een dampende kom cider aan. De drenkeling keek haar boven de kom aan met zwart omrande ogen.


  “Ik weet niet hoe ik u moet danken, heilige vrouwe” zei hij klappertandend.


  “Dan doe je het niet,” zei ze laconiek. Ze draaide zich naar het stamhoofd.


  “Ulv, hij is de jouwe.”


  Ulv gaapte haar alleen maar aan.


  “De levenskus,” prevelde Gokstad eerbiedig.


  “De levenskus,” papegaaide Borre hem na.


  Oseberg zei niets. Die lag in een onelegante houding op de vloer en sliep zijn roes uit.


  “Hoe heet je?” vroeg Ulv ten slotte. “Kiarr uit Tune.”


  “Tune?” vroeg Isolf. “Tune was toch afwezig bij het Ding?”


  Ulv negeerde de krijger. “Wat is er gebeurd?”


  De man blikte schichtig in de richting van Ulv en sloeg toen zijn ogen neer.


  “Mijn boot is omgeslagen,” zei hij. Een hoestbui volgde waarbij de cider over de rand van zijn kom klotste. “De storm zat me op de hielen. Ik dacht dat ik hem wel voor kon blijven. Maar ik kon Kaupang niet vinden. Geen baken, geen lichten, geen haven, niets. De storm haalde me in.”


  “Was je op weg naar het Ding?” vroeg Ulv.


  “Ding? Wat voor Ding?”


  “Hebben jullie mijn boodschapper niet ontvangen?”


  “De man van Kaupang? Die hebben we opgehangen om te boeten voor wat jullie ons hebben aangedaan.”


  “Wat?” Ulv zoog zijn adem in. Het leer van zijn kuras kraakte onder zijn mantel. Het stamhoofd beheerste zich. “Verklaar je nader.”


  De drenkeling hervond iets van zijn oude flair, dacht Dagmar. “Ja. U wilt toch niet ontkennen dat Kaupang Tune drie dagen geleden heeft overvallen? We hebben jullie vaandels heus wel zien wapperen in de nacht.”


  “Met welke strijdmacht?” vroeg Ulv boos. “We zijn zelf net het slachtoffer geworden van een overval. Van Kaupang rest niet veel meer dan een paar rokende puinhopen en wat we intussen opnieuw hebben opgebouwd.”


  Kiarr keek Ulv glazig aan.


  “Ik durf mijn snor eronder te verwedden dat de gevoerde banieren vals zijn,” stelde het stamhoofd.


  De drenkeling liet zich als een zoutzak op de vloer zakken en begon onbedaarlijk te snikken.


  “Dan smeek ik uw vergiffenis, heer. Ons stamhoofd heeft mij erop uitgestuurd om wraak te nemen. Ik moest u vermoorden.”


  Het was een lange tijd stil in de hut.


  “Nou?” vroeg Ulv tegen niemand in het bijzonder, “de Roodharige heeft wederom toegeslagen.”


  HOOFDSTUK NEGENENTWINTIG

  THJALFI


  Thjalfi liet een lange, slijmerige draad vanuit zijn mond naar het bospad zakken. Hij schraapte zijn keel en spoog een grote fluim er achteraan. Hij was in tijden niet zo moe geweest. Hij kwam weer overeind en rechtte zijn rug. Hij inhaleerde diep. De koude boslucht prikkelde zijn neusgaten. Midgard, het voelde goed terug te zijn. Hij kon zich haast niet meer herinneren hoe lang het geleden was dat hij voor het laatst voet op deze wereld had gezet. Altijdgroene naaldbomen stonden roerloos om hem heen waardoor de stilte nog intenser leek. Een lichtpaars sneeuwklokje piepte boven de sneeuwlaag uit. Hij haalde nogmaals diep adem. Het bos was doortrokken van de onmiskenbare geur van hars, de lucht van vochtig hout, van naaldbomen en verse sneeuw. Ze waren hem allemaal lief.


  Asgard kende geen seizoenen. In al de jaren die hij al tussen de goden leefde had hij nog nooit iets anders meegemaakt dan een milde zomerdag. Het regende nooit, de weiden stonden altijd in bloei en bomen verloren nooit hun bladeren.


  “Dag jongeman,” kraste een breekbare stem.


  Thjalfi maakte een sprongetje van schrik. Een kromgebogen mannetje keek hem geamuseerd aan.


  “Waarom heeft de jeugd toch altijd haast?” vroeg hij zich hardop af, “pas tegen dat ze mijn leeftijd hebben bereikt begrijpen ze de waarde van tijd.”


  Thjalfi nam het ventje op. De oude man droeg niets anders dan een nachthemd. Hij zag eruit alsof hij zo uit bed was gestapt. Dat soort dingen kwam wel vaker voor bij oude mensen als ze in de war begonnen te raken. Dit kereltje keek hem echter iets te schrander uit zijn ogen.


  “Gegroet, oude man. Ik ben op weg naar Kaupang. Kunt u mij vertellen welke weg ik moet nemen?”


  “Kaupang?” vroeg het mannetje scherp, “wat heeft een vreemdeling in Kaupang te zoeken?”


  “Ik ben op weg naar een oude vriend,” loog Thjalfi.


  “Een oude vriend? Ja, ja. Is dat werkelijk?”


  “Ja, waarom gelooft u mij niet op mijn woord?”


  “Als dorpsoudste weet ik wel zo’n beetje wie welke vrienden heeft. Ik heb jouw gezicht nog nooit gezien.”


  Thjalfi vervloekte zichzelf om zijn domme loslippigheid. “Mag ik vragen wat u hier uitvoert?”


  “Dat mag je gerust vragen. Maar het zijn mijn bossen en daarom geef ik je geen antwoord.”


  Thjalfi ontspande zich. De man was seniel. Alleen een dwaas zou de bossen van Midgard als zijn persoonlijk eigendom beschouwen.


  “Wat brengt een hulpeloze, oude man in deze gevaarlijke bossen?”


  “Hoe kan de vreemdeling er zo zeker van zijn dat ik hulpeloos ben?” riposteerde de oude man.


  Van zijn stuk gebracht antwoordde Thjalfi: “Dat kan ik inderdaad niet zeker weten, maar een ongewapende man in nachtkleding...” hij liet de rest van de zin in het midden hangen.


  “Je hebt gelijk. Ik draag nachtkleding, maar dat wil nog niet zeggen dat ik mijn verstand heb verloren. Onlangs is mijn geliefde Kaupang overvallen, en ik ben met velen de stad ontvlucht. Ergens in de drukte ben ik de anderen kwijtgeraakt. Ik keer niet naar mijn stad terug voordat ik er zeker van ben dat de rust is weergekeerd. Tot dat moment houd ik mij in leven met noten en bessen. Dagen al zwerf ik hier rond. Of is het weken? Maar waarvoor die haast, heer hardloper?”


  “Hardloper?” probeerde hij zich van de domme te houden. Inwendig kon hij zichzelf wel voor zijn kop slaan.


  “Mijn ogen mogen dan wel oud zijn, maar ze zien nog scherp genoeg. Een man die snel loopt als een edelhert, kan niemand anders zijn dan Thor’s hardloper. Wat heeft hij hier te zoeken?”


  “Thor’s hardloper?”vroeg Thjalfi dom.


  “Besef dit wel, Thjalfi, voor je staat Leif de Eldar, kennisbewaarder van Kaupang. Geen legende in het ondermaanse, of ik ken hem.”


  “Ik handel in opdracht,” antwoordde Thjalfi naar waarheid, “ik ben op zoek naar jouw leidsman, het stamhoofd van Kaupang.”


  De oude man spoog op de grond.


  “Pah! Goden houden zich niet met mensenzaken bezig. Thor’s belangstelling voor Midgard duidt op een goddelijk belang. Ik vraag me af waarom Kaupang de interesse van de goden heeft gewekt,” De grijsaard streek nadenkend langs zijn baard.


  “Misschien is Kaupang zelf niet belangrijk, maar iets wat zich in Kaupang bevindt. Iets waardevols misschien, iets magisch. Een zeker granieten tablet wellicht? Is dat het, mijn vriend?”


  Thjalfi wist niet wat hij hoorde. Hoe had hij ooit durven denken dat deze man seniel was? De bejaarde wist te veel. Wat moest hij doen? Hij kon de oude toch niet doden? Maar als hij hem liet leven, dan liep hij vast tegen de lamp en dan was de missie verloren. Aan de andere kant zouden de goden een moord nooit goedkeuren. Het kwam veel te dicht in de buurt van goddelijke bemoeienis.


  Hoe moest hij dit dilemma oplossen?


  Een schaduw maakte zich onverwacht los uit de toppen van de bomen en liet zich in een flits van veren en klauwen op de bejaarde man vallen. Een valk, en wat voor valk. Sterke klauwen begroeven zich diep het weke vlees van de grijsaard. De grote, sterke snavel pikte en scheurde. Iedere aanval was welgemikt. Wanhopig maaide de man naar de vogel. Thjalfi staarde gebiologeerd naar het gruwelijke schouwspel. Hij was geen liefhebber van geweld, maar als dienaar van de Dondergod was hij wel wat gewend. Hij had de dood in vele vormen gezien: vermorzelde schedels waaruit hersenen hingen, hij had opengereten trollenlichamen gezien, hun stinkende, groene bloed brandend in het gras. Hij had draken vuur zien spuwen in een landschap van nacht en vloeibare aarde. Hij had serpenten zien kronkelen van pijn, sissend met druipende giftanden. Zijn meester hield wel van een robbertje vechten. Maar Thor’s geweld was eervol, dit geweld was zinloos en wreed.


  Hij herkende het verenpak als de valkenmantel van Freya, de godin van de liefde. Thjalfi begreep het niet, dit was niets voor Freya. Het doden van mensen sneed haar door haar ziel, maar als Freya van mening was dat Leif moest sterven mocht Thjalfi haar geen strobreed in de weg leggen. Goden hadden zo hun redenen, en hij was geen god. De valk ging grondig te werk: het bloed gutste uit tal van wonden. Vellen hingen van zijn gezicht. De oude verweerde zich gaandeweg minder en minder.


  Het gillen zwakte af tot een zacht gejammer tot het uiteindelijk helemaal ophield. De vogel zat op het gezicht van de bejaarde en pikte aan zijn vlees. Toen zij was uitgegeten hipte de vogel van haar prooi en vloog naar een lage tak. De valk begon uitgebreid haar verenkleed te poetsen. Het beest onderbrak zijn poetswerkzaamheden en leek Thjalfi voor het eerst op te merken. Ze staarde Thjalfi met een geelgoud oog aan. Het beest schudde haar veren op en begon van vorm te veranderen. Thjalfi wachtte geduldig tot de transformatie van de godin afgerond was. Hij was niet bang voor Freya, hoe machtig ze ook was, waarom zou hij? Toch was hij op zijn hoede. Hij genoot als dienaar van Thor slechts beperkte bescherming.


  “Wel, wel, wel,” klonk het spottend, “als dat Thor’s speeltje niet is.”


  “Jij!”


  “Tut, tut, zo’n toon past een bediende niet. Een beetje respect voor een superieur. Het lijkt erop dat jouw omgang met de goden je een beetje naar je hoofd begint te stijgen. Maar ach, goed personeel is tegenwoordig nergens meer te krijgen. En wat krijg je dan?”


  “Ik ben jou geen rekenschap verschuldigd, Vammgoda.”


  “Kan ik je in dat geval verleiden tot een geitenmergpijpje?”


  Loki sprong soepel van de tak en keek Thjalfi vanuit een bleek, bijna wit, gezicht aan. Zijn dunne lippen spanden als bloedeloze strepen om zijn mond. Thjalfi kon duidelijk zien waarom. De god probeerde de vele perforaties te verbergen waar Brokk’s naald zijn lippen had doorboord.


  “Hoe kom je aan Freya’s valkenpak?”


  Loki negeerde de vraag. “Je mag me wel dankbaar zijn. Mijn werk vrijwaart jou van een vals schuldgevoel.”


  De god fluimde op het lijk van de bejaarde.


  “Wat heeft die oude jou aangedaan, dat je hem meteen maar doodt?”


  Opnieuw negeerde Loki Thjalfi’s vraag. “Net als deze onfortuinlijke grijsaard vraag ik mij af wat Thor’s hardloper hier uitspookt.”


  “Die vraag zou ik jou ook kunnen stellen.”


  “Maar je doet het niet, hm?”


  De god glimlachte minzaam naar Thjalfi. “Misschien is de hardloper zo bang dat hij het op een lopen wil zetten.”


  Thjalfi strekte onwillekeurig zijn spieren. De god haalde hem de woorden uit de mond. Hij zag zich voor een nieuw probleem geplaatst. Moest hij zijn opdracht uitvoeren of moest hij zo snel mogelijk naar Asgard terugkeren om te melden dat Loki in de buurt van Kaupang opgedoken was?


  Toen hij opkeek constateerde hij dat de Deugniet was verdwenen als een dief in de nacht. Thjalfi keerde het verminkte lijk van de bejaarde kennisbewaarder de rug toe en vervolgde zijn weg naar Kaupang.


  . . .


  Dagmar veegde het zweet uit haar ogen. Ze nam een moment om het erf te overzien. Bijna alle vrouwen waren aanwezig, en bijna allemaal waren ze even uitgeput als zij. Het was eindelijk zover: ze kregen les in zwaardvechten van Måne. Måne bleek de krijgskunst al jaren meester. Ulv had haar goed tuk gehad met zijn zedenpreek over tradities. Ze bekeek haar wapen. Het mocht dan wel kort zijn, het was er niet minder dodelijk om. Nu ze een echt wapen vasthield begreep ze eindelijk de bezwaren. Vrouwen waren vanwege hun vermogen kinderen te baren veel te kostbaar voor het gevecht. Dagmar stak haar wapen met de punt in de grond. Ze plaatste haar handen in haar onderrug en kreunde hardgrondig.


  “Dagmar! Toon respect voor je wapen! Hoe kan je ooit een vijand doodsteken als het bot is?”


  “Waarom oefenen we dan niet met botte wapens en gebruiken we de goede pas als het erop aan komt, Måne?”


  “Als je het dodelijk gevaar van een wapen niet leert kennen, kun je hem nooit goed gebruiken.”


  “Ja? Denk hier dan eens aan: het is niet denkbeeldig dat iemand van ons tijdens jouw lessen gewond raakt. En leg dan maar eens aan de mannen hoe dat kwam.”


  “Het is dus zaak ervoor te zorgen dat het zover niet komt,” lachte Måne.


  Ze richtte haar aandacht weer op de anderen.


  Dagmar pruilde maar veegde desondanks haar wapen schoon.


  “Als vrouwen wapens hanteren, moeten de mannen dan niet, net als de Caledoniërs, rokken gaan dragen?” klonk het onverwacht.


  De spreker leunde met een geamuseerde blik over de rieten omheining. Het was een vreemdeling, zelfs Dagmar zag dat. Hij was uitzonderlijk mager. Hij had blond haar dat in een waterval van lokken tot over zijn schouders viel. Hij droeg niet veel meer dan een soepele linnen broek en dito shirt dat strak om zijn lenige borstkas spande. Ondanks zijn dunne kledij leek de kou hem allerminst te deren.


  Måne slenterde nonchalant op hem af. Haar hand rustte ontspannen op het gevest van haar zwaard. Even gleden de ogen van de man naar haar heup. Hij lachte en ontblootte een rij parelwitte tanden. “Dat is een mooi wapen, daar op jouw heup, edele walkure. Ik was eigenlijk op weg naar Kaupang maar ik geloof warempel dat ik in plaats daarvan tussen de walkuren ben beland.”


  Måne lachte niet mee. “Waarmee kan ik de vreemdeling van dienst zijn?”


  “Ik ben op zoek naar Kaupang’s stamleider.”


  “Ik ben zijn vrouw, dat volstaat. Nogmaals: wat kan ik voor je doen?”


  Måne verplaatste haar evenwicht, haar voeten iets uit elkaar. De vreemdeling trok zijn wenkbrauwen op. “Ik zie dat je goed met wapens overweg kunt,” constateerde hij met een kennersoog, “maar ik had jouw man liever gesproken met mijn hoofd nog steeds tussen mijn schouders.”


  “Dat hoofd blijft daar zitten zolang ik dat wil.”


  “Vergeef mij, maar ben je niet een beetje vijandig?”


  “En jij bent nogal brutaal voor een arrestant.”


  De man leek oprecht verbaasd. “Arrestant, maar wat heb ik misdaan?”


  “Vreemdelingen zijn momenteel niet erg welkom in Kaupang.”


  “Mijn welgemeende verontschuldigingen voor het misbruiken van jouw gastvrijheid, edele vrouwe.”


  Hij maakte een diepe buiging.


  Måne meesmuilde. “Komediant. Ik moet jou in de boeien slaan. Ik hoop dat je daarvoor begrip hebt. Mijn man zal jou later verhoren.”


  “Uw wens is mijn bevel,” zei de lange man nogmaals buigend.


  Måne gaf een hoofdknik. Hij liet zich gedwee binden.


  Ulv bestudeerde, al spelend met een kiezeltje, de vreemdeling. De vreemdeling zag er niet bepaald gevaarlijk uit. Hij deed Ulv denken aan een waadvogel met zijn lange benen. Met name zijn laarzen trokken Ulv’s aandacht. Ze waren gemaakt van een leersoort die Ulv niet kende. De zijkant van iedere laars was versierd met een bliksemschicht.


  “Dus jij wil mij spreken?”


  “Daarvoor ben ik hier gekomen.”


  “Voordat ik dat toesta, wil ik eerst weten wie je bent.”


  “Edele stamleider, je spreekt met mij, dus sta je u mij reeds te woord.”


  Het kiezelsteentje stuiterde over de vloer. Ulv was zichtbaar uit het veld geslagen.


  “Ik weet niet of je wel doorhebt in welke benarde positie je je bevindt, vreemdeling.”


  Eldgrim trok Ulv aan zijn mouw. “Wat maken we ons druk om die vent? Hebben de andere twee vreemdelingen ons niet al genoeg ellende bezorgd?”


  Ulv wierp een geïrriteerde blik op zijn berserkr.


  “Niet alles valt met bloedvergieten op te lossen, Eldgrim, en niet iedere vreemdeling is automatisch een vijand.” Ulv viste een ander kiezelsteentje op uit zijn broekzak. Hij hield het tussen duim en wijsvinger voor de neus van de gevangene.


  “Zie je dit steentje?”


  De man knikte niet begrijpend.


  Ulv kneep zijn vuist krachtig samen. Toen hij zijn hand weer opende dwarrelde wit gruis naar de vloer.


  “Normaal gesproken ben ik een vredelievend man,” sprak Ulv, “om dat zo te houden raad ik je aan braaf mee te werken.”


  Dagmar zoog haar adem in. Ze wist dat Ulv sterk was, maar dat hij een kiezelsteentje met zijn blote handen kon verpulveren had ze van haar levensdagen niet verwacht.


  De man staarde gebiologeerd naar het hoopje gruis op de vloer.


  “Stel je voor dat dit kiezeltje jouw hoofd was. En nu wil ik dat je braaf alle vragen beantwoordt, die ik stel. Om te beginnen: hoe luidt jouw naam?”


  “Thjalfi,” antwoordde de man angstig.


  “Thjalfi?” riep Fafnir uit.


  “Goed punt, Fafnir. Ben je Thor’s hardloper, of ben je naar hem vernoemd zoals onze bard is vernoemd naar de draak?”


  “Vernoemd niet.”


  Ulv wees naar de bliksemschichten op de laarzen van de man.


  “Mooie bliksemschichten heb je daar, vriend. Ben je de Hardloper van de Dondergod of niet?”


  “Ik ben niemand’s bezit.”


  “Geef antwoord!”


  “Goed dan.” De man worstelde ongemakkelijk met zijn boeien. “Mijn naam is Thjalfi, pleegzoon van Aurvandil, pleegzoon van de Dondergod. Boodschapper, onderzoeker en verkenner in dienst van de goden. Ik ben hier met een goddelijke opdracht. “ Hij boog beleefd het hoofd.


  Een steelse beweging vlak onder de nok van het dak trok Dagmar’s aandacht. Iets hield zich daar verscholen in de schaduwen. Een kind? Dat leek Dagmar onwaarschijnlijk. Geduldig bleef ze naar boven kijken tot een tweede beweging verklapte waar het zich bevond. Nee, verbeterde Dagmar zichzelf, het waren er twee. Twee kleine figuurtjes zaten op de balken onder het dak.


  “Ik zie ze ook, vrouwe,” fluisterde Måne in haar oor, “het zijn nimfjes.”


  Nimfen? Bedoelde ze die lieflijke gevleugelde boselfjes die met verdwaalde reizigers in het bos dansten? “Wat bedoel je met nimfjes?”


  “Het Hudfolk, de kleine mensen van het bos. Ik dacht dat de afweersymbolen boven de deur hen wel buiten zouden weten te houden.”


  “Hoezo?” fluisterde Dagmar terug, bang het moment te bederven.


  De wezentjes waren allebei ongeveer even groot – of klein – één van hen had lang zilver haar terwijl de ander zwart haar had. Alleen de zwartharige nimf was gevleugeld.


  “Nimfen zijn plaaggeesten,” vervolgde de vrouw, “er gebeurt altijd wat akeligs als ze in de buurt zijn.”


  “Wat een onzin,” zei Dagmar. Wat haar betrof mochten die nimfjes daar lekker blijven zitten. Ze richtte haar aandacht weer op de ondervraging.


  “Het gebeurt niet vaak dat de goden iemand afvaardigen. Wat is die goddelijke opdracht waar je het over hebt?” vroeg Ulv.


  “Ik weet wie jullie stad heeft verwoest.”


  “Dat weten wij ook.”


  “Ah? Maar ik heb hem vanmiddag vlak buiten Kaupang ontmoet, ern hij was in vorm. Ik zag hoe hij een oude man afslachtte.”


  Ulv greep Thjalfi bij zijn kraag en een kiezelsteentje stuiterde over de vloer. De gevangene volgde het verbijsterd.


  “Ik heb je bedot, ja. Maar dat doet niet ter zake. Wat weet jij van Loki?”


  Thjalfi bevochtigde zijn lippen. “Ik weet persoonlijk niets van de Deugniet.”


  Ulv keek zijn gevangene streng aan. “Pas op je woorden, hardloper. De Deugniet haalt het laagste in mij naar boven. Wat zoek je in Kaupang?”


  De man op de grond liet zijn schouders hangen.


  “Ik geef het op. Jij hebt gewonnen.” Hij slaakte een diepe zucht. “Mijn goddelijke opdracht is deze: ik kom de Stuurman van het Lot halen. Mimir, de wijste aller goden, heeft ontdekt dat Hij zich in Kaupang bevindt. Odin, Alvader, de Grijze, heeft me bevolen Hem naar Asgard te brengen,” hij glimlachte verontschuldigend.


  “Wie is de Stuurman van het Lot?”


  “Gloeiende donderstralen van de dondergod!” schalde het door het vertrek.


  De hardloper kromp ineen onder Fafnir’s verwensing. Alle aanwezigen keerden zich geschrokken naar Fafnir die was opgesprongen van zijn bank.


  Hij zag lijkbleek. “Dat we dat nooit gezien hebben!”


  De bard keek de verbouwereerde Ulv aan, “heer, Thjalfi zei daarnet iets heel belangrijks.”


  “Wat zei hij?”


  “Thjalfi, herhaal nog eens wat je zei.”


  “Als jij stopt met het beledigen van mijn pleegvader. Ik zei dat ik de Stuurman van het Lot naar Asgard moet brengen.”


  Ulv keek beide mannen glazig aan.


  “Ja? En?”


  “Denk toch na, heer. Stirimaðr betekent stuurman.”


  “Stirimaðr brengt ons veilig naar huis. Wat is daar zo bijzonder aan?”


  “Ulv, hoor eens wat je zegt. Niet bijzonder? Wie weet wat waartoe Stirimaðr allemaal in staat is als hij zich in goddelijke handen bevindt? Leif de Eldar had me ooit eens iets verteld over...”


  “Leif de Eldar?” onderbrak Thjalfi.


  “Ja?” antwoordde Fafnir verbaasd.


  “Leif de Eldar is de oude man die Loki voor mijn ogen vermoordde.”


  “Leif dood?” Fafnir liet zich met een plof op de bank terugvallen.


  “Verman jezelf, Fafnir. Dood gaan we allemaal.” Ulv’s woorden klonken ongevoelig, maar zijn samengeknepen lippen verrieden dat Leif’s dood hem evenzeer aangreep. “Wat wilde je zeggen?”


  “Wat? Verhaal? Leif, dood,” Fafnir zocht verward naar de draad van zijn betoog, “hij vertelde me ooit een verhaal over een machtig object dat in de eerste dagen van de schepping door een machtige dwerg voor de goden werd vervaardigd.”


  “Niet voor de goden,” verbeterde Thjalfi, “voor hemzelf. Austri gebruikte de steen om de magische runen van Alvader in op te vangen. Echter, zonder dat Austri het wist huisde een machtige geest in de steen. Deze werd onder de invloed van de runen zo machtig dat zelfs de Nornen zich naar hem moeten schikken. De geest is de Stuurman van het Lot.”


  “Leif de Eldar ging er prat op dat hij de enige mens was in Midgard die wist van het bestaan van de Stuurman van het Lot, tot het moment dat hij het mij vertelde. Hij vertelde er alleen niet bij dat onze Stirimaðr diezelfde Stuurman was. Ik besef nu dat Leif zelf dat wel wist. Ik vermoed dat zelfs onze runenmeester niet wist wat of wie Stirimaðr in werkelijkheid was.”


  Dagmar’s mond zakte open. Vandaar dat Leif zo opgewonden was geweest toen hij de steen tussen Gunnar’s spullen vond. Hij had altijd al geweten wat voor steen Stirimaðr was.


  Ulv beende woest heen en weer door het enorme woonhuis. Hij draaide zich om naar Thjalfi en priemde een wijsvinger in de richting van de hardloper.


  “Wij hebben hem gevonden! Stirimaðr is van Kaupang.”


  “Mensenhoogmoed,” zei Thjalfi spottend, “Stirimaðr is zo oud als de wereld. Wie denk je dat de steen toebehoort?”


  “Ons,” zei Ulv koppig.


  “De dwerg die hem uithakte,” opperde Isolf voorzichtig.


  “Lastig als je het uitspansel moet torsen. Het tablet is veel te machtig voor stervelingen. De Stuurman is machtig genoeg om eigenhandig de Ragnarok af te kondigen. Wil je dat dat op jouw geweten hebben, stamhoofd?”


  “Hij heeft ons anders altijd naar behoren gediend,” gromde Ulv. Hij beende opnieuw op de man op de grond af en leunde naar hem over.


  “Het is trouwens allemaal retorisch want Stirimaðr is door de overvallers gestolen,” voegde Ulv er op Thjalfis geschokte gelaatsuitdrukking aan toe.


  “en de overvallers stonden onder leiding van niemand minder dan de Roodharige Deugniet.”


  Het hoge woord was eruit. Een ijzige stilte viel in het huis.


  “Ik denk dat het Loki bij de overval alleen maar om Stirimaðr te doen is geweest,” besloot Ulv met een zucht. “maar hoe wist hij dat wij die steen hadden? We zijn hem per slot van rekening jaren kwijt geweest.”


  “De Roodharige heeft de Stuurman van het Lot in handen?” riep Thjalfi ontsteld uit, “Wee Asgard, wee Midgard, wee Alfheim! De Ragnarok staat voor de deur. Heer Ulv, je moet mij direct naar Asgard laten gaan. Asgard moet zich klaarmaken voor de glorie van de Godenschemering.”


  Måne maakte een afwerend gebaar.” Wat zei ik je, Dagmar? Nimfen brengen ongeluk.”


  “Thjalfi,” kwam Dagmar tussenbeide, “ik weet dat ik een buitenstaander ben. Maar mogelijk heb ik daarom een heldere kijk op zaken. Mimir is de god van de wijsheid, ja? Ik heb echter nog nooit gehoord dat hij daarnaast de god van de spionage is. Hoe wist hij zo opeens dat Stirimaðr zich in Kaupang bevond? Je wilt toch niet beweren dat Mimir een netwerk van spionnen heeft?”


  “Hugin en Munin?” opperde Thjalfi.


  “Vrouwe Dagmar is een vreemdeling. Ze komt uit Alfheim,” legde Fafnir uit, “daarom praat ze anders.”


  Thjalfi bekeek Dagmar van top tot teen. “Ze ziet er anders niet uit als een elf. Maar ze is ook een vreemdeling? Wat toevallig, het was namelijk een vreemdeling die Mimir vertelde waar de Stuurman zich bevond.”


  “Wat?” klonk het in koor.


  “Wat heb ik nu weer voor verkeerds gezegd?” vroeg Thjalfi.


  Dagmar stormde op de gebonden gevangene af. Ze greep hem bij zijn kraag en schudde hem zo hevig door elkaar dat zijn hoofd tegen de houten muur bonsde.


  “Hoe heette die vreemdeling? Was hij alleen? Wat was zijn naam? Heette hij Gunnar?”


  Ulv greep Dagmar vast. “Stop daarmee, Dagmar. Je vermoordt hem nog. Een vreemdeling bij Mimir’s Bron? De bron ligt in Jotunheim. Dat is té toevallig. Beantwoord Dagmar’s vraag, Thjalfi: hoe heette de vreemdeling?”


  “De Onbepaalde Vreemdeling.”


  “Doe niet zo vaag!” gilde Dagmar.


  “Had hij toevallig een metgezel?” vroeg Fafnir met een schuin oog op de uitzinnige Dagmar. “Jazeker, de Zegestorm.”


  “De Zegestorm, Sigrdrífa. Gunnar is nog in leven.”


  “Dat weet ik zo net nog niet,” mompelde Thjalfi.


  Het werd akelig stil in het woonhuis.


  HOOFDSTUK DERTIG

  MAANZIEKTE


  Mani mende zijn span langs het uitspansel. De maangod vloot een vrolijk deuntje. Hij hield van zijn dagelijkse rit langs de hemel. Het was rustgevend, en daar hield hij van. Hij had een bloedhekel aan wat hij altijd aanduidde met ‘gedoe’. Gedoe van goden, mensen en reuzen. Ze hadden het allemaal zo druk met elkaar. Hij werd er al moe van als hij eraan dacht. Dat vele andere goden zijn taak saai vonden was alleen maar meegenomen. Dan waren er tenminste geen mededingers. Afgezien van Sol dan, maar die trok de wagen van de zon. Toch was zijn taak heel belangrijk. De maan was de trom die het ritme op de acht werelden aangaf: het ritme van de getijden en van de voortplanting. Zonder hem was er geen leven mogelijk. Eén voor één trokken de werelden onder hem voorbij. De besneeuwde wereld van Jotunheim met zijn gigantische bergtoppen, een witte parel van sneeuw en ijs. Het smaragdgroene Alfheim, de vruchtbaarste van alle werelden. De elfenwereld kende maar één jaargetijde: de lente. Midgard lag er pal naast, maar in tegenstelling tot het milde Alfheim was het op Midgard al eeuwen winter. Van koud gesproken: de noordelijkste wereld, Niflheim verborg zichzelf in nevelen. Het was de oudste, en tevens somberste wereld van alle. De vuurwereld Muspelheim vlamde in het uiterste zuiden, en de schaduwwerelden van Hel en Nidavellir, ten slotte, waren zoals gewoonlijk onzichtbaar. Net als Vanaheim, dat sinds de Vanir het verlieten in de vergetelheid was geraakt. In tegenstelling tot de wezens op de werelden onder hem hoefden hij en Sol geen gebruik te nmaken van de poorten om van wereld naar wereld te kunnen reizen. Zij hadden Yggdrasil. Yggdrasil was veel meer dan de wereldboom. De boom vormde de kosmische lijm die het universum bij elkaar hield. Hij naderde Midgard. Een deel van de nachtelijke hemel boven Midgard was donkerder dan normaal, de mensenwereld leek gehuld in een rouwsluier van duisternis.


  Mani fronste zijn wenkbrauwen. Het beviel hem niets. De hemel en het uitspansel mochten dan duister zijn, maar deze duisternis was anders. Deze duisternis voelde niet goed. De duistere zwartheid leek hem op te willen slokken. En tegelijk leek de kosmische vlek een zekere weerzin tegen zijn wagen uit te stralen. Alsof het niet hield van het licht dat zijn maan uitstraalde.


  Zijn span brieste onrustig, Aldsvider had weinig trek de duisternis boven Midgard in te trekken. Maar zijn trekpaard hield niet in.


  De Maan stopte nergens voor, nooit, bestemd als hij was om altijd dezelfde weg af te leggen.


  Zodra Mani’s wagen de kosmische inktvlek binnenreed baadde hij in rood licht. Alles was rood, zijn huid, zijn wagen en zijn harnas. Even dacht Mani dat Sol te de dag te vroeg was begonnen, maar afgezien van het rode licht bleef de rest van het uitspansel donker.


  Mani wierp een blik achterom in zijn wagen. Het was zijn maan! De maanbol straalde rood licht uit.


  Het was de wolftijd, de bijltijd! Het was dus eindelijk zover, zijn tijd zat erop. Maar Mani had helemaal geen zin om opgegeten te worden door Hati. Hij hield van rust en regelmaat. Daarom was hij voerman van de maan geworden, niet om verzwolgen te worden door het gebroed van Fenrir. Hij was voerman en wilde dat doen tot in de eeuwigheid. Wolftijd of geen wolftijd. In een opwelling deed Mani iets ongehoords: in plaats van dat hij moedig zijn voorbestemde dood tegemoet reed trok hij uit alle macht aan zijn teugels en bracht zijn span tot stilstand. Het was de allereerste keer ooit dat hij dit deed, maar Aldsvider hield gehoorzaam halt. De motor van alle leven kwam tot stilstand.


  Ver beneden Mani zag een wereld het met argusogen aan.


  “Mani bloedt,” prevelden de mensen bijgelovig en maakten een afwerend gebaar.


  Had Hati Mani verzwolgen? Was de wolftijd begonnen?


  Wolken, zwaar van sneeuw, dreven vanuit de bergen het laagland binnen. Het wolkendek gloeide rood in het abnormale maanlicht. Net als tijdens de Walpurgisnacht stookten bevreesde mensen hun vuren hoog op in een poging het duister buiten de deur te houden. Ze dromden bij elkaar en zochten de veiligheid in elkaars gezelschap. Barden zongen over de halfgod Halfdan. Halfdan’s legers hadden zich verzameld ten zuiden van Eystrasalt om voor eens en altijd het heilige land van Scandia op de winter terug te veroveren. De Zweden verzetten zich hevig en riepen de hulp in van de vorstreuzen. Halfdan had gelukkig de goden aan zijn zijde. Verbaasd aanschouwden de Zweden de wonderen die met Halfdan’s legers meetrokken: door de lucht reden walkuren gewapend met gouden speren; van de manen van hun paarden droop dauw die de vorst uit de grond verjoeg. De lente trok op met Idun en met haar kwamen de vogels en de bloemen. Halfdan’s legers slaagden erin de vijandelijke legers te verslaan. Ze dreven de Jotuns terug naar Jotunheim zelfs tot voorbij het IJzerwoud.


  Maar dat was allemaal lang geleden. Nu heerste de angst. Was Halfdan er nog maar.


  Wee, de eenzame jager die zich naast een schamel kampvuur in het veld te ruste legde. Hij zag zich omringd door geel oplichtende ogen. Wee, de visser op zee. Het enige dat hij deze nacht in zijn netten zou aantreffen waren dodelijke serpenten uit de duistere diepten van de zee. Wee, de huwbare maagd die haar deur in verwachting van de Hjunottsmanathr had open laten staan. Al wie haar kwamen schaken waren de wezens van de nacht. Mani had iets ongehoords gedaan. Hij leunde met zijn onderarmen op zijn dijen en staarde weemoedig naar de sterren in de verte. Aurvandil’s Teen bijvoorbeeld schitterde in de verte en daar twinkelden Thiassi’s Ogen met hun gebruikelijke levenspret. Normaal gesproken had hij zich daar te midden van al die sterren moeten bevinden en niet hier in deze kosmische inktvlek.


  De andere goden zouden hem dit akkefietje ongetwijfeld niet in dank afnemen. Maar het was nu toch te laat om de zaken terug te draaien. Die wolf mocht hem niet vinden, dus bleef hij lekker zitten waar hij zat. Hij was te jong om te sterven. Hij haalde zijn schouders op en wierp een argwanende blik over zijn schouder naar zijn maanbol. De rode bol gloeide boosaardig naar hem. Mani slikte ongemakkelijk. Zou dit zieke ding, hem tot in de eeuwigheid boven Midgard blijven achtervolgen? Hij had liever gehad dat zijn maan, net als met nieuwe maan, helemaal niet scheen, en niet zoals nu met dit akelige licht.


  Wat als de rode schijn een baken was voor Hati? Dan was hij alsnog het haasje.


  Verbeeldde hij het zich nou, of kon hij het rode licht op zijn huid voelen branden? Wat was er met zijn maan aan de hand? Onwillekeurig schoof hij naar het uiterste eind van zijn bok. Hij kreeg sterke aandrang van zijn wagen in de diepte te duiken richting Midgard. Maar dan stierf hij alsnog. Besluiteloos schoof hij heen en weer op zijn bok. Misschien hadden de Nornen het wel mis en hield alles zomaar op te bestaan, zonder strijd, zonder oorlog, zonder glorie. Misschien was Hati slechts het stijlfiguur van zijn einde. Hij, Mani, verzwolgen door het Rode ding dat kortgeleden zijn maan nog was, verdwenen, en niemand zou hem missen. Dan kon hij net zo goed toch van zijn bok in de diepte duiken. Mani tuurde naar de wereld onder hem en benijdde de mensen om hun eenvoud.


  . . .


  Het woonhuis verkeerde in diepe rust. Toch kon Dagmar de slaap niet vatten. Thjalfi’s onthullingen hadden nogal wat bij haar losgemaakt. Gunnar was dus bij Mimir’s Bron geweest. God wist wat hij daar te zoeken had. De bonenstakerige hardloper had er tevens bij gezegd dat Mimir een aanslag op Gunnar’s leven had gepleegd, maar zelfs de god van de kennis wist niet of hij Gunnar had gedood of niet.


  Het was steeds hetzelfde liedje. Telkens als ze iets over Gunnar hoorde, kwam er een nieuwe onzekerheid voor on de plaats. Was hij nou dood of niet? Maar de verhalen bleven komen. Wat was er toch zo bijzonder aan die jongeman? Thjalfi’s onthullingen hadden haar weliswaar getroffen, maar niet zo hard als ze had gevreesd. Ze was klaar om Gunnar los te laten, om haar eigen wereld los te laten, want met Gunnar verdween haar laatste band met haar oude wereld. Ze had haar best gedaan hem te vinden, maar het was niet gelukt. Daarbij had ze zichzelf en haar nieuwe vrienden vaak in gevaar gebracht. Ze mocht wel wat zuiniger op haar vrienden worden, anders raakte ze die ook nog kwijt. Dagmar draaide zich om op haar hooizak. Haar hoofd liep over van gedachten.


  ‘En Stirimaðr, Dagmar?’ klonk Gunnar’s stem in haar verbeelding. ‘Wat is onze rol in het verhaal van de stuurman?’


  Als ze daar eens het antwoord op wist . . .


  ‘Shit,’ dacht Dagmar ineens. Farbauti, dat onaangenaam sujet. Wat was zijn rol in het geheel? Indirect was die snoeshaan van een Farbauti er de oorzaak van dat ze hier zat. Zonder zijn financiële hulp had ze de codex nooit kunnen kopen. En zonder die codex had ze Gunnar nooit ontmoet. En zonder Gunnar geen steen, en zonder steen geen Noormannen. Nee, verbeterde ze zichzelf, zonder Farbauti geen steen en zonder steen geen Noormannen. Farbauti had Gunnar die steen met opzet gegeven om hen hierheen te leiden. Die gedachte was zo onwaarschijnlijk dat haast wel waar móest zijn! Maar waarom? Om de steen hier te krijgen. Maar waarom? Waarom gebruikte hij daarvoor anderen als hij het zelf had kunnen doen? Waarom? Het machtigste object terug in Midgard, en vlak na zijn terugkeer in handen van Loki. Maar wat had Farbauti daarmee te maken? Het antwoord op haar vragen lag binnen handbereik...


  “God allejezus!” zei ze hardop. Het was een schuilnaam. De naam van de bibliothecaris waren een samenstelling van de namen van Loki’s ouders, Nal Laufey waren de namen van Loki’s moeder en Farbauti was Loki’s vader! De bibliothecaris was niemand minder dan Loki zelf! Nu wist ze meteen weer waar Utgartha-Loki haar aan deed denken, aan Nal Farbauti Laufey en dus aan Loki. En, realiseerde ze zich, aan de fluitist op de berg. Ze waren allemaal steeds dezelfde. Maar waarom had de Deugniet het steeds op haar voorzien?


  Geluid uit het deel van het huis waar Ulv en Måne hun slaapruimte hadden ingericht deed haar opkijken. Dagmar lag er niet ver van vandaan. Een paar aan het dak opgehangen dierenhuiden scheidden haar van het echtpaar, dat was alles. Haar slaapplek lag iets verwijderd van de andere bewoners en hun gezinnen. Dagmar hield niet van slaapzalen. Al die vreemde geluiden en verschillende ademhalingen maakten haar onrustig. Ze kon het nooit nalaten onbewust met een ander mee te ademen. Het gevolg was dat ze steevast de halve nacht lag te hyperventileren. En daar had ze al genoeg mee te maken.


  De geluiden klonken weer. Het kostte Dagmar moeite haar lachen in te houden. Het echtpaar had blijkbaar de geest gekregen voor een robbertje echtelijk vrij worstelen. Nu ze erop lette kon ze duidelijk de draaiende en schuivende geluiden thuisbrengen die bij het liefdesspel hoorden. Ze had er weinig fantasie voor nodig om zich voor te stellen dat het de twee alle mogelijke moeite kostte onder de warme dekens te blijven. Het beeld was koddig, maar allercharmantst. “Faen!” klonk het zachtjes. Typisch een man.


  “Ja, schat ik weet het. Het ritme van de maan laat zich nu eenmaal niet tegenhouden. Kom hier, ik heb je nodig.”


  “We hadden hier vanavond nooit mogen zijn, Måne,” klonk het op dringende toon.


  “Wat moet het met de kinderen?”


  “Die weten ervan.”


  “Maar al die keren hadden we niemand over de vloer en konden we ons eenvoudig uit de voeten maken, maar ditmaal . . .” Ulv liet zijn stem veelbetekenend zakken.


  “Nu is het te laat om ons daar nnnn-nnoggggrrrr zorggggrrrren ov. . .r te m. . .ken. Hondenschurft! Het gebeurt al. Kom snel hierrrrggg voorrrdat er iets ergggrrrrrs ggggggrrrebeurt.”


  Ook Måne’s stem kreeg iets dringends.


  Het geschuif achter het gordijn werd steeds woester en gewelddadiger. Dagmar begon zich zorgen te maken over wat er zich achter het gordijn afspeelde. Hoofdman of geen hoofdman, Ulv verdiende het eens stevig de les te worden gelezen. Met huiselijk geweld had het tafereel weinig te maken. De dekbedden waren van de brits gegleden waardoor Dagmar goed zicht had op wat zich voor haar afspeelde. Måne lag op haar rug met haar opgetrokken benen om Ulv’s heupen geslagen. Ulv had zich tussen de benen van zijn vrouw geposteerd. Hij had haar bekken opgetild en op zijn heupen geplaatst. Måne’s lange vingers begroeven zich diep in Ulv enkels. Ulv’s graaide ruw naar haar borsten terwijl hij zijn bekken hard tegen dat van Måne stootte. Geen van beiden leek in de gaten te hebben dat Dagmar van korte afstand toekeek.


  ‘Harde seks?,’ vroeg Dagmar zich af. Dat soort uitspattingen had niet haar persoonlijke voorkeur maar als anderen daar gelukkig mee waren was dat hun zaak. Toch bleef ze staan waar ze stond. Er was iets fascinerends aan dit liefdesspel.


  De twee geliefden waren bijzonder atletisch gebouwd, constateerde Dagmar. Hun spieren golfden onder hun van zweet glimmende huid. Sixpacks, ook bij Måne, strakke billen, en gespierdere dijen, ze hadden het allebei. Hun monden tastten zoekend tot hun lippen elkaar in een woeste kus vonden. Tanden stootten hoorbaar tegen elkaar, maar dat leek hen alleen maar meer op te winden. Hun tongen schoten naar buiten, draaiden en likten tot hun monden zich over elkaar sloten. Toch was er iets grondig mis met deze heftige vrijpartij.


  De verhoudingen van hun lijven klopten niet. Hun ledematen waren veel te lang of hun lijven te kort. Op dat moment viel Dagmar nog iets op. De nachtelijke schaduwen moesten haar parten spelen want het leek of hun huid uitvloeide. Dat niet alleen, het leek ook of ze steeds hariger werden. Ondertussen golfden hun spieren steeds heviger onder hun glimmende huid. Het laatste wat Dagmar van Ulv kon onderscheiden was het overschot van zijn bekken dat nog immer ritmisch stootte tegen dat van Måne. Met een gebiologeerd afgrijzen was ze er getuige van hoe de twee geliefden zich letterlijk met elkaar verenigden. Huid versmolt met huid, bot met bot. Acht ledematen werden er vier. Twee hoofden groeiden samen tot één, twee lijven vloeiden samen tot een enorme gespierde tors. En dat alles voltrok zich binnen een tijdsbestek van een paar minuten. Dagmar greep zich snakkend naar adem vast aan één van de afhangende dierenhuiden.


  Ze herkende het monster op het bed: het was de wolf uit haar nachtmerries! Ze vond haar stem terug: “Varülfr! Wolf! Wolf! Nachtwolf! Er is een nachtwolf in huis!”


  . . .


  De weerwolf dook geschrokken in elkaar en legde zijn oren plat in zijn nek. Hij trok zijn lippen op en ontblootte zijn tanden in een vervaarlijke grijns. Alle slechte weerwolvenfilms ten spijt leek het monster even bang voor haar als andersom.


  Eldgrim en Isolf met de wapens in aanslag bereikten het drietal? - tweetal? Dagmar wist niet wat ze moest denken – het eerst. Dagmar kroop angstig weg achter Isolf’s brede rug die voortdurend met haar meedraaide zodat ze tegen zijn blonde, behaarde borstkas bleef aankijken. De Noormannen keken van het monster naar Dagmar.


  “Is dat waarvoor je ons wakker maakte, vrouwe?” vroeg Eldgrim geïrriteerd, met zijn bijl naar het monster wijzend.


  “Het is een nachtwolf, een weerwolf!”


  “Dus?” Eldgrim’s wangen kleurden rood van de drift en de aderen in zijn nek zwollen op.


  “Vreemd elfenvrouwmens. Je houdt me toch niet voor de gek, is het wel?” Hij zwaaide zijn bijl van de wolf in haar richting en hield hem als een beschuldigende vinger naar haar uitgestoken.


  “Voor de gek houden? Noem je een weerwolf een flauwe grap?” Isolf werd de rondedans met Dagmar beu en pakte haar bij de schouders.


  “Weet je dan niet wie dat is?”


  Een grote groep slaperige mensen had zich ondertussen rondom de groep verzameld.


  “Maakt ze ons daarvoor wakker?” vroeg een slome stem.


  “Laat iemand de deur openen,” opperde iemand vanuit de achtergrond.


  “Ze wisten toch dat het volle maan was?”


  “Moet dat nou met de kinderen erbij?” vroeg een vrouwenstem.


  “Maak ruimte, geef hen de kans naar buiten te glippen.” Ze gluurde angstig naar de weerwolf op het bed. Zijn lichaam was een ratjetoe van menselijke en wolfachtige trekken. Zijn poten waren wolfachtig, maar ze eindigden in langgerekte handen. Hoewel zijn bovenlijf menselijk was, was het begroeid met een stugge wolvenvacht. Zijn kop was onmiskenbaar hondachtig. Een lange snuit, puntoren en gele ogen, gele ogen met een menselijke blik. Ze kende die blik maar al te goed. Normaal gesproken was die over twee mensen verdeeld.


  “Ik weet heus wel wie de nachtwolf is,” zei Dagmar tegen niemand in het bijzonder. “Ik heb met mijn eigen ogen gezien hoe Ulv en Måne in dit ding veranderden. Maar hoe is dat mogelijk? En hoe komt het dat iedereen hiervan af weet? En hoe komt het dat niemand bang is voor dat monster?” Een frisse tochtvlaag deed haar haren wapperen. De buitendeur was geopend.


  “Opzij, mensen. Laat hem erdoor.”


  De mensen schuifelden naar één kant van de woning om de wolf vrije doorgang te verlenen. Zodra deze zijn weg vrij zag schoot het monster de nacht in.


  “Ga maar weer slapen mensen.” Fafnir wuifde de mensen terug het woonhuis in. “Ik zal de gythia wel uitleggen hoe dit zo gekomen is.” De bard drukte Dagmar met zachte dwang op het bed. Hij hing de dierenhuiden zorgvuldig terug op hun plaats en nam naast haar plaats. Hij sloeg een vriendelijke arm om haar schouders.


  “Dagmar, ik denk dat we je een verklaring verschuldigd zijn.”


  Dagmar knikte.


  “Vrouwe,” begon Fafnir nogmaals, “hoe de vork precies in de steel steekt weet niemand, maar Ulv en Måne veranderen iedere volle maan in een weerwolf. Måne en Ulv smelten zogezegd samen. Het is dezelfde nachtwolf als die ons in Jotunheim heeft gered,” voegde hij eraan toe.


  “Wacht even, Fafnir,” onderbrak ze hem, “Ulv en Måne waren niet in de buurt toen Dreng ons aanviel.”


  “Kwam dat even goed uit.” Fafnir glimlachte. “Ulv en Måne trekken zich bij voorkeur terug bij volle maan.”


  “Ach natuurlijk! Door alle toestanden hier zijn ze de maancyclus vergeten.” Hij klopte haar goedkeurend op de schouder.


  “Niemand stond er eigenlijk bij stil. In elk geval hadden we jou veel eerder moeten inlichten over Ulv en Måne. Ik hoop dat je onze verontschuldigingen wilt aanvaarden.”


  Ze knikte ten teken dat ze die aanvaardde. Er was nog één ding dat Dagmar niet begreep.


  “Weerwolven bestaan toch nooit uit twee mensen?”


  “Verhalen, verhalen.” Fafnir maakte een wegwerpgebaar.


  Dagmar moest ondanks alles grinniken. Dat ze die woorden uitgerekend uit de mond van Fafnir mocht horen.


  “Van verhalen gesproken: ik heb altijd begrepen dat mensen gegronde reden hebben nachtwolven te vrezen. Hoe komt het dat niemand in Kaupang bang is voor de varülfr?”


  “Ongetwijfeld zwerven er slechte nachtwolven door de domeinen van de Aesir. Ik vermoed dat wij geluk hebben gehad.”


  “Is dat waarom jullie de varülfr dulden?”


  “Kijk, toen Ulv en Måne zich in Kaupang vestigden kon ontdekking natuurlijk niet uitblijven. Maar Kaupang’s inwoners waren slim genoeg om de voordelen van de bescherming van een nachtwolf te beseffen.”


  “Tenzij iemand Kaupang overvalt tijdens hun afwezigheid.”


  “Alsof de Roodharige daarop had gewacht,” mompelde Fafnir.


  “Dat zou me niets verbazen. Trouwens, nu we het toch over de Roodharige hebben: wat speelt er tussen Ulv en de Roodharige?”


  “Daar kan ik slechts naar gissen, vrouwe. Tot voor kort was de naam van de Roodharige zelfs nog nooit gevallen. Waarom zou je het onheil uitlokken met het aanroepen van het kwaad?”


  “Ik moet je nog iets zeggen, Fafnir. Toen ik de slaap probeerde te vatten schoot mij een idee door het hoofd. Maar door alle gebeurtenissen rondom het Ding en het binnen komen vallen van Thjalfi is het mij glad ontschoten. Utgartha-Loki en Loki zijn dezelfde persoon!”


  “Bij alle goden! Dat niemand anders daar ooit aan gedacht heeft. Utgartha-Loki staat bekend om zijn streken en Loki ook. Zelfs hun namen lijken op elkaar, al spreek je ze verschillend uit.”


  “Het ergste is dat ik het idee heb dat ik hem al eerder heb ontmoet.”


  “Dat is heel goed mogelijk. Hij wordt niet voor niets de vormveranderaar genoemd.”


  “Dus je denkt dat ik hem inderdaad eerder kan hebben ontmoet, maar dan in een andere gedaante?”


  Ze moest daar even goed over nadenken. Het kon toch niet zo zijn dat alle streken die haar in haar leven waren geleverd van één en dezelfde persoon kwamen? Maar eerst in Stockholm en hier tweemaal vlak na elkaar was ze het slachtoffer van zijn streken geweest. “We hebben hem wel degelijk eerder ontmoet, Fafnir. Jij ook, op het bergpad.”


  Fafnir legde zijn kin op zijn handen en verviel in nadenken. Dagmar aaide hem door zijn haar en keerde terug naar haar slaapplaats.


  . . .


  Een monsterlijke wolf scharrelde door het nachtelijke bos op zoek naar voedsel. Het reusachtige beest stak van tijd tot tijd zijn snuit in de lucht om de geuren van het bos te proeven. Hij liet alle facetten van het nachtelijk geurenpalet op zich inwerken. Hij rook bloed. Een konijn, met een snel kloppend hart in zijn hol. Zijn neus zocht verder. Een hinde met trillende flanken in angstige afwachting van een ongezien gevaar. Een nest eekhoorns dicht tegen elkaar weggekropen in een holle boom. Een wolvin met jong in haar leger met de staart tussen de poten. En een geur die hij liever nooit meer geroken had. Hij trok zijn lippen op en ontblootte zijn enorme slagtanden in een grimas. Het was de geur van het soort dood waarin een karkas niet wist dat het gestorven was. Hij kende de eigenaar van deze vlag maar al te goed: het was de geur van de vreemdeling die niemand kent, de Schaduwloper van de Onderwereld, de Wandelaar van de vernietiging. In zijn spoor volgden steevast ziekte, honger, angst en vernietiging. De geur was een oude bekende van hem, de eigenaar van deze geur riep herinneringen op van zijn gelukkige puppietijd. Van het spelen met zijn broertjes en zusjes in het IJzerwoud. Het was Grootpappa’s geur!


  Dagmar sloeg een mantel om haar schouders en verliet het huis. Ze begreep eindelijk waarom het echtpaar onafscheidelijk was. Ze konden hun gedaanteverwisseling natuurlijk alleen volbrengen als ze bij elkaar waren. Maar op wat voor manier! Het was de vereniging van twee mensen in de meest letterlijke zin van het woord. Maar ze wist nu ook dat zij het waren die haar in haar dromen achtervolgden. Wat kon dat betekenen?


  Soms sprak het beest in haar dromen tegen haar, al was het maar één enkel woord: ‘Help’. Maar waarvoor zouden ze haar hulp nodig hebben? Måne en Ulv leken haar uitstekend in staat hun eigen boontjes te doppen. Maar dat was niet het belangrijkste, hoe was het in hemelsnaam mogelijk dat ze van mensen droomde die ze pas jaren later zou ontmoeten?


  De nacht leek op donkere kamer in een fotolaboratorium. Ze wierp een blik omhoog. Ze kon een huivering niet onderdrukken. De wolken zagen er griezelig uit met hun rode gloed. Het leek of de wereld uit nog maar twee kleuren bestond. Het contrast tussen het roder dan rode rood van het licht en het zwarter dan zwarte zwart van de schaduwen beroofde de wereld van alle dimensie.


  Meer op gevoel dan op zicht liep ze op de nieuwgebouwde wachttorens af. Kaupang was inmiddels flink opgeschoten met het bouwen van verdedigingswerken. Ze liep op de tast naar de pas opgerichte stadsmuur. Het van bast en zijtakjes ontdane hout van de stammen rook naar vers kaphout. Ze hield van die harsige dennengeur. Haar hand als geleidestok gebruikend volgde ze de muur tot ze de wachttoren had bereikt. Het verbaasde haar dat de wachtpost haar niet aanriep. Misschien was hij in slaap gevallen. Ze besloot poolshoogte te nemen. Ze greep de ladder die naar het overdekte platform leidde en hees zich door het gat in de vloer.


  “Als ik het niet dacht,” begroette een stem haar.


  Dagmar slaakte een gilletje. Zodra ze zichzelf hervonden had zocht ze in de duisternis naar de eigenaar van de stem. In de schaduwen van de borstwering zat een gestalte. Een vlammetje bewoog zich in de richting van zijn gezicht. Terwijl hij de vlam in zijn pijp zette herkende Dagmar de verzameling ellenlange ledematen tegenover haar.


  “Jij!” riep ze uit. “Wat doe je hier en waarom volg je me overal?” De vlam doofde en maakte plaats voor de gloed van de pijp. De perforaties rond zijn mond hadden in het donker wat weg van een rij zwarte tatoeages.


  Hij leunde behaaglijk achterover tegen de borstwering.


  “Tut tut, zeg. Ben je niet blij me te zien, dan?”


  Niet bereid zich door geheimzinnige vreemdelingen te laten intimideren zette ze zich tegenover de man op het koude hout van het platform.


  “Wat heb je met de wachtpost uitgespookt?”


  Utgarhta-Loki/ Loki/ Nal Farbauti Laufey haalde zijn schouders op. “Hij slaapt.”


  Dagmar boog zich naar hem over. De Deugniet leek opnieuw veranderd. Voor haar zat een vreemdeling. Hij grijnsde in een flits van blikkerende tanden.


  “Vinur Hrafnasar, troubadour, tot je dienst.”


  Dagmar trok een zuur gezicht.


  “De man van de berg, neem ik aan. Ook dat is niet je ware gezicht, Loki. Ik heb genoeg van jouw spelletjes.”


  “Ook Loki is maar één van mijn vele namen. Ik ben de vormveranderaar.”


  “Bang om je ware gezicht te laten zien?”


  “Vertrouw me, die wil je niet zien,” antwoordde hij opgeruimd. Hij lachte vrolijk.


  “Hoezo niet?”


  Hij knipte met zijn vingers waardoor opnieuw een vlammetje tot leven kwam. In het verwarrende lichtspel van rood en zwart verschafte het vlammetje Dagmar net genoeg licht voor een een flakkerend beeld van het gezicht van de man. Hij keek haar vanonder een stel zware horens aan. In plaats van benen had hij poten die eindigden in een hoef.


  “Satan?”


  De god negeerde haar vraag.


  “Waar is die mooie minnaar van je, overigens? Waar hangt hij trouwens uit? Ik heb hem al een tijdje niet meer gezien.”


  “Kun je hem niet vinden?”


  Loki fronste. “Nee, dat is het eigenaardige. Gunnar zou net zo goed helemaal van de aardbodem verdwenen kunnen zijn. Zelfs als hij dood was geweest, had ik dat moeten weten.”


  Dagmar’s hart sprong op.


  “En dat weet je niet.”


  De god trok een gezicht. “Nee.”


  “Ik dacht dat goden onfeilbaar waren?”


  Loki gooide zijn hoofd achterover en lachte het uit.


  “Onfeilbaar? Het idee! Dan ben je nog nooit in Asgard geweest om het kleine gekibbel van al die goden mee te maken.”


  “Er zijn dagen dat ik niet met goden omga,” zei ze sarcastisch.


  “Nee, dat zal vast niet.” De god lurkte aan zijn pijp en nam haar op.


  “Maar wat doe je hier in het holst van de nacht, Dagmar? Ben je straten afschuimende lichtekooi op zoek naar betaald vertier. Verwachtte de uitkijk soms amoureus bezoek?”


  “Ik kan me moeilijk voorstellen dat jij helemaal hier naar toe bent gekomen om mij te schofferen,” fluisterde ze hees.


  “Wel hoer of geen hoer, dat maakt verder niet uit, het is eender.”


  Hij likte wellustig langs zijn lippen terwijl hij Dagmar van onder zijn wenkbrauwen aankeek. Hij gaf haar een ondeugend knipoogje.


  “De jacht is voorbij, Utgartha,” zei ze weifelend.


  “Wie zegt dat ik op vrouwenjacht ben?” Dagmar slikte. “Wat doe je in Kaupang?”


  “Ik had gehoopt dat bastaardkleinkind van mij te treffen. Maar ik had kunnen weten dat hij vanavond op jacht is. Jammer.”


  “Kleinkind?” echode Dagmar tegen niemand in het bijzonder.


  “Nu ik jou toch spreek, Dagmar, wil je hem bedanken voor de Stuurman.”


  “Als ik wist wie jouw bastaardkleinzoon was.” Hij zocht het zelf maar uit.


  “Dat weet je best. Je moet alleen die hersentjes van je een beetje vaker aanspreken. Dat zei ik je in Stockholm al.”


  “Jij hebt ons hier gebracht!”


  “Nee, Dagmar, jullie hebben dat helemaal zelf gedaan, dat was noodzakelijk. Gelukkig lieten jullie je maar wat graag gebruiken.”


  “Niet echt vrijwillig, meen ik mij te kunnen herinneren.”


  “Woorden, woorden, woorden.”


  “En dat uit de mond van de Leugenachtige, de woordenverdraaier.”


  “Genoeg gepraat. Ik had jullie nodig voor het openen van de Negende Poort. Zelf kon ik dat niet, omdat mijn goddelijke macht niet tot in de de verloren wereld reikt. Maar dankzij jullie hulp ligt de weg open voor de Ragnarok. Ik hoop dat je met die gedachte in het achterhoofd de slaap kunt vatten.” Hij begon opnieuw te lachen. Het was een harteloze, wrede lach.


  “Het mooiste is nog dat ik hem dankzij jullie hulp ga winnen. En, dankzij de Stuurman.”


  Met die opmerking loste de god op in het niets.


  Nauwelijks was hij verdwenen of een groot object viel van onder het dak naar beneden. Geschokt staarde Dagmar in het dode gezicht van de wachtpost. Althans wat er van hem over was. Zijn kleren waren verwijderd waardoor Dagmar vrij zicht had op de bruut opengehaalde tors. In zijn voorhoofd gekerfd viel de tekst ‘Ik slaap’ te lezen.


  HOOFDSTUK EENENDERTIG

  DE NEGENDE POORT


  Hoe was dit mogelijk? Hij leefde nog!


  Hij twijfelde er niet aan dat de god hem in zijn hart had getroffen. De wond in zijn borst begon te kloppen op het ritme van zijn hartslag. Maar ditmaal had Sigrdrífa hem niet gered. Of wel? Ze moest hem hebben weggebracht, want hij bevond zich in een grot met uitzicht op Mimir’s Bron.


  Sigrdrífa kwam van de ingang van de grot vandaan waar ze had zitten soezen in het magere zonnetje.


  “Ik vraag me af hoe het mogelijk is dat Mimir je niet heeft gedood.”


  “Hij deed anders aardig zijn best, maar het lijkt erop dat ik onverwoestbaar ben,” zei hij met een grimas die voor een glimlach moest doorgaan.


  De walkure streek een weerbarstige lok van Gunnar’s voorhoofd. “Denk jij ook dat ik een handlanger van de Chaos ben, Sgridrífa?”


  “Jouw hart is daarvoor te goed.”


  “Ondanks mijn eeuwige twijfels?”


  ‘Zwaar maar zuiver’


  Ondanks alles moest Gunnar om Sigrdrífa’s mentale grap lachen.


  “Maak er maar een grap van,” protesteerde hij, “Skuld wist zich anders geen raad met mij. Ze zei dat mijn lotsbestemming onbepaald is. Ze beweerde daarnaast dat er een grote macht in mij schuilt. Chaos, volgens Mimir.” De jongeman zweeg even. Hij slikte hoorbaar. “Sigrdrífa ik wil de aanstichter van Ragnarok niet zijn.” De god was pas in actie gekomen nadat Skuld had vastgesteld dat zijn toekomst onbepaald was en dat hij haar dood zou betekenen.


  Hij wilde op zijn nagels bijten, maar de walkure pinde hem vast op het geïmproviseerde bed.


  “Niet bewegen.”


  Gunnar dacht na. Er moest een zwakke plek in de gedachtegang van de god zitten, meest wijze aller goden of niet.


  “Verdomme, nog an toe! Ik maak zelf wel uit of ik de Ragnarok in gang zet of niet,” zei hij opstandig.


  “Bij de baard van Weyland de smid, je hebt helemaal gelijk! Omdat jouw lot onbepaald is kun je ermee doen wat je goeddunkt.”


  Dat was niet exact wat Gunnar in gedachten had, maar Sigrdrífa’s uitleg sneed wel hout.


  “Maar wat dan? Ik heb nog steeds geen antwoord op de vraag of ik wel terug naar huis kan.”


  “Mogelijk is het de bedoeling helemaal niet dat je terugkeert naar jouw eigen wereld, mijn heer. Misschien wacht jou hier een grote taak.” Ze staarde naar de bouwval bij de bron in de verte. “Ik raak je dan tenminste niet kwijt,” vulde ze aan. Ze zei het zo zacht dat Gunnar het niet hoorde.


  Daar kwam ze weer aanzetten met die ‘taak’.


  “Dat klinkt nou niet bepaald onbepaald,” merkte hij droog op.


  Sigrdrífa schoot in de lach.


  Ze streek de lok nogmaals weg. In het begin had het gebaar hem geïrriteerd, omdat alle vrouwen dat om de één of andere vage reden graag bij hem deden. Nu liet hij zich graag aaien, hoe koud ze ook aanvoelde.


  “Ik denk dat je Mimir nogmaals onder ogen moet komen. Jullie waren nog niet klaar.”


  “Nogmaals naar Mimir? Ben je nou helemaal mesjokke? Ik vind één aanslag op mijn leven wel voldoende, dank je feestelijk.”


  “Mimir zal u heus niet nog eens aanvallen. Daar is hij te wijs voor.”


  “Wijs? De allesweter? Hij wist mooi niet hoe ik terug kan.”


  Gunnar stampte koppig de grot uit. De wond in zijn borst klopte pijnlijk.


  Werktuiglijk tastte hij naar de gevoelige plek. Mimir’s aanslag was nu een week geleden.


  Hoe langer hij erover nadacht hoe waarschijnlijker Sigrdrífa’s suggestie was. Als zijn lot onbepaald was verschafte het hem een zeker voordeel ten opzichte van de anderen. Hun lot was door de Nornen vastgelegd – al ging dat er bij hem maar moeilijk in – dat van hem niet. Hij was juist blij dat hij de uitzondering op die regel vormde. Hij zou niet anders willen. Maar hij zat dringend om raad verlegen. Een raad die Sigrdrífa hem ook niet kon verschaffen, maar de God misschien wel.


  “Het ziet ernaar uit dat we nog een keer naar die bron daar moeten,” mompelde hij tegen zichzelf.


  Het zachte ruisen van veren verried dat Sigrdrífa naast hem was komen staan.


  “Je hoeft dit keer niet alleen te gaan, Gunnar. Ik zal bij je blijven.” Ze legde een ijzige arm om zijn middel en sloeg haar vleugels als een deken om hen heen. “Vrees niet.”


  “Met jou erbij? Nooit,” loog Gunnar.


  ‘Een man die geen vrees kent,’ grapte hij in gedachten. Zodra hij het had gedacht vond hij het al niet leuk meer. Het was niet aardig omdat het spotte met haar eed.


  Sigrdrífa besteeg naast hem de trap. Uit eerbied voor de god legde ze haar harnas en haar wapens af. Daardoor leek ze opeens veel kleiner en kwetsbaarder. Gunnar tastte onwillekeurig naar Schildkliever in zijn broekzak. Het elfenzwaard was jammer genoeg niet meegegroeid. Sigrdrífa had hem uitgelegd dat Schildkliever een magisch zwaard was, en daarom even onveranderlijk als het land waarin het was gesmeed. Hij verwachtte niet dat de god aan zo’n veredeld zakmes aanstoot zou nemen. Bij zijn eerste bezoek had hij al genoeg aanstoot gegeven. Een stap verder was het te laat. De wereld om hen heen viel weg. De bekende blauwe gloed straalde vanuit de bron omhoog. Al snel kwam het reusachtige hoofd van Mimir tevoorschijn. Het hing zwijgend boven het tweetal in de lucht. Zijn blauwer dan blauwe ogen keken hen fel aan.


  “De Handlanger van de Chaos vereert me met een tweede bezoek. De wonderen zijn de wereld nog niet uit.” Mimir’s bariton vibreerde in Gunnar’s gewonde borstkas.


  Sigrdrífa hief haar armen ten teken van aanroeping. “O, Wijze Mijmeraar, Wachter van Kennis, hoort mij aan.”


  De hemel kreeg een grijzige metaaltint en de temperatuur daalde.


  ‘Daar gaan we weer.’ Gunnar kneep zijn ogen dicht en zocht naar de zon.


  Mimir richtte zijn blik op de walkure. “Sigrdrífa Zegestorm, dienares van de Alvader, wat kan ik voor jou doen?”


  “In mijn gezelschap bevindt zich een mens genaamd Gunnar Gudmundson.”


  “Ik weet wie hij is,” zei de god ongedurig, “het gaat erom wat hij is. Het doet me pijn dat uitgerekend de Zegestorm als eerste voor de Handlanger van de Chaos is gezwicht.”


  “Handlanger van de Chaos, ik durf dat te betwijfelen. Er bestaat een band Gunnar’s geest en die van mij. Zodoende kan ik zien wat er in zijn geest omgaat. Ik heb weinig gezien dat op de Chaos duidt.”


  “De Chaos is een meesterverleider. Hij kan vele gedaanten aannemen,” loeide Mimir.


  “De jongeman wordt hooguit geplaagd door twijfel en onzekerheid. Dat valt nauwelijks slechtheid te noemen.”


  “Chaos is goed noch slecht, Zegestorm. Termen als goed en slecht hebben betrekking op Orde. Chaos dient alleen chaos.”


  Gunnar veerde op. De god sneed daar een interessant onderwerp aan.


  “Hij werd zonder problemen tot HodMimir’s werd toegelaten,” vervolgde Sigrdrífa, “zelfs de Chaos kan die test niet doorstaan.”


  De god zweeg voor een moment. Toen schoten zijn blauwe ogenweer met vuur.


  “Zeg niet te gauw waartoe Chaos wel of niet in staat is, walkure.” Hij richtte zich tot Gunnar, “Gunnar Gudmundson, verschuil je niet langer achter Zegestorms vleugels en treedt naar voren.”


  Gunnar aarzelde. Hij herkende het licht in Mimir’s ogen.


  De walkure zoog plotseling haar adem in en versteende.


  “Is wat de Zegestorm beweert waar?”


  “Waarom vraagt u het haar niet?”


  “Beantwoord mijn vraag!” brulde de God.


  Nerveus duwde Gunnar een bril omhoog die er al weken niet meer zat. “Het is waar dat ik ben toegelaten tot HodMimir’s Woud, maar de rest? Ik kan dat nooit beantwoorden. Als ik ontken ben ik verdoemd en als ik het bevestig is het mogelijk dat ik lieg uit eigenbelang. Waar ik ook kom jaag ik iedereen op stang. Als de Chaos mij als handlanger gekozen heeft, heeft hij een wel erg onhandige uitgezocht.”


  “Dat soort gedrag riekt anders sterk naar de Chaos.”


  “Dan is de Chaos een niets meer dan kruimeldief.”


  Het flapte eruit voordat Gunnar goed en wel doorhad hoe brutaal zijn woorden klonken. Hij voelde het schaamrood naar zijn wangen stijgen. Een laag rommelend geluid zwol aan tot het een oorverdovend crescendo bereikte. De god lachte!


  “Alleen een onwetende durft brutaal te zijn in het aangezicht van een god. Jouw gebrek aan respect is spreekwoordelijk. Zelfs de Chaos is niet zo ongericht dat hij zich in zijn eigen vingers zal snijden. Chaos mag dan wel ongestructureerd zijn, maar ook Chaos heeft een doel, namelijk zichzelf. Ik geloof je. Wat zijn jouw vragen, heer Gunnar?”


  Gunnar verstijfde. Hij wierp een huiverige blik op de bron. Als Mimir hem toestond een vraag te stellen, kwam de kwestie van het offer weer om de hoek kijken. Odin had er zijn oog voor over gehad.


  “Wat is het offer dat er tegenover het antwoord op mijn vragen staat?”


  “Wie ben ik om de Onbepaalde regels op te leggen?” Opnieuw liet de god een donderende lach horen.


  Mimir’s vreemde gedrag maakte Gunnar’s onzekerheid alleen maar groter. Wat moest hij met een god aanvangen die hem de eerst naar het leven stond en de keer daarop voortdurend in lachen uitbarstte?


  “Moet ik van de bron drinken?”


  “Ik kan jou geen regels opleggen, onbepaalde Gunnar. Doe wat jouw hart je ingeeft.”


  Gunnar sloot zijn ogen in een poging zijn gedachten op een rijtje te zetten. Hij liet de gebeurtenissen van de laatste weken de revue passeren. Er was zoveel gebeurd dat het hem duizelde. Een walkure, Jotunheim, de toorn van Ullr, de bosnimfen, de worm Grauwrug, had hij dat echt allemaal meegemaakt? En het meest ironische van alles was, dat hij vanwege zijn vakgebied heel veel afwist van de Noorse mythen en sagen. En nu zat hij er middenin! Lag er een bedoeling achter alles wat hij meemaakte? Was dit zijn karma?


  Opeens kreeg hij een groot inzicht. Sigrdrífa had het waarschijnlijk goed gezien. Hij had inderdaad een ‘taak’ te vervullen in deze wereld. Wat had hij anders te zoeken in deze werelden? Niets toch? Maar wat was zijn grote taak?


  En hoe verhield grote een taak zich tot het niet hebben van een voorbestemming? Was de voorbestemming dan alleen het doel, en de weg er naartoe niet voorbestemd? Dat zou het taak kunnen verklaren.


  “Staat er iets groots op stapel, heer God?”


  De god trok vragend zijn wenkbrauwen op. “Wat bedoel je?” bulderde hij.


  “Skuld zei toch dat er in mij een grote macht schuilt? Ik vraag me af wat ze daarmee bedoelde. Wat moet ik met die ‘macht’? Daarnaast heeft Sigrdrífa het idee dat mij een grote taak wacht. Maar wat voor taak? Dat idee vult me met angst. Angst voor de mogelijkheid tóch de Ragnarok in gang te zetten.”


  “Daar moet ik over nadenken, Onbepaalde Vreemdeling,” bromde Mimir. Terwijl de god nadacht kreeg Gunnar een nóg heldere ingeving.


  “O mijn God!” bracht hij ademloos uit. Hij begreep ineens hoe de vork in de steel zat.


  “Wijze Mimir, ik realiseer mij iets.”


  De god trok vragend zijn wenkbrauwen op.


  “Wijze God, ik ga nu even uit van een aantal veronderstellingen. Vanaheim is al heel lang van de andere acht werelden afgescheiden, klopt dat?”


  “Dat klopt,” beaamde Mimir.


  “Dan is het allemaal simpel: Skuld kan niet zien wat mijn lotsbestemming is omdat ik van Vanaheim afkomstig ben.”


  “Vanaheim is verlaten.”


  “Het huis stond leeg, de mens trok erin. Zo simpel als dat. Omdat Vanaheim voor de Aesir gesloten is kunnen de goden niet zien wat daar gebeurt. In mijn wereld gelooft bijna niemand gelooft nog in Noorse goden.”


  De god fronste. “Wat gelooft men dan? Waarlijk, een wereld zonder geloof in goden is een verloren wereld.”


  “O, maar onze wereld kent vele religies.” Gunnar krabde zich achter zijn hoofd. “Hoe lang geleden hebben de goden van Asgard het zicht op de Negende Wereld verloren?”


  “Meer dan achthonderd jaar.”


  “Sinds de vroege Middeleeuwen, dus,” concludeerde Gunnar. Dat kon kloppen, want dat was ongeveer het moment waarop de Noormannen volgens de geschiedschrijving uit beeld verdwenen. Hij was helemaal niet teruggereisd in de tijd! Hij was alleen maar naar een andere wereld gereisd. Alleen maar!


  “Ik zal u vertellen hoe het met mijn wereld zit, en u meteen waarschuwen voor Vanaheim. De god van de kennis heeft er recht op. Grote veranderingen hebben plaatsgevonden in die acht honderd jaar. De afgelopen eeuwen hebben we veel pestilenties gekend, maar ook grote vooruitgang. Mijn wereld kent grote welvaart en is van alle gemakken voorzien. Alles is geautomatiseerd, van landbouw, industrie tot vervoer. Mijn wereld is overbevolkt, geïndustrialiseerd en vervuild,” vervolgde Gunnar, “mijn wereld herbergt momenteel meer dan vijf miljard mensen. We hebben wapens ontwikkeld die complete werelden kunnen vernietigen. Mijn beschaving mag onder geen beding met die van jullie in aanraking komen, anders komt de Ragnarok zonder dat er goden bij nodig zijn.”


  “Dus jullie wereld is een hel en lusthof tegelijk? Is dat niet wreed van jullie goden?”


  “Daar hebben goden niets mee van doen gehad, maar de mens alles. Wat alleen niet begrijp is hoe de werelden met elkaar in verbinding staan. Sigrdrífa noemt het poorten waar je doorheen moet trekken, maar volgens mij is het veel complexer.”


  De god overdacht Gunnar’s woorden. Deze wierp een snelle blik op Sigrdrífa. De walkure staarde met nietsziende ogen in de richting van het enorme, zwevende hoofd.


  “Je hebt gelijk dat de poorten complexe manifestaties zijn. Yggdrasil is het fundament waarop het universum rust. Is Yggdrasil een boom of is hij iets anders? Yggdrasil is het oudste wezen dat er bestaat,” rommelde de god, “hij verbindt alle werelden met elkaar,” rommelde de god, “Yggdrasil doet dat altijd op dezelfde plek, namelijk Noorwegen... het uitverkoren land.”


  “Alle werelden kennen hun eigen Noorwegen?”


  De god glimlachte. “Het is iets gecompliceerder dan dat, Gunnar. Maar ik kan moeilijk van een mens eisen alles te begrijpen. Elke wereld kent een eigen aspect van Noorwegen, net zoals elke wereld elementen van alle andere streken en landen kent. Omdat Yggdrasil zich altijd openbaart in Noorwegen liggen de verbindingen tussen de werelden – we zullen ze ‘Poorten’ noemen – ook in Noorwegen. Maak ik me zo duidelijk genoeg?”


  “Ik ben dus niet teruggereisd in de tijd.”


  “Ik dacht dat we het daar bij onze eerste gedachtewisseling al over hadden gehad. Wie kan er nou tijdreizen?”


  “Maar de precieze werking van die poorten? Is het een wormgat tussen parallelle werelden?”


  “Een wormgat?”


  “Een poort,” besloot Gunnar. Het werd allemaal veel te ingewikkeld. “laten we het op poorten houden. Dan is er nog een ding, heer van Kennis: waarom is het hier al eeuwen winter?”


  De god staarde Gunnar aan.


  “Idun zit wordt gevangen gehouden in de Hel. De godin van de onderwereld weigert al eeuwen haar los te laten om de lente te brengen.”


  “Maar dat is toch niet conform de afspraak?”


  “Een afspraak met Loki,” schamperde de god. De reus zweeg abrupt en zijn blik werd wazig. “Mens, luister, daarnet had ik contact met de Alvader. Hij bracht uiterst onplezierig nieuws.”


  Gunnar werd nerveus. Hij had het gevoel dat hij ermee te maken had.


  “Hoewel het niet gebruikelijk is een sterveling bij goddelijke zaken te betrekken gaat het nieuws jou persoonlijk aan. Zojuist is een boodschapper van de Alvader uit Kaupang teruggekeerd met het nieuws dat Stirimaðr door de Roodharige Deugniet gestolen is.”


  Stirimaðr gestolen!


  “Het meest zorgwekkende is dat het juist de Roodharige Loki is die de steen heeft gestolen. Met Stirimaðr is hij in staat de Ragnarok naar zijn hand te zetten.”


  ‘Hemel’, dacht Gunnar, ‘dat gooide de Noormannenmythologie mooi overhoop! Dat kon er ook nog wel bij.’


  Dat vormde weer een heel ander scenario. En hij had het allemaal op zijn geweten door de steen in deze wereld terug te brengen!


  “Ik begrijp niet hoe Stirimaðr in mijn wereld kon belanden als de Poort met mijn wereld gesloten was.”


  Mimir kneep zijn ogen samen. Gunnar kromp instinctief in elkaar, bang voor zijn toorn.


  “Die misselijke bastaardzoon van een trol!” de god raasde met zoveel woede dat het Sigrdrífa uit haar trance rukte.


  “Wat heb je gezegd?” riep ze ontzet uit.


  “Niets, Sigrdrífa. Mimir is boos op de Roodharige. Stirimaðr is in Loki’s handen gevallen.”


  “De Roodharige?” De walkure liep zowaar rood aan. “Och Frigg!”


  “Gunnar Gudmundson, ik vermoed dat de Deugniet er op de één of andere manier in is geslaagd om Stirimaðr naar jouw rijk over te brengen. Je hebt Stirimaðr vast niet toevallig in handen gekregen.”


  “Ik kreeg hem van mijn baas. En hij vond het weer bij de opgravingen van Kaupang. Maar hoe kan mijn Noorwegen hetzelfde Kaupang hebben als Midgard?”


  “Het is niet precies hetzelfde Kaupang. Het zijn verschillende manifestaties van hetzelfde Kaupang.”


  “Maar in mijn wereld bestaat Kaupang al eeuwen niet meer.”


  “Dan is dat aspect van Kaupang dat van een verloren Kaupang.” De god maakte zich er naar Gunnar’s smaak iets te gemakkelijk vanaf.


  “Mijn baas heeft me die steen persoonlijk gegeven met de opmerking dat hij uit de opgravingen van Kaupang kwam.”


  “Kende je die baas al lang?”


  “Niet lang. Eigenlijk kwam hij ineens opduiken en werd meteen mijn baas.”


  “Klikt iets té toevallig, niet?”


  “Misschien wel.”


  “En was die baas ‘toevallig’ roodharig?”


  “Warempel ja.”


  “Speelde hij met woorden?”


  “Hoe noemt hij zich?”


  “Nal Farbauti Laufey. Ik kan mezelf wel voor mijn kop slaan!”


  Zijn naam gaf het eigenlijk al weg: Nal Farbauti Laufey, het was een combinatie van de namen van zijn ouders!


  “Dus jouw baas was niemand anders dan de Roodharige Deugniet is. Maar waarom al die moeite?”


  “Hij wilde de poort naar de Negende Wereld weer geopend hebben,” opperde Sigrdrífa.


  “Waarom deed hij dat zelf dan niet? Hij is toch een god?”


  “Herinnert je je ons gesprek op de berg nog? Een god bezit geen macht in een wereld waar niemand in hem gelooft. Hij had iemand nodig om de poort voor hem te openen.”


  “Jeetje, wat omslachtig!”


  “Zo zijn goden.”


  “Het enige dat hij hoefde te doen is mij Stirimaðr laten gebruiken om de poort open te zetten.”


  Gunnar moest er even bij gaan zitten.


  “Waarom gebruikte hij Stirimaðr niet om de poort vanuit Midgard, of Asgard, Jotunheim desnoods, te openen?”


  “Het is niet mogelijk een poort naar een wereld van buitenaf te openen. Het moest vanaf jouw wereld gebeuren.”


  Er was één ding dat hij nog steeds niet begreep. Macht of geen macht, waarom had de Deugniet hem de steen gegeven met het risico dat Gunnar niet in staat was de runen te ontcijferen? Waarom nam hij geen genoegen met een Ragnarok in acht werelden?


  “Heer Gunnar,” zei Sigrdrífa terwijl ze een geruststellende hand op Gunnar’s arm legde, “de Roodharige zit net zo gevangen in het web van de Nornen als ieder ander. Hij weet niet beter dan dat de Ragnarok in negen werelden moet plaatsvinden. In zijn visie moet de poort geopend worden. Punt.”


  “Je ziet nog een ding over het hoofd, heer Gunnar,” zei de god, “jouw lot is onbepaald. Al ben je geen handlanger van de Chaos, je draagt hem wel mee. Dat is de macht die Skuld in jou zag. Het houdt in dat je zowel de Ragnarok zowel kunt veroorzaken als voorkomen.”


  Nu viel alles pas echt op zijn plaats. De grote taak die hem wachtte bestond niet uit het gesloten houden van de poort of het retourneren van Stirimaðr. Hij moest de Ragnarok verijdelen! Alsof het niks was!


  “In dat geval heb ik een mededeling. Er lopen er namelijk twee van ons rond. Er is een vrouw met me meegereisd.”


  “Dagmar Karlsson. Ik weet het,” rommelde de god, “des te meer potentieel de Ragnarok te af te wenden.”


  “Hoe weet u van Dagmar?”


  “Alvader’s boodschapper heeft haar ontmoet.”


  “Waar moeten we Loki zoeken, heer Mimir?”


  “Ik vermoed dat hij zich in de omgeving van Kaupang ophoudt. Het schijnt dat hij een vete met de Thegn van Kaupang aan het uitvechten is.”


  “Met Ulv?”


  “Ulv de Wolf,” bevestigde de god.


  Gunnar wreef nerveus langs zijn baardharen. Ze moesten maken dat ze in Kaupang kwamen.


  “Heer, hoe komen we zo snel mogelijk in Kaupang?”


  Het vooruitzicht opnieuw door de kou van het bergland te moeten lopen stond hem allerminst aan.


  “Ik heb misschien een idee, o Wijze,” mengde Sigrdrífa zich weer in het gesprek.


  “Spreek dan, Zegestorm.”


  “Mijn voorstel is hoogst ongebruikelijk, Heer. Ik stel voor Gunnar toe te staan naar Asgard te reizen. Dan kunnen we via Bifrost naar Kaupang afdalen.”


  “Besef je wel wat je daar zegt? Het is stervelingen niet toegestaan de domeinen van de Alvader te betreden.”


  “Maar u weet ook dat er uitzonderingen zijn. Denk aan Thjalfi.”


  “Alleen als hij in dienst van een god staat.” De god hoefde niet lang na te denken. “Gunnar Gudmundson, ben je bereid jouw leven in dienst te stellen van de God van de Wijsheid?”


  Waar kwam dat zo gauw vandaan?


  Zijn leven in dienst stellen van een god?


  “Wijze, mag ik vragen wat dat inhoudt?”


  “Je wenst over deze bijzondere eer na te denken, Onbepaalde?”


  “Als een god je een dergelijk aanbod doet weiger je niet, heer Gunnar.”


  “En wat als Loki mij een aanbod had gedaan? Had ik dan ook niet mogen weigeren?”


  “De Onbepaalde heeft daar een punt, Sigrdrífa,” brulde de god, “al jouw daden zullen er vanaf dit moment op gericht zijn de Ragnarok te verhinderen. In Asgard zul je je zich kenbaar maken als mijn dienaar en boodschapper. Rep je onmiddellijk naar Kaupang, dat is een bevel.”


  HOOFDSTUK TWEEËNDERTIG

  HEIMDAL


  De onmetelijk hoge spitsen van Jotunheim vielen geleidelijk onder hem weg. Ver weg in de diepte lag de kolkende zee van Jotunheim, de Buitenste Zee. Verder en verder bleef Gunnar stijgen, maar hij voelde geen angst. Mimir hield hem stevig vast, al was het slechts een mentale geep, want Mimir zelf bleef altijd bij zijn bron. Naarmate Gunnar verder steeg verloren de wolkenflarden gaandeweg hun gelobde structuur tot er niets meer restte dan een vaalwitte deken. Een felle schittering trok Gunnar’s aandacht. In de verte hing een pluk wolken waaruit een smalle, bergketen omhoog stak. Het was Asgard’s Muur, de bergketen die Asgard tegen de reuzen moest beschermen. Gunnar strekte zijn nek om het beter te kunnen zien. De schittering was niet afkomstig van sneeuw, zag Gunnar nu. Het was het gesteente zelf dat zo blikkerde.


  De bergketen was zo glad als glas, een onneembare vesting zonder begin of eind. Maar daarin vergiste hij zich. Twee standbeelden zo groot als een berg doken op uit de nevelen die Asgard omringden. De standbeelden waren op het eerste gezicht identiek. Beiden portretteerden een, oude bebaarde man in een wijd gewaad met opgestoken hand. Maar om de één of andere reden leek het Gunnar dat het ene beeld zijn hand opstak in een begroetend gebaar terwijl de ander dat deed om hem een halt toe te roepen. Het ene beeld had een kroon op zijn hoofd, en keek hem vriendelijk aan, terwijl de ander een oorlogshelm droeg en hem kil aanstaarde.


  De standbeelden gleden zwijgend onder hem door.


  Opeens vloog Gunnar met grote vaart op de bergwand af als een lappen pop die op het punt staat tegen de muur van een meidenkamer te worden gesmeten. Toen schoot hij dwars door het de granieten bergwand. Tenminste het leek zo. In werkelijkheid vloog hij langs een uitstekende rotspunt in smalle kloof in. Een knap staaltje optisch bedrog had hem voor de gek gehouden constateerde hij. Na een paar kilometer bereikte hij het eind van de kloof. Mimir zette Gunnar voorzichtig neer. Een korte mentale groet en de voelbare aanwezigheid van Mimir die hem de hele reis naar Asgard had vergezeld verliet Gunnar.


  Hij bevond zich op een wit bemarmerd bordes. Iets verderop lag een schitterend wit paleis in een gelaagde opbouw. Himminbjorg, wist Gunnar. Hier woonde Heimdal, de wachter van Asgard, die iedere bezoeker woog met zijn scherprechtend zwaard Hofund. Het glooide eindigde bij een brede trap waaruit een prachtige kleurenpalet ontsprong: Bifrost, de magische brug van licht die Midgard met Asgard verbond. De wachter had hem ongetwijfeld opgemerkt, dus besloot hij besloot te wachten.


  Sigrdrífa was er trouwens toch nog niet, en zonder haar ging hij nergens heen.


  Sigrdrífa liet trouwens op zich wachten. Gunnar besloot het zich wat makkelijker te maken en zette zich op de bovenste traptrede. Het wachten begon hem te vervelen. Hij zocht in zijn zakken naar iets waaraan hij lang geen behoefte had gehad. Hij haalde zijn pijp en de zak pijptabak te voorschijn en stopte zijn pijp. Met zijn tondeldoos stak hij hem aan.


  Gunnar zag de beweging zonder dat hij hem bewust registreerde en rolde in een reflex opzij.


  De kling van een reusachtig zwaard landde zwaar op de plek waar hij een moment ervoor nog had gezeten.


  Meer denktijd kreeg hij niet. Een zilveren schim schoot op hem af en opnieuw wist Gunnar de slag maar ternauwernood te ontwijken. Een felle lichtflits verblindde hem. Het harnas van de god blonk als een pas gepoetste motorfiets.


  In afwachting van de genadeslag blikte hij omhoog. Heimdal boog zich dreigend over hem heen. De god was een knappe verschijning: lange, blonde lokken vielen golvend langs een snor- en baardloos gezicht. Het blauw van zijn ogen was zo licht dat ze schitterden als de sneeuw in de zon.


  “Warempel, het is een mens!”


  Gunnar stak zijn hand op.


  “Gegroet, moedige wachter van Bifrost. Mijn naam is Gunnar Gudmundson.”


  “Hoe ben je langs de Scherprechters gekomen?” De punt van Heimdal’s glanzende zwaard drukte tegen Gunnar’s’ keel.


  “Mimir heeft mij hier gebracht,” antwoordde deze gesmoord.


  “Mimir?”


  “Ik ben Mimir’s dienaar.”


  “Sinds wanneer heeft Mimir een menselijke dienaar? Heb je een getuigschrift?”


  “Mijn aanwezigheid is getuigschrift genoeg.”


  “Mimir heeft nooit eerder een dienaar nodig gehad, waarom zou daar opeens verandering in komen?”


  “Als u mij de gelegenheid geeft zal ik u alles uit de doeken doen,” zei Gunnar met zijn vinger op het zwaard wijzend.


  Tot Gunnar’s niet geringe verbazing klaarde Heimdal’s gezicht plotseling op in een flits van gouden tanden. Hij borg zijn zwaard weg en stak zijn reusachtige hand naar hem uit om hem overeind te helpen.


  “Ik houd wel van een goed verhaal. Laten we ons naar mijn paleis Hemelbergen begeven.”


  . . .


  “Måne en Ulv zijn terug, Dagmar.”


  Fafnir had een kleur van het rennen. Zijn adem vormde wolkjes in de lucht. Dagmar veegde met een hand het zweet van haar voorhoofd. Sloeg de bijl in het hakblok en raapte de houtblokken bij elkaar en volgde de bard naar het woonhuis.


  Het echtpaar zat uitgeblust naar het haardvuur met een mok warme cider in hun handen.


  Ulv maakte een uitnodigend gebaar.


  “Dagmar. Ga zitten.”


  Fafnir en Dagmar zochten een plek uit bij het vuur. Isolf was er en Eldgrim ook. Ondanks dat Dagmar nog niets gegeten had accepteerde ze dankbaar de dampende beker cider en nam voorzichtig een slok.


  “Ik heb begrepen dat we je afgelopen nacht hebben laten schrikken. Ik vrees dat we je een uitleg verschuldigd zijn.”


  “Geen probleem, Ulv. Fafnir heeft me alles uit de doeken gedaan.” Ze blies en nam nog een slok.


  “We hebben ook gehoord dat Kaupang vannacht bezoek heeft gehad.”


  “Van de Roodharige, ja. Ik sprak hem. Daarnaast heeft hij iemand vermoord.”


  “Jullie hebben elkaar gesproken? En je leeft om het na te vertellen?”


  Dagmar haalde haar schouders op.


  “Zeker. Afgelopen nacht bleek dat Loki en ik elkaar kennen. Hij was de baas van Gunnar in de wereld waar we vandaan komen.”


  Ulv leek in het geheel niet verbaasd. “Wat wilde hij van je?”


  De cider was lekker. De warme drank steeg naar haar hoofd.


  “Hij heeft iets tegen me. Ik heb geen flauw idee wat. Overigens vroeg hij me of ik zijn bastaardkleinzoon wilde bedanken voor de Stuurman.”


  De cider was erg, erg lekker. Ze tuurde over de rand van de drinkbeker naar Ulv die haar blik al een tijdje ontweek.


  “Zijn bastaardkleinzoon?” vroeg Fafnir verbaasd.


  “Misschien is de weerwolf Loki’s kleinzoon.” Het was er uit voordat Dagmar doorhad wat ze zei.


  Het echtpaar wisselde een blik van verstandhouding. Måne knikte nauw merkbaar. Ulv schraapte zijn keel.


  “Loki’s zonn, Fenrir heeft nogal wat kinderen verwekt. Weten jullie wel hoeveel pups een wolvin kan krijgen?”


  “Maar, heer thegn, ben jij, zijn jullie dan kleinkinderen van Loki?”


  Ulv liet het hoofd hangen. Hij zag er plots breekbaar uit. Hij slaakte een zware zucht.


  “Dat niet, Fafnir. Maar niets kan verborgen blijven tot het einde der dagen. Vooral niet met een gythia in de buurt. Måne en ik dragen een vreselijk geheim met ons mee. Het wordt hoog tijd dat wij open kaart spelen met Kaupang.”


  Hij zette zijn handen op zijn dijen en kwam als een oude vent overeind.


  “Eldgrim, roep de stam bijeen. Måne en ik hebben een verklaring af te leggen.”


  De berserkr liep met een vragende blik het huis uit. Måne verborg haar gezicht in haar handen.


  Het duurde enige minuten voordat Eldgrim alle bewoners had opgetrommeld. De mensen stommelden onzeker het woonhuis binnen. De meeste bewoners waren sowieso al aangeslagen door de moord op de schildwacht. Ulv’s aankondiging kon nooit veel goeds beloven. Dagmar ronselde snel een aantal vrouwen om iedereen van cider te voorzien. Zodra iedereen zat maande Ulv zijn dorpsgenoten met een enkel gebaar tot stilte. “Geliefde burgers, zoals jullie weten veranderen Måne en ik eenmaal per maand in een varülfr. Dat heeft Kaupang lange tijd veel goed gedaan. Maar ook zegeningen hebben vaak een duistere kant. Ik denk dat het hoog tijd is te onthullen hoe het zo gekomen is dat Måne en ik samen een weerwolf zijn. Tot afgelopen nacht zagen Måne en ik daar de noodzaak nooit van in.” De verzamelde mensen mompelden ongerust.


  “Weerwolven zijn onsterfelijk,” begon hij, “daarom verouderen Måne en ik niet.” Zijn stem droeg tot achterin de woning. “Lang geleden leefden mjin vrouw en ik het leven van avonturiers. Vechtend en plunderend trokken we door de wijde wereld. Onverslaanbaar waren we, het was de liefde die we voor elkaar voelden die dat deed. Maar dat maakte niet uit. Na dit mensenleven zouden we elkaar voor altijd verliezen, en die gedacht was onverdraaglijk. We overwogen zelfs om samen zelfmoord te plegen, zodat we tenminste als verdoemden in de Hel bij elkaar konden zijn. Zover kwam het echter nooit. Tijdens onze omzwervingen verdwaalden we in een woud ver in het Noorden. Het was een naar woud waar lijken dansen en de doden grijnzen je er toe, het was het IJzerwoud. We trokken door het bos tot we een man ontmoetten met rood haar en geperforeerde lippen.”


  “Loki!” riep Dagmar ontzet uit.


  Ulv slikte en knikte bevestigend. “Dat wisten we natuurlijk niet. Hij deed ons een voorstel dat we simpelweg niet konden weigeren. Hij beloofde ons het eeuwige leven, en dus de kans op eeuwige liefde. Hij verlangde er slechts een kleine tegenprestatie voor terug, zei hij.”


  De mensen begonnen opgewonden door elkaar te praten. Nu Ulv besloten had open kaart te spelen liet hij zich niet meer weerhouden.


  “Overbodig te zeggen dat we toehapten,” sprak hij met stemverheffing.


  “De grappen van de Deugniet!” zei Fafnir boos.


  Dagmar sloeg haar arm om Måne.


  “We waren te verblind door het vooruitzicht altijd bij elkaar te kunnen zijn om het bedrog te zien.”


  Ulv’s stemde trilde. “O ja, hij schonk ons het eeuwige leven.” Hij lachte bitter.


  “Met een paar addertjes onder het gras, neem ik aan,” opperde Isolf. “Iedereen hier kent het resultaat. Kaupang heeft een maandelijkse beschermer.”


  “Maar je hebt nog niet verteld hoe het kan dat jullie samen één weerwolf zijn.”


  “Daar kom ik zo op. Als het volle maan is veranderen we in een weerwolf. De enige manier waarop dat goed lukt is door met elkaar te vrijen.”


  “Is een beetje seks zo kwalijk?” vroeg Dagmar verbaasd.


  “Was het maar zo simpel, Dagmar.”


  Måne maakte zich los van Dagmar. “Loki was boos op Fenrir. De wolf had namelijk een kind bij een mens verwekt,” verklaarde ze met beverige stem. “Om Fenrir te straffen voor zijn wandaad spleet Loki dit bastaardkind.”


  “Dat kleinkind heette Manulf. Ja, jullie horen het goed: Manulf, Måne en Ulv,” vulde Ulv aan, “Toen hij ons ontmoette was de Deugniet op zoek naar een paar geschikte slachtoffers. Of, Loki kennende, waarschijnlijk was dat geen toeval. Om een lang verhaal kort te maken: Loki verdeelde Manulf over ons tweeën, en stal onze namen, ons daarmee het eeuwige leven schenkend en ons voor eeuwig vervloekend.” Ulv klonk opgelucht nu hij zijn verhaal eindelijk kwijt kon. “Het beest in ons komt namelijk altijd vrij als we de liefde bedrijven, ook als het geen volle maan is. Maar dan mislukt onze versmelting en sterven we alsnog.”


  “We weten niet eens hoe we heten!” snikte Måne. “Hij heeft jullie ziel gestolen!”


  “En dat noemt Loki een kleine tegenprestatie?” vroeg Isolf. “Bij Odin!” riep Asdis uit.


  “Als ik Loki was, zou ik in het vervolg maar met één oog open slapen,” gromde Eldgrim, zijn duimnagel langs zijn bijlblad trekkend.


  Ulv keek zijn gevolg rond. “Mochten de inwoners van Kaupang besluiten ons te verstoten begrijpen we dat. We hebben jullie uiteindelijk jarenlang voorgelogen. Maar ik vrees dat het de Roodharige er niet van zal weerhouden Kaupang nogmaals met de grond gelijk te maken.”


  Alle stemmen waren in de loop van het verhaal verstomd. Eldgrim sprong op.


  Hij zwaaide alle protocollen negerend, zijn bijl in het rond. “Als Kaupang moet vallen, laat het dan in de glorie vallen!”


  “Laat de Roodharige maar komen,” viel Isolf hem bij. Noormannenbloed liet zich niet verloochenen. Liever te sterven in de strijd dan een anoniem sterfbed.


  Op dat moment werd de deur opengegooid en stak de dienstdoende wacht zijn hoofd naar binnen.


  “Ulv! Ik denk dat je dit wil zien.”


  Heel Kaupang volgde Ulv naar de stadspoort. Een lange stoet van ruiters, ossenwagens en mensen te voet bewoog zich langzaam in de richting van de stad. De stamhoofden van Gokstad en Oseberg reden aan het hoofd, banieren wapperden in de wind. Zelfs een afgelegen plaats als Karstad was van de partij, en ook Tune was met een handjevol overlevenden komen opdagen. Sommige mensen zaten op door zware ossen voortgetrokken wagens, anderen gingen te paard maar de meesten waren te voet. Het leek erop dat deze mensen hun hele hebben en houwen hadden meegenomen.


  De massa mensen waren echter geen versterkingen, het waren vluchtelingen.


  Desondanks vertoonde Ulv’s gezicht een grijns van oor tot oor.


  “De goden zijn geprezen.”


  “De oude tijden zullen herleven. Wee wie zich nu nog met onze krachten durft te meten.” Isolf deelde verheugd in Ulv’s vreugde.


  De hoofdman liep met zijn armen gespreid op de stoet af.


  “Wees welkom, edele stamhoofden. Het vuur van onze vuurplaatsen is warm en de mede staat klaar. Uw vrouwen en kinderen wacht warme huizen, hoewel het er niet veel zijn. Laat uw volk binnenkomen.”


  Dagmar zag het sceptisch aan. Ze deelde Ulv’s hernieuwde optimisme niet. Hoe dacht hij met deze schamele vluchtelingen Loki’s leger te verslaan? Hij wist niet eens hoe sterk de vijand was. Maar als alle naburige steden op de vlucht waren geslagen vreesde ze het ergste. Uit gewoonte volgde ze de stoet naar het woonhuis van Ulv. Ze wilde juist naar binnen stappen toen Isolf haar de doorgang weigerde.


  “Het spijt me, vrouwe, maar we geven Ulv’s woonstee op. Vannacht wordt het afgebroken en binnen de stadsmuren weer opgebouwd. Daar is het bestemd voor de stamhoofden en hun families.”


  Het leek er niet op dat hij voor haar, gythia van Kaupang, een uitzondering zou maken.


  “Maar de gezinnen die hier sliepen dan?”


  “We hebben zo langzamerhand genoeg huizen gebouwd. Met wat schikken moet het lukken. Jij slaapt bij ons. Maak je maar geen zorgen.”


  Die maakte ze zich wel. “En Ulv en Måne?”


  “Die slapen ook bij mij in huis. We hebben aan alles gedacht.” Fafnir voegde zich bij het duo. Hij sloeg zijn arm joviaal om Dagmar’s schouders.


  “Vanwaar dat lange gezicht, vrouwe? Deel je niet in de vreugde?”


  Zijn arm voelde oprecht aan maar haar hoofd stond er niet naar.


  “Welke vreugde? Ik ben bang dat de verzamelde legers niet afdoende zijn om Loki’s horden te weerstaan.”


  “Zie je dan niet dat de Ragnarok is afgewend? Van broedertwist is geen sprake nu de stamleiders hebben besloten hun krachten te bundelen tegen de Ondeugdbare.”


  “Wat je vergeet Fafnir, is dat Loki de lotsbestemmingen naar zijn hand kan zetten nu hij Stirimaðr heeft. Wie zegt dat het afwenden van broedertwist genoeg is?”


  Het was haar bedoeling niet Fafnir’s goede stemming te bederven. Het was heel goed mogelijk dat hij het bij het juiste eind had, maar ze moest het eerst zien en dan geloven voordat ze wilde aannemen dat de Ragnarok was afgewend.


  HOOFDSTUK DRIEËNDERTIG

  HIJ IS IN AANTOCHT


  De verzamelde steden konden met moeite een leger op de been brengen van twaalfhonderd man. Twaalfhonderd krijgers, dat was een formidabele strijdmacht, vond Dagmar. Maar in hun kielzog was een veelvoud aan vrouwen, kinderen en bejaarden meegekomen. Kaupang barstte uit zijn voegen. Kaupang kon zoveel vluchtelingen niet aan. Mensen liepen elkaar voortdurend voor de voeten en regelmatig resulteerde dit in ruzies en vechtpartijen.


  Ulv en zijn bondgenoten hadden hun handen vol aan de opvliegende Noormannen. Velen van hen voelden zich gefrustreerd dat ze hadden moeten vluchten voor de legers van de Deugniet. Ulv besloot van de nood een deugd te maken. Bezige handen vergaten te vechten. Hij hoefde in elk geval niet meer te kiezen tussen waakzaamheid, de wederopbouw of de versterking van zijn stad.


  Hij droeg een stel mannen op van dunne boomstammen spiesen te maken. Vervolgens liet hij ze met de punt naar buiten in de grond voor de vers gegraven greppel steken. Vervolgens liet hij de greppel uitdiepen zodat er een heuse slotgracht ontstond. Anderen droeg hij op van dunnere stammen korte spiesen maken en liet deze in de bodem van de slotgracht steken. Daarna liet hij de slotgracht gedeeltelijk vollopen met water. Ten slotte liet hij hierover een laag nafta uitgieten. De stinkende brij kon bij een aanval snel in brand worden gestoken. Vrouwen hielden in afwachting van de aanval ketels met olie aan de kook. Kinderen sneden scherpe punten aan stokken en palen, of verzamelden stenen voor de katapulten. Tieners roeiden de zee op om de voedselvoorraden aan te vullen.


  Kaupang was niet van plan zich zonder slag of stoot gewonnen te geven.


  Vijf dagen na aankomst van de vluchtelingen werd Kaupang opgeschrikt door een onophoudelijk ritmisch bonzen dat vanachter de heuvels leek te komen. Isolf vertelde Dagmar dat het geluid afkomstig was van het vijandelijke leger. Dagmar begreep niet hoe het mogelijk was dat ze een leger kon horen dat zich op uren afstand van Kaupang bevond. Hij legde haar geduldig uit dat de vijand met opzet zoveel lawaai maakte om de mensen in Kaupang te ontmoedigen. Dagmar vond het buitengewoon verontrustend. Het geluid maakte haar horendol. Op zoek naar verstrooiing slenterde ze wat rond door het overbevolkte Kaupang. Op een veldje naast het opnieuw gebouwde huis van Ulv gaf Måne wapeninstructies. Alle aanwezige vrouwen waren uitgerust met een kort zwaard.


  “Mannen verwachten niet dat vrouwen met wapens kunnen omgaan,” sprak Måne, “buit dat uit.”


  Dagmar kon het niet nalaten commentaar te leveren. “Vertel er meteen even bij dat een steek in de rug net zo effectief is.”


  “Iemand in de rug steken? Wat oneervol,” merkte één van de vouwen op.


  “Wat heb je aan je eer als je op het punt staat verkracht te worden?”


  . . .


  Dagmar baande zich een weg door de drommen mensen over de, tot modderige pulp platgetrapte paden. Het schemerde, en ze wilde liever binnen zijn voordat de akelige rode nacht viel. Het maanlicht dompelde het land in verschillende tinten rood. De stad vertoonde de schemerige vlakheid van een donkere kamer. Haar knagende onheilsgevoel maakte het er allemaal niet beter op. Om een korte weg te nemen koos Dagmar haar weg tussen twee lange woonhuizen. Ze zag dat ze niet de enige was. Twee vluchtelingen maakten hevig ruzie. Een vrouw maande hen op hysterische toon tot rust, met weinig resultaat.


  Het spooklicht gaf beide mannen een huiveringwekkend uiterlijk. De schaduwen in hun gezicht waren dieper en zwarter; hun wangen en hun voorhoofd glommen bleekrood in het maanlicht. Hun ogen gingen verloren in schaduwen.


  Een van de twee ruziemakers was een reus van een vent, enorm in al zijn facetten. Hij was rond, stevig en had een bollewangenhapsnoet. De ander was daarentegen lang en mager. Zijn wangen waren ingevallen – waarschijnlijk van de honger – waardoor zijn gezicht het aanzien kreeg van een doodshoofd. Hoewel hij veel tengerder was dan zijn opponent leek hij in het geheel niet bang voor de grotere man. Hij posteerde zich uitdagend voor de reusachtige man. Zijn tanden blikkerden in een spottende grijns zodat zijn gezicht nog meer op een doodshoofd leek. Dagmar beende resoluut op de herrieschoppers af. De kemphanen draaiden aftastend om elkaar heen in een dreigend ballet. Ze schudden met hun vuisten. Als ze ergens een hekel aan had was het ruzie. Voordat ze tussenbeide kon komen trok er een pijnscheut door haar hoofd. Ze greep naar haar hoofd en viel als een zoutzak op de grond. Ze zag nog net hoe de magere man zichzelf een dolk in de borst stak.


  . . .


  Het Ding trok veel belangstelling. Ulv tuurde de afgeladen hal rond. Hij had een gloeiende hekel aan rechtspreken. En zeker als er een moord in het geding was. Met de vijand in aantocht was een Ding wel het laatste wat hij kon gebruiken. Het kostte tijd en aandacht – aandacht die juist nu nodig was voor andere zaken. Maar een moord kon niet ongestraft blijven. Misdaad bracht de orde der dingen in gevaar en chaos lag altijd op de loer. Hoe sneller ze dit achter de rug hadden, hoe beter.


  Ulv sprak dit keer recht met de hulp van de andere stamhoofden waarmee hij – vanwege de bijzondere omstandigheden – het bestuur van Kaupang vormde. Uit de bewoners en vluchtelingen was een stel mannen willekeurig geselecteerd om de jury tot twaalf personen aan te vullen, die zouden oordelen of de boer Olaf schuldig was. Het vonnis lag echter bij Ulv en de zijnen.


  Ulv nam het woord.


  “De gedaagde, te weten Olaf van de Haugr, bondi uit de omgeving van Borre, is de volgende beschuldiging ten laste gelegd: iets na het schemeruur heeft Olaf, de jarl Hvergelmir tijdens een handgemeen van het leven beroofd. Dit is een bijzonder ernstig vergrijp. Heer Olaf, beken je schuld?”


  De gedaagde stond met gebogen hoofd op. Hij frunnikte zenuwachtig met zijn muts voor zijn niet geringe buik. “Heer Thegn, edele rechters, ik ben onschuldig, maar ik kan alleen maar schuld bekennen. Al zweer ik bij de wijsheid van de Alvader, niemand anders heeft gezien wat er is gebeurd dan mijn vrouw. Ziet u, ik moest wel ingrijpen. Ik betrapte Hvergelmir namelijk op kveldülfr met mijn vrouw. Maar ik heb Hvergelmir niet gedood. Dat heeft hij namelijk zelf gedaan.”


  De toeschouwers reageerden hierop met kreten van ongeloof.


  “Wat je beweert, Olaf, klinkt buitengewoon onwaarschijnlijk. Geen Noorman bij zijn volle verstand zal erover peinzen zijn eigen leven te nemen.”


  “Dan was de jarl niet goed bij zijn hoofd,” mompelde de boer zacht. Ulv keek de boer lange tijd streng aan.


  “We zullen zien hoeveel er klopt van jouw relaas. Hilde van Haugr!”


  Een mollige vrouw kwam naar voren en bleef voor Ulv staan.


  “Jij bent Hilde, de echtgenote van Olaf van de Haugr?” De vrouw antwoordde bevestigend.


  “Klopt het dat jouw man je bij het bedrijven van ontrouw betrapte?”


  De vrouw twijfelde over haar antwoord. “Wat verstaat u onder ontrouw?”


  “De ontrouw aan de echtelijk sponde.”


  “Ik ben maar een simpele boerenvrouw, heer. Ik weet niet veel van onze wetten. Rekent de wet poging tot verkrachting tot ontrouw?”


  “Vrouw Hilde, onze wetten zijn aan veel uitleg onderhevig. Ik kan je echter verzekeren dat dat geen ontrouw is. Kan iemand jouw lezing bevestigen?”


  Ze schudde haar hoofd.


  “Afgezien van mijn echtgenoot niemand, edele heer. Wat Olaf zei is waar. Maar de enige die dat kan bevestigen is dood.”


  “Mag ik jou er op wijzen dat er op het vertellen van leugens – als is het maar om je geliefde in bescherming te nemen – zware straffen staan? Heeft jouw man de jarl Hvergelmir van het leven beroofd, ja of nee?”


  De vrouw slikte hoorbaar. Haar onderlip begon te trillen en tranen biggelden langs haar wangen naar beneden.


  “We zijn alles al kwijtgeraakt. Moet ik ook nog eens mijn man verliezen? Iets anders dan wat ik u verteld heb zult u niet van mij horen.”


  De aanwezigen mompelden onrustig.


  “Ja of nee? Geef antwoord!”


  “Wat maakt een ja of nee uit? Jullie hebben hem bij voorbaat schuldig bevonden.”


  “Vrouw Hilde,” zei Ulv streng. Zijn gezicht stond hard. “Hoewel wij je trouw aan jouw echtgenoot zeer respecteren, geef je met jouw woorden aan het Ding te minachten. Laat ik de ernst daarvan duidelijk maken: het spreken van recht en het handhaven van de orde vormen de pijlers waarop de samenleving rust. Als wij iedereen zomaar toestaan het recht in eigen hand te nemen blijft er van die samenleving weinig over. Wij verklaren jouw getuigenis ongeldig.”


  Ulv keek de woonstee rond. “Is er verder echt niemand anders die de gebeurtenissen heeft gezien?”


  “De gythia was op de plaats van de moord aanwezig, zoals wij allen weten,” riep een stem vanuit de achtergrond, “maar dat is niet de kwestie, het gaat erom wat ze daar deed.”


  “Mag ik weten wie dat zegt?”


  Een onbeduidende man in een wollen wambuis met een leren kap over zijn hoofd stapte naar voren. Onder de kap droeg hij een wollen muts zodat alleen zijn gezicht zichtbaar was. Ulv had de man nog niet eerder opgemerkt, maar Kaupang telde momenteel erg veel vreemdelingen. “Men noemt mij Sifka van de Bergen.”


  “Wees welkom in Kaupang, Sifka. Alstublieft, vertel wat je gezien hebt.”


  “Veel heb ik niet gezien, heer, ik lijd namelijk aan nachtblindheid. Wat ik in het donker zie bestaat hoofdzakelijk uit schimmen en schaduwen.”


  “Je beweert dat je niets van de moord hebt gezien?”


  “Het enige wat ik zeg is dat ik niet veel kan zien in het donker.”


  “Ga verder.”


  De man glimlachte. Ulv fronste de wenkbrauwen. Hij vond dat nogal ongepast gezien de ernst van de situatie. Misschien dat zijn mond vertrok van nervositeit. Hij had ooit eens verhaal gehoord van iemand die in schateren uitbarstte toen hij vertelde dat hij een moment daarvoor zijn vader dood had aangetroffen.


  “Welnu, heer, omdat ik zo slecht kan zien in het donker beweeg ik mij op de tast voort langs de huizen. Toevallig bevond ik me vlak bij de moord. Maar ik zeg jullie: de gythia was bij de gebeurtenissen betrokken. Ze geniet enig aanzien in Kaupang, heb ik begrepen. Kwam dat even goed uit. Om de aandacht af te leiden fingeerde ze één van haar zogenaamde aanvallen. Het had het gewenste effect: mensen schoten van alle kanten toe om de priesteres de helpende hand te bieden. Zodoende zagen ze over het hoofd wat zich een paar meter verderop afspeelde: moord!”


  De man pauzeerde om het effect van zijn woorden uit te buiten. De aanwezigen in de hal begonnen heftig te discussiëren.


  “Stilte!” Ulv hamerde met het gevest van zijn zwaard op het tafelblad.


  “Dat is beter,” zei hij toen de stilte terugkeerde, “ga verder.”


  “Ik heb niet veel meer toe te voegen, heer. Zodra de gythia de aandacht had afgeleid stak de bondi Olaf het slachtoffer in de borst. Na zijn laffe daad beroofde Olaf ook nog de dode. Ik heb alles met mijn eigen ogen gezien.”


  Sifka’s woorden misten hun uitwerking niet. Iedereen schreeuwde door elkaar.


  Ulv was opgestaan en hamerde vruchteloos op de het tafelblad.


  “Wie zijn bek nog eenmaal opentrekt zonder dat ik hem daarom verzoek krijgt met mijn zwaard!”


  “Die man liegt dat hij barst!” De heldere stem overstemde alle andere.


  Allen keerden zich naar de onverwachte spreker. Dagmar stond achterin de hal. Na haar aanval hadden behulpzame handen haar achterin de skåli gelegd om bij te komen.


  Sifka verstijfde. Hij had duidelijk niet verwacht haar in de hal aan te treffen. Hij trok zijn kap dieper over zijn hoofd. Dagmar stapte resoluut naar voren en nam het woord.


  “Vergeef mij, heer thegn, als ik het Ding niet toespreek zoals de voorschriften dat vereisen.”


  “Het is je vergeven, vrouwe. Als je over belangrijke informatie beschikt willen wij dat uiteraard horen.”


  “Hoe kan een man die claimt nachtblind te zijn koud een minuut later beweren alles duidelijk gezien te hebben? Nachtblindheid geneest doorgaans niet zo snel.”


  Dagmar keek Sifka strak aan. Wat schoot die vreemdeling ermee op haar van medeplichtigheid aan de moord te beschuldigen?


  Sifka staarde haar aan alsof ze een besmettelijke ziekte had.


  “Een wat later?” vroeg Oseberg.


  “Een minuut is een tijdseenheid op Alfheim,” verklaarde Ulv.


  “Dat vrouwmens is een Elf?” vroeg Oseberg ongelovig.


  Ulv legde hem met een ongeduldig handgebaar het zwijgen op.


  “Ik geef toe dat ik mijn pijnaanval wel erg goed getimed kreeg,” hervatte Dagmar, “desondanks kon ik nog net zien hoe Hvergelmir zichzelf in de borst stak. Het was inderdaad moord, namelijk zelfmoord.” Ze ving een glimp op van Sifka’s ogen. Het zou toch niet? Snel vervolgde ze. “Ik vraag mij af waarom Sifka niet fatsoenlijk zijn hoofd ontbloot zoals het hoort bij een Ding. Iemand die zijn gezicht verbergt heeft doorgaans ook wat anders te verbergen.”


  Het was een wilde gok. Ze graaide onverwacht naar de kap en trok hem in een vloeiende beweging met muts en al van Sifka’s hoofd. Sifka’ s haar vlamde op in het toortslicht. Precies wat ze dacht. Welke gedaante hij ook aannam, de Deugniet had altijd rood haar.


  Sifka dook geschrokken in elkaar.


  “Wat doet je nou?” Ulv sprong op van zijn stoel.


  “Kijk dan!” riep Dagmar met uitgestoken vinger. Ze liep met de kap op de tafel met juryleden af.


  Loki rechtte zijn rug. Hij richtte zijn felle ogen op Dagmar. Hij grinsde sardonisch. De rij gaatjes rond zijn mond plooide sardonisch mee. Dagmar wapperde opgewonden met kap en muts voor de jury.


  “Die man daar is niet wie je denkt. Het is ... Lo... Sifka van de Bergen!”


  Dagmar had Loki willen zeggen en ze kon zweren dat ze dat ook had gedaan, maar kwam eruit als Sifka.


  Ulv staarde haar gemelijk aan.


  “Daarvan waren we op de hoogte, Dagmar.”


  “Maar zie je dan niet wie het is? Uitgerekend jij zou dat toch moeten kunnen zien?”


  “Ik zie wat ik zie,” bromde Ulv, “en dat is Sifka van de Bergen.”


  Ze keerde zich naar Loki. Hij keek haar boosaardig aan.


  “Nee dat is hij niet. De man heet . . . ,” het was alsof de verbinding tussen haar gedachten en haar spraakcentrum haperde. “De man heet . . . Sifka.” Ze werd er wanhopig van. Was ze dan de enige die de god herkende?


  “Je begint me op de zenuwen te werken, vrouwe. Ik weet niet wat jou mankeert. Dat je jouw uw naam van alle blaam wil zuiveren kan ik begrijpen.


  Maar jouw gedrag laat te wensen over.”


  Loki begon te lachen. Harder en harder tot hij het uitschaterde. De roodharige man legde zijn hand op zijn borst. Toen hij hem weghaalde zag Dagmar dat zijn vingers rood waren van het bloed. Hij likte zijn vingers af.


  Het duurde even voordat de betekenis van Sifka’s bebloede hand tot haar doordrong. Sifka/Loki was ook de jarl Hvergelmir?


  Dagmar keek jachtig om zich heen. Was er nou werkelijk niemand die dit zag? Maar geen van de aanwezigen leek überhaupt iets te zien. Stuk voor stuk waren ze bevroren in hun laatste houding.


  Ze rechtte haar schouders. “Wat moet je toch van me, Deugniet?”


  “Je amuseert me omdat je los staat van dit ondermaatse gepeupel, en omdat je van een andere wereld komt. Ik houd wel van een lolletje.” Loki greep haar beet en trok haar ruw tegen zich aan. De god voelde aan als een pas geopend vriesvak.


  Dit moesten de mensen toch zien, toch?


  Hij likte hongerig langs zijn lippen.


  “Let niet op die dwazen. Zij zien niets wat ik niet wil dat ze zien. Ik had gedacht ook jou ertussen te kunnen nemen. Niets is minder waar. Ik kan geen vat op jou krijgen. Wie of wat ben je, sterveling?”


  Hij drong hijgerig zijn tong tussen haar lippen. Meteen daarna smeet hij haar tegen de grond.


  Hij veegde met een vuil gezicht zijn mond af. “Bah. Je bent eigenlijk al die moeite niet waard.”


  Met een weids gebaar liep hij naar het midden van de ruimte en riep: “Laat het Ding verdergaan!”


  Hij liep naar een plaats bij het vuur en ging in kleermakerszit zitten.


  Ulv nam het woord alsof er niets was gebeurd.


  Loki gaf Dagmar plagend een knipoog.


  “Heer Sifka, hebt u nog iets toe te voegen?”


  “Niets, heer thegn, niets.”


  Ulv richtte zich tot de aanwezigen. “Sifka van de bergen lijdt aan nachtblindheid. Wij, de jury van het Ding, zijn overeengekomen dat dit zijn waarnemingen nadelig heeft beïnvloed.”


  Ulv keek Dagmar streng aan. “Omdat jij onze gythia bent gaan we ervan uit dat je de waarheid spreek en dat je niets met de hele gang van zaken te maken hebt. Sikfa meende het anders gezien te hebben, maar die is nachtblind. Dat merkte jij goed op. Het is tevens heel goed mogelijk dat jij als gythia dingen ziet die niemand anders ziet. We zullen daar waarschijnlijk nooit achter komen, want wij zien ze niet. We moeten uitgaan van de feiten.”


  Hij richtte zich weer tot de aanwezigen.


  “Bondi Olaf heeft op zich nobel gehandeld door voor de eer van zijn vrouw op te komen, maar dat geeft hen geen recht dit te vergelden zonder Holmgang. Hij heeft de belager van zijn vrouw met een dolk om het leven gebracht. Omdat het slachtoffer geen familieleden had is genoegdoening in baar geld uitgesloten. Doch, een misdaad blijft een misdaad, en die mag niet ongestraft blijven. Het Ding veroordeelt beklaagde daarom tot Jernbyrd. Bondi Olaf, als u in staat bent met uw blote handen een stuk gloeiend ijzer over een afstand van twintig passen te dragen wordt jouw schuld kwijtgescholden. Als je dit stuk ijzer laat vallen wacht je de dood.”


  Dagmar was de enige in de kamer die wist wie Sifka was, en ze kon niets doen. Arme Olaf. De boer stond op.


  “Ik begrijp de consequenties, heer. Ik ben onschuldig. Ik voel mij in mijn eer aangetast door de gang van zaken in dit Ding. Er bestaat maar één manier waarop ik mijn eer kan verdedigen, en ik eis die manier op.”


  “Een Holmgang. Als u die verliest wacht u nog steeds de dood, dat weet u?”


  “Liever een Holmgang dan de schande van de Jernbyrd.”


  Op dat moment klonk het alarm.


  De vijand was gesignaleerd.


  HOOFDSTUK VIERENDERTIG

  OLAF’S HOLMGANG


  Loki ijsbeerde ongedurig voor zijn tent heen en weer. Hij kon haast niet wachten. Wolftijd, Bijltijd. Ja ja, dat wist hij nu wel. Het liefst wilde hij de Ragnarok meteen beginnen. En al liep alles op rolletjes, dat wilde nog niet zeggen dat er nog addertjes onder het gras konden liggen. Voordat Muspel bereid was aan te monsteren op het Nagelschip moest Loki zich eerst bewijzen. Vervloekt. Had hij daarvoor al die moeite gedaan om de Stuurman in zijn bezit te krijgen?


  Met Stirimaðr in zijn handen zou de Godenschemering een heel ander pad inslaan dan dat waarop de goden hun hele bestaan baseerden. Niet hij, Loki, zou omkomen aan het eind van de strijd, nee, dat bepaalde hij zelf. En ook wie van de goden het mocht overleven. Dat zouden er niet veel zijn, stelletje verwaande Aesir. Misschien dat hij die hoer van een Freya in leven liet voor wat vertier. Totdat ze hem ging vervelen. Maar eerst dus dat akkefietje nog waarin hij de goden zou laten zien wat hij waard was. De totale vernietiging van Kaupang zou in dat opzicht ruimschoots voldoen. Vooral omdat dat gebroed van zijn zoon er woonde.


  Al dat gepieker was onnodig, wist hij. De teerling was allang geworpen en een weg terug was er niet meer. Thjalfi moest zo langzamerhand de goden hebben verteld van zijn terugkeer op Midgard. Al blies hij de regenboogbrug aan diggelen dan nog moest dat zooitje grijsaards eerst eindeloos vergaderen. Maar de Ragnarok was niet iets dat je in een Ding besloot. De Godenschemering hield met niets en niemand rekening, en nu hij de Stuurman bezat al helemaal niet. Vigrid zou al hoog en breed verdrinken in het bloed van de Einherjar voordat dat stelletje lamzakken in beweging kwam.


  Hij wandelde in de richting van de kraal waar een aantal bleke ruiters hem opwachtte. De ruiters waren de Na-folr Hvammr, Leikin’s ordedienst. Leikin had hen gedoemd tot in de eeuwigheid te blijven zoeken naar hun ziel. In de loop van de eeuwen was hun afgunst jegens de levenden – die nog een ziel bezaten – gegroeid en overgegaan in blinde haat. Ze keken Loki aan met een smeulende blik in zijn ogen.


  “Waarom hebt u ons uit ons domein weggeroepen, heer Loki? U weet dat wij het domein van onze meesteres niet zonder haar uitdrukkelijke toestemming mogen verlaten,” vroeg de leider van de negen zangerig. De leider van de Na-folr Hvammr was een vrouw, wist Loki, al had hij haar gezicht nog nooit gezien. Niemand had dat. Het verhaal ging dat wie haar zag, het gezicht van een oude bes of een jong meisje zag, maar altijd het gezicht van een dode.


  “Maak je geen zorgen, Ganglati. Ik heb jullie voor een klus nodig. In dat dorp verderop woont een echtpaar zonder ziel, ze ontkennen hun sterfelijkheid. Ze horen Leikin toe, maar weigeren Midgard de rug toe te keren. Jullie moeten hen naar Niflheim voeren,” zei de god.


  “Niflheim?” vroeg de ruiter verbaasd, “waarom niet naar onze onderwereld, zoals alle andere doden?”


  Loki grijnsde wreed. Dat zou hij deze ruiters vertellen. Hij was daar gek.


  Het laatste die hiervan mocht weten was Leikin. Hij wilde zijn bastaardkleinkind uit weg hebben voordat de Ragnarok kwam. Fenrir kwam binnenkort vrij en hij mocht onder geen beding ontdekken dat Loki zijn kind Manulf over twee mensen had verdeeld. De onherbergzame steenklomp van Niflheim voldeed wat dat betrof uitstekend.


  Ganglati rukte aan haar teugels. “Ik neem aan dat onze meesteres hiervan op de hoogte is?”


  “Uiteraard,” loog Loki, “maar ze heeft me gevraagd of jullie hierover willen zwijgen. Het zou maar onrust zaaien onder de bewoners van Hel.”


  “De doden,” lachte Ganglati met het geluid van ijzer op ijzer.


  “Morgen mogen jullie,” besloot Loki. Hij keerde de Na-folr Hvammr de rug. Hij likte langs zijn lippen. De perforaties van Brokk’ s naald speelden op. Het gebaar was deel van hem gaan uitmaken nadat hij uit de kokende bronnen was ontsnapt. Achteraf beschouwd had zijn straf hem geen windeieren gelegd. Om te herstellen van zijn martelingen had hij een tijdje rondgezworven door de bossen van Midgard. Op een zekere dag was hij een man tegen het lijf gelopen die hem de weg naar Bifrost vroeg. Loki’s belangstelling was meteen gewekt. Alleen dwazen en helden zochten de Regenboogbrug, het godenrijk was immers taboe voor de levenden. Hij bood aan de man, die zich Kai noemde, te helpen zoeken. Loki wist natuurlijk exact waar Bifrost lag, maar dat ging hij de man niet aan zijn neus hangen. Op een zekere avond, toen ze zich koesterden in de warmte van het kampvuur, liet de man hem een granieten tablet zien dat het hele oppervlak bedekt was met runentekens. Loki herkende het object meteen: Stirimaðr, de Stuurman van het Lot. Daarmee was Kai’s lot bezegeld en haalde de volgende morgen niet. Zodra Loki de Stuurman te pakken had, begon hij met het smeden van zijn plannen. Plannen die nu pas echt goed begonnen te lopen. Met Stirimaðr had Loki het middel in handen waarmee hij de uitkomst van de Ragnarok naar zijn hand kon zetten. Hij ontdekte spelenderwijs dat hij zich met behulp van de Steen vrijelijk tussen de werelden kon verplaatsen. Het maakte niet eens uit of er een poort met die wereld bestond of niet. Nieuwsgierig was hij naar Vanaheim gereisd. Tot zijn grote verbazing ontdekte hij dat Vanaheim bewoond was. Vanaheim was een wereld vol geweld, ziekte en ellende, en tegelijkertijd leefden ze in weelde en luxe en hadden ze een beschaving die vele malen geavanceerder was dan de werelden waarvan hijzelf afkomstig was.


  Hij ontdekte nog een paar verontrustende dingen op Vanaheim. Zo was hij op Vanaheim even sterfelijk als de mensen die er woonden. Hij was machteloos in een wereld waarin niemand in hem geloofde. Tot overmaat van ramp weigerde de steen elke dienst. Hij kon niet terug. Het vergde enig denkwerk voordat hij doorhad dat de verloren wereld zelf de aansluiting met de andere acht moest maken. Iemand zou de poort voor hem moeten openen.


  Al was hij dan machteloos als god, hij kon nog steeds manipuleren als geen ander. Hij was de Deugniet, de leugenaar en poetsenbakker. Hij kon het niet nalaten er een spel van te maken. Eerst verschafte hij zich toegang tot de universitaire wereld van Reykjavik, vervolgens strikte hij de goedgelovige Gunnar met de runensteen. Tot slot bood hij de zelf codex te koop aan bij de veiling waar hij Dagmar in de val lokte.


  Loki liep in gedachten verzonken zijn tent binnen en liet zich achterover op zijn brits vallen.


  Hij rekte zich lui uit. Het was tijd voor een lolletje. Hij trad buiten zijn lichaam en zweefde in de richting van Kaupang. Hij was nieuwsgierig naar het verloop van de strijd. Nachtblindheid, wat een vondst! Alsof een god last van nachtblindheid kon hebben. Iemand die ook maar een beetje nadacht had toch moeten opmerken dat Sifka één van zijn vele namen was. Zelfs dat scharminkel van een skald had niets in de gaten gehad. De muren van de stad tekenden zich af tegen het licht van de kampvuren.


  . . .


  Sifka was van de aardbodem verdwenen, en niemand leek zich daarover te verbazen. Behalve Dagmar. Zij wist dat Sifka en Loki één en dezelfde waren. Dagmar walgde van het vonnis. Olaf verdiende de dood niet, want de afloop van de holmgang stond voor Dagmar bij voorbaat vast. Hij maakte geen schijn van kans tegen zijn aangewezen tegenstander. Ze voelde zich moedeloos en had behoefte aan gezelschap. De bard bood uitkomst.


  “Fafnir, loop je met me op?”


  “Met genoegen, vrouwe.”


  Ondanks het duister was het druk op straat. De koude nachtlucht prikkelde Dagmar’s neusgaten. Ze snoof de nachtlucht op.


  “Een rode maan,” mompelde Fafnir met een blik op de nachtelijke hemel, “is het jou ook opgevallen dat hij stilstaat?”


  “Ja, ik snap dat ook niet. Planeten staan niet stil.”


  “Planeten, vrouwe? Is dat een elfenterm?”


  Dagmar moest glimlachen. “Jullie noemen het een strijdwagen,” zei ze.


  Fafnir knikte. “Maar waarom heeft Mani de teugels aangetrokken? Hij kleurt rood. Heeft Hati hem soms ingehaald en kijken we naar het bloed van Mani?”


  Dagmar huiverde. In deze tijd was alles mogelijk. De maan kon zelfs een strijdwagen aan de hemel zijn. Ze tuurde naar boven. “Weet je wat ze bij mij thuis zeggen? Als er een rode maan aan de hemel staat is er een koning gestorven.”


  “Misschien, vrouwe, wie zal het zeggen?”


  “Zijn wij vrienden?” vroeg ze onverwacht. Ze streek een lok voor haar ogen weg en baalde meteen van zichzelf om dit koket gebaar.


  “Vrouwe, je bent een gythia. Dat zet jou op een voetstuk. Niemand zal het in zijn hoofd halen om de eer van een priesteres te bezoedelen.”


  “Ik maak zelf wel uit wat ik onder bezoedeling versta. Ik beschouw jou als een vriend van mij.”


  “Dat zal niet gaan.” Fafnir ontweek haar blik. “Je bent getrouwd.”


  “Wat heeft dat ermee te maken?”


  “Getrouwde vrouwen kunnen geen vriendschappen met andere mannen aangaan.”


  “Lekker eenzaam,” mopperde ze chagrijnig, “als je echtgenoot ergens in Jotunheim uithangt.”


  “Zo is het Noormannenleven,” stelde de bard.


  Dagmar slaakte een zucht. Het was om wanhopig van te worden. Deze mensen waren zo flexibel als gewapend beton. Zwijgend vervolgden ze hun weg. Plotseling was er een onverklaarbare kloof tussen beiden ontstaan die haar eenzaamheid alleen maar vergrootte. Waarom konden de dingen nooit eens simpel zijn?


  “Wat weet je van Sifka?” vroeg ze na een tijdje.


  “De vreemdeling die zo plotseling van de aardbodem verdwenen is?”


  “Nee, de naam. Wat weet je over de naam?”


  Dagmar haalde diep adem. Ze nam de tijd Fafnir alle details te vertellen van wat ze tijdens het proces had meegemaakt: hoe ze Sifka ontmaskerde, hoe hij haar vervolgens te grazen nam en de leugens die hij vertelde.


  “Bij de baard van Weyland de Smid! Sifka is één van de vele gedaanten van de Roodharige. Dat ik dat niet doorhad!”


  “Ach, hij had iedereen betoverd. En hoe zit het met Hvergelmir?”


  “De dode? Loki gaat wel eens onder die naam, maar Hvergelmir is ook een berg in de Hel. Maar waarvoor al die moeite?”


  “Voor de lol?” De bard draaide zich subiet om.


  “Faen!”


  “Wat is er?”


  “Misschien zijn we nog op tijd. De holmgang vindt aanstonds plaats. Nog vóór de crematie van Hvergelmir,” verklaarde hij, “als de beklaagde zijn onschuld kan aantonen kan hij de ceremonie met een rein geweten bijwonen.”


  “En wat als de Olaf onschuldig sterft? Wat als er helemaal geen lijk is omdat zowel Hvergelmir als Sifka Loki zijn?”


  “Dat zou rampzalig zijn. Onrecht, Chaos. Nu begrijp ik waar het Loki om te doen was.”


  Dagmar liet Fafnir’s interpretaties voor wat ze waren. Wat haar betrof was dit soort dodelijke spelletjes iets dat de Deugniet graag speelde. Maar als ze Olaf konden redden, was dat genoeg.


  De bard liep onder het zingen van een gebed verder.


  


  Wapperend waait zijn mantel in de wind


  Een haveloze hoed over het oogloze oog


  Raven roestend op zijn schouder


  Wolven woelend aan zijn voeten


  Heer van leven, heer van dood en wilde jacht


  Vul de hemel met uw fiere dochters


  


  Wapent hen voor het groot godengevecht


  Hoedt ons voor de vijand


  Maak dat het lot ons gunstig is gezind


  . . .


  Het holmgang strijdperk bestond uit een op een open stuk land. De kortste zijde mat niet meer dan vier passen. In de lengterichting waren drie vierkanten in de grond getrokken met op elke hoek een paal. Bij elkaar mat de langste zijde niet meer dan acht passen. Door de beperkte afmetingen van het strijdperk was een strijd op korte afstand gegarandeerd. De keus van de wapens stond vast: zwaard en schild. Iedere duellist kreeg de beschikking over drie schilden en een zwaard. Als iemand door al zijn schilden raakte moest hij de rest van het gevecht zonder schild uitvechten. Het was de duellisten verboden enige lichaamsbescherming te dragen. Daarom droegen duellisten meestal een eenvoudige lendendoek. Als één van de strijders een voet buiten de begrenzing van één van de vierkanten zette heette het dat hij zijn hielen lichtte, als hij met beide voeten buiten de begrenzing terechtkwam betekende het dat hij vluchtte en had hij oneervol verloren.


  Normaal gesproken werd er gestreden tot het eerste bloed de grond raakte. Maar als Olaf verloor en in leven bleef zou hij ofwel verbannen worden, of geëxecuteerd. Dagmar luisterde aandachtig naar Fafnir’s uitleg terwijl ze zich in de richting van het strijdperk spoedden.


  De opgewonden kreten van de toeschouwers leidden hen naar het ‘gehazelde veld’ zoals Fafnir het strijdperk noemde. Een grote massa joelende en juichende mensen omringde het strijdperk. Er zat niets anders op dan zich een weg door de muur van vlees te banen.


  “Te laat,” zei Fafnir toen ze eindelijk vooraan stonden.


  Het zag er niet goed uit voor de boer. Zijn tegenstander was niemand minder dan Kylan, de zwaardmeester van Borre. De twee duellisten stonden tegenover elkaar, elk met een zwaard in de hand. Het grote verschil tussen de twee was dat Olaf geen schild droeg. De restanten van zijn drie schilden lagen over het strijdperk verspreid. Er was nog een verschil. Olaf bloedde uit vele wonden, maar geen bloedde ernstig genoeg om op de grond te druppelen. Daar had de zwaardvechter wel voor gezorgd. Olaf klemde zijn zwaard krampachtig vast en probeerde hijgend het wapen op zijn tegenstander gericht te houden. Kylan draaide zich naar het publiek en hief een arm in de lucht.


  “Hebben jullie genoeg gezien? Is het voor iedereen duidelijk dat de bondi schuldig is?”


  Het gejoel dat volgde beloofde niet veel goeds.


  Olaf haalde uit met de moed der wanhoop. Kylan stapte arrogant opzij en ontweek de slag. Dagmar betwijfelde of de zwaardvechter genoegen zou nemen met een ‘eerste bloed’. Hij was uit op Olaf’s dood.


  “Hoe onderbreek je een gevecht?” vroeg ze gejaagd.


  Fafnir keek Dagmar perplex aan. “Dat gebeurt nooit.”


  “Maar?”


  De bard haalde zijn schouders op. “Als een iemand ongewapend tussen de twee duellisten stapt en roept dat het duel voorbij is. Iemand die dat doet heet een Offer. Het is taboe een Offer te verwonden. Het getuigt van grote moed. Maar alleen de secondant mag Offer zijn.”


  “Olaf heeft geen secondant.”


  “Dan gaat het gevecht door tot het eind.” Fafnir’ s laatste woorden gingen verloren in het gejuich van het publiek. Kylan had Olaf zojuist zijn wapen uit zijn handen geslagen.


  “Dat zullen we nog wel eens zien,” zei ze.


  Zonder dralen stapte ze tussen de twee duellisten in en riep: “Ik Dagmar Karlsson, gythia van Kaupang, verklaar de holmgang voor beëindigd. Het duel is onrechtmatig!”


  Kylan wist nog net op tijd te voorkomen dat hij Dagmar neersloeg. De kling van zijn wapen suisde vlak langs haar hoofd. Kylan was inderdaad een bedreven vechter. Des te beter voor hem. Maar nu moest ze haar daad zien te verantwoorden.


  Fafnir viel haar bij. “De priesteres heeft gelijk.”


  Kylan sneerde. “Als dat de tortelduifjes niet zijn?”


  Dagmar zond hem een dodelijke blik. Hoe durfde hij van dat soort insinuaties te maken? Wie dacht hij wel dat hij was, een buitenstaander nota bene? Tot haar ontsteltenis bloosde Fafnir tot boven zijn oren. Verdomme! Dat hielp roddels de wereld uit! “Wat voor relatie de bard en ik hebben doet niet ter zake,” zei ze hooghartig, “waar het om gaat is dat Olaf van de Haugr onschuldig is!”


  “Zwijg, vrouwmens!” De hoofdman van Gokstad was van zijn zetel naast het gehazelde veld overeind gekomen. Borre stond naast hem te zwaaien op zijn benen. Het was duidelijk dat ze allebei stomdronken waren. Måne glimlachte.


  Dagmar beantwoordde Måne’s glimlach vastberaden. “Ik stel voor dat iemand een kijkje neemt op de brandstapel onder de lijkwade van Hvergelmir. Ik durf te wedden dat je er de vermoorde jarl niet zult aantreffen.”


  “En waar zou die dan wel moeten zijn?”


  “Dat laat ik aan jullie over.”


  Ulv gaf Vidar opdracht de brandstapel te inspecteren. De hoofdman keek haar laaiend aan. Dagmar slikte. Ze had één van de meest geheiligde rituelen had verstoord. Wat als de jarl wèl op de brandstapel lag? Gythias waren heilig, maar tot welke grens? De minuten verstreken in doodse stilte. Iedereen wachtte gespannen af. Het enige dat af en toe de stilte onderbrak was Olafs hijgen en het zachte tikken van zijn bloeddruppels op de grond. Het eerste bloed had in ieder geval gevloeid en de grond geraakt, Kylan mocht Olaf nooit meer slaan, constateerde Dagmar tevreden. Alleen dat al maakte haar daad de moeite waard.


  Eindelijk kwam Vidar terug.


  “En?” sprak Ulv kortaf.


  “Heer. U zult het niet geloven, maar het slachtoffer ligt inderdaad niet op de brandstapel.”


  Kylan liep naar zijn hoofdman en wees met zijn zwaard beschuldigend naar Dagmar. “Heer, die teef heeft de jarl verwijderd.”


  “En hem vervangen door een ander?” vroeg Vidar.


  “Wat zeg je daar?” Ulv wist niet hoe hij moest kijken, “nóg een moord?”


  “Leugens!” riep Kylan woedend uit.


  “Heer zwaardvechter, ik smeek je na te denken. Je beweert dus dat Vidar een leugenaar is. Daarnaast beweer je dat onze gythia de jarl Hvergelmir van de brandstapel verwijdert, iemand anders vermoordt en in zijn plaats heeft neergelegd. En dat allemaal om de holmgang te dwarsbomen?” Måne liep op Kylan af. Ze posteerde zich uitdagend voor de arrogante zwaardmeester. Ze knikte naar beneden. “Het gehazelde veld ligt er al, heer zwaardvechter, dus waarom zullen we geen rondje sparren?” Ze zei het zo zacht dat alleen Kylan het kon horen. “Je zou mij er persoonlijk een groot plezier mee doen.”


  Kylan maakte een wegwerpgebaar. “Ik weet niet wat je van plan bent, vrouwmens, maar vrouwen vechten niet. Ik raad je aan je hand van jouw gevest te halen en je eens te gedragen zoals een vrouw betaamt: namelijk zonder wapens en gehoorzamend aan haar man.”


  “Pas als jij het jouwe opbergt.”


  “Ik vecht niet met vrouwen,” mopperde hij nogmaals en stak zijn zwaard weg.


  “Heel verstandig,” mompelde Fafnir. Nu de aandacht van hem was afgeleid trok de rode kleur van zijn wangen weg.


  “Olaf is onschuldig,” gromde de zwaardmeester en verliet zonder om te kijken het gehazelde veld.


  Dagmar voegde zich bij de gewonde boer en diens vrouw om eerste hulp te verlenen. Ulv gaf Vidar opdracht uit te zoeken wie het andere slachtoffer was. Hij voegde zich bij Olaf, zijn vrouw Hilde en Dagmar.


  “Heer bondi, wij hebben jou groot onrecht gedaan. Hoe kunnen wij dit ooit vergelden?”


  “Het laatste waarop ik zit te wachten, hoofdman, is een Ding om de schade te vereffenen. Ik ben uw gythia al dankbaar genoeg.”


  Ulv droeg een paar mannen op de boer naar Isolf’ s huis te brengen en hem daar te laten verzorgen.


  Zijn lichtblauwe ogen ontmoetten die van Dagmar. “Ik had nooit aan jouw oordeel mogen twijfelen.”


  “Je kon het niet weten. De Roodharige had jou, net als alle andere mensen, betoverd.”


  “De Roodharige?”


  Ze haalde haar schouders op. “Hij schijnt er genoegen in te scheppen mij het leven zuur te maken.”


  Ze vertelde Ulv wat ze tijdens het Ding had meegemaakt.


  “Die duivel lijkt het inderdaad op je voorzien te hebben. Ik vraag me af of hij geen vergissing begaat jou te stangen. Je bent werkelijk bijzonder. Ik vraag me af of alle vrouwen op Alfheim zo zijn. Wee de mannen van Midgard wanneer de vrouwen van Alfheim besluiten naar onze wereld af te reizen.”


  Dagmar moest lachen.


  “Ach, eerst moeten we onze eigen mannen er nog onder zien te krijgen. Maar waarom zouden we het daarbij laten?”


  “Je hebt Kaupang voor de ergst denkbare schande behoed, vrouwe. Als de holmgang tot de dood van Olaf van de Haugr had geleid, was de schade niet te overzien geweest.”


  Daarbij liet Ulv het. Dagmar staarde hem na terwijl hij in de richting van het huis beende. Te veel bescheidenheid paste hem niet. Voor haar was hiermee de zaak ook afgedaan. Ze zou vast en zeker te horen krijgen wie het laatste slachtoffer van de Roodharige was, want dat hij schuld had aan de dood van de onbekende op de brandstapel, stond wel vast.


  HOOFDSTUK VIJFENDERTIG

  WOLVEN EN NIMFEN


  Dagmar staarde naar de hemel. Het had even geduurd, maar ze had eindelijk de oorzaak van het rode maanlicht gevonden. Het was een maansverduistering. Het verklaarde alleen niet waarom de maan stilstond. Fafnir leunde naast haar over de borstwering van de wachttoren. Hij wees naar de vele kampvuren van het vijandelijke kamp.


  “Veel vuren betekent vijanden.”


  “Denk je Loki ons nog een keer op een plagerijtje komt trakteren?”


  “Na zijn vorige bezoekjes? Lijkt me sterk. Ik denk trouwens dat hij het te druk heeft met zijn aanvalsplan uit te werken. Ik ben er tamelijk zeker van dat hij zijn ogen de kost heeft gegeven bij zijn bezoekjes aan Kaupang.”


  Dagmar trok een ontevreden gezicht. “Wat hebben mannen toch met oorlogvoeren?”


  “Loki is geen man.”


  “Ik bedoel mannen in het algemeen.”


  “Dan is hij nog steeds geen man. Hij is een god en goden zijn anders.”


  “Hij voert wel oorlog, dus . . .”


  “Dus?”


  Dagmar negeerde het laatste. “Wanneer zullen ze aanvallen, denk je?”


  Fafnir spuugde in de nacht en haalde vervolgens zijn schouders op. “Met Loki kun je alles verwachten. Maar ik vermoed dat hij in de nacht zal aanvallen. Dat is ongehoord, zoals je weet. Denk maar aan de recente aanval op Kaupang. Loki zelf is ongehoord. Daarnaast heeft hij nog zijn helse horden. Die houden niet van daglicht.”


  “Zijn horden?”


  “Helse horden, Dagmar,” corrigeerde de bard.


  “Meen je dat serieus? Bestaan die echt?”


  “Waarom ben je zo sceptisch, vrouwe? Jotuns bestaan toch ook?”


  “Ja maar de Hel?”


  “De Hel, ja. Loki’s dochter Leikin regeert daar, al is dat niet vrijwillig, want Alvader heeft haar daarheen verbannen. Dat kon ze niet echt waarderen. Haar gezicht is van haat vertrokken, voor alles dat leeft. Het is voor de helft donker, want de Hel is duisternis, en de andere helft is ze licht, vanwege haar brandende verlangen terug te keren in de wereld van licht. Het is een kleine stap het onbereikbare te gaan haten. Ze zal maar wat graag haar helse horden op ons loslaten.”


  “En waaruit bestaan die horden?” vroeg Dagmar belangstellend.


  “De verdoemde zielen van allen die geen heldendood gestorven zijn: vrouwen, mensen die van ouderdom stierven, kinderen, misdadigers, lafaards...” Fafnir trok een zorgelijk gezicht. “Odin weet wat voor duistere krachten zich nog meer rond die kampvuren ophouden.”


  Hij haakte zijn vingers in elkaar en liet zijn knokkels kraken.


  “Als Laufey de Steen niet aan Gunnar had gegeven waren wij nooit hier beland,” zei ze, “dan had er geen Loki voor de poorten van Kaupang gestaan en had er geen Ragnarok gedreigd. Eldgrim had gelijk: Gunnar en ik hebben alleen maar onheil gebracht.”


  “Dan had Loki wel iemand anders gebruikt, vrouwe.”


  Daar had Fafnir een punt. Ze moest niet denken dat ze zo bijzonder was. In elk geval zat ze hier vast, zoveel was wel zeker. Ze wierp een vluchtige blik op de bard. Ze beschouwde hem als een vriend. Dat was logisch omdat ze samen in korte tijd al veel hadden meegemaakt.


  “Feit is dat Loki ons heeft gebruikt. Ik zit hier vast. Gunnar is weg en de steen ook,” stelde Dagmar bot, “ik zal me op de toekomst moeten richten.”


  Een krakend geluid klonk van beneden.


  “Wie is daar?” vroeg Fafnir dreigend terwijl hij één van de speren in de richting van het gat in de vloer stak.


  Ulv stak zijn hoofd door het gat van het platform en werkte zich naar boven.


  “Dat ik jullie hier tref,” zei hij met een stem die vreemd vervormd klonk. Måne volgde hem op de voet.


  “Het begint weer,” siste ze hijgerig. Ze grijnsde waarbij ze scherpe tanden toonde.


  “Het is de maan,” gromde Ulv. Hij begon zijn kleren uit te trekken. Måne volgde jachtig zijn voorbeeld. Binnen een mum van tijd stond het echtpaar naakt voor hen. Ze haakten hun vingers in elkaar en hun lippen vonden elkaar als vanzelf. Ze drukten zich tegen elkaar aan en hun bewegingen kregen iets jachtigs.


  “Maar dat kan helemaal niet! Dat gebeurt toch maar één keer per maand?” riep Fafnir uit.


  “Toch gebeurt het,” gromde Ulv.


  “Maar het gebeurt toch alleen bij volle maan.”


  “Wat is het nu dan, sufkop?” vroeg Ulv geagiteerd.


  Måne gromde: “Het moet met die vreemde rode maan te maken hebben. Ulv, ik ben bang.”


  Ze drukte zich steviger tegen haar echtgenoot aan. Zodra ze voelde hoe Ulv op haar reageerde beet ze hem met een snauw in zijn nek en stootte haar bekken tegen hem aan. Dagmar stond in dubio. Ze had er absoluut geen trek om opnieuw getuige te zijn van hun gewelddadige metamorfose. Ze wilde zich juist door het gat laten zakken toen ze zag dat het al niet meer nodig was. Ze slaakte een zucht van opluchting. De weerwolf stond op zijn achterpoten en gromde.


  “Vreemde maan. Ruikt anders.”


  “Je praat?” Fafnir’s mond zakte zowat tot op zijn borst.


  “Blijkbaar,” grauwde Manulf.


  “Hoe kan dat? Je praat anders nooit.”


  “Geef de rode maan de schuld,” opperde Dagmar.


  De wolf gaapte en sperde zijn muil wagenwijd open. Het bood Dagmar een angstaanjagende blik op zijn enorme tanden.


  “Wij voelen ons ook anders,” beaamde de wolf met een stem waarin ze een schaduw van Ulv en Måne herkende. Hij strekte zijn poten uit.


  “Wees blij.”


  Hoewel het beest haar nog steeds angst inboezemde wilde Dagmar één ding weten.


  “Manulf, ben je wel eens in mijn wereld geweest?”


  De wolf keek Dagmar aan maar bleef zwijgen.


  “Ik heb geloof ik wel eens van je gedroomd,” verklaarde ze. Maar het monster had al geen aandacht meer voor haar. Met een soepele sprong over de borstwering verdween hij in de nacht. Ze probeerde de snelle schim van het monster te volgen, maar na een paar meter was hij al door het duister opgeslokt. De nacht was zijn domein, niet het hare.


  “Zijn ze echt voor de derde opeenvolgende nacht weerwolf?”


  “Wat zei je daarnet, Dagmar? Heb je in jouw wereld van Manulf gedroomd?”


  “Mijn pillen geven me dromen.”


  “O ja, de pillen die je in contact met de goden brengen,” zei Fafnir. Zijn ogen glommen bij de herinnering aan zijn zoete roes.


  Dagmar leunde glimlachend over de borstwering. Fafnir met zijn pillen. Hij gedroeg zich als een junk.


  Junks. Junkfood. Rotzooi. MacDonalds. Zomaar wat begrippen uit haar tijd. Ze verlangde terug naar Stockholm, haar eigen wereldje. Een tijd waarin alles geordend was in werk en wonen. Een leven zonder hoogtepunten maar vooral ook zonder dieptepunten.


  “Veel kampvuren,” klonk de stem van de bard naast haar, “betekent veel soldaten. Tel vijf tot tien soldaten per kampvuur, dan weet je het wel.” Hij legde kameraadschappelijk zijn arm om haar schouders. Ze schrok er van. Normaal gesproken hield de bard altijd wat afstand tot haar, beduusd als hij leek van haar priesteressenschap. Maar al snel ontspande ze zich. Ze waardeerde het gebaar wel.


  De lucht zinderde van verwachting, de geur van de houtvuren, het bevroren gras en de paardenmest, het zingen en opgefokte lachen van de mannen in de stad. Waarschijnlijk bevonden zich tussen de helse horden ook mannen met een familie. Geronselde stervelingen, waarschijnlijk, die zichzelf ook moed probeerden in te drinken.


  “Is er nog plaats boven?” klonk het van beneden.


  “Welja, Isolf, kom er ook maar bij,” zei Dagmar blij met de afleiding.


  De grote Noorman hees zijn zware lijf omhoog.


  “Valt er al iets te zien?” vroeg hij zodra hij boven gekomen was.


  “Hoezo? Is er iets aan de hand?” wilde Fafnir weten.


  “Afgrijselijke angstkreten bereiken het kamp.”


  “Manulf is op jacht.”


  “Ach natuurlijk, het is nog steeds volle maan.”


  Hij kwam aan de andere kant naast Dagmar staan en gaf haar en passant een goedmoedige tik op de billen. “En, vrouwe? Angst en beven?”


  “Voor jouw nieuwsgierige handen, ja.”


  Beide mannen lachten.


  “Jouw tong is dodelijker dan mijn bijl.”


  “Als dat klopte, waarde Isolf, dan had Kaupang niets te vrezen van dat stel simpele zielen verderop,” deed Fafnir er nog een schepje bovenop.


  Ze accepteerde de plagerijen voor wat ze waren: een poging de spanning te breken.


  “Met uitzondering van de Leugenachtige,” deed ze mee.


  “En zelfs die heb je al een paar maal de les gelezen.”


  “Arrogantie is een slechte raadgever, en de Roodharige bezit meer arrogantie dan goed voor hem is.” Ondanks zijn wreedheid kon Dagmar respect voor het eigengereide gedrag van Loki opbrengen. Hij had persoonlijkheid.


  “Wat een vreemde nacht.” Isolf legde zijn brede armen over de borstwering.


  “Thor’s hamer druipt van het bloed. Laten we hopen dat hij ons bijstaat.”


  Fafnir’s laatste woorden klonken nog na in haar hoofd toen het tot Dagmar doordrong dat er al geruime tijd een man met een erg bleek gezicht haar vanuit de greppel stond aan te grijnzen. Ze moest nogmaals kijken voordat ze zich realiseerde dat hij helemaal niet grijnsde, het leek zo omdat het vlees rondom zijn mond was verdwenen. Hij had slechts één arm, zijn andere arm hield hij vast als een gruwelijke knuppel. Met een schok besefte ze dat de man dood was.


  “Draugr,” zei ze ademloos.


  Loki’s geest zweefde boven zijn oprukkende legers. Hoewel het verrassingseffect van een nachtelijke aanval verkeken was, zag hij zich genoodzaakt er toch mee door te gaan. De duivels, demonen, ondoden en andere creaturen uit Hel waren niet gesteld op daglicht. Het was dan ook niet voor niets dat Hati en Skoll eerst de zon en de maan moesten opvreten voordat de Ragnarok kon beginnen. Hij tuurde naar de rode bol aan de hemel. Dat Mani bleef stilstaan was niet volgens het boekje. De maangod leek weliswaar te bloeden, maar verder gebeurde er niets, en met de zon, gebeurde al helemaal niets. Desondanks beschouwde hij de rode bol als een gunstig voorteken.


  Hij kon ook niet wachten tot het moment dat het nutteloze gebroed van Fenrir eens een keer de zon en de maan zou verslinden. Er waren meer dingen die hem enorm irriteerden. Waar bleven bijvoorbeeld zijn bondgenoten? Hrym en Surt hadden allang met Naglfar voor de kust moeten liggen. En ook zijn dochter zat vast in datzelfde web. Ze had hem zelfs weggestuurd onder de woorden dat de tijd nog niet rijp was om haar horden op de werelden los te laten. Wanneer was de tijd dan wel rijp? Ragnarok was Ragnarok. Het maakte helemaal niet uit of aan alle voorwaarden voor de Ragnarok was voldaan. Dat begreep hij nu ook. Maar zijn bondgenoten zaten na al die duizenden jaren helemaal vastgeroest in dat idee. Ze leden aan precies dezelfde bedachtzaamheid als de Aesir. Allemaal, niemand uitgezonderd, zaten ze gevangen in het web dat de Nornen voor hen gesponnen hadden. En dat web zat ook in die koppen van ze! Hrym zou echt niet uitzeilen voordat de maan en de zon verzwolgen waren. Als het niet goedschiks kon, dan maar kwaadschiks. Toen Leikin een moment niet oplette had hij kans gezien een paar honderd draugr onder haar neus weg te kapen. Niet alleen dat, hij had zelfs Ganglati en de Na-folr Hvammr meegenomen.


  Maar eerst moest hij dat gebroed Manulf uit de weg ruimen. Dat beest zat hem in de weg, en hij wist te veel. Kaupang moest tot de laatste man, nee de laatste muis, vernietigd worden. Als Manulf eenmaal dood was zouden Hati, Skoll, Hrym en Surt vanzelf in actie komen. En dan was de Ragnarok eindelijk begonnen.


  Een klein object vloog onverwacht door zijn astrale lichaam. De schok was zo groot dat hij bijna het contact met zijn lichaam in de oorlogstent verloor. Loki vervloekte zichzelf. Hij moest beter uit zijn doppen kijken want uittreden was zelfs voor goden een riskante bezigheid. Hij hield in. Wat was er eigenlijk door hem heen gevlogen? Een nachtvogel? Of iets anders? Plotseling werd hij bevangen door groot gevoel van onbehagen.


  Hij keerde direct om. Hij spoedde zich zo snel mogelijk terug naar de tent en schoot door de tentflap naar binnen. Loki’s hart sloeg een paar slagen over bij aan de aanblik van wat hij in zijn tent aantrof. Zijn lichaam lag gewoon op zijn brits, maar Op zijn borst, precies waar hij zijn handen om de Stuurman had gevouwen, zat een nimf.


  De nimf klemde Stirimaðr in haar handjes. Ze keek op en glimlachte naar Loki’s astrale lichaam.


  “Aa, ben je daar eindelijk?” begroette ze hem.


  Loki’s geest gleed in de richting van zijn stoffelijke lichaam. Hij stokte. Een andere nimf zat op zijn geperforeerde lippen.


  “Sissel blokkeert de toegang tot jouw lichaam,” legde de nimf overbodig uit, “nu kun je niet terugkeren in je lichaam. Tenminste, zolang ik dat niet wil.”


  “Syn! Wat doe je me aan?” brieste Loki.


  Hij had een bloedhekel aan de nimf. Hij zocht zich al eeuwen wezenloos naar HodMimir’s Woud, om haar rijk van kwetterende meisjes voor eens en altijd te vernietigen. Nu had hun koningin zijn Stuurman in haar handjes! Op zich had hij zijn lichaam niet nodig om Syn uit te schakelen. Zijn geest vloog dreigend op Syn af.


  De nimf maakte een nonchalant handgebaar. Magie prikkelde als duizenden speldjes op astrale zijn huid. Hij snoof minachtend. Magie deerde hem niet. Hij was immers een god. Hij vloog verder in de richting van de nimf tot een onzichtbare muur hem de weg versperde. Een muur! Wat afgezaagd!


  “Afgezaagd, wellicht,” zei Syn, “maar uitermate effectief tegen een onstoffelijke god.”


  Loki’s astrale lichaam trok een lang gezicht.


  “Je dacht toch niet dat ik zo dom was jou direct aan te vallen?”


  “Wees vervloekt, hoerig loeder.”


  De nimf liet een lach als een zilveren klokje horen. “Alleen slechte verliezers verlagen zich tot schelden, Deugniet. Maar ik ging er toch echt altijd van uit dat de Meester van het Woord over een breder repertoire beschikte.”


  “Geef me onmiddellijk die steen terug!”


  In gedachten greep hij naar de nimf, maar zonder handen was dat zinloos.


  Ze had hem goed in de tang.


  “Wat is er overigens zo bijzonder aan dit tablet?”


  Het was toch niet waar dat ze niet wist wat ze in haar handen hield?


  “O, ik weet het al,” vervolgde Syn tot Loki’s ontreddering, “dit is Stirimaðr, de Stuurman van het Lot. Dat is ook toevallig, daar was ik net naar op zoek.” Loki liet chagrijnig zijn geestelijke schouders hangen.


  Syn lachte kwaadaardig. “Ik Syn, klein van stuk – maar o zo slim – heb de grote potsenmaker tuk! De poets gebakken van zijn leven. En nú zullen de goden voor MIJ beven!” De nimf sprong met steen en al van zijn borst en danste vrolijk door de tent.


  Een groot gevoel van onrecht overviel Loki. Hij was een god! Hij was onfeilbaar! Dit was een misdaad tegen de logica. Zijn horden trokken op het moment richting Kaupang om de Ragnarok af te kondigen. Maar om hem te winnen had hij wel de Stuurman nodig. Hij wierp een verlangende blik op zijn lichaam. Kon hij maar binnentreden, dan waren de zaken op slag omgedraaid. Op dat moment zag hij dat de met Sissel aangeduide nimf wezenloos voor zich uit staarde. Ze was onder hypnose!


  Loki wist wat hem te doen stond. Wind maken kon hij niet, niet zoals de Vanir dat konden, hij kon zich echter wel heel snel verplaatsen. Hij kwam ogenblikkelijk in beweging en begon rondjes om de roerloze nimf te draaien. Sneller en sneller. De door Loki veroorzaakte bewegingswind tilde het nimfje op. Syn kreeg te laat door wat Loki van plan was. Voordat ze kon ingrijpen gleed Loki via zijn mond zijn lichaam binnen.


  Hij wilde juist in actie komen toen het op een handgebaar van Syn grote, zwarte spinnen regende die razendsnel een zijden cocon om hem heen sponnen. Verdomme! Nu zat hij alweer gevangen.


  Hij moest tijd zien te rekken. De nimf had ongetwijfeld al veel van haar magische krachten verbruikt. Al kostte nimfenmagie relatief weinig kracht, ze moest het om Loki te binden wel continu gebruiken. Hij was nog steeds een god, en niemand kon een god lang binden. Ze zou op een geven moment moe worden. En op dat moment zou hij toeslaan. Hij schudde Sissel van zich af.


  “Iedereen ziet een nimf zoals hij die verwacht te zien,” sprak hij zalvend, “ik zie de machtigste vrouw die er bestaat. Zelfs Freya, het zinnebeeld van vrouwelijke seksualiteit, verbleekt bij jouw schoonheid.” Het was een kleine kans, maar hij hoopte dat de Syn ijdel genoeg was om voor zijn gevlei te vallen.


  “Met vleierijen kom je er niet, heer Leugenaar.” Syn stak plagend haar tong uit. Ze had de grootste schik. “Hoe mooi jouw woorden ook mogen klinken, ze zijn vals, ze laten mij niet zwichten. Mijn vrijer moet mij iets te bieden hebben.”


  “Een gedeelde heerschappij over de Negen Werelden?”


  “Waarom zou ik een macht delen die ik sowieso ga krijgen?”


  “Kom op, wat zeg je ervan? Een beetje spanning houdt een huwelijk gezond.”


  “Hoewel verleidelijk, moet ik het aanbod afslaan. De Negen Werelden zouden even verdeeld zijn als onze belangen. Waar jij vernietiging zoekt, schep ik schoonheid. Waar jij de Chaos brengt creëer ik orde. Jij en ik zijn elkaars natuurlijke tegenpolen.”


  “Heeft de nacht de dag niet nodig om betekenis aan het begrip donker te geven? Vrede betekent niets als er geen oorlog is. Orde kan niet zonder chaos bestaan. Een verbintenis tussen ons zou juist die balans tussen alle tegengestelden geven die het universum nodig heeft.” De nimf trok een gemaakt gezicht van ontzetting.


  “Oorlog in de huiskamer, vrede in bed? Daar trap ik niet in, Loki.”


  Loki vloekte. De nimf liet zich niet verleiden.


  Syn liep op haar onderdaan af. Ze knipte met haar vingers. Sissel blikte leeg naar haar koningin.


  “Hier, pak dit vast,” gebood ze. Sissel pakte Stirimaðr aan en maakte aanstalten op te stijgen. Loki slikte hoorbaar. Als de nimfen ontkwamen was alles verloren.


  Syn zweefde tot vlak voor het gezicht van de god. “Vrees niet, aanstonds machteloze god,” sprak ze, “deze banden zullen gauw genoeg hun kracht verliezen. Ik raad jou aan je troepen terug te roepen wil je de wrok van de Aesir ontlopen. Ze zullen knap pissig zijn als ze ontdekken wat jij van plan bent. Niet dat het veel zal uitmaken als ik eenmaal de macht gegrepen heb.”


  Loki wrikte zich met een enorme krachtsinspanning los. Hij schoot overeind en greep wild naar de suffe Sissel. Syn knipte opnieuw met haar vingers en de gehypnotiseerde nimf schoot omhoog tot vlak onder de nok van het tentdak. Daar bleef ze hangen. Syn kirde van opwinding. Op dat moment vloog de flap van Loki’s tent open en iets groots en harigs stormde de tent binnen. Syn’s vluchtige nimfenaard kwam haar duur te staan. Ze blikte nieuwsgierig naar de nieuwkomer. Loki griste Syn vliegensvlug uit de lucht en sloeg haar met haar hoofd tegen het tafeltje. Sissel viel als een baksteen naar beneden. Stirimaðr rolde over de grond. Loki bracht Syn tot vlak voor zijn gezicht.


  “Het is tijd om slapie, slapie te doen, nimfje.” Hij kneep zijn vuist stevig dicht. Syn begon te wurmen en een wanhopige uitdrukking verscheen op haar gezicht. Hij stond op het punt het leven definitief uit de nimf te persen toen de harige nieuwkomer met zijn voorpoten tegen hem opsprong. Loki liet de nimf los en ze viel naast Sissel op de grond.


  ‘Varülfr,’ ging het door Loki heen. Hoewel hij het wolvengebroed uit het IJzerwoud tot zijn verwanten rekende durfde hij er niet van uit te gaan dat het beest hem als zijn meester zou erkennen.


  Het monster liet zich op vier poten vallen en besnuffelde de Syn. Ze bewoog zwakjes en haalde oppervlakkig adem. Als ze genoeg magische krachten overhad, zou ze spoedig herstellen. Dat gunde Loki haar niet. Hij tilde zijn gelaarsde voet op met de bedoeling beide nimfen te verpletteren.


  Zover kwam het niet. De wolf plaatste zich tussen Loki en de nimfen in en ontblootte zijn tanden. In een oogwenk richtte het dier zich op zijn achterpoten op en keek Loki aan.


  “Grootvader,” sprak hij.


  HOOFDSTUK ZESENDERTIG

  HEL’S HORDEN


  Isolf aarzelde geen moment en dreef zijn speer door de liploze mond van de ondode. Het wandelende lijk kwakte tegen de greppelhelling. Hij schudde zijn hoofd waardoor de steel van de speer heen en weer vloog. Vervolgens krabbelde hij weer overeind en klauterde tegen de greppelwand omhoog tot hij met de steel van de speer tegen de stadsmuur stootte. Stompzinnig bleef hij proberen dichterbij de muur te komen.


  Vanuit de stad klonk het gestamp van gealarmeerde Noormannen.


  “Draugrs!” waarschuwde Isolf opgewonden. “Pas op je tellen, jongens!”


  Dagmar keek in angstige fascinatie toe hoe de horden uit het donker opdoemden, onstuitbaar als een langzaam voortkruipende lavastroom. Schilden glansden in het ziekmakende maanlicht. Hun bijlen, zwaarden, oorlogshamers en lansen deinden als hongerige wespen op en neer.


  “Ruiters!” schreeuwde Kylan. De kampioen van Borre wees met zijn zwaard in de nacht. Zijn kreet ging verloren in het aanzwellende geluid van paardenhoeven. Een negental in maliënkolder gehulde ruiters dook op uit het duister. Het wit van hun beenderen glansde in het maanlicht. Hun leider was de enige die een helm droeg, de andere acht waren blootshoofds zodat het wit van hun ontvleesde schedels oplichtte in het rode maanlicht.


  Fafnir’s ogen puilden uit van angst. “Ganglati’s Na-folr Hvammr, de Doodsbleken van de Onderwereld,” prevelde hij, “ Leikin’s moordenaars. We zijn verloren.”


  “Zolang we ze in de ogen kijken niet,” schreeuwde Isolf boven het lawaai uit, “ze steken je alleen maar in de rug.”


  “Ze hebben helemaal geen ogen!” riep Dagmar. Ze voelde zich slap worden in haar knieën van angst. Haar vingers sloten zich krampachtig om het gevest van haar korte zwaard.


  De ruiters stortten zich met paard en al in de greppel recht op de in de grond gestoken spiesen. Normale paarden zouden de spiesen nooit hebben overleefd, maar deze beesten waren afkomstig uit de Hel. De leider kwam in aangegallopeerd, sprong over de greppel en knalde in volle vaart tegen de houten stammen van de stadsmuur. De stammen versplinterden en er ontstond een bres in de stadsmuur. Een aantal onversaagde Noormannen stroomde zonder aarzelen door het gat naar buiten en viel de ruiters aan. De Na-folr Hvammr waren in de nauwe greppel in het nadeel. De Noormannen slaagden er in vier rijdieren om te trekken. De hellebeesten verweerden zich fel tegen de verbeten krijgers, maar de Noormannen maakten snel korte metten met de dieren. De Na-folr Hvammr die hun paard verloren hadden probeerden achter Noormannen langs door de bres naar binnen te glippen.


  “Navel Vam!” riep Dagmar paniekerig, “pas op! Ze dringen Kaupang binnen!” Dagmar kon alleen maar toekijken. Ze was te verkrampt om iets te doen.


  Kylan sprong zonder nadenken van de toren en landde pardoes op de rug van één der Na-folr Hvammr. De ondode stelde als vechter niet veel voor. Hij versplinterde in een kluwen van donkere stofplooien en botten. Kylan kwam snel overeind en pareerde een uithaal van een ander. Hij draaide om zijn as en weerde een derde Na-folr Hvammr af. Kylan mocht een akelig mens zijn, maar hij was een uitmuntend zwaardvechter, constateerde Dagmar. Toch was hij niet goed genoeg. Een van de drie wist achter Kylan te komen. Een zilveren lemmet flitste in het maanlicht en de Noorman staakte abrupt zijn gracieuze zwaarddans. Hij kromde achterover en klauwde tevergeefs naar achteren in een poging het mes uit zijn rug te trekken.


  Toen viel hij neer. Het hele gevecht had minder dan een halve minuut geduurd.


  De leider gaf een ruk aan haar teugels. Zijn paarde klotste door het van pek doordrenkte water.


  “Waar is jullie leider?” De leider had een sonore, diepe, vrouwelijke stem die geen tegenspraak duldde.


  “Bij je baas!” riep Isolf stoer terug. Hij stak zijn speer in haar richting. “Vervloekt zijn jullie!” vloekte Ganglati, “jullie moogt hopen op een rappe heldendood, anders spreken we elkaar weder.”


  De ruiter rukte nogmaals aan de teugels en wendde haar paard. Ze gaf een teken en de overgebleven ruiters verdwenen in de nacht. Een aantal noormannen hief een gejuich aan, maar dat verstomde snel. Het voetvolk van Loki’s leger had de stadsmuren bereikt. De Noormannen trokken zich als de bliksem terug binnen de stadsmuren. Vanuit de stad stroomden tientallen anderen toe. Onder het slaken van woeste strijdkreten doken ze zonder aarzeling op de door de bres binnenstromende vijand.


  “Vrouwe! Scheer je weg!” baste Isolf. Hij schoof Dagmar ruw in de richting van het gat in de vloer. “Als je bang bent moet je niet hier blijven!”


  Ze maakte aanstalten zich in het gat te laten zakken toen ze recht in het gezicht van een draugr staarde. Tijd voor angst had ze niet. Ze trapte de dode man zonder nadenken in het gelaat waardoor deze ruggelings op de mêlee vechtenden terechtkwam. Ze klauterde met haar korte zwaard in haar hand achter hem aan. Beneden aangekomen zag ze hoe een aantal vrijwilligers druk bezig was de bres te dichten terwijl de rest de aanvallers buiten de stad probeerden te drijven. Helaas was er een aantal aanvallers in geslaagd door de bres te dringen. Ze vielen de verdedigers in de rug aan.


  Eldgrim stormde brullend langs Dagmar en wierp zich vol overgave in de strijd. Zijn enorme bijl beschreef sierlijke bogen door de lucht. In haar ooghoek zag Dagmar iets op haar afkomen. Ze dook in een reflex opzij. Haar tegenstander was groot, erg groot. Haar belager was breedgeschouderd en had armen als boomstammen. Zijn neus was bijna even breed als zijn gezicht en zijn onderkaak stak een eind voorbij zijn bovenkaak wat hem gigantische centenbak gaf. Zijn hoektanden staken enige centimeters naar buiten. Eerst dacht ze dat hij aan een vreselijke huidziekte leed, tot het tot haar doordrong dat hij een geschubde huid had. Ondanks dat hij maar vaag op de IJzerwoudvrouw uit Utgard leek wist ze dat het een trol was. Ze moest alle moeite doen niet naar de met spijkers afgezette knots te blijven staren die hij vasthield. De kop van het wapen was zo groot als haar hoofd. Ze begon met haar zwaardarm te beven in een poging de trol in de waan te brengen dat ze verlamd was van angst. Ze hoefde nauwelijks te doen alsof.


  De trol ontspande zich en grijnsde. Hij hief zijn knots met de bedoeling hem simpelweg op haar hoofd te laten vallen. Dagmar dook snel onder zijn ronde schild door en stak de trol van dichtbij in zijn onderbuik. Geen moment te vroeg, want de knots suisde langs haar heen en sloeg zwaar tegen de grond.


  Ze trok aan haar zwaard, maar deze bleef muurvast in zijn gespierde buikwand steken. Er was geen tijd om het zwaard los te draaien. Ze kroop tussen zijn hoepelvormige benen door en zette snel een paar stappen uit zijn buurt. De trol staarde verbaasd naar het uit zijn buik stekende wapen. Hij greep het heft en trok het zwaard er met een zuigend geluid uit. Een golf bloed gutste naar buiten. Hij wierp het wapen weg. Voordat ze doorhad wat er gebeurde stormde de trol op haar af en knalde tegen haar op. Dagmar vloog door de lucht en landde zo hard op haar rug dat ze naar adem snakte. Ze rolde bliksemsnel opzij, maar niet snel genoeg om de neersuizende knots te ontwijken. Eén van de spijkers gleed door het vlees van haar schouder. Ze gilde het uit. Misselijk van de pijn krabbelde ze overeind tot ze op haar achterste zat.


  Ze keek hijgend naar de trol. Deze grijnsde bloeddorstig. Een sliert speeksel droop uit zijn centenbak langs zijn kin naar beneden. Plotseling was het hoofd van de trol verdwenen.


  Eldgrim’s met bloed besmeurde gezicht verscheen ervoor in de plaats.


  De trol tastte verbaasd naar de plek waar een moment ervoor zijn hoofd nog had gezeten. Zijn kolossale handen gleden verkennend langs Eldgrim’s gelaatstrekken tot deze er genoeg van kreeg. Hij gaf de trol een zet. De trol viel zwaar om.


  De berserkr stapte over het onthoofde lijk en rende terug naar de kluwen vechtenden. Eldgrim had haar niet eens herkend, maar het was de eerste keer dat Dagmar oprecht blij was met de berserkr. Ze maakte dat ze wegkwam.


  . . .


  Op enige afstand van de stadsmuur lag een huis dat dienst deed als hospitaal. Toen Dagmar het huis naderde trof ze enkele tieners in gevecht met een skelet. Zwaaiend met een lange zeis danste hij als een ware pierlala tussen de jongens heen en weer. Het wandelende lijk had haar niet in de gaten. Ze balanceerde de oorlogshamer die ze onderweg gevonden had in haar gezonde arm. Het wapen voelde vreemd en zwaar aan. Ze gaf het wapen een enorme zwiep. De kop van de hamer brak de wandelende dode finaal doormidden. De benen van de draugr gingen er als een haas vandoor. Als Dagmar had verwacht dat daarmee het lijk was uitgeschakeld kwam ze bedrogen uit. Het skelet had nog armen en een ruggengraat: hij stormde balancerend op zijn armen en de stomp van zijn ruggengraat als een dolle driepoot op haar af. Ze sprong met een gilletje opzij. De gehalveerde draugr was verrassend wendbaar en veranderde razendsnel van richting. Hij stormde opnieuw op haar af. Op dat moment schopte één van de tieners hem tegen de zijkant van zijn hoofd. De schedel vloog met een boog door de lucht en de tors viel opzij. De jongens maakten het karwei af door alle botten fijn te stampen. Toen ze klaar waren begeleidde de oudste van de tieners Dagmar het huis in.


  De vrouw die haar verbond stelde Dagmar gerust: de verwonding was slechts oppervlakkig. Ze smeerde een stinkend goedje op de wond. Na een paar minuten nam de pijn tot Dagmar’s vreugde af tot een ritmisch bonzen. Ze gaf Dagmar iets sterks te drinken. Ten slotte wikkelde ze een doek om Dagmar’s schouder.


  “Het enige dat u nodig heeft, gythia, is rust.”


  “Er is geen tijd voor rust,” zei ze afgemeten.


  Ze wankelde met een dankwoord naar buiten en zette zich op een houtblok om bij te komen. De tieners hadden de restanten van de draugr ondertussen in brand gestoken. Terwijl Dagmar uitrustte kwam Isolf half op de tast aangelopen. Een lelijke snee liep van zijn voorhoofd naar zijn neus. Het bloed stroomde in zijn ogen waardoor het leek of zijn ogen waren uitgestoken.


  “Hoe verloopt de strijd?” vroeg Dagmar.


  “Dagmar? Ben jij het? Ik kan niets zien,” zei hij gemaakt opgeruimd. Hij plofte naast haar neer. “Het gaat niet zo goed.”


  De Noorman spoog in zijn handen en veegde langs zijn ogen.


  “Verzorging!”


  “Die draugrs zijn verrekt lastig,” ging hij verder, “omdat ze al dood zijn blijven ze maar doorvechten.”


  “Vertel mij wat,” zei ze wijzend op de brandende tors.


  “Waar is de rest?”


  De oudste tiener grinnikte. “De rest? Dat rent ergens rond. Als je geduld hep, komme zijn bene vanzelluf weer opdage.”


  “Hoe doodt je een dode? Als je ze in stukken hakt vechten de afzonderlijke delen verder,” zei Dagmar.


  “Lastig volk, die draugrs.”


  Eén van de pleegvrouwen kwam met een kom water naar buiten en waste Isolf’s ogen uit. Daarna depte ze de wond op zijn voorhoofd. Ongeduldig liet hij de snee verzorgen.


  “Er moet een manier zijn om die draugrs aan te pakken.”


  “Isolf, je mot ze in de fik steke,” zei de oudste tiener nuchter, “het werkt, kijk maar,” zei hij met een grijns naar de brandende tors. Isolf gromde goedkeurend.


  “Volgens mij hebben ze daarginds niets te doen,” mompelde hij met een duim naar de haven. Zodra zijn hoofd verbonden was stond hij op. “Ga je mee mannen ronselen?”


  Dagmar knikte, en liep op met de Noorman.


  De mannen aan het havenfront zaten op hete kolen.


  “Isolf, kun je Ulv vertellen dat we willen meevechten? Er komt geen aanval uit zee.”


  Isolf verspilde geen tijd. “Ulv is varülfr. Maar ik heb jullie nodig. We moeten de draugrs zien uit te schakelen. En dat gaan we met vuur doen. Maar hoe pakken we dat aan?”


  “Gebruik visnetten,” opperde één van de mannen.


  “Vissers denken alleen maar aan vissen. Wil je ze inzouten en in de zon te drogen hangen?”


  De visser leunde over de rand van zijn bolwerk. “Een vis in een net kan niet zwemmen. Ik neem aan dat een draugr in een net zal niet kunnen vechten. Als je ze eenmaal gevangen hebt, kun je ze op je dooie akkertje in de fik steken.”


  “Goed plan. Wie gaat er mee?” Het kostte Isolf weinig moeite vrijwilligers te vinden. Visnetten waren er genoeg. De rekken langs het water hingen er vol mee.


  Dagmar schatte het aantal geronselde mannen op zestig. Het was beter dan niets. Maar was het genoeg?


  De vrouwen! Wat hadden de vrouwen aan hun wapentraining als ze niet deelnamen aan de strijd? Wie een wapen kon hanteren moest het gebruiken ook. Juist nu. Als Måne niet aanwezig was om haar peloton te mobiliseren moest zij het maar doen. Ze meldde Isolf dat ze iets moest regelen en verdween in de nacht.


  . . .


  Dagmar ging een huis binnen vlakbij de stadsmuur. De vrouwen zaten bepaald niet jammerend in een hoekje, zoals ze had verwacht. Het merendeel van hen was druk bezig gewonden te verzorgen. Bij het zien van al die gewonden, gillend, schreeuwend of stilletjes in shock, begreep Dagmar pas goed wat de gruwel van oorlog werkelijk inhield. In de wanorde rondom de stadsmuren had ze de tijd niet gehad bij de slachtoffers stil te staan. Hier werd ze met haar neus op de feiten gedrukt.


  De vrouwen kweten zich grimmig en bot van hun taak. Ze sneden pijlen zonder omhaal weg, ze zetten ledematen af en spalkten breuken met grove planken.


  Op de grond lag het lijk van een man zonder benen in een enorme plas bloed. Zijn ledematen leken met geweld uit zijn heupen getrokken te zijn. Een stevige Noorman merkte op dat hij aanmerkelijk beter af was dan de krijgers die door een draugr gebeten waren. Hij gebaarde naar een man die zojuist kermend van de pijn binnengebracht was.


  “Zoals Hagar hier. Het vlees rondom de beet sterft razendsnel af. Daarop volgt vrijwel direct de dood.”


  Hij speelde met zijn oorlogshamer.


  “Een snelle dood? Wat is daar zo erg aan?”


  “Snel, dat wel. Maar ook pijnlijk. Maar dat is allemaal het ergste niet.


  Hij liet de kop van de hamer voortdurend in zijn handpalm neerkomen.


  “Waarom sta je met je wapen in de aanslag?”


  “Als je nog even blijft, zul je zien waarom,” gromde hij.


  De man op de brits stierf kort daarop. Nog geen minuut later trok er een schok door het lijk. De ogen van de gestorven man gingen open en keken hen hol aan. De Noorman sloeg uit alle macht op het hoofd van de kersverse draugr. Het hoofd spatte in een wolk van bloeddruppels en botsplinters uit elkaar.


  “Weer een ziel voor de neus van Hella weggekaapt,” mompelde Noorman.


  Hij greep de zich slapjes verwerende ondode bij zijn voeten en sleepte hem het huis uit. Dagmar volgde hem naar buiten. De Noorman gooide de ondode op een stapel lichamen achter het huis. De lichamen waren continu in beweging waardoor het leek of de stapel danste.


  “Met een verpletterd hoofd zijn ze betrekkelijk onschuldig,” verklaarde de grote man, “ze hebben dan geen controle meer over hun bewegingen.” Ze keerden terug naar het huis. “En zo gaat het de hele tijd door. Het snijdt me door mijn ziel dat ik mijn eigen mensen zo om zeep moet helpen. Maar iemand moet het doen. En dan te bedenken dat dit niet het enige huis is waar dit soort slachtoffers wordt binnengebracht.”


  Te ontdaan om gepast te kunnen reageren maakte Dagmar zich uit de voeten. Dagmar vond een aantal vrouwen bereid mee te vechten bij de stadsmuur. Van het peloton dat ze had gedacht te ronselen kreeg ze uiteindelijk niet meer dan een handjevol bij elkaar. Ze telde Asdis; Isolf’s vrouw, Yngvild; Radorm’s weduwe, de mooie jonge Disa, Guri; Vidar’s vrouw en de tiener Bera uit Gokstad. De laatste was eigenlijk meer een meisje nog dan vrouw. Toen ze bij de stadsmuur aankwamen zag Dagmar dat de houten stadsmuur over een lengte van zeker twintig meter was neergehaald. Een mengelmoes van mensen, draugr en andere wezens probeerde door het gat naar binnen te komen terwijl de verdedigers hen buiten de stad probeerden te houden. De verdedigers hadden een op een falanx lijkende schildmuur geformeerd. Voorop stonden stevige infanteristen opgesteld met grote druppelvormige schilden en hun zware zwaarden, bijlen en oorlogshamers. Daarachter stond een rij met speren gewapende mannen die over de hoofden van de voorste rij mannen heen vocht. De laatste rij bestond uit krijgers die klaar stonden om in te vallen als er een plek vrijkwam. Een linie boogschutters stond op enige afstand en liet een regen van pijlen op de achterhoede van de vijand neerdalen. Groepjes krijgers stonden paraat langs muur.


  Dagmar ontdekte Isolf. Hij had de mannen met de visnetten in groepjes verdeeld. Ieder groepje bestond uit mannen die de netten hanteerden, mannen die emmers met lampolie en fakkels klaar hielden en ten slotte nog een paar om de resten tot pulp te slaan. De Berserkrs lieten zich niet organiseren en vochten ieder voor zich, soms tegen meer dan vier tegenstanders tegelijk. Hun ongeremde vechtlust, hun totale afwezigheid van angst en ontkenning van pijn maakte hen minstens even gevaarlijk als de draugrs. Kaupang vocht voor wat het waard was. Dagmar kon niet nalaten de enorme moed van deze mannen te bewonderen. Maar de strijd was oneerlijk. Kaupang’s krijgsmacht bestond uit mensen terwijl Loki een leger had van gedrochten, monsters en ondoden dat rechtstreeks uit de Hel kwam. De wachttorens stonden er leeg en verlaten bij.


  Dagmar wist wat haar kleine groepje te doen stond.


  De weerwolf posteerde zich beschermend over de bosnimfen en snuffelde belangstellend aan de nimfjes. Loki nam de enorme weerwolf op. Manulf kon dus praten. Dat had hij nooit geweten. Loki vertrok zijn mond in een minachtende sneer. Die sentimentele Manulf was geen spat veranderd. Maar Loki zag nu geen kans de minimeisjes te bereiken dus besloot hij besloot de zaak te laten voor wat hij was.


  “Grootvader?,” Loki lachte zijn tanden bloot, “Manulf, da’s lang geleden! Hoe gaat het ermee, jongen?”


  Het gezicht van de god was het toonbeeld van oprechte vreugde. Achter die glimlach was de god op zijn hoede. Hij moest op zijn tellen passen. Nachtwolven lieten niet met zich spotten. Ze waren in staat Jotuns te doden en behalve Thor kende Loki verder niemand die daartoe in staat was. Daarnaast hadden de drie in dat weerwolvenlijf hadden alle reden een wrok jegens hem te koesteren. Hoeveel jaar was het wel niet geleden dat hij dat echtpaar had beduveld? Honderden? Duizenden?


  De wolf lachte zijn wolvenlach en trok zijn lippen op.


  Loki raapte quasi nonchalant het tablet van de grond en liep naar de kruik op het tafeltje aan de andere kant van de tent. Hij schonk zich iets in zonder te kijken wat hij inschonk en nam een slok. Hij had helemaal geen dorst, hij wilde tijd winnen. Zijn vingers gleden achteloos langs de ingekerfde runen op het oppervlak van Stirimaðr. Plots trok een siddering door de steen. Loki liet de Steen bijna uit zijn handen vallen van verbazing. Elektrische prikkels trokken langs zijn vingers richting elleboog. De steen zond een verkennende groet. Hij liet de steen bijna opnieuw uit zijn handen vallen.


  De steen leefde!


  Hoe had hij dat al die tijd over het hoofd kunnen zien? Waarom was dit niet eerder gebeurd? Zijn hoofd zat vol vragen. Gretig verkende Loki de runensteen. Hij bevoelde alle kuiltjes, bobbeltjes, richeltjes en uitsteeksels op het oppervlak. Er waren zoveel combinaties, zoveel mogelijkheden, zoveel patronen! Iedere combinatie had zijn eigen betekenis en hoe sneller hij de Stuurman leerde kennen, hoe beter.


  Toen gebeurde er iets eigenaardigs. Een deel van Loki bleef waar hij was, in de tent, terwijl een ander deel zich bij Yggdrasil bevond. Een zilveren web hing tussen de wortels. Het Web der Lotsbestemmingen! Hij liep in gedachten op het web af dat zijn ondergang had vastgelegd. Hij trok nieuwsgierig een draad los en maakte hem op een andere plek weer vast. Zo, dat was de eerste lotsbestemming die hij had veranderd. Hij was benieuwd wiens leven en op welke manier hij hem gewijzigd had. De schikgodinnen konden niets anders doen dan machteloos toekijken, nu hij de Stuurman bezat. Er leek niets te gebeuren. Logisch, wat voor invloed had een enkel leven op het web? Nee, hij moest het groot aanpakken. Het enige dat hij hoefde te doen is de lotsdraad van zijn eigen ondergang te vinden, en die elders weer vast te knopen. Willekeurig legde hij nieuwe verbindingen in het web. Hij maakte ontelbare fouten, wist hij, en ontelbare levenslopen namen een drastische wending. Loki glimlachte. Dat idee stond hem wel aan. Hier en daar raakten de lotsbestemmingen in de war. Dan maakte hij er maar een zooitje van. Hoe meer chaos hoe beter.


  De wolf kreeg in de gaten dat Loki iets in zijn schild voerde.


  Het monster stak een geklauwde vinger naar hem uit. “Stirimaðr,” sprak het beest, “stop!”


  “Stirimaðr luistert niet naar jouw bevelen.”


  Loki ging gewoon door met de steen te bevoelen. Hij leerde snel en maakte steeds minder fouten. Met iedere verborgen boodschap die hij vond tornde hij weer een draad uit het web los. Iedere lotsbestemming die hij aan een andere koppelde ontlokte een nieuwe klaagzang aan de drie schikgodinnen.


  “Stirimaðr is een goddelijk object en hoort in goddelijke handen,” vervolgde Loki, “aangezien ik een god ben kan ik met een gerust hart stellen dat de Stuurman zich bij mij in juiste handen bevindt.”


  Ondertussen bestudeerde hij zijn bastaardkleinzoon. Hij had niet eerder het genoegen gesmaakt het resultaat van zijn poets te ontmoeten. Eigenlijk was hij maar een mislukte Varülfr, vond Loki. Hoewel hij een duidelijke wolvensnuit had overheersten de menselijke gezichtstrekken.


  De wolf grauwde en deed een stap in zijn richting. Ver weg in het Web der Lotsbestemmingen vond Loki de draad van de Ragnarok. Het kruispunt van gewoven lotsbestemmingen smaakte zoet als de overwinning nu hij wist hij de koers van de Ragnarok kon verleggen. Hij bevestigde de draad aan het kruispunt van zijn eigen keuze en wachtte hij op het resultaat. Hij trok ongeduldig aan de draad van de Ragnarok. De draad trilde. De trilling zond een bijna hoorbare toon door het Web. Het web begon mee te trillen, heviger en heviger. Ontelbare lotsbestemmingen schoten los en vonden een houvast op een heel andere plek op het web of schoten los en krulden in een verloren lotsbestemming. Jammer dan. Het web trilde steeds heviger.


  Nu begon de Bron van Mimir mee te vibreren, en daarna Yggdrasil. Als een steen die in een vijver was gegooid verspreidde de trilling zich door alle werelden. Het universum verloor zijn samenhang. Het viel uiteen tot zijn elementaire bouwstenen en bouwde zichzelf in hetzelfde moment weer op. De verandering die door de werelden trok was onmeetbaar klein, en toch was het universum fundamenteel veranderd. Na een eeuwigheid van onveranderlijkheid deed Chaos zijn intrede in het door de Nornen Geweven Web en de acht. Ragnarok was een feit. Er klonk een allesomvattende explosie en de tent vulde zich met rook.


  De wolf kwam in beweging.


  HOOFDSTUK ZEVENENDERTIG

  GEBROKEN LICHTBRUG


  De kleine groep vrouwen stond in een kring om Dagmar verzameld.


  “Goed,” zei ze de groep rondkijkend, “wie van jullie kan er met een boog overweg? Niemand? Zelfs niet voor de jacht?”


  “Vrouwen en wapens,” verontschuldigde Yngvild, “dat we nu slag- en steekwapens kunnen hanteren is al heel wat.”


  Dagmar zuchtte luid. Wat een wereld was dit. Zo moeilijk kon het toch niet zijn? Pijl erop leggen, richten en loslaten. Ze greep een boog en een pijl en trok de pees naar achteren. Het deed allemachtig veel pijn aan haar gewonde schouder, maar het lukte.


  Ze liet los. De pijl verdween zwabberend in de nacht. “Maar goed dat je de pijl nog niet aangestoken had, anders hadden we onszelf mooi verraden met dat prachtige schot van jou.”


  “Ik doe tenminste iets,” antwoordde Dagmar snibbig.


  Yngvild en Guri begonnen te bekvechten over de finesses van het boogschieten.


  “Je moet langs de pijl kijken.”


  “Alsof jij een autoriteit op dat gebied bent.”


  “Jij dan wel?”


  “Waarom laten we niet gewoon een fakkel in de greppel vallen?” stelde Asdis voor.


  “Dat is nog niet eens zo’n gek idee.”


  Een uitroep van Disa onderbrak het gekibbel. “Aegir? Ben jij het?”


  De vrouwen keerden zich naar Disa. De jonge vrouw stond over het gat in de vloer gebogen.


  “Aegir?” vroeg Yngvild verbaasd. “Maar die is toch dood?” Ze beende naar Disa en wierp een blik door het gat naar beneden. Lijkbleek wankelde ze achteruit. “Het klopt.” Ze zakte door haar benen en bleef jammerend tegen de borstwering zitten. “Het is Aegir!”


  “Maar Aegir is gesneuveld bij de overval van een paar weken geleden!” Disa knielde naast het gat. Ze snikte van geluk. Haar tranen glommen in het rode maanlicht waardoor het leek of ze uit haar ogen bloedde.


  “Wat is er aan de hand?” vroeg Dagmar verward, “wie is Aegir?”


  Niemand gaf antwoord. Een hand stak door het gat omhoog. Disa greep hem vast en drukte de hand liefkozend tegen haar wang. Daarna verscheen Aegir’s gezicht. Het was duidelijk dat Aegir geen levend mens meer was. Zijn wangen vertoonden gaten, zijn ogen waren verdwenen, hier en daar schemerde bot door de hoofdhuid.


  “Aegirs verdoemde geest,” prevelde Asdis. Ze maakte een bezwerend gebaar om het kwaad af te weren.


  Disa leek niets in de gaten te hebben. Ze bleef de ontbindende hand liefkozend tegen haar wang drukken terwijl het lijk van haar echtgenoot zich verder door het gat omhoog werkte.


  “Disa,” kraakte de dode met een stem die niets menselijks had.


  “Aegir, mijn lief, ik heb je zo gemist” snikte Disa. Ze lachte door haar tranen en wierp zich in zijn armen.


  Ze maakte het de draugr wel erg gemakkelijk. Het enige wat hij hoefde te doen was zijn handen naar haar nek te brengen en de rest volgde vanzelf. Een simpele beweging, een akelig poppend geluid en Disa hing met gebroken nek in zijn armen. Het Aegir ding liet het dode lichaam van zijn weduwe door het gat in de vloer vallen.


  “Dorpsgenoten, buren, buitenlui” kraaide het ding verheugd. Met een stijve, zwaaiende pas bereikte hij het groepje vrouwen.


  “Gezellig,” sprak het wandelende lijk. Hij sloeg de hoofden van Asdis en Guri tegen elkaar. De twee vrouwen gleden groggy op de vloer. Dagmar stapte weg van de groep. Ze had ineens genoeg ruimte om haar de oorlogshamer van tussen haar riem te halen. Het Aegir ding was ondertussen bezig de van angst piepende Bera te strelen. Hij stak een groen uitgeslagen tong in haar oor. Dagmar cirkelde intussen om de draugr heen op zoek naar een naar een goede positie. Ze bleef haken achter de uitgestoken benen van Yngvild en tuimelde bijna door het gat naar beneden.


  Dagmar’s struikelpartij haalde Yngvild uit haar apathie. De vrouw stond kordaat op en greep een toorts. Ze schreeuwde “Voor Kaupang! Voor de Godenschemering!” en wierp zichzelf met fakkel en al vervolgens over de borstwering. Een tel later schoot een enorme steekvlam bulderend de lucht in. Dagmar gluurde over de rand van de borstwering. Een muur van vuur verspreidde zich door de greppel en greep alles wat het op zijn pad vond. Talloze soldaten van de vijand vatten vlam en zetten het gillend op een lopen. Hun vurige gestalten bleven tot op grote afstand als op en neer dansende fakkels zichtbaar in het nachtelijk duister. De draugr waren veel te stompzinnig om zich door de vlammen te laten afschrikken. Ze liepen zonder aarzelen de vuurzee in en kwamen er meestal niet meer uit.


  Toen Dagmar haar aandacht weer op het Aegir ding vestigde zag ze dat de paar seconden die ze zich had laten afleiden genoeg waren geweest om Bera’s lot te bezegelen. Ze lag levenloos op het platform. Dagmar klemde de oorlogshamer steviger in haar gezonde hand. Ze had geen flauw idee wat ze met het ding moest aanvangen. Ze zwaaide er dreigend mee door de lucht in een poging de draugr op afstand te houden. Deze leek weinig onder de indruk van Dagmar’s gezwaai. Hij beende zonder dralen op haar af. Te laat realiseerde Dagmar zich dat Aegir dood was en dus geen angst kende. Er bleef maar één mogelijkheid over: vechten. Ze ontweek de onhandig voortstrompelende draugr en haalde met de stompe kant van de hamer uit naar zijn onbeschermde rug. De draugr draaide zich om en staarde haar oogloos aan. Hij plooide zijn zwarte lippen en glimlachte. Hij schudde vermanend zijn ontvleesde wijsvinger heen en weer.


  Dagmar’s gewonde schouder klopte pijnlijk. Haar gewonde arm voelde vreemd moe en krachteloos aan. De pijn maakte hevige emoties in haar los. Ze voelde hoe de adrenaline haar greep in een maalstroom van gewelddadigheid. Viking! Met een snelle polsbeweging verpletterde ze de vermanende vinger. Dagmar deed een snelle stap naar achteren om de dode te ontwijken. Ze moest zijn hoofd hebben! Ze liet de hamer op het hoofd van de ondode neerkomen. De kop van de hamer verdween in de schedel van de zombie. Het maakte een vreemd soppend geluid. Ze wrikte de hamer vrij. Terwijl de zombie onhandig overeind krabbelde zwaaide Dagmar de hamer met een wijde boog door de lucht. De hamer trof Aegir vol op zijn knieschijf. Het Aegir ding zakte door zijn benen. Een pijnscheut trok door Dagmar’s schouder en bijna moest ze haar wapen loslaten. Ze greep de hamer en haalde vol uit naar het gezicht van Aegir. Het hoofd van de zombie vloog in een wolk van bloeddruppeltjes door de lucht. Het afgehouwen hoofd kaatste tegen de borstwering en rolde bijna helemaal terug tot aan het lichaam van Aegir. Dagmar bewonderde trots het resultaat van haar slag.


  Het lijf tastte zoekend naar zijn hoofd. “Gythia,” kraakte het afgehouwen hoofd. Op dat moment sloot één van Aegir’s handen zich als een bankschroef om haar enkel en trok haar onderuit. De hamer bonsde zwaar op de vloer. Het stinkende lijk leek tot de conclusie te komen dat het zijn hoofd niet nodig had en begon zich hand over hand langs haar benen omhoog te werken. Zijn handen beschikten over onmenselijke kracht. Dagmar was blij dat ze haar leren rijbroek en jas aanhad. Ze moest er niet aan denken wat haar te wachten stond als die vingers door haar huid zouden snijden. Ze schopte en stompte wat ze kon maar het mocht niet baten. Het hoofdloze Aegir ding posteerde zich op haar heupen en zocht tastend naar haar nek. Ze gaf haar verzet op. Ze staarde gelaten in de doodsgrimas van Aegir’s hoofd dat alles vanaf een afstandje volgde. De koude vingers van de ondode sloten zich om haar nek. Al gauw kreeg ze spikkels voor haar ogen. Iets heets met de geur van verschroeide haren streek langs Dagmar’s gezicht en de wurggreep viel weg.


  Toen het licht in haar ogen terugkeerde zag Dagmar het uiteinde van een fakkel uit het gat van Aegirs romp steken. Hij tastte wankel naar de fakkelstomp, botste tegen de borstwering en tuimelde over de rand. Asdis greep het hoofd van Aegir bij zijn haar en slingerde het er met een vloek achteraan. Asdis had een gapende wond op haar slaap die maar niet wilde stoppen met bloeden. Haar gezicht vertoonde een delta van rode stroompjes die in richting van haar kin liepen. De vrouw leunde groggy tegen de houten borstwering. Dagmar verbond de wond zo goed en kwaad als het ging. Zelf was ze er niet veel beter aan toe. Haar schouderwond was weliswaar weer gestopt met bloeden maar de pijn zoog alle kracht uit haar. Vier doden had het gevecht met de ondode gekost: Disa, Yngvild, Bera en Guri.


  Beneden hen namen de geluiden van de strijd af. Na uren vechten liep de slag liep blijkbaar op zijn eind. Heen en weer geslingerd tussen vrees en hoop blikte ze over de rand van de borstwering. De vlammen hadden de gelederen van het vijandelijke leger flink uitgedund. Ze zag hoe de horden van Loki in de richting van het bos vluchtten.


  Op dat moment volgden enkele angstaanjagende gebeurtenissen elkaar in ijltempo op: de wereld verloor alle zijn samenhang en viel uit elkaar in zijn elementaire bouwstenen, atomen en moleculen, en bouwde zichzelf in hetzelfde moment weer op. Een gigantische aardbeving bracht de aarde minutenlang in beweging. Huizen zegen met een verdrietige zucht ineen. Palen van de stadsmuur vielen als een rij schoonzwemsters om de beurt in de greppel.


  De wachttoren schoof uit het lood. Klonten aarde en houtsplinters vlogen door de lucht. Dagmar en Asdis gleden naar een hoek van het platform. Een verstikkende stofwolk steeg op en hulde de omgeving in een ondoordringbare grijze mist. Met knieën van rubber hees Dagmar zichzelf op en probeerde te zien hoeveel er nog van de wereld bestond. Grote delen van de palissade waren in de greppel terechtgekomen, waar de vlammen zich gretig aan de nieuwe brandstof tegoed deden.


  Rode wolken aardbevingsstof tekenden lange vegen tegen de nachtelijke hemel. Alles leek in een oogwenk veranderd in een angstaanjagende nachtmerrie.


  Het bos kwam in beweging. Hier en daar maakte het silhouet van een woudreus zich los van het bos en begaf zich in de richting van Kaupang. De vluchtende troepen maakten rechtsomkeert en stormden gillend van angst terug naar de stad en stortten zich zonder aarzelen in de brandende greppel. Dagmar staarde gebiologeerd naar de blijkbaar tot leven gekomen woudreuzen die zich ongehaast, maar met grote snelheid, in de richting van de ziedende vlammenzee begaven.


  “Jotuns!” riep een stem ontzet.


  “O goden. Eerst valt de hemel naar beneden en nu dit. Laat de bloedende maan toch doen wat hij predikt en Thor naar ons arme Kaupang sturen om het onheil af te wenden.” Asdis barstte in snikken uit. “Wat hebben wij misdaan dat dit lot ons ten deel moet vallen?”


  De aarde beefde opnieuw, maar ditmaal onder de dreunende voetstappen van de reuzen. Een eindje verderop viel een wachttoren met veel geraas om. De reuzen doemden op als oceaanstomers uit de stoffige mist. Veel verdedigers konden deze nieuwe tegenslag niet verwerken en kozen in paniek het hazenpad. De moedigste verdedigers hergroepeerden zich en trokken zich in slagorde terug. Asdis en Dagmar bleven als enigen achter bij de stadsmuur.


  . . .


  Heimdal deed Gunnar uitgeleide. De god en Gunnar namen afscheid als goede vrienden. De poortwachter van Asgard hield inderdaad van een goed verhaal. Heimdal wist nu wie Gunnar was en welke opdracht hij te vervullen had. Bij de lichtbrug aangekomen stond Sigrdrífa hem op te wachten. Ze keek de witte god aan.


  “Zuster Zegestorm,” begroette de god kortaf. Hij posteerde zich wijdbeens voor de walkure en maakte Hofund los in zijn schede.


  “Edele Goudtand,” groette Sigrdrífa terug. Ze maakte een hoofse buiging. Haar zwaard verscheen als bij toverslag in haar hand. “Zeg maar wanneer u er klaar voor bent, poortwachter.”


  Heimdal gaf een korte hoofdknik. “Elk moment, krijgsdame.”


  Gunnar blikte heen en weer tussen god en walkure. “Speelt er iets tussen jullie?” informeerde hij.


  “Alvader heeft de Zegestorm in de ban gedaan,” gromde de god, “haar aanwezigheid hier is taboe.” Zijn harnas blikkerde indrukwekkend in het harde winterlicht. Hij bracht de kling van Hofund naar zijn gezicht in een groet.


  “Ik had je toch verteld dat ik haar heb gewekt?” vroeg Gunnar verbijsterd. “Een verhaal hoeft niet per se op waarheid te berusten,” bromde de god zonder zijn ogen van Sigrdrífa te halen.


  Gunnar hief zijn armen ten teken dat hij het opgaf. “Een sterveling in dienst van Mimir vergezeld door een walkure, die levend en wel opduikt in het Goddelijk Huis. U hebt volkomen gelijk, edele godheid, dat is inderdaad weinig geloofwaardig.”


  Een lange stilte volgde waarin niemand iets zei.


  Ten slotte grinnikte de god en ontspande zijn schouders. Hij sloeg Gunnar joviaal op de schouders.


  “Een eigenaardig mens ben je, verhalenverteller.”


  Gunnar trok een grimas.


  “Dat is dan opgelost. Kom, Sigrdrífa.” Gunnar beende stijf in de richting van Bifrost.


  De walkure volgde Gunnar te onthutst om adequaat te kunnen reageren. De witte god keek het tweetal geamuseerd na.


  “Maar kent deze sterveling geen vrees, lieve Sigrdrífa?” vroeg hij zichzelf hardop af.


  Bifrost, de brug van licht. Gunnar kon er niet over uit hoe je over licht kon lopen. En toch deden ze het.


  Hoewel ze tot hun enkels in het zachte, delicate materiaal van de regenboogbrug wegzakten bleek de zich eeuwig verplaatsende brug tussen Asgard en Midgard uitstekend in staat hun gewicht van te dragen. Asgard verdween in de wolken en Midgard tekende zich af in de verre diepte. Sigrdrífa legde een kille hand op Gunnar’s arm.


  “Heimdal komt ons te hulp,” kondigde ze aan. Ze wees naar een vlekje in de diepte. “Daar ligt Kaupang.”


  Gunnar wilde juist opmerken dat hij niet wist hoe Kaupang er vanuit de lucht uitzag toen er een trilling door de brug trok. Ineens liepen de kleuren van de regenboog in elkaar over waardoor lelijke, smerige strepen ontstonden.


  Vervolgens verging de wereld. Begrippen als licht en donker verloren elke betekenis. Water, aarde, lucht en vuur hielden op te bestaan. Een onpeilbaar kort moment bestond er helemaal niets. Toen keerde het proces zich om.


  Alles bouwde zich razendsnel weer op.


  Gunnar zocht wankelend naar een houvast dat er niet was.


  “Mozes nog an toe! Is dat normaal?” vroeg hij benepen.


  Sigrdrífa had Gunnar nog steeds bij de arm. “Nee,” zei ze klein. De walkure keek Gunnar jachtig in de ogen. Ze sloeg haar armen om hem heen. “Mijn Gunnar, mijn Gunnar, het spijt me, ik ben bang!” Ze begroef haar gezicht in Gunnar’s nek en vouwde haar vleugels om hen heen. Vlak daarop schoot er een sinistere zwarte barst, die alle licht uit de brug leek op te zuigen, vanuit de diepte omhoog.


  “Bifrost breekt!”


  Voordat de diepere betekenis van Sigrdrífa’s uitroep tot Gunnar doordrong was de barst hen al gepasseerd. Iets onzichtbaars, maar gigantisch, volgde de barst op de voet. Het raasde als een wereldomvattende transparante muur langs de brug in de richting van Asgard. De schokgolf raakte hen met de kracht van een atoombom en schudde het tweetal van de brug. Instinctief sloeg Gunnar zijn eigen armen om Sigrdrífa. Versuft tuimelden ze, zich aan elkaar vastklampend, in de richting van Midgard.


  Onderwijl, een paar kilometer lager, rilde Loki van genot terwijl de schokgolf door de werelden trok. Hoewel Loki noch zijn omgeving wezenlijk veranderd leken wist hij dat hij zojuist het universum door elkaar had geschud! Met deze knal had hij zijn bedoelingen definitief kenbaar gemaakt. Ragnarok. En dit was nog maar het begin. Hij bezat de almacht van de schepping en de vernietiging – het begin en het einde der dingen – het lag allemaal binnen zijn bereik. Hij zou niet alleen de Ragnarok winnen, maar tevens de werelden naar zijn pijpen laten dansen. En dansen zouden ze!


  Op dat moment viel de weerwolf aan. Loki zag de aanval net op tijd aankomen en wist het monster ternauwernood te ontwijken. De wolf veranderde razendsnel van richting en haalde met zijn scherpe klauwen uit. Het beest graaide naar de steen. Loki draaide zich om en ving de aanslag op met zijn linker onderarm. Hij haalde uit met zijn andere en trof de wolf met het tablet in zijn ribbenkast. Het monster vloog tegen de tentdoek. De centrale tentstok brak finaal doormidden en het tentdak kwam een meter omlaag. De wolf krabbelde vliegensvlug overeind, zette zijn tanden in Loki’s onderbeen en schudde vervolgens zijn kop heen en weer, Loki als een lappenpop alle kanten op slingerend. Loki wist de wolf bij zijn manen te grijpen en trok de muil van de wolf open zodat hij zijn been kon bevrijden. Hij hees zich overeind, de wolf nog steeds bij zijn manen vasthoudend en slingerde de weerwolf de tent uit.


  “Niet slecht, wolfje,” hijgde hij, over zijn been wrijvend. Het beest drentelde de tent weer in. “Maar ik ben een god en heel erg snel.” Hij trok zijn zwaard en wees ermee naar het monster. “En jij, Manulf, hoe snel heel jij als mislukte varülfr?”


  “Hoe snel is dat dan, grootvader,” gromde de wolf, “Mijn beet is wel wat anders dan die van een hondje.”


  Loki staarde naar beneden en zag dat zijn onderbeen nog steeds tot op het bot open lag. Een vlaag van weekmakende duizeligheid trok door Loki. De duizeling duurde bij elkaar misschien maar een tel. Maar dat was lang genoeg om hem uit zijn concentratie te halen. Iets zwaars landde onverhoeds tussen zijn schouderbladen.


  HOOFDSTUK ACHTENDERTIG

  DE ONBEPAALDE VREEMDELING


  Het waren maar een stuk of negen Jotuns. Verlamd van angst keek ze toe hoe de reuzen, zonder acht te slaan op hun brandende bondgenoten, de brandende pek, hun vertrapte kameraden voor zich uit schoppend door de greppel kuierden.


  De zure lucht van brandend hout vulde haar neusgaten. Dagmar blikte omhoog en zag dat het dak van de wachttoren had vlamgevat. Blijkbaar was er wat van de brandende pek op het dak terechtgekomen. Links en rechts vatten huizen vlam. De vlammen sprongen als lenige hordelopers van huis naar huis. Wat in bewonderenswaardig korte tijd opnieuw was opgebouwd brandde in nog veel kortere tijd af. Dikke rookwolken stegen op uit de stad en vermengden zich met het aardbevingsstof. Het bulderen van de vlammen overstemde het gillen van de mensen in de stad. Een Jotun dreunde als een levende berg op zo korte afstand langs de wachttoren dat Dagmar hem had kunnen aanraken als ze daarvoor gek genoeg was geweest. Net als bij Dreng bungelde een uit mensenschedels vervaardigde halsketen om zijn hals. Iets sloeg met de kracht van een sloopkogel tegen de wachttoren en rukte het brandende dak boven hun hoofd weg. Dagmar staarde geschrokken omhoog en zag een knots met het formaat van een minibus voorbij scheren. Daarachter ontwaarde ze het gigantische oog van een andere reus. De adem stokte haar in de keel. Niet in staat zich te verroeren kon ze niets anders doen dan terugkijken. Het oog had het formaat van een soepbord. Het oog staarde langs haar heen met de ongeïnteresseerde blik van iemand die niets bijzonders ziet. De reus keerde zijn gezicht af en vervolgde zijn weg.


  De reuzen joegen op hun dooie akkertje op de in alle richtingen wegvluchtende mensen. Ze maakten daarbij geen onderscheid tussen verdediger en aanvaller. Voor hen waren alle mensen eender. Bedaard rukten Jotuns daken van de brandende huizen en graaiden door het inwendige als in een grabbelton op een kermis. Niet dat ze veel vonden. De meeste gebouwen stonden leeg. Het waren krotten, zwartgeblakerde overblijfsels van de vorige aanval. De hospitaalhuizen vormden hierop uiteraard een uitzondering.


  Met afgrijzen keek Dagmar toe hoe de reuzen de hulpeloze gewonden uit de huizen haalden en tot pulp knepen.


  “Raskogr!”


  Dagmar flapte het eruit voordat ze goed en wel doorhad wat ze deed. Nu was het te laat. De manberg had haar gehoord. Hij zwaaide zijn gigantische hoofd haar kant op en kneep zijn ogen samen om beter te kunnen zien wie hem met dat kleine stemmetje aanriep. Hij legde een paar enorme vingers op de rand van de wachttoren zodat deze gevaarlijk overhelde en gluurde naar binnen.


  “Mens vrouwe – Dagmar?” rommelde hij met een stem als de donder, “Dagmar woont in Kaupang aan de zee?”


  Dagmar verwelkomde Raskogr’s vreselijke bierkegel als een oude vriend.


  “Wat er nog van over is,” antwoordde ze in een slecht geslaagde poging luchtig te klinken. Ze maakte een armgebaar die de hele stad omvatte. “Jouw kornuiten zijn druk bezig alles wat ik liefheb in deze stad af te maken.”


  Raskogr ontweek haar blik en staarde beschaamd naar de grond.


  “Waarom?” zei hij zacht.


  “Waarom?” ontplofte Dagmar. Ze vergat terstond in welke benarde positie ze zich bevond. “Waarom? Jij durft mij te vragen waarom jij ons aanvalt? Goed, ik zal je het antwoord geven: Loki voert oorlog met Kaupang omdat hij een eeuwenoude vete heeft met Kaupang’s leider Ulv en zijn vrouw. Daarnaast heeft hij iets tegen mij. En jij durft mij te vragen waarom? Stel jezelf die vraag, knuppel!”


  De gigant kromp zowaar ineen onder haar tirade. Hij liet zijn massieve schouders hangen. Hij slaakte een zucht op orkaankracht. “Jij bent terecht boos op mij, vrouwe,” beaamde hij sip, “Utgartha-Loki heeft mij en een paar anderen opdracht gegeven Kaupang aan te vallen. Geen uitleg, alleen maar een bevel. Bevel is bevel.”


  “Staak de aanval, Raskogr, bij alles wat je liefhebt. Dat is het enige dat ik van je vraag.”


  Raskogr kreunde gekweld. Hij liet zich met een enorme dreun op zijn achterste neerploffen. Dit was meer dan de wachttoren kon verdragen. Met een krakende zucht schoof het bouwsel zo ver uit het lood dat hij op zijn kant viel. Dagmar en de gewonde Asdis rolden naar buiten. Een natte plons viel bovenop Dagmar en doorweekte haar in één klap. Ze staarde het water uit haar ogen wrijvend omhoog en zag dat de reus huilde. Enorme tranen biggelden langs zijn stoppelige wangen. Ze liep een paar passen uit de buurt en keek de reus aan.


  “Wat heb ik mijn vorst misdaan? Waarom tart hij mij zo? Dag in dag uit vernedert hij me. Hij laat me tegen mijn vrienden ten strijde trekken. Mij, zijn toegewijde dienaar. Utgartha-Loki is een wreed man.”


  Dagmar herinnerde zich dat Utgartha Raskogr inderdaad meer dan eens in haar bijzijn had gekleineerd.


  “Waarom pleeg je geen verzet?”


  “Dat is onmogelijk. Jotuns weigeren geen bevelen.”


  “Kun je niets iets verzinnen? Iedere seconde die de aanval langer duurt kost meer levens. Onschuldige levens.”


  De reus streek nadenkend langs zijn stoppelbaard. Raskogr’s gezicht klaarde op.


  “Ik heb een idee,” gromde hij vastbesloten. Hij kwam overeind en zette zijn handen aan zijn mond. Hij produceerde een geluid dat Dagmar meer voelde dan kon horen. Maar de reuzen staakten hun verwoestende werk en keerden op hun schreden terug. Raskogr vestigde zijn blik op Dagmar.


  “Hoe deed je dat, Raskogr?”


  “Jotuns kunnen zich niet tegen hun heer verzetten,” lichtte hij toe, “we mogen geen bevelen weigeren. Maar we kunnen ze wel vergeten. Daar zijn wij reuzen erg goed in.”


  Een van de menseneters droeg een wriemelende zak op zijn rug. Hij wierp een begerige blik op Dagmar. Hij graaide met een gigantische knuist in haar richting. Dagmar piepte van angst en dook weg achter de omgevallen wachttoren. Een doffe bons klonk en de aarde schudde onder de dreun waarmee de menseneter tegen de grond kwakte. De jotun was languit over de greppel gevallen. Raskogr’s gigantische knuppel lag op de verbrijzelde schedel van de reus. De vervilte haren van de menseneter krulden op in de hitte. De vlammen likten gretig langs de vette talg op zijn smerige huid. Zijn kleding begon al snel te smeulen en vatte stinkend vlam.


  Raskogr blikte minachtend op hem neer.


  “Bah! Menseneter.” Hij spoog op de grond.


  Hij maakte de juten zak open en de mensen kropen eruit tevoorschijn. Ze maakten zich in blinde paniek uit de voeten.


  De reuzen verzamelden zich om Raskogr en keken hem vragend aan. “Wat is er aan de hand, groepsleider?”


  “Vanaf dit moment zijn we onze bevelen vergeten. We zijn tevens vergeten waar Kaupang ligt, of wat Kaupang is. Is het een meer? Is het een berg? Ligt in Midgard? Ligt het in Alfheim? Wie zal het zeggen?”


  “Wat is de reden voor onze vergetelheid, Raskogr?”


  “Hersenrot.”


  Enkele reuzen schrokken. Ze reuzen mompelden ongerust door elkaar.


  “Hersenrot? Meen je dat?”


  Raskogr haalde zijn schouders op.


  “Nee, natuurlijk niet domoor. Ik ben vergeten wat ik meen. Net zoals jij.”


  “O, ik snap het,” antwoordde de reus weifelend.


  “Hoe krijg je hersenrot?”


  “Van het eten van besmet mensenvlees,” verklaarde Raskogr gemaakt bezorgd. “De stad wemelt ervan. Kijk dan zelf hoe raar die lui uit hun ogen kijken.”


  Volgens Dagmar doelde hij op de van angst uitpuilende ogen van de mensen die zich uit de zak van de menseneter bevrijdden.


  “Maar zo kijken ze altijd uit hun ogen,” merkte een ander grijnzend op.


  “Kun je nagaan hoe link het is mensenvlees te eten,” zei Raskogr.


  De twee andere menseneters openden hun zakken en lieten hun buit lopen.


  “Vergeten we daarom waarom we hier zijn, Raskogr?”


  “Waar zijn we dan?” antwoordde Raskogr met een wedervraag.


  “Tja, daar vraag je wat.”


  Zonder verder een woord te zeggen stampten de reuzen weg.


  “Hersenrot?” vroeg Dagmar aan Raskogr die als laatste achterbleef.


  “Een ernstige, slopende ziekte die de hersens aantast. Het maakt van een gezonde, sterke Jotun een zwakzinnige. Het komt vooral voor onder menseneters. Utgartha vertelde je in Jotunheim toch toch dat mensenvlees inferieur voedsel was?”


  Dagmar stak haar minuscule hand in die van Raskogr. “Je hoeft je niet schuldig te voelen, Raskogr. Het was jouw fout niet. Loki heeft je beduveld, zoals hij iedereen beduvelt.”


  De reus veegde een traan weg die een badkuip had kunnen vullen en glimlachte melancholiek. “Ik begin het gevoel te krijgen dat onze vorst Utgartha-Loki ons Jotuns misbruikt. Wij verdienen zo’n lot niet.”


  “Niemand mag een volk haten om wat hun leider heeft misdaan. Vertel dat de goden en sluit vrede met ze, Raskogr. En kies een nieuwe leider.”


  Raskogr haalde zijn neus op met het geluid van een stoomboot. “Dat zijn gevaarlijke woorden, vrouwe. Ik moet hier lang over nadenken. En dat kan nog wel een paar honderd jaar duren.”


  Er viel niets meer te zeggen. Dagmar glimlachte ten afscheid en de reus beende weg.


  . . .


  Pijn was een gevoel, en gevoel had betekenis. Gunnar kon zich niet herinneren wat daar zo belangrijk aan was. Het was pijn. Was pijn het enige gevoel dat er bestond? Nee, iets hards en kils drukte tegen zijn rug. Zijn rug, zijn lichaam. Hij had een lichaam. Vingers, hij had vingers en die zaten aan een hand. Hij had er twee. Gedachten, hij had gedachten, realiseerde hij zich. En een naam. Hij heette Gunnar Gudmundson, was was een persoon met gedachten. Waarom was het zo stil en donker? Was dit altijd zo geweest? Hij was iemand geweest vóór de stilte en donkerte, vóór de pijn en voor de kou. Hij had een verleden. Stukje bij beetje keerde Gunnar’s wereld terug.


  Hij had herinneringen aan namen, plaatsen, gebeurtenissen en gezichten. Zijn ouders, vrienden, Sigrdrífa, Dagmar. Wat betekende dit allemaal? Hoe graag hij ook wilde zien, het bleef donker. Hij was buiten westen. Het was een vreemde, afstandelijke gewaarwording, alsof hij er tegelijkertijd wel en niet was. Hij hoorde stemmen. Ze bevonden zich vlak in de buurt.


  Gunnar’s ogen schoten open met het besef dat hij geen gevoel in zijn benen had. Het leek of er een vrachtwagen op geparkeerd stond. Hij had een rechthoekig ding in zijn handen. Hij hoefde niet eens te kijken om te weten dat het Stirimaðr was. Hij had de steen gevonden. Nu kon hij terug naar zijn eigen wereld.


  “Mijnheer Gudmundson?” onderbrak een bezorgde stem zijn gedachten. Hij sloeg zijn ogen op en keek in het vertrouwde gezicht van zijn baas.


  “Mijnheer Farbauti?” vroeg Gunnar verward, “wat doet u hier?” De man boven hem glimlachte meelevend. Je bent gewond. Doe vooral niets, want we weten nog niet hoe ernstig. Ik zal je helpen. Wacht.”


  In een flits keerden Gunnar’s laatste herinneringen terug. De persoon boven hem was niemand dan Loki, de man die hem hierheen gehaald had, en de mythische aanstichter van de Ragnarok. Hij klemde de steen steviger vast.


  “Wat zei ik nou?” Farbauti begon aan Gunnar’s vingers te peuteren.


  Gunnar was veel te gewond om weerstand te bieden. Laufey was te sterk. Hij ontspande zijn vingers en liet de steen los. Het omgekeerde gebeurde, hoewel hij zelf zijn spieren ontspande verkrampte de steen zijn hand in een grip als een bankschroef. Het voelde alsof iemand zijn pezen stuk voor stuk doorsneed. Maar goed dat hij zo gewond was, anders had hij de pijn nooit kunnen verdragen.


  Loki vloekte. “Laat los! Als het moet breek ik al je vingers.”


  Gunnar trok een grimas die het midden hield tussen een grijns en een grimlach.


  “Dan hebben we een probleem, mijnheer Laufey. Ik geloof dat de Steen MIJ niet wil loslaten. Ik weet wie je bent,” vervolgde Gunnar zwakjes, “je bent de Roodharige Deugniet, de Vader van de Leugen.”


  Loki liet Gunnar’s vingers los en trok een zuur gezicht. “Gefeliciteerd, Gunnar. Daarmee ben je nummer twee die me doorheeft. Maar die kennis zal je helaas niet veel helpen. Het is al te laat. Geef mij mijn gerechte Stirimaðr. Ik wil hem hebben.”


  Loki’s ogen gleden in de richting van Gunnar’s verbrijzelde benen.


  “Ik vraag me af hoeveel gevoel je nog in die benen hebt,” mompelde hij bedachtzaam.


  Gunnar zocht jachtig naar Sigrdrífa. Hij had haar hulp harder nodig dan ooit.


  Al snel vond hij haar. Ze lag roerloos op de grond. Een van haar vleugels was gebroken. De grandioze parelmoeren glans die altijd over haar veren lag, was verdwenen. Ze leek ineens zo fragiel, zo weerloos en kwetsbaar, haar ongenaakbaarheid was voorgoed weg, kapot. Haar aanblik zond een steek van peilloos verdriet door zijn hart en een snik welde in hem op. Ze was weg, voorgoed. Gunnar’s ogen vulden zich met tranen, en voor een moment vergat hij zijn pijn.


  Hij was graag naar haar toe geschoven om haar tenminste nog eenmaal aan te kunnen raken. Om haar te omhelzen, om haar kilte nog één keer door zijn lichaam te voelen trekken. Een kilte die nu even definitief was als de kilte van de dood.


  Iets harigs schoot langs hem heen en trok de god van hem af. Het was een wolf, en wat voor één! De wolf vloog de god naar de keel. Loki weerde de aanval af en sloeg met het gevest van zijn zwaard op de romp van het monster. De wolf liet los en hapte vervolgens naar het gewonde been van Loki. Deze danste, ondanks de gigantische wond opzij en sloeg de wolf op zijn kop.


  ‘Gunnar.’


  Even dacht hij dat het Sigrdrífa was die hem in gedachten riep, maar de stem klonk anders.


  ‘Sigrdrífa?’


  ‘Gunnar,’ klonk het opnieuw in zijn hoofd.


  ‘Wie spreekt er tot mij? Laat me alleen.’


  ‘Ik heb geluisterd, Gunnar. Als je wilt kan ik je helpen Sigrdrífa Zegestorm laten herrijzen.’


  ‘Onmogelijk.’


  ‘Niets is onmogelijk voor wie mijn macht gebruikt.’


  ‘Stirimaðr?’


  Gunnar hield het tablet voor zijn gezicht alsof hij de Stuurman wilde aankijken. Hij wist dankzij Syn dat de Stuurman het machtigste object van het universum was, maar dat de steen leefde had ze hem niet verteld. Uit de in het graniet gekerfde runen scheen amberkleurig licht. Loki had de steen blijkbaar tot leven gewekt. Als er al een kracht was die de steen kon ontwaken, dan was dat ongetwijfeld een god. Gunnar’s blik gleed naar de stille gestalte van de nimfenkoningin die naast de nog veel kleinere vorm van arme Sissel lag. Ze had de Stuurman dus gevonden, maar was er blijkbaar niet in geslaagd hem te stelen. Het liet zich raden wie hen te grazen had genomen.


  ‘Gebruik mij en ik dood Loki. Denk er eens over na, Gunnar, jouw walkure leeft, alle macht is aan jou. De Orde zegeviert, de Ragnarok verijdeld. Jouw loflied zal door de Hallen van Asgard klinken.’


  Kon dat allemaal waar zijn? Zijn geliefde walkure uit de dood herrezen?


  De verleiding was groot om toe te geven aan de Stuurman. Minstens even groot als Syn’s verleidingspogingen. Hij kon de machtigste man worden van Midgard. Midgard? Van alle werelden! In gedachten keerde Gunnar terug naar het tweede gesprek dat hij met Mimir had gevoerd. Volgens Mimir droeg hij de Chaos in zich mee. Maar Stirimaðr was Chaos! Dat was een essentieel verschil.


  Verdomd! Het viel nog maar te bezien in hoeverre Stirimaðr hem wilde dienen. Wie garandeerde hem dat de steen hem niet alleen maar wilde gebruiken? En wat diende een object dat de Chaos was? Chaos, en niets anders. De herrijzenis van Sigrdrífa was niet meer dan een middel, een middel om de Chaos op de werelden los te laten en Ragnarok te brengen. En Stirimaðr zou zegevieren.


  Dan had de Stuurman buiten de waard gerekend. Hij was de onbepaalde vreemdeling, wiens lotsbestemming onbekend was. Niemand kon voorspellen wat hij ging doen. Hij, die alle goden voor het hoofd stootte, hij die alle regels overtrad, wist wat hem te doen stond. Hij zou Stirimaðr vernietigen en de werelden redden van de Ragnarok! Ondanks zijn verwondingen werkte Gunnar zich overeind. Hij nam de steen in beide handen en hief hem op.


  ‘Wat ben je van plan Gunnar?’


  ‘Ik laat je van het uitzicht genieten.’


  De wereld om Gunnar heen vertraagde tot slow motion. Een paar meter verderop lieten weerwolf en god elkaar los en snelden als geesten in een nachtmerrie op Gunnar af. Hij wierp een laatste blik op Sigrdrífa. Een traan kwam halverwege zijn wang tot stilstand. Hij deed het voor haar. Hij deed het voor de wereld, voor iedereen van wie hij hield, hij deed het voor zichzelf.


  De Onbepaalde Vreemdeling vond eindelijk zijn Lotsbestemming. Met zijn laatste krachten bracht hij de steen naar de grond.


  . . .


  Over een landweg nabij Kaupang naderde een rijzige oude man. Hij gebruikte een lange speer als staf terwijl hij met verbazingwekkend kwieke pas voortbeende. Hij had een haveloze, met witte sterren afgezette, mantel over zijn schouders geslagen. Schuin op zijn hoofd, tot over zijn ogen, prijkte een vormeloze flaphoed. De grijsaard was niet alleen. Enkele wolven trippelden met alert gespitste oren aan zijn zijde met hem mee. Het waren zijn vrienden. Hij was ook de vriend van raven, traditionele gezanten van de dood. Onder begeleiding van de geluiden van de veldslag achter de horizon zong hij een vrolijk deuntje.


  


  Wij zijn vandaag zo vrolijk


  O zo oud en o zo olijk


  Duizend jaar al groeien de haren


  Van mijn bakken tot mijn baard


  


  Geef dit kind koud van de grond


  Arbeid en liefde, maak het gezond


  Sterk de spier, brouw het bier


  In het donkere duister van de nacht


  Straalt mijn oog met al zijn pracht


  


  Geef mijn kind de Middenaarde


  Zijn hamer en bijl. Zijn trots, eigenwaarde


  Leef, speel, vecht, maar bemin zacht


  Zing skald, van de glorie die ons wacht


  


  Wij zijn vandaag zo vrolijk


  O zo oud en o zo olijk


  Duizend jaren groeien de haren


  Van mijn bakken tot mijn baard


  


  De schildwacht die vlak buiten het tentenkamp de wacht hield versperde de oude man met smalend de weg.


  “Hee, lange lijs, waar gaat dat naar toe?”


  Het oog van de grijsaard twinkelde in het maanlicht. Hij stak zijn hand uit naar de schildwacht. Met de handpalm naar buiten gekeerd tekende de oude man een cirkel voor het gezicht van de wachtpost.


  “Slaap, goede vijand. Weet niet wie ik ben, zie me niet.”


  De wachter leunde op zijn speer en staarde gemelijk voor zich uit in de nacht. Er gebeurde ook nooit wat. De man vervolgde vrolijk zingend zijn weg. Hij liep doelbewust op de centraal in het kamp gelegen tent af en opende de flap. Hij sloeg zijn armen over elkaar en posteerde zich bij de ingang van de tent. Hij was geen moment te vroeg, zag hij. De gebeurtenissen in de tent hadden hun hoogtepunt bereikt. Wie had verwacht dacht dat hij zou ingrijpen kwam vies bedrogen uit. Daarvoor was hij niet hier. Wat moest geschieden moest geschieden.


  Hij grinnikte. Van Alvader tot toeschouwer. Misschien was het wel gepast dat de machtigste god van allen moest toekijken hoe het universum werd veranderd. Hij formuleerde een spreuk en vertraagde de tijd. Als hij niet mocht meedoen kon hij er nog wel van genieten.


  Zijn ongehoorzame meisje Sigrdrífa lag aan de andere kant van de tent. Hij bestudeerde haar gebroken lichaam. Weerspannig, wispelturig, eigenwijs. Dit lastige nest was zijn oogappel. Daarom was hij zo streng voor haar. Hij glimlachte liefdevol en richtte zijn aandacht weer op de gebeurtenissen in de tent. Zij was van later zorg.


  De varülfr Manulf en de god waren in een hevig gevecht verwikkeld. De Leugenaar had een lesje verdiend. Als die weerwolf hem dat lesje wilde leren, des te beter. Hij zette zich op een krukje en sloeg zijn benen over elkaar. Nauwelijks had hij zich geïnstalleerd of de twee kemphanen verloren tegelijk alle aandacht voor het gevecht. De tegenstanders staarden ontzet naar een gebroken man op de grond.


  Voor deze man was Odin speciaal naar Midgard afgedaald. Er hing veel af van wat hij ging doen, als hij al een plan had, want niemand wist dat. Misschien wist hij zelf niet eens wat hij ging doen. Odin wist dat hij niet mocht ingrijpen. Dit wezen van vlees en bloed hield letterlijk het lot van de werelden in zijn handen.


  . . .


  Op het moment dat Gunnar de steen omlaag bracht wist hij dat hij juist deed. Eigenaardig, hoe helder alles hem ineens voor ogen stond. Zelfs zijn gedachten van daarnet waren niet juist, al lagen ze er dicht bij. Met de vernietiging van de steen zou hij de energie bevrijden die in de steen opgesloten zat en daarmee de Chaos over de Noormannenwerelden uitstorten. Maar de Ragnarok zou niet plaatsvinden. De Chaos kon de acht werelden alleen maar ten goede komen. De godenschemering kwam namelijk niet voort uit Chaos, want als de Chaos de Ragnarok regeerde zou hij nooit te voorspellen zijn. De Ragnarok kwam voort uit Orde want de Apocalyps van de Noormannen volgde volgens de mythen een vastgelegd patroon. Loki had het mis en Mimir had gelijk. Chaos kende geen andere richting dan het pad van willekeur. Het streefde naar veelzijdigheid. Orde was conservatief en onveranderlijk. Het gaf structuur. Maar beiden moesten samen bestaan, en met de vernietiging van de steen zorgde hij daarvoor. De werelden van de Noormannen zouden na duizenden jaren van stilstand weer in beweging komen.


  De vrijkomende energie van de steen zou Gunnar het leven kosten. Hij accepteerde dat. De Chaos in de steen en die in hem zouden hem vernietigen. Zijn lijf, zijn vlees, zijn botten en zijn bloed, alles wat hij was zou ophouden te bestaan. In de laatste seconde dat hij nog was, hoefde hij geen afscheid te nemen. Hij had vrede. Na alle omzwervingen legde hij eindelijk zijn schroom af. In zijn laatste moment kende Gunnar geen twijfels of angst.


  En zo zag Alvader hoe de Onbepaalde Vreemdeling het runentablet met zijn laatste krachten op de aarden vloer van de tent liet neerkomen. Het was een slag van niets, een slag van een krachteloze, stervende man, maar het tablet gemaakt van het hardste graniet van de Negen Werelden brak als een porseleinen bordje. Stirimaðr brak en met de breuk kwam een eind aan zijn gebundelde macht. Gunnar bevrijdde de Stuurman en bracht daarmee de Chaos in de werelden. Het eind van de orde verspreidde zich als een razende olievlek over de werelden. Ver weg aan de voet van de oude Yggdrasil slaakten de zusters van het heden en het verleden Verdhandi en Urdhr een kreet van ontsteltenis: Skuld was dood neergevallen.


  Ja, zo kon het ook, besloot Odin.


  HOOFDSTUK NEGENENDERTIG

  HEMELVAART


  Hoog boven de werelden hing Asgard omringd door het glasharde gebergte Asgards Muur dat door de reus Hrimthurs was gebouwd in een weddenschap met Freya als inzet. Helaas verloor de reus, en won Asgard zijn muur. Het verhaal ging dat het gebergte zo hoog was dat het jaren kostte om de top te bereiken. In het centrum van Asgard, lagen Walhalla en de vlakte Idavoll. Idavoll bestond uit een mengeling van heuvels en bossen, afgewisseld met lommerrijke struwelen en parkachtige landschappen. Hier bouwden de goden hun paleizen. Toch was Asgard voor het grootste deel vlak. Dat was de vlakte Vigrid, het aangewezen slagveld voor de Ragnarok. Hoewel het pal onder hun neus lag, was het een plek die de meeste goden niet wilden kennen.


  Asgards Muur kende maar één doorgang: en die voerde langs Himminbjorg, Heimdal’s Paleis, de wachter van Asgard en de plek waar de zich immer verplaatsende brug van licht Bifrost ontsprong. Voorbij de Hemelbergen, zoals Heimdal’s paleis ook wel werd genoemd, Heimdal stond op de onderste trede van het bordes dat het begin van Bifrost markeerde en onderzocht de zwarte barst. De barst kronkelde boosaardig langs het oppervlak van de regenboogbrug omhoog vanuit Midgard en stopte precies voor de onderste trede van de trap. Hij hurkte bij de voor en raakte de inktzwarte duisternis aan. Hij stak behoedzaam zijn hand in de inktzwarte duisternis. Er was iets aan die barst dat hem angst inboezemde. Hij trok zijn hand weer uit de duisternis terug, blij dat zijn hand nog aan zijn arm zat.


  Vlak daarna schoot een enorme, bleke vorm schoot omhoog uit de zwarte duisternis en landde met een zware bons op de bordestrap en bleef roerloos liggen. De worm was niet alleen. Langs de hele barst, tot ver in de diepte, schoten wormen omhoog uit het duister en landden stuk voor stuk op de regenboogbrug, en stuk voor stuk bleven ze stil liggen.


  Met zijn zwaard in aanslag liep Heimdal op de eerste worm af, bang voor de krachten van het duister, en bestudeerde het enorme monster. De worm was duidelijk dood, net als alle andere wormen.


  Wat hadden de wormen die aan de wortels van Yggdrasil knaagden hier te zoeken, en waarom waren ze allemaal dood?


  Hij trok een grimas waarbij zijn tanden goud blikkerden in de zon.


  Onzeker streek hij over zijn hoorn Gjallarhorn. Hij hoefde dat ding maar een ferme toet te geven om heel Asgard te mobiliseren, maar de Aesir zouden het hem niet in dank nemen als hij vals alarm sloeg. Was Alvader er maar, dan had hij hem om raad kunnen vragen, want die wormen lagen er niet voor niets. De schokgolf had duidelijk iets in de brug veranderd en dat had waarschijnlijk de wormen gedood. Dat enge moment waarin het universum uit elkaar leek te vallen had dus meerdere werelden getroffen. Had die siddering de wereldboom soms gedood, en daarbij alles wat erin leefde?


  Een walkure kwam naar boven klapwieken met een ziel in haar armen. Hij kwam overeind om haar te verwelkomen. Dat was tenminste een gebeurtenis waar hij raad mee wist. Hij kneep zijn ogen samen om te zien of de scherprechters de ziel zouden doorlaten. Ze wogen de zielen van de doden en wie te licht werd bevonden kwam er niet langs. De scherprechters waren twee standbeelden aan het begin van de pas door Asgard’s Muur, en hoewel van steen, waren ze even machtig als de goden.


  De walkure landde aan de voet van de trap.


  “Sigrdrífa Zegestorm, zo zien we elkaar nooit en zo ontmoeten we elkaar binnen een dag opnieuw!”


  Ze keek de witte god verbolgen aan. “Wat is dit, heer Heimdal? De Scherprechters laten mij door en u weigert mij doorgang?”


  De witte god blies zichzelf op tot fenomenale proporties. “Alvader’s decreet, dame. Odin heeft u in de ban gedaan, dus mag ik u niet doorlaten.”


  “Die ban is gebroken. Ik ben hier in opdracht van Alvader zelf. Ik breng Asgard de grootste Einherjar die het ooit gekend heeft.”


  Heimdal fronste. Om de ziel in Sigrdrífa’s armen ging het niet. Hij kende de held. Het was de tengere mens Gunnar in dienst van Mimir. Maar Alvader had hem niet verteld dat hij Sigrdrífa weer in genade had genomen.


  “Wie mag de held zijn die u brengt, edele krijgster van de Alvader?”


  “De ziel onder mijn arm heet Gunnar Gudmundson.”


  “Welke daden heeft de ziel verricht om tot de Einherjar te worden toegelaten?”


  “Redder van het universum,” kondigde ze aan, met een glimlach om haar eigen woorden. Het kon raar lopen. Wie had ooit kunnen vermoeden dat de onzekere jongeman tot zulke grootse daden in staat was? “Sta hem toe verder te gaan, Heer Poortwachter.”


  Dit keer sprak ze de woorden uit met het respect dat erbij hoorde.


  De god viel uit zijn rol. Hij beantwoordde haar glimlach met een gouden blikkering.


  “Heb je hem bijgestaan in de strijd?”


  “Gunnar is mijn beschermeling, maar toen het erom spande was ik stervende,” verklaarde Sigrdrífa.


  “Wie heeft u gered van de dood?”


  “Alvader persoonlijk, mijn Heer Heimdal. Hij heeft me vergeven. Nu gunt hij me de eer de ziel van mijn prijs persoonlijk naar Walhalla te brengen.”


  “Uw prijs?”


  “De dure eed die ik zwoer, Heimdal: ik zou geen man huwen dan die geen angst kent.”


  De witte god lachte. “Ah ja, Zegestorm’s eed.”


  Sigrdrífa knikte in de richting van de dode vormen op de regenboog. “Die brug heeft mij bijna het leven gekost.”


  “Ongetwijfeld, “beaamde de god, “wat het ook is dat er door het universum is getrokken, het heeft nogal wat slachtoffers gemaakt, getuige de wormen van Yggdrasil. Het zal me flink wat magie kosten om die barst te repareren.”


  “De Chaos laat zich niet meer zo simpel verjagen, Wachter,” sprak ze, “de structuur van het universum is voorgoed veranderd.”


  “De Chaos?”


  “Ja, die barst is veroorzaakt door de Chaos. Zie je, Loki heeft getracht de Ragnarok te beginnen.”


  “Dat was het dus!” riep de witte god uit. “De Ragnarok begint met een aanslag op de brug. Maar ik dacht altijd dat Surt dat moest doen.”


  “De dingen lopen iets anders dan de profetieën. De door de Nornen geweven paden zijn verlegd. Dankzij Gunnar, overigens, want hij heeft op het laatste moment Loki’s plannen gedwarsboomd.”


  “Maar hoe zit het met de Chaos als Loki niet in zijn opzet is geslaagd?”


  “Gunnar heeft de Chaos niet verdreven, Heer. Hij heeft hem richting gegeven en vervolgens losgelaten,” lachte Sigrdrífa, “ik vrees dat die barst er voorlopig wel even blijft zitten.”


  . . .


  Ulv stond tot aan zijn heupen in het koude zeewater. Hij stond erop de grootste – en laatste – held die Kaupang ooit had voortgebracht persoonlijk de laatste eer te bewijzen.


  Het waren vreemde tijden. Eerst had de maan geweigerd zich te verplaatsen waardoor Måne en hij dagen achtereen Manulf waren. Loki’s helse horden hadden Kaupang aangevallen, en als klap op de vuurpijl was de hemel naar beneden gevallen. Na de vernietiging van StrimaSr had de maan zich weer in beweging gezet en waren de vijandelijke legers verdwenen. De dag na de slag hadden ze Gunnar uit het uitgestorven vijandelijk kamp gehaald en hem bijgezet in de permanent bevroren grafgrot van de stad totdat de bouw van het geïmproviseerde grafschip was afgerond.


  Ulv zette zijn schouder tegen de boeg van het miniatuurschip en duwde het vlot. Isolf reikte Ulv de brandende toorts aan. Hij bracht de toorts omlaag naar de boot. Het met pek geprepareerde hout vatte sputterend vlam. Eerst aarzelend, maar allengs gretiger likten de vlammen aan het hout van het vaartuig terwijl het met het tij het zeegat koos.


  Vanaf de rug van haar rijdier keek Dagmar het brandende schip na. Ze slikte een brok weg. Nu was hij dan toch echt dood. Haar vingers tastten onwillekeurig naar het prachtige, met runen bewerkte, mes dat ze in Gunnar’s zakken had aangetroffen.


  Ze hief haar hoofd dapper op. Een gythia liet geen tranen zien. Ze keek toe hoe het vuur vat kreeg op het doodskleed dat de jongeman bedekte. Ze had er allang niet meer op gerekend dat ze hem nog ooit nog in leven te zien, maar dat ze elkaar nog tot zo dicht waren genaderd, maakte het verlies extra wrang.


  Haar blik gleed over de kleine groep die in de restanten van Kaupang was achtergebleven: Måne, Eldgrim, Fafnir, Isolf met zijn vrouw en kinderen en zijzelf. Ulv was thegn af. Kaupang was verleden tijd. Hij had de overlevende Kaupangers opgedragen zich bij de naar hun eigen dorpen en steden terugkerende vluchtelingen aan te sluiten.


  Zijzelf hadden een lange tocht voor de boeg. Een reis waarvan niemand wist hoe lang hij zou gaan duren of waarheen hij hen zou brengen. Loki had zich uit de voeten gemaakt en ze hadden allemaal nog een rekening met hem te vereffenen.


  HOOFDSTUK VEERTIG

  EINHERJAR


  Gunnar bracht zijn handen naar zijn ogen om de slaap uit zijn ogen wrijven. Verbaasd staarde hij naar zijn gehandschoende handen. Ze staken in loodzware, metalen vechthandschoenen. In zijn rechterhand hield hij bovendien een loodzwaar zwaard en zijn linkerarm stak in een schild. Om hem heen wemelde het van de tot de tanden gewapende mannen. Hij staarde niet begrijpend om zich heen. Een reus van een vent maakte een hoffelijke buiging en groette Gunnar met zijn zwaard.


  “Zullen wij vandaag met elkaar sparren?”


  “Sparren?” bauwde Gunnar hem na.


  Het schild voelde zwaar aan. Hij trok zijn linkerschouder op in een poging zijn nek te ontzien.


  



  De man ontspande zich. “Je bent zeker nieuw hier.”


  “Waar is hier?”


  “Dit veld?”


  “Ik dacht dat ik gestorven was, maar nu ben ik opeens hier.”


  “Je bevindt je in Walhalla, het paradijs van de Einherjar, om precies te zijn.


  Waar hadden we anders moeten zijn? Hel?”


  “Pardon? Walhalla, het Mekka der helden?” Gunnar krabde zich op zijn achterhoofd. “En die kraaiende haan dan?”


  “Ik heb geen flauw idee wat je met Mekka bedoelt, maar die haan heet Gullinkambi, de gouden haan.” De man nam Gunnar nauwlettend op. “Je bent toch een Einherjar?”


  “Eerlijk gezegd weet ik niet wat ik ben.”


  De held lachte en ontblootte daarbij een rij parelwitte tanden. “Wie hier in volle wapenrusting op dit oefenveld staat is een Einherjar, neem dat van me aan. Dus, sparren?”


  Sparren riekte naar Gunnar’s smaak veel te veel naar afgehakte ledematen.


  Meer tijd om na te denken kreeg Gunnar niet. Met een reuzenzwaai liet de Noorman zijn zwaard op Gunnar’s schild neerkomen. De klap dwong Gunnar vrijwel meteen op zijn knieën. Zijn schild beschermend tussen hem en de man houdend probeerde Gunnar zo goed en kwaad als het ging de slagenregen af te weren. De man was ongewoon sterk maar bleek niet bijster fantasievol in zijn zwaardtechniek. In een eentonige reeks van slagen bewerkte hij Gunnar’s schild. Houtsplinters vlogen in het rond. Het kon op deze manier nooit lang duren voordat zijn schild aan gort was geslagen. Gunnar’s arm zou dan snel volgen. Dat gebeurde echter niet. Even snel als de Einherjar zijn schild aan mootjes hakte groeide het weer aan. Gunnar’s arm begon moe te worden. Gunnar vroeg zich af of dit de hele dag zo door zou gaan. Na een eeuwigheid gaf de man een teken dat het er voorlopig opzat. Hij liet zich naast Gunnar op het veld neerploffen.


  “Dat ging lekker hè?” sprak de man opgeruimd en gaf Gunnar een kameraadschappelijke por.


  Gunnar had meer aandacht voor zijn tot murw gebeukte arm. Zijn hele arm liep paars aan.


  “Doen jullie dit iedere dag?”


  “Niet helemaal. ‘s Avonds drinken we met Odin en de goden.”


  “En de dag erop slaan jullie elkaar de hersens weer in. Wat een leven.”


  De man lachte het uit.


  “Als we nog in leven waren.”


  “Wat een dood, dan,” zei Gunnar droog.


  Hij keek het strijdperk rond. Waar hij ook keek waren koppels met elkaar in gevecht. De grond zag rood van het bloed. Veel van de Einherjar waren gruwelijk toegetakeld, bloedden uit diepe wonden of misten zelfs een ledemaat of meer. Gunnar kon het niet vatten. Wat had Odin aan een leger verminkte soldaten als de Ragnarok uitbrak?


  “Mijn naam is Steinar,” onderbrak de krijger Gunnar’s gedachtestroom.


  Hij stak zijn hand uit.


  “Ik heet Gunnar Gudmundson.”


  “Ik ben gevallen in de slag van de Volsungen. Het was een slag zoals er niet veel waren. Ik was hard op weg honderd krijgers te verslaan toen een onverlaat me onverhoeds in de rug stak,” zei hij, “mag ik vragen in welke slag jij gesneuveld bent?”


  Gunnar aarzelde.


  “De slag van Kaupang,” antwoordde hij. Het enige wat hij van die hele slag had gezien was weliswaar de binnenzijde van een tent, maar het was evengoed een veldslag.


  “Da’s pas geleden.”


  “Tja, ik ben ook nog maar pas dood.”


  De man nam Gunnar keurend op. “Je hebt niet bepaald de bouw van een krijger. Ik vraag me af wat voor heldendaden je hebt verricht om tot de Einherjar te worden toegelaten.”


  “Ik heb Loki een hak gezet,” zei Gunnar schaapachtig. Shit! Had hij zich toch versproken.


  De mond van de Noorman zakte open. “Werkelijk? Hoe heb je dat gedaan?”


  Gunnar haalde zijn schouders op. “Ik heb de Stuurman van het Lot vernietigd, dat is alles.”


  Steinar’s mond zakte nog verder open. Het maakte geen bijster intelligente indruk. De man stond op en boog opnieuw.


  “In dat geval is het een grote eer je naar het leven te mogen staan.”


  Gunnar stond ook op.


  “Dat zal je nog tegenvallen, want ik ben al dood.” Meteen daarop had Gunnar alweer spijt van zijn woorden. De handelingen van voor de korte pauze herhaalden zich met dezelfde eentonigheid als daarvoor. Gunnar kroop weg achter zijn schild en liet de zwaardslagen gelaten over zich heenkomen. Het strijdplezier van de Steinar leek er niet onder te lijden.


  In tegenstelling tot de slagenregen van voor de pauze trof Steinar nu wel doel. Steinar raakte Gunnar diep in zijn schouder. Gunnar’s bloed gutste door de wond naar buiten en zijn kleren raakten in een mum van tijd doorweekt.


  Steinar’s kling had hem tot aan zijn borstbeen gekliefd. Zijn sleutelbeen was doormidden gesneden en meerdere ribben hingen los in zijn ribbenkast. Opeens was het voorbij. Steinar trok Gunnar overeind en sloeg joviaal zijn arm om zijn schouders. Het scheen hem absoluut niet te schelen dat Gunnar zwaar gewond was. De man speelde het klaar wat stof van Gunnar’s lederen harnas te kloppen.


  “Zo, die is weer het heertje,” sprak de vechter goedkeurend.


  “Wat?”


  “Je mag dan geen groot vechter zijn, Gunnar, maar je weet wel hoe je een pak slaag moet krijgen.”


  “Wil je me naar de ziekenboeg brengen, Steinar? Ik voel me niet zo goed.”


  “Waar heb je het over? Voor de Einherjar is geen ziekenboeg, die zetten het namelijk op een drinken.”


  Gunnar geloofde zijn oren niet. Walhalla was een dolgedraaid slachthuis waar alleen de sterksten overleefden. “Man, ik bloed hier dood.”


  “Beetje moeilijk, dacht je niet?”


  “Laat me dan maar hier achter,” zei Gunnar miserabel, “Dit is niks voor mij.”


  “Wat je wilt, Gunnar,” reageerde Steinar laconiek, “als je je niet wilt bezatten na een dag stoeien is dat natuurlijk jouw goed recht. Ik ga me nu een stuk in mijn kraag drinken en mezelf laten verwennen door de walkuren. Tot morgen.”


  Steinar beende met grote passen in de richting van een paleis aan de rand van het slagveld.


  Gunnar liet zich achterover zakken en sloot zijn ogen. Pijn. Pijn. Pijn. Bah! Zelfs in Walhalla leed hij pijn. Hij hoorde dat iemand naast hem kwam staan. Gunnar opende zijn ogen tot een spleetje. Het eerste dat hij zag was het vriendelijke gezicht van een oude man met een heel lange baard en een flaphoed op zijn hoofd. Om zijn schouders hing een tot op de draad versleten mantel.


  “Laat me met rust.” Nurks keerde hij de man zijn rug toe. “Doorgaans is men veel nederiger naar mij toe.”


  “Hoezo? Ben je de koning van Walhalla, of zo?” vroeg Gunnar korzelig. Hij had het veel te druk met bloeden voor beleefdheden.


  “Dat heb je goed geraden. Ment noemt mij ook wel Alvader.”


  Blunder! Gunnar wist niet hoe gauw hij overeind moest komen.


  “Odin,” bracht Gunnar ademloos uit, “mijn excuses, Heer, ik wist niet.” Nerveus duwde hij een bril omhoog die er al tijden niet meer zat. God nummer vier die hij tegen zich in het harnas joeg!


  De man grinnikte weinig geruststellend. Odin glimlachte. “Dat is één van mijn vele namen.”


  “Dus ik ben echt dood? Hoe lang ben ik al hier?” De oude haalde zijn schouders op.


  “De tijd heeft hier geen betekenis. Een jaar of een dag, wat maakt het uit? Je had wat rust nodig om te herstellen van je verwondingen. Maar nu ben je helemaal klaar voor Walhalla. Je bent weer de oude.”


  “Helemaal de oude? Dat valt te bezien. Vóór mijn herstel hier was ik niet dood.” Gunnar wierp een blik op de gapende wond die van zijn schouder richting borst liep. Hij frunnikte was aan het rode vlees.


  “Dat bedoel ik niet, Gunnar. Je weet dat net zo goed als ik.”


  “Ben ik een Einherjar?”


  Odin tuitte ernstig zijn lippen. “Eerlijk gezegd weet ik dat niet zeker. Ik geloof namelijk dat de keus aan aan jou is.”


  “Wat een onz...” Gunnar stokte in zijn zin en overdacht Odin’s woorden. Hij begreep het niet.


  “Er is vóór jou nog nooit een Onbepaalde Vreemdeling geweest, dus wie ben ik om te bepalen of je Einherjar bent of niet?”


  “Dat lijkt me sterk, heer Alvader. U bent de heer van leven en dood.”


  “O, je bent dood, laat daar geen twijfel over bestaan. Je bent ten slotte een heldendood gestorven. Je hebt recht op je plaats tussen de Einherjar. Maar...”


  “O.K.,” zei Gunnar weifelend. ‘Helemaal niet O.K.,’ dacht hij, maar wat kon hij er aan doen? “Au!” De wond deed pijn. Hij liet zich voorzichtig weer op zijn rug zakken.


  “Was het maar zo simpel als een okee,” zei Odin, “de gangbare regels zijn op de Onbepaalde Vreemdeling niet van toepassing, vrees ik.”


  “Hoezo niet? Is mijn dood dan niet onherroepelijk?”


  “Niets is onherroepelijk voor de heer van leven en dood, maar in jouw geval...”


  Hij bloedde als een rund, en het kon niemand iets schelen! En hoe kon een ziel trouwens bloeden?


  “Daar hoef je je geen zorgen over te maken.”


  De Alvader bleef in raadsels spreken. Als Gunnar na deze slopende dag van hakken ergens behoefte aan had was het duidelijkheid.


  “Hoezo niet?”


  “Jouw ziel is onsterfelijk.”


  Dat lag voor de hand. Als Sigrdrífa zijn gedachten kon lezen, dan kon de Alvader dat zeker.


  Het begon Gunnar te dagen. Als Onbepaalde Vreemdeling hoefde hij zich niets van het gangbare aan te trekken. Dat maakte hij, als Onbepaalde Vreemdeling, zelf wel uit.


  “Dus als ik het goed begrijp kan ik zelf mijn dood ongedaan maken?”


  “Juist. Tenminste, als je niet te lang wacht. Jouw ziel mag dan wel onsterfelijk zijn, maar jouw lichaam op Midgard is dat niet.”


  “Anders was ik hier niet,” merkte Gunnar droog op.


  De oude man grinnikte.


  “Maar ik begrijp niet waarom u mij Stirimaðr hebt laten vernietigen!” Gunnar knabbelde op zijn onderlip.


  Er verschenen pretlichtjes in Odin’s ogen. “Skuld had gelijk met haar voorspelling, haar laatste, dat jouw daad haar dood zou betekenen. Daarmee heb je de toekomst voor iedereen, ook de goden, even willekeurig gemaakt als op jouw wereld. Ik was al eeuwen van plan de acht werelden uit hun stilstand te bevrijden. De werelden hebben een zekere mate van Chaos nodig, besefte ik. Maar Mimir noch ik wisten hoe we het moesten aanpakken. Toen ik van de terugkeer van de Stuurman in onze domeinen hoorde kreeg ik zelf het idee de Stuurman op te sluiten. Maar op het moment dat jij besloot Stirimaðr te vernietigen zag ik dat jij het goede deed. Alleen de vernietiging van de Stuurman kon het bewerkstelligen. Maar nu is het evenwicht zoek, Gunnar. De door jou verstoorde balans moet worden hersteld, anders stevenen de werelden alsnog op de Ragnarok af.”


  “Hoezo?”


  “Zoals je weet heeft de Chaos geen richting maar wel een doel, namelijk Chaos, net zoals de Orde naar orde streeft.”


  Dat had je het weer. Er was nog niets veranderd.


  “Staat dat niet haaks op uw bewering dat de werelden een zekere mate van chaos nodig hebben?”


  “Niet als Chaos en Orde elkaar in evenwicht houden.”


  “Ah, en dat evenwicht mag ik herstellen?”


  “Zie het als een grote taak.”


  “Ik begrijp uit uw woorden, heer Alvader, dat ik niet echt de keus heb of ik Einherjar wil zijn, of wil terugkeren naar mijn lichaam.”


  “Nee hoor, het is helemaal aan jou. Ik geef toe dat het geen eerlijke keus is, maar het blijft een keuze.”


  “En wat als ik niet terug wil naar mijn lichaam?”


  “Dan vechten we weldra zij aan zij in de Ragnarok.”


  “Ik moet hier over nadenken,” besloot Gunnar.


  “Denk er niet te lang over na, Gunnar.”


  In de ogen van Odin las Gunnar dat zijn besluit eigenlijk vast stond, en daar had de oude helemaal gelijk in. Gunnar had de Ragnarok niet verijdeld om hem alsnog mee te maken. De Alvader stond op.


  “Ik ga,” sprak hij, “ik zie trouwens dat er iemand aankomt die jou graag alleen treft. Prettige avond.” De oppergod loste op in de lucht.


  . . .


  “Wat doe jij nou hier?” vroeg een bekende stem.


  “Sigrdrífa!” riep Gunnar verheugd, “Wat ben ik blij jou te zien! Je leeft! Hoe is dat mogelijk? “


  Hij vergat terstond zijn verwondingen.


  Sigrdrífa lachte. “En dat vraagt een Einherjar zich af?”


  De walkure had een metamorfose ondergaan. Ze leek in niets nog op de ongenaakbare strijdvrouw die hem al maanden vergezelde. Niet dat ze zelf zo dramatisch was veranderd, het was haar kleding. De vrouw die zich hier over hem heen boog was het toonbeeld van zinnelijkheid. In plaats van haar gebruikelijke harnas en haar wapens droeg ze een fijnmazig, wit gewaad dat om haar taille gegord zat en daarna als een zijden klok tot aan haar enkels viel. Ze had de rond haar oren gewikkelde vlechten losgemaakt en haar lange blonde haar golfde als een gouden waterval in het maanlicht. Een lange rij armbanden sierde elke pols en een ingewikkeld filigraanwerk van zilver en edelstenen glinsterde laag op haar borst. Hij realiseerde zich nu pas dat hij haar altijd in haar meest zedige vorm had gezien. Onwillekeurig gleden Gunnar’s ogen naar wat het gewaad nog meer onthulde.


  “Het genoegen is geheel wederzijds, mijn lieve Gunnar,” glimlachte ze.


  “Deze verandering in jou, Sigrdrífa. Ik herkende je nauwelijks.”


  “Daar scheen je anders weinig moeite mee te hebben. Het kostuum dat ik nu draag, mijn lief, is wat wij walkuren dragen als we de Einherjar van mede en bier voorzien. Ik dacht jou daar aan te treffen. Ik had natuurlijk beter moeten weten en kunnen verwachten dat je je niet als andere Einherjar zou gedragen.”


  “Je ziet eruit als een seksgodin,” flapte Gunnar eruit.


  “Een seksgodin? Gunnar, wat een woorden!” ze kreeg een kleur.


  Gunnar herzag zijn mening. Ze had nog niets van haar zedigheid verloren. De walkure vlijde zich naast hem op de grond en streek hem door zijn haar, zoals ze zo vaak deed.


  ‘Ze voelt warm aan!’ Het waren te veel veranderingen in te korte tijd. Het was maar goed dat hij al lag, anders was hij steil achterover geslagen.


  Sigrdrífa schoot in de lach. “Je schreeuwt, Gunnar.”


  ‘Onze gedachtenlink is nog intact,’ constateerde Gunnar verheugd. Hij liep over van emoties. In een opwelling omhelsde hij de verbouwereerde walkure en zoende haar vol op de mond. Ze had zachte lippen. Lippen die zo kil hadden aangevoeld toen hij haar uit haar banslaap kuste. Ze kuste hem gretig terug. Na een heerlijk moment van gelukzaligheid liet hij haar los en keek haar blij aan.


  “Wat is er gebeurd dat je hier bent?”


  “Nadat je Stirimaðr had vernietigd, en dus Loki’s plannen waren gedwarsboomd, blies Alvader opnieuw het leven in mij. Hij vergeeft me mijn zonden. Misschien deed hij dat vanwege jouw daad, wie weet? Daarna droeg hij me op jou naar Asgard te brengen, zoals alle Einherjar, en mijn prijs op te eisen.”


  “Jouw prijs? Ik protesteer! Ik ben geen trofee voor aan de muur,” wierp Gunnar tussenbeide.


  Ze giechelde. “Ook niet als Alvader mij die prijs schenkt?”


  “Ik houd van je, weet je.”


  Ze lachte nogmaals. “Alsof jij geheimen voor mij hebt! Maar maak je geen zorgen, Gunnar, ik houd ook van jou,” vervolgde ze.


  Ze leunde tegen hem aan. Hij verbaasde zich er nogmaals over dat ze niet de vertrouwde kilte uitstraalde die ze tijdens hun tocht door Jotunheim en Midgard had gehad. Gunnar aaide haar door haar haar. Het waren dit soort lieve dingen die hij nooit had gedurfd toen hij nog leefde. Ze had hem zelf verteld dat liefde tussen een sterveling en een walkure onmogelijk was.


  “We zijn niet gehuwd,” vervolgde ze, “Nóg niet, tenminste. Maar dat weerhoudt mij trouwens niet van iemand te houden.” Ze lachte gelukkig. “Maar nu is het zover.”


  “En wat gebeurt er als ik terugkeer naar Midgard?”


  “Jouw lot is mijn lot. Dat zal niet veranderen.”


  Een hol gevoel bekroop Gunnar. “Wat is er mis met Midgard?”


  Ze drukte haar gezicht in zijn haar. “Je ruikt lekker.”


  “Maar ik ruik een adder onder het gras.” Hij streek langs de veren van haar gigantische vleugel. “Dus?” drong Gunnar aan. “Ik zal weer koud aanvoelen.”


  Daar kon Gunnar eventueel mee leven. Hij was niet beter gewend.


  “Tenzij ik met je huw in jouw sterfelijke bestaan.”


  “Een sterveling zonder angst, heb je gezworen, toch?”


  “Nee, Gunnar, luister. Alvader heeft bevolen dat ik slechts een sterveling mag huwen. Dat is een straf op zich, want een huwelijk met een mens betekent dat ik mijn goddelijke status moet opgeven. Ik verlies mijn vleugels en houd op een walkure te zijn. Om Alvader dwars te zitten zwoer ik daarop alleen een sterveling te huwen die geen angst kent.”


  Gunnar keek haar verbijsterd aan.


  “Ben jij werkelijk bereid jouw goddelijkheid op te geven voor de liefde?” Sigrdrífa draaide ongemakkelijk heen en weer. “Het heeft zijn charme, heer. Het is het ultieme liefdesoffer.”


  Haar woorden raakten hem diep. Hij probeerde de emotie te lezen die ongetwijfeld diep achter het blauwer dan blauw van haar ogen verscholen moest liggen.


  “En uitgerekend ik zou die man zijn zonder angst? Ik?”


  “Wie is er hier de Einherjar?”


  Gunnar kreeg een kleur. “Ja maar, ik?”


  “Iemand die de Ragnarok verijdelt is een held. Punt. Je hoeft geen honderd krijgers te doden om een held te zijn.”


  Ze drukte zich tegen hem aan. Het bleef ontstellend haar na al die tijd op deze manier te voelen. Hij kon er niet over uit dat deze magnifieke vrouw, dit toonbeeld van goddelijke macht, zich plotseling zo kwetsbaar opstelde. “De keus is aan jou, mijn lief,” vervolgde ze, “je kunt verkiezen tussen de Einherjar te blijven in afwachting van de Ragnarok of je keert terug naar Midgard, ik zal jou volgen.”


  Na slechts één dag op het oefenveld van de Einherjar te hebben doorgebracht was Gunnar er al van overtuigd dat hij niet voor het Einherjar bestaan in de wieg was gelegd, maar Midgard? Ze zou feitelijk de kern van haar bestaan verliezen. Wat overbleef was een lege schil, een schim van de Sigrdrífa waar ze recht op had te zijn. Hij kon dat niet van haar eisen. Nooit.


  “Dat kan ik je niet aandoen, schoonheid,” mompelde Gunnar met een steek in zijn hart. Nauwelijks had hij de liefde gevonden of hij raakte hem alweer kwijt. Hij moest zijn taak nog volbrengen. Hij moest terug naar Midgard. “Je opperde zelf dat ik een grote taak te vervullen had, en Mimir deed dat ook. Ik kan daar niet omheen. De taak is nog niet volbracht. Ik moet de schade herstellen die ik heb aangericht met de vernietiging van Stirimaðr. Je kunt me vergezellen, zoals je vóór mijn dood deed, maar ik wil niet dat jij je goddelijkheid en onsterfelijkheid opgeeft omwille van mij.”


  “Ik heb liever jou lief met alle consequenties die daarbij horen dan dat ik onbemind blijf.”


  “Onbemind? Dat hoeft toch niet? Wat denk je van leven in zonde, ofwel liefde zonder huwelijk?”


  “Zodra wij de liefde bedrijven op Midgard zal het als een huwelijk gelden. Het principe is namelijk hetzelfde.”


  “Je hebt er toch echt twee nodig voor een huwelijk.”


  “Laten we voorlopig aan iets anders denken,” fluisterde ze.


  Hij kuste haar zachtjes in haar nek. Ze trok haar schouders giechelend op en legde haar hoofd in haar nek. Ze reageerde net als ieder ander, zo menselijk. Het was verleidelijk toe te geven aan een bestaan tussen de goden en de gevallen helden. Het mocht niet zo zijn, ook van hemzelf niet. Met dit in gedachten haalde Gunnar zijn schouders op. Als hij dan toch weer menselijk moest worden kon hij maar beter genieten van het hemelse zolang hij nog hier was. Hij zoende Sigrdrífa achter haar oor en fluisterde lieve dingetjes. Hij voelde dat ze op hem reageerde. Bij de mogelijkheden en de onmogelijkheden van de vrijen tussen gevleugelde, goddelijke wezens en mensen had hij nog niet stilgestaan. Hij constateerde dat het, toen ze zich bovenop hem posteerde, geen enkel probleem was. De Christelijke dogma’s over het hiernamaals stonden plots in een heel ander licht toen hij bedacht dat zijn ziel de liefde bedreef met een engel.


  Hij kon het zich verbeelden, maar terwijl ze zich overgaven aan hun minnespel klonken de verwijderde geluiden van het drinkgelag in de hallen van Walhalla opeens stukken dichterbij dan daarvoor. Gunnar kreeg het gevoel dat alle walkuren op de één of andere manier bij hen waren. Het gegiechel dat op die gedachte volgde deed het ergste vermoeden.


  . . .


  De volgende morgen was de gapende wond compleet verdwenen. Einherjar genazen overnacht, dat was dus de truc! Op die manier konden ze elkaar overdag naar hartelust aan stukken hakken zonder zich zorgen te hoeven maken over de gevolgen. Hij was overigens blij dat hij in het Walkurenhuis mocht slapen. Met achthonderd man op één zaal was Gunnar iets te gezellig. Toch bleek privacy een schaars goed in Asgard. Odin zat naast hun bed. Gunnar trok het zijden laken op tot aan zijn kin om zijn naaktheid te verbergen. Sigrdrífa naast hem woelde in haar slaap.


  “Kom, Gunnar, ik wil je spreken,” fluisterde de oppergod.


  Gunnar stapte zonder protesteren uit bed.


  Toen hij zich in zijn kleren wilde hijsen hief de god zijn hand op. “Doe geen moeite, Gunnar. Wat bezielde je om jullie huwelijk achter mijn rug om te bezegelen als in een doodordinaire Hjunottsmanathr? Ze is nog steeds mijn dochter, hoor.” zei de god vermanend. De god greep de verbouwereerde Gunnar in zijn nek en duwde hem in een stalen greep voor zich uit.


  “Uiteraard ontgaat mij niets.”


  “Maar ik ben toch Sigrdrífa’s prijs? Ze mocht mij toch opeisen? En ik raak haar kwijt zodra ik terugkeer naar Midgard.”


  “Het ongeduld van de sterveling,” zuchtte de god. Hij leidde Gunnar door de lange gangen. Gunnar’s blote voeten kletsten op de marmeren plavuizen. Ze sloegen een paar hoeken om en bevonden zich plotseling in een grote balzaal. De zaal was afgeladen met Einherjar, walkuren en andere wezens. Honderden ogenparen keerden zich naar het tweetal. Instinctief sloeg Gunnar zijn handen voor zijn kruis, maar dat had alleen maar tot gevolg dat hij zich nog naakter voelde. Hij bloosde tot over zijn oren.


  Odin knikte minzaam naar de aanwezigen, en negeerde verder de entourage. Hij leidde Gunnar naar een balkon met uitzicht op een grazige vlakte. In de verte blikkerde Asgards Muur. De oranje bol van de zon kroop over de kim en baadde de vlakte in een goudoranje gloed. Over de vlakte bewogen vele kleine figuurtjes. Einherjar waarschijnlijk. Asgard ontwaakte.


  De god legde zijn handen op de balustrade. “Vigrid, het veld van mijn doem,” zei de god met een zweem van melancholie in zijn stem. “Ik kom hier iedere ochtend om de dag te begroeten.” De god snoof de frisse ochtendlucht op. “Een man is geen man als hij zijn lot niet onder ogen durft te zien.”


  Het strijdperk van de Ragnarok. Gunnar kon haast niet geloven dat hij er zomaar naast stond. De god keek hem van opzij aan. “Soms weet ik niet wat ik met je moet beginnen, Onbepaalde. Je beledigt elke god die tegen het lijf loopt, je vernietigt de Stuurman, terwijl ik hem wilde hebben, je schaakt mijn dochter, maar je bevrijdt indirect ook Idun uit Hel.”


  “Dat was niet aardig van u, daarnet,” zei Gunnar verwijtend. De god haalde zijn schouders op. “Ik had je ook binnenstebuiten kunnen keren en je aan je darmen voort kunnen slepen, maar dat wilde ik mijn lief dochtertje niet aandoen.”


  “U hebt haar anders wel voor honderden jaren in een banslaap gelegd.”


  “En die had nog honderden jaren aangehouden als jij niet tussenbeide was gekomen.”


  Gunnar begon boos te worden. “Wat doen jullie elkaar toch aan? Ik weet echt niet wie van jullie het koppigst is. Leggen jullie goden nou nooit iets bij?”


  “Voor de goede orde, Gunnar: ik ben de Alvader en ik doe met mijn dochters wat mij goeddunkt. In de ogen van een mens mag ieder moment een verloren moment zijn, voor ons goden is dat anders. Wij malen niet om een eeuwtje meer of minder. Als je met mijn dochter wilt huwen, zul je dat in de gaten moeten houden.”


  “Willen en kunnen zijn vaak twee verschillende dingen. Ik kan haar alleen huwen als ik Einherjar ben en blijf. Voor ons is er op de mensenwereld geen toekomst. Met mijn taak het evenwicht te herstellen plaatst u mij voor een duivels dilemma.”


  “Ook op de mensenwereld kunnen jullie huwen, maar dat komt met een prijs.”


  “Dat Sigrdrífa haar goddelijkheid en onsterfelijkheid verliest, ja. Daarmee zou ze de kern van haar ziel verliezen, haar hele zijn. Dat wil ik haar nooit aandoen.”


  “Als je hier blijft, Gunnar, en haar huwt, dan sterven jullie zij aan zij in de Ragnarok.”


  “Dan huw ik haar niet.”


  De ergernis was duidelijk zichtbaar op Odin’s gezicht. “Daar is het nu te laat voor, aangezien jullie het huwelijk al geconsumeerd hebben, zoals dat heet.”


  “In dat geval zit er niets anders op dan Sigrdrífa hier te laten en mijn taak alleen uit te voeren.”


  “Je luistert niet. Volgens de Noorse traditie zijn jullie getrouwd, omdat jullie het huwelijk reeds geconsumeerd hebben. Je hebt daar geen keus meer in, Gunnar. Je had dat moeten bedenken voordat je die piemel van je in haar stak.”


  “Ze zei gisteravond iets heel anders, namelijk dat het alleen gold als we het op Midgard deden.”


  “Ook lief dochtertjes vergeten nog wel eens hoe de zaken liggen. Of het onwetendheid was of de honger naar jou zal ik maar laten voor wat het is. Gedane zaken nemen geen keer.”


  “Dat getrouwd zijn volgt alleen maar uit het het feit dat u dat vindt. Je kunt net zo goed iets anders van mening zijn.”


  “Jij trekt mijn goddelijke mening in twijfel?”


  “Daar lijkt het wel op, Alvader,” zei Gunnar uitdagend. “Op mijn wereld is het in veel culturen helemaal geen punt van discussie meer. De tijd heeft er niet stilgestaan.”


  “En bij ons wel?”


  “Vertelde jij me gisteren niet dat je me juist daarom Stirimaðr liet vernietigen? Een wereld die stilstaat ontwikkelt zich niet. Dat wat jullie over eeuwen uitsmeren moet een mens in een paar jaar zien te proppen. Bij ons verloopt alles veel sneller. We hebben geen tijd voor al die omzichtigheid. Daarom is de mens ook veel minder bang fouten te maken.”


  “Jullie fouten hebben geen verstrekkende gevolgen. Als ik een scheet laat, weet de wereld dat.”


  “En dus doen de goden voor de zekerheid maar helemaal niets.”


  “Terughoudendheid is vaak verstandiger dan de onbezonnen daad.”


  “Dat verandert allemaal niets aan het feit dat ik van uw dochter houd.”


  De god lachte. “Alle stervelingen houden van hun goden.”


  “Verering is iets anders dan liefde.” Gunnar klemde opstandig zijn kaken op elkaar. “En eerlijk gezegd gaat het u niets aan.”


  “Mijn dochter gaat mij niet aan? Alles gaat mij aan! Ik ben de Alvader!” Odin’s ogen schoten vuur. “Heus, ik probeer begrip voor je te hebben, mens, maar je maakte het me niet makkelijk.” De god zweeg. Hij wendde zijn blik af en staarde naar de spiegelgladde klippen van Asgard’s Muur. Opeens greep Odin de balustrade vast en schaterde het uit.


  “Wat is er?”


  “Ruzie maken met de oppergod? Godentarter! En alsjeblieft, trek iets aan,” sprak de god.


  Het volgende moment stak Gunnar in een jagerstenue.


  Gunnar grijnsde brutaal. “Ik weet niet wat mijn baas Mimir van mijn openbare vernedering zal denken, heer oppergod.”


  De mond van de oppergod zakte open. Toen schaterde de god het opnieuw uit.


  “Ik mag jou wel, Gunnar. Ze noemen je niet voor niets Godentarter.”


  “Onbepaalde Vreemdeling, Godentarter. Staan jullie altijd zo snel klaar met dat soort bijnamen?”


  “Het is in jouw ogen ook nooit goed. Eerst vind je ons te bedachtzaam en nu beklaag je je erover dat we te snel zijn.”


  De god grijnsde terug. Gunnar moest nu ook lachen.


  “Waarover wilde u het met mij hebben?” kwam Gunnar onverwacht ter zake.


  “Ik heb begrepen dat je een besluit genomen hebt.”


  “In mensentempo,” grinnikte Gunnar, “mijn taak wacht, zelfs als het mij mijn liefde met Sigrdrífa kost. Ik zal het evenwicht herstellen, al weet ik niet hoe.”


  “Het antwoord op die vraag komt vanzelf. Ik zal je bijstaan, maar op Midgard zijn mijn middelen beperkt – vooral nu er opeens zoveel Chaos in de werelden is gebracht – maar in zekere zin zal ik altijd bij je zijn. En mijn dochtertje vergezelt jou natuurlijk. Of je er een huwelijk van maakt of niet, wie ben ik om te bepalen wat de Onbepaalde doet?”


  “Als u dat meteen had gezegd had dat ons een ruzie gescheeld. Maar ik ben u erkentelijk. Ik denk dat het weinig zin heeft te dralen. Sigrdrífa en ik dalen morgen nog af naar Midgard.”


  “Waar je jouw eigen lichaam weer zult innemen.”


  “Hoe staat het daarmee?”


  “Het is beter geconserveerd dan de meeste lijken. Maar ik vertel je, de terugkeer in je lichaam zal pijn doen,” sprak de god ernstig. “Maar geef de hoop nooit op,” voegde hij eraan toe.


  . . .


  Het was een feest ter ere van Gunnar. De zaal was afgeladen met goden – Aesir en Vanir -, Einherjar en walkuren. Iedereen was nieuwsgierig naar de held die vrijwillig afstand deed van zijn onsterfelijkheid. Vette dampen van de open kookvuren dreven door de kolossale hal. Het was bloedheet in de zaal; de lucht was bezwangerd van etensgeuren en zweet. Gunnar zat naast de oppergod aan één van de lange tafels in de onmetelijke bankethal. Hij liet het zich allemaal maar aanleunen. Hij bevoelde zijn bovenarm. Afgelopen middag had hij zijn afscheidsaframmeling gekregen van Steinar. Gunnar moest erom glimlachen.


  Vreemde snuiter, die Steinar. De held scheen het grootste genoegen te hebben in dat fantasieloze gehak van hem. De held zat aan Gunnar’s andere zijde. Steinar glom van trots nu hij zo dicht bij de oppergod mocht zitten. Sigrdrífa legde haar hand op Gunnar’s schouder en zette een kroes met mede voor hem neer. De ijzeren schakeltjes van haar maliënkolder drukten tegen zijn wang. Ze had zich weer omgekleed in haar vertrouwde, krijgshaftige kleren.


  “Godendrank, Gunnar, daar krijgt niemand hoofdpijn van.”


  Sigrdrífa’s zusters waren er ook. Ze voorzagen de gasten van drank en spijzen. Stuk voor stuk waren het fiere, sterke vrouwen, en stuk voor stuk zagen ze er buitengewoon capabel uit. De strijdvrouwen gluurden voortdurend in zijn richting. Ze vonden Gunnar een intrigerend manwezen, met zijn magere armen en zijn slungelige postuur. Ze konden maar niet vatten hoe de tengere jongeman Sigrdrífa voor zich had weten te winnen. En toch, deze jongeman had de Ragnarok verijdeld.


  “Is er iets, waarde zuster?” vroeg Sigrdrífa snibbig toen één van de walkuren Gunnar wel erg lang bleef aangapen.


  “Niets, Sigrdrífa, ik was alleen maar nieuwsgierig.”


  “Je hebt hem gezien. Goed?”


  “Ik wist niet dat je kwaad werd.”


  “Je kunt je achterbakse geintjes niet voor me verborgen houden, Rota.”


  “Meisjes, toch.” Odin stak sussend zijn handen op. Daar liet hij het bij. Hij liet een lange boer en wenkte een andere walkure voor drank.


  “Waar hebben jullie het over?” vroeg Gunnar bezorgd.


  “Rota doet gemeen,” zei Sigrdrífa boos.


  “Wat doet ze dan?”


  “Ze zingt een liedje.”


  “Ah? Nobele walkure,” riep hij haar aan, “kun je me dat liedje voorzingen?”


  “Nobel is een groot woord,” mopperde Sigrdrífa boven Gunnar’s hoofd langs.


  Rota staarde haar zuster onzeker aan.


  “Nou?” vroeg Sigrdrífa boos, “waarom laat je het hem niet horen?”


  “Moet dat echt, Sigrdrífa?”


  “Ja dat moet. Laat hem maar horen hoe ‘nobel’ de walkuren zijn.” Rota haalde haar schouders op. “Goed dan:


  


  Wij wisten het wel, wij wisten het wel


  Sigrdrífa is een grote del


  Ze is zo vergeven van lust


  Dat ze zelfs die slungel kust.”


  


  Sigrdrífa maakte een wegwerpgebaar en beende stampvoetend weg. Gunnar staarde haar sprakeloos na.


  Hij keerde zich naar de walkure. “Dat was niet aardig, Rota.”


  De aangesprokene draalde ongemakkelijk met de enorme kruik in haar armen.


  Ze sloeg haar ogen neer. “Het was niet kwaad bedoeld, heer,” stamelde ze benepen. “Je intrigeert mij, je ziet er zo nietig uit. Hoe heb je het voor elkaar gekregen Loki te verslaan?”


  “Zelfopoffering, vrouwe,” gaf hij ten antwoord.


  De walkure deed er verlegen het zwijgen toe.


  “Bier, vrouw! En vlug wat!”


  Een reusachtige, naar drank ruikende god leunde zwaar over Gunnar heen en zwaaide met een enorme roemer. Rota haastte zich de god van drank te voorzien. De enorme oorlogshamer van de god stootte pijnlijk tegen Gunnar’s hoofd.


  “Hé voorzichtig een beetje,” riep hij.


  De god boog zich naar Gunnar over en nam hem loensend op. “Verrek, het izz de onbeplaalde vreemdelling,” sprak hij met dubbele tong, “zit st-stil, dan kannik je beter blekijken.”


  “Thor, gedraag je,” gromde Odin. “Hoe geweldig je jezelf ook vindt, je bent vandaag niet de eregast. Dat is Gunnar, hier.”


  “Ook goed, vlader,” lispelde Thor.


  Hij zwaaide log overeind en stampte naar het midden van zaal. Daar trok hij zijn hamer en spreidde zijn armen. Hij verloor zijn evenwicht en viel onelegant op zijn gat. Een daverend lachsalvo rolde door de bankethal.


  “Hé Thor, kan je niet meer tegen een beetje drank?”


  “Wellicht kun je beter een kruk gebruiken dan Mjölnir.”


  De dondergod zat met een verblufte gezichtsuitdrukking op de grond. Al gauw vertrok zijn bebaard gezicht in een grimas en bulderde hij van het lachen.


  “Ik ben lartstikke zjatt!” riep hij, “wie dulft het tegen mij op te nemen?”


  Een tweede lachsalvo volgde.


  Vele Einherjar verdrongen zich voor de eer tegen de krachtigste aller goden te mogen kampen, enkele goden deden hier vrolijk aan mee.


  “Neem de Godentarter,” riep een stem vanuit de achtergrond.


  “Zei er iemand iets?” vroeg een van de aanwezigen.


  “Ik zie niemand, jij?” vroeg een ander.


  Een roodharige dwerg zwaaide driftig met zijn bijl om de aandacht op zich te vestigen. Zijn neus was pokdalig en bijna even rood als zijn haar. In zijn andere hand klemde hij een veel te grote drinkbeker. Hij wankelde onvast op zijn benen.


  “Z-zei er iemand ietzz?” echode Thor. Hij tuurde scheel de hal rond en deed of hij de dwerg over het hoofd zag.


  De dwerg fronste chagrijnig, en zwaaide nog driftiger met zijn bijl.


  “Hiero, Thor!” De enorme god leunde naar voren in een poging beter te zien wie hem aansprak.


  “Fjallar?”


  De dwerg legde zijn bijl over zijn schouder en zette zijn borst uit. “Ja, Heer Donder, Fjallar.”


  “Igg wizd niet dat jij kon platen?”


  “Beter dan jij, in ieder geval, Thor!” lachte Frey.


  “Jij wil jezzzelluv met me meten?” vroeg de god ongelovig.


  “Nee, ik niet, de godentarter.”


  “Waarom ga je zelf niet, Fjalarr?” riep Njord.


  “Een dwelg tegen de reuzzendoder?” riep Thor, “zefs op zun denen kom hij niet tot aan mijn knieën!”


  Algemene bijval volgde.


  “Gun-nar! Gun-nar!” klonk het.


  Het duurde niet lang voordat bijna alle aanwezigen Gunnar’s naam scandeerden. De Alvader sloeg de bleek vertrokken Gunnar memoedigend op de schouders.


  “Kom op, Gunnar. Ze roepen je naam. Je kunt de aanwezigen niet teleurstellen.”


  Gunnar was van mening dat hij dat wel kon. Thor greep hem met een massieve vuist bij zijn kraag en tilde hem uit zijn stoel. De god keek hem scheel aan.


  “De Godentlarter,” riep hij met een olijke gezichtsuitdrukking. “Kunm zje nogg ietz anders dan godden degen je in het harrrrnas jagen?” Thor knipoogde naar Gunnar. “Heb geen angst, heer Gunnar,” fluisterde de god, “het is allemaal flauwekul.”


  Gunnar knikte opgelucht dat hij het begreep. De geweldenaar speelde blijkbaar komedie.


  “Wie wil je dat ik beledig?” opperde Gunnar voorzichtig.


  De dondergod wierp zijn hoofd in zijn nek en lachte het uit. Bijna verloor hij opnieuw zijn evenwicht.


  “Dlad bedoellik nie. Laak mijn vlaag, mijn vraag, anderzztellen: kun je meer dan goden tarten?”


  “Ik ben Loki niet,” lachte Gunnar. Hij begon er lol in te krijgen.


  “Dat is je geraden ook,” antwoordde Thor serieus. “”Lllokki wazz ook alltijtgoet in hedt tartten van ggoden.”


  De god zette Gunnar op de grond en hief diens arm in de lucht. “Deze kanjer heeft de Lagganok, verijdled. Nu wil hij zich met mij meten.”


  “Jezelf meten moet je met Fjalarr, pa!” riep Modi vrolijk. “Dan lijkt het nog wat!”


  “Als je tenminste een meetlat weet te vinden van dat formaat!” voegde Bragi eraan toe.


  De zaal daverde van het lachen.


  Fjalarr trok een vuil gezicht. Hij loerde vals in de richting van de dondergod. Het bijlblad wees veelzeggend in Thor’s richting. “Ik stel een bijlgevecht voor,” gromde hij.


  Thor zette zijn handen in zijn zij. “Ik geloof warempel dat je zelf de honneurs wilt waarnemen. Nee, mijn edele, de godentarter en ik gaan het op een drinken zetten, zoals het ware helden betaamt. Goed opletten, Fjallar, misschien steek je er nog wat van op.”


  “Het is altijd hetzelfde met jullie.” De dwerg trok een lang gezicht en sjokte de zaal uit.


  “Waarom plagen jullie Fjalarr zo?” fluisterde Gunnar.


  “Fjallar?” vroeg de dondergod lachend. “De dwerg is afgevaardigde van de koning van Joruvellir, maar in werkelijkheid is hij Loki in vermomming. Hij weet alleen niet dat wij hem doorhebben.”


  “Wat? Loki hier in Asgard?”


  “Ja,” zei de god opgewekt. “Waarom niet? Hij is een god.”


  “Maar waarom arresteren jullie hem niet?”


  De god bulderde het uit. “Nou, dat zou pas onsportief zijn.”


  “Pardon? Betekenen zijn wandaden van de afgelopen maanden dan niets? Hij had godbetert de Ragnarok kunnen winnen!”


  “En dat heeft hij niet. En dat zal ook nooit gebeuren zolang er mensen zoals jij en ik bestaan.”


  “Ik wist niet dat je een mens was.”


  De god lachte het nogmaals uit.


  Gunnar keek de dwerg na. Loki, de bron van al zijn ellende. Afgezien van dat rode haar leek de dwerg in niets op zijn voormalige baas.


  Thor duwde Gunnar een grote drinkbeker in zijn handen. Hij moest de beker met beide handen vasthouden, zo zwaar was het ding.


  “Drink!” riep de dondergod. “Laat zien dat je een vent bent!”


  Het bleef nog lang onrustig in Asgard.


  HOOFDSTUK EENENVEERTIG

  OP ZOEK NAAR LOKI


  In het uiterste noorden van Midgard, noordelijker nog dan de moerassen van Hraesvelg, lag de versterkte stad Mogthrasnir, het Onbekende Elders. Mogthrasnir had zich in de loop van de tijd ontwikkeld tot een vergaarbak van rovers, vogelvrijverklaarden en vrijbuiters die het in Midgard te heet onder de voeten was geworden. De stad onderhield een haat-liefde verhouding met het vlakbij gelegen IJzerwoud, het Andere Elders. Hoewel de stad voortdurend aan de voortdurende dreiging van het woud blootstond, profiteerde het tegelijkertijd van de vreselijke reputatie van het woud. Een zinnig mens had er niets te zoeken.


  Het dooide, al kon het nauwelijks dooi worden genoemd. Regen onder het vriespunt viel tikkend op het bevroren land. Hier in het uiterste noorden viel nog weinig te merken van Idun’s terugkeer. De ijskoude regendruppels vielen sissend in de spaarzame fakkels langs de straten. Het ijskoude water stroomde langs de muren van de stad en veranderde de gebouwen in toverachtige huizen van ijs. Loodzware ijspegels hingen aan de dakgoten in een onafgebroken rij dodelijke speren. De aangestampte aarde van de straten en de karrensporen veranderden in messcherpe glijbanen.


  Een klein aantal ruiters en hun lastdieren naderde de stad vanuit het zuiden. Het was een armoedig ogend stel, moe van de reis en getekend door de ontberingen die het onderweg had geleden. Ze reden voorover gebogen op hun rijdieren, gehuld in dikke mantels tegen de barre weersomstandigheden. Hun van de honger ingevallen gezichten gingen schuil achter dichte windsels.


  Een groep verveelde wachtposten hield de wacht bij de stadspoort. De komst van de late reizigers vormde een welkome afwisseling. Een van de wachtposten posteerde zich met zijn speer in de aanslag voor de groep.


  “Halt!”


  De voorste ruiter hield stil. De andere wachtpost greep een fakkel uit zijn standaard. Hij liep zijn fakkel omhooghoudend om de groep ruiters heen om de gezichten van de reizigers te bestuderen. De voorste ruiter keek van onder zijn kap mat neer op de wachtpost.


  “Genoeg gezien?” vroeg hij afgemeten.


  “Wat brengt jullie naar Mogthrasnir?” gromde de wachtpost.


  “Het verlangen naar een droge plek en een warm bed.”


  “Dan moet je in Holtmyrr wezen,” zei de wachtpost bot.


  De leider van de ruiters liet het hoofd hangen en leunde zwaar op zijn zadelknop. Hij zuchtte vermoeid. Ten slotte keek hij de wachtpost aan. “Ik geloof dat we drie dagen geleden in Holtmyrr waren.”


  “Dan kun je over drie dagen een warm bed vinden,” grauwde de wachtpost onvriendelijk.


  “Alstublieft, heer, wees redelijk. Waarom denk je dat we hier zijn? “


  Een sneer trok over het ongeschoren gezicht van de wachtpost. “Geen idee. Maar wie zich zo ver in het noorden waagt heeft doorgaans iets te verbergen,” snauwde de wachtpost.


  “We hebben niets te verbergen. Kijk zelf: mijn groep bestaat uit drie echtparen, hun kinderen en onze huurling.”


  De tweede wachtpost hield achterdochtig zijn fakkel hoger om de gezichten van het gevolg nog beter te kunnen bestuderen. Toen een paar grote glinsterende kinderogen hem vanuit de bescherming van één van de reismantels aanstaarden ontspande hij zich. “Ze hebben inderdaad kinderen bij zich.”


  “Zijn die kinderen bestemd voor de handel, of zijn ze van jullie?” vroeg de eerste wachtpost.


  “Onze kinderen zijn niet te koop.”


  De leider van de wachtposten spoog op de grond. “Kinderen zijn als neten, en neten worden luizen. We moeten geen Zwerversvolk in onze stad. Maar als ze voor de handel bestemd zijn, is het een heel ander verhaal. Maar dat zijn ze niet, dus wegwezen!”


  De voorste ruiter zuchtte nogmaals. “Ik verzeker je dat we geen zwervervolk zijn.”


  Het blikkeren van een zilveren muntstuk deed de afwijzende houding van de wachtpost omslaan. Hij maakte ruim baan om de groep toegang tot de stad te verlenen. “Maar ik begrijp werkelijk niet wat jullie hier te zoeken hebben.”


  “Wij zijn jullie zeer dankbaar,” sprak de ruiter en wierp de man het muntstuk toe. Hij gaf zijn paard de sporen en leidde zijn kleine gevolg de stad binnen. Mogthrasnir was een echte stad. Hier en daar telden de huizen zelfs meer dan twee woonlagen. Verweerde uithangborden waaruit niet kon worden opgemaakt in wat voor zaken de eigenaar handelde zwaaiden piepend heen en weer in de nachtwind. De paarden zochten omzichtig hun weg over de spiegelgladde straten. Het klakken van de paardenhoeven op de bevroren aarde echode door de nachtelijke straten. Een magere hond schrok op uit zijn slaap en maakte zich met de staart tussen de poten uit de voeten.


  Bij een kruising stond een natgeregende dronkaard tegen de pui van een gebouw te urineren. Hij gaapte hen hoopvol met bloeddoorlopen ogen aan.


  “Edele reizigers,” lispelde hij met dubbele tong, “hebt u nog wat geld over voor een arme oorlogsveteraan?”


  De leider van de ruiters legde zijn handen op zijn zadelknop. “En in welke slag heb je gevochten, nobele krijger?”


  “Munarvag, heer.” De ruiter grinnikte geamuseerd.


  “Warempel, dan heb je het eeuwige leven! Het is een grote eer een zevenhonderd jaar oude krijger te ontmoeten.”


  De dronkaard wankelde van zijn stuk gebracht op zijn voeten. Hij had duidelijk niet verwacht dat de late reiziger zo goed op de hoogte was.


  “Misschien was het een andere veldslag. Ik weet het allemaal niet meer zo helder,” mompelde hij.


  “Ik weet het goed gemaakt,” zei de ruiter, “Als je ons de weg wijst naar een fatsoenlijke herberg geef ik je genoeg geld om je voor de rest van de nacht uit de regen te houden. Is dat afgesproken?”


  De dronkaard veerde op. “U treft het,” lalde hij, “want dat is exact dezelfde herberg als waar ik mijn oorlogsleed pleeg te verdrinken.”


  “Wel dan, leid de weg, heer soldaat.”


  De man zette zich waggelend in beweging en sloeg een smalle zijstraat in, en daarna weer één. Al gauw werden de huizen armoediger en de straten smaller. De dronkaard leidde de groep nog een paar hoeken om en was plotseling uit het zicht verdwenen. De groep ruiters hield stil.


  “Wat nu, Ulv?”


  Ulv grinnikte. “Geduld, mijn beste Eldgrim.”


  Ze hoefden niet lang te wachten. Al gauw klonk het gedempte geschuifel van voeten in het donker. Zijn wolvenogen zagen hoe de nachtelijke schaduwen tot leven kwamen. Een stuk of zes met messen bewapende mannen sloop naderbij. Laffe messentrekkers, dat kon je verwachten in een stad als Mogthrasnir. Hij had een hekel aan dit soort gespuis. Ulv volhardde in zijn vermoeide pose, maar verborgen onder de wijde plooien van zijn mantel legde hij zijn zwaard over zijn zadel.


  “Hoewel ik jullie normaal gesproken graag van dienst ben, nobele overvallers,” sprak Ulv onverwacht, “is het al laat en ben ik niet echt in de stemming voor een nachtelijke stoeipartij. Mijn vermoeidheid maakt mij prikkelbaar en mijn gezelschap ook. Waarom druipen jullie niet gezellig af en besparen jullie ons de vervelende taak jullie af te maken? Op die manier leven jullie langer en kunnen jullie morgen andere reizigers lastigvallen.” Hij gooide zijn mantel in een vloeiende beweging open en onthulde zijn getrokken zwaard. Hij wist dat Eldgrim en Isolf hetzelfde deden.


  De overvallers maakten zich snel uit de voeten, de lafbekken. Het snelle plonsen van rennende voeten duidde erop dat de nachtelijke overvallers zich uit de voeten maakten. Ze hadden blijkbaar niet veel trek in een stel goed bewapende reizigers. Eldgrim mopperde wat over het gemiste gevecht. Ulv grinnikte. Jammer voor de berserker, maar het was beter een gevecht te vermijden als dat mogelijk was. Dat was veel gezonder.


  Omdat er niets anders op zat vervolgden ze hun tocht. Na een korte rit kwamen ze uit op een plein. De groepsleider hield zijn paard in. Al snel vond hij het uithangbord van een herberg. Zodra de groep bij de herberg stilhield kwam een schamel geklede jongen naar buiten gesneld. “Paard’n. stall’n?” Ulv knikte. Hij wierp de jongen een muntstuk toe en steeg af.


  De anderen volgden zijn voorbeeld. Ze haalden hun spullen van de rij- en lastdieren en betraden de herberg. Ondanks het late tijdstip was het druk in de gelagkamer. Een ronde herbergier met een bezweet gezicht stapte op de groep reizigers af. Zijn kraaloogjes flitsten jachtig heen en weer. “Gegroet, vreemdelingen. Mijn naam is Gunnlaug, uw herbergier.”


  Ulv sloeg zijn kap achterover en schudde zijn hoofd om het water uit zijn lange blonde haar te verwijderen. Hij had zijn haar in twee vlechten samengebonden die zijdelings langs zijn schouders afvielen.


  “Gegroet, waard, wij zijn op zoek naar een warme kamer voor de nacht. En is het nog mogelijk een maaltijd te nuttigen?”


  De herbergier veegde zijn handen af aan zijn schort. “De keuken is gesloten voor de nacht, maar voor een paar duiten extra kan ik de kok wekken om iets klaar te maken.”


  “Maak je over geld maar geen zorgen, herbergier,” zei de Ulv aan zijn snorpunt draaiend.


  “Met uw welnemen, pas als ik dat geld zie wens ik dat voor waar aan te nemen. In Mogthrasnir varen we alleen op hard geld. Mijn bedrijf wordt al te veel geplaagd door uitvreters die hun geld niet waard zijn,” zei de man met een knikje naar Ulv’s armzalig uitziende groep.


  “Wie is er hier een uitvreter?” vroeg Eldgrim. Hij deed dreigend een stap naar voren.


  “Man, beheers je,” siste één van de vrouwen.


  “Hij heeft het recht niet,” mopperde de berserker.


  Ulv negeerde de woordenwisseling. Hij keerde de gelagkamer zijn rug toe en haalde een beurs te voorschijn. Hij rammelde om de waard te laten horen dat hij goed gevuld was. De ogen van de waard begonnen te glinsteren. “Als het niet te veel gevraagd is zouden we een kamer willen huren voor zeven volwassenen en twee kinderen. Het eten wensen we op onze kamer te nuttigen.”


  De waard streek een vettige hand langs zijn vettige kinnen.


  “Ik heb achterin twee kamers naast elkaar met een tussendeur.”


  “Laat maar zien,” sprak de leider.


  De waard ging de groep voor via een aantal kruip door sluip door gangetjes en opende een deur.


  “Dit is het enige wat ik momenteel te bieden heb. U zult hier in ieder geval geen last van de herrie hebben,” sprak hij terwijl hij een lantaarn ontstak. Ulv inspecteerde de kamers. Beide waren raamloos. Langs de muren liepen lange, donkere strepen en op de vloer was een aantal vage vlekken waarneembaar. Ulv kon wel raden wat voor vlekken dat waren. Maar dat gaf niet. De kamers lagen afgelegen en konden alleen via de deur worden betreden. Het was precies wat ze nodig hadden. Dat het moordkamertjes voor nietsvermoedende reizigers waren, maakte wat hem betrof niet zoveel uit.


  De herbergier stond handenwringend in de deuropening.


  “We nemen ze,” zei hij.


  “Ik zal een paar slaven een warm bad laten brengen.” De waard maakte aanstalten zich om te draaien maar bedacht zich. Hij richtte zich nogmaals tot Ulv. “Ik heb uw naam nog niet mogen vernemen, vreemdeling.”


  “Dat klopt,” antwoordde deze en sloot de deur.


  “Waarvoor all die geheimzinnigheid? Waarom zei je niet wie je was? Me dunkt dat heel Midgard weet wie Ulv de Wolf is.”


  “Me dunkt, Dagmar. Måne en ik zijn hier lang geleden geweest, vrouwe. Ik vrees dat we toen niet echt vrienden hebben gemaakt. De herinnering aan onze namen zal nog springlevend zijn, neem ik aan. Ik wil geen enkel risico lopen,” fluisterde Ulv, “vooral niet hier. We kunnen ons beter gedeisd houden.” Hij deed er verder het zwijgen toe. Hij hing zijn doorweekte mantel over een stoel voor de brandende haard, liet zich achterover op een strozak vallen en viel als een blok in slaap.


  . . .


  Ulv’s waakzame oor ving een geluid op dat afweek van de normale nachtgeluiden: de rustige ademhaling van de andere mannen in de kamer, de roep van een uil, het gescharrel van een zwerfhond in de steeg achter de herberg, het steelse getrippel van kleine muizenvoetjes langs een draagbalk. Daar was allemaal niets bijzonders aan. Aan het piepen van een scharnier wel.


  Hij had niet anders verwacht. De deur was nog maar tot op een kier geopend of Ulv gleed al geruisloos van zijn strozak en verdween met zijn lange vechtdolk in zijn hand in de schaduwen naast de deur. Een vijftal gedaanten sloop behoedzaam naar binnen. Vijf man! Dat kon hij met gemak alleen af! Het was bijna een belediging. Aan de bedoelingen van de mannen bleef niets te raden over. Ze waren allemaal gewapend. Ze slopen direct op Ulv’s strozak af. Dat betekende dat de boeven dit slaapvertrek goed kenden, en dat beloofde op zijn beurt niet veel goeds voor de herbergier. Ulv liet de mannen rustig ontdekken dat zijn slaapplaats verlaten was.


  “Ligt hij er niet?” fluisterde Ulv.


  “Hestkuk! Hij is wakker!” siste één van de insluipers, “grijp hem.”


  Ulv’s dolk flitste door het donker en de eerste rover zakte met een zucht op de grond. Een bandiet dook bovenop hem maar dat hinderde Ulv allerminst. Zijn dolk flitste nogmaals en zijn directe belager zakte dood neer. Zo, dat ruimde op. Nog drie te gaan. Het was bijna een formaliteit, wat Ulv betrof. Nog twee dodelijke snelle steken volgden. Dat was vier. Het hele proces had zich in minder dan tien tellen en in volslagen stilte afgespeeld. Ulv grijnsde. Hij begon er lol in te krijgen. Met zijn teen sloot hij de deur achter zich en sneed de laatste sluipmoordenaar de weg af.


  “Als je de zon nog een keer wilt zien opkomen,” fluisterde Ulv op samenzweerderige toon, “zou ik mijn wapen maar wegsteken en braaf met je rug naar me toe op de grond gaan zitten.”


  Gedwee deed de man wat hem opgedragen werd. Ulv schoot naar voren en nam de man zijn mes af. Hij bekeek het wapen. Het was vlijmscherp, echt een wapen om in het geniep mee te doden. Een lafhartige manier, vond Ulv. Hij hurkte naast de man en zette het mes zachtjes maar nadrukkelijk tegen diens keel. Hij paste ervoor op de man niet te verwonden.


  De rover slikte hoorbaar.


  “Stil. We willen de anderen toch niet wakker maken?,” Ulv knipoogde en ontblootte zijn tanden. Hij kon niet goed inschatten of de man het wel kon zien in het duister maar het gebaar verschafte hem een wreed genoegen.


  “Welnu, wie heeft jou op ons afgestuurd?” vroeg hij.


  De man slikte nogmaals.


  Ulv legde zijn wijsvinger tegen zijn lippen en suste.


  “De w-waard,” fluisterde de man moeizaam.


  Ulv bedacht zich iets. Het lag iets te voor de hand dat uitgerekend zijn groep ten prooi viel aan messentrekkende rovers. Hij begon te vermoeden dat ze ondanks alle voorzorgen toch ontdekt waren. Hij moest er het fijne van te weten zien te komen.


  “Is dat zo?” fluisterde Ulv, “zullen we het hem gaan vragen?”


  “Ik weet van geen andere opdrachtgever,” jammerde de man, “de waard geeft het aan ons door wanneer er een groep rijke kooplieden in zijn herberg neerstrijkt.”


  Ulv’s groep was allesbehalve rijk.


  “Is er iets, Ulv?” klonk het slaperig van de andere kant van de kamer.


  “Het is niets, Fafnir. Ga maar weer slapen,” antwoordde Ulv zachtjes. De bard draaide zich om en sliep verder.


  Als het een beetje meezat had Ulv alle rommel voor het ochtendgloren opgeruimd en hoefde niemand iets te weten.


  “Sta op,” fluisterde hij tegen de doodsbange man. “En geen geintjes,” voegde hij eraan toe terwijl ze de kamer verlieten, “ik kan uitstekend zien in het donker.” Ulv sloot voorzichtig de deur. Zelfs nu was de man nog te laf om hem aan te vallen. Hij greep de moordenaar bij zijn nek. “Leid de weg, messentrekker.”


  De man liep voorzichtig voor hem uit en leidde Ulv naar een gesloten deur.


  “Dit is het slaapvertrek van de herbergier,” fluisterde de man, “laat u me nu gaan?”


  Ulv was even in de verleiding om zich genadig te tonen. Een blik in de geniepige ogen van de man was voldoende. De man zou niet aarzelen Ulv alsnog in de rug te steken. Ulv vertrok zijn mond in een sneer. Iemand die in de dekking van de nacht mensen de keel afsneed verdiende geen genade. In een enkele beweging schopte Ulv de deur open, sneed de man de keel door en duwde hem de kamer in. De moordenaar viel rochelend op het bed van de waard. Gunnlaug schrok wakker en zette het op een gillen.


  “Goedemorgen, Gunnlaug,” zei Ulv op een toon die weinig goeds voorspelde. Hij sloot de deur achter zich. “En nu stil zijn.”


  . . .


  De groep vertrok in alle vroegte. De binnenplaats van de herberg was verlaten op de magere staljongen na. Ulv wierp hem een goudstuk toe. “Hier jongen, dit helpt je door de komende maanden heen. Maak dat je uit Mogthrasnir komt.”


  De jongen staarde ongelovig naar het goudstuk, en boog toen diep.


  “Vind je dat niet een beetje riant voor een staljongen?’ vroeg Fafnir.


  “Niet als het hem redt uit de klauwen van de dieven, messentrekkers en moordenaars.”


  De bard nam zijn hoofdman nauwlettend op en grijnsde. “Hm, en heb je ook al betaald voor ons verblijf?”


  “De waard heeft precies gekregen wat hij verdiende,” antwoordde Ulv cryptisch.


  De bard grinnikte.


  Ulv haalde zijn schouders op. “Mogthrasnir is een broedplaats van moordenaars en tuig. Laten we onze aandacht richten op het IJzerwoud.”


  Ulv legde uit waarom het IJzerwoud wat hem betrof de meest voor de hand liggende schuilplaats was van de Rode Deugniet.


  “In het IJzerwoud woont, zoals jullie weten, de reuzin Angrboda. Zij is de oermoeder van veel van het duivelse gebroed dat de werelden bewandelt. Ze noemen haar dan ook niet voor niets de brenger van verdriet en zorgen. En Angrboda, is Loki’s minnares.”


  “En je denkt Loki aan treffen bij de reusachtige boezem van die reuzin?” vroeg Isolf.


  Isolf’s opmerking deed Dagmar omkijken naar naar diens vrouw Asdis. Ze had haar handen vol om haar kinderen warm te houden. De kleintjes waren eigenlijk te jong voor zo’n riskante reis, maar het ze had geen andere keus. Isolf’s toewijding aan zijn leider was onvoorwaardelijk. Zelfs toen Ulv halverwege de reis erop had aangedrongen dat Isolf en zijn gezin op zijn kosten achterbleven, had Noorman halsstarrig geweigerd. Asdis was haar echtgenoot zelfs bijgevallen. Dagmar betwijfelde of dat allemaal erg verstandig was. Nu was het in elk geval te laat.


  “Wellicht, Isolf,” zei Ulv, “dan mogen we onze borst wel natmaken.”


  “Ha!”riep Eldgrim, “dan maken we haar toch gewoon een kopje kleiner?”


  De hoofdman schudde meewarig zijn hoofd. Berserkers. . . “Maar goed, laat me vervolgen. Uit een incestueuse verbintenis met hun kind Fenrir, zijn onder meer de zonen Hati en Skoll voortgekomen, de wolven die de zon en maan zullen verzwelgen.”


  “En jullie zijn weer een kind van Fenrir,” vulde Fafnir aan.


  “Juist.”


  “Wat hebben goden toch met incest?” vroeg Dagmar zichzelf hardop af.


  Ulv negeerde haar vraag.


  “Loki en Angrboda hebben nog heel veel meer kinderen gekregen. En dat gespuis sluipt door de oneindige bossen van het IJzerwoud. Zelfs de goden vertonen zich nooit in dit woud omdat het er niet pluis is. En vanwege dat laatste, want reken maar dat de goden op zoek zijn naar de Deugniet, is het IJzerwoud zijn meest voor de hand liggende schuilplaats.”


  “En omdat de zelfs goden er niet durven te komen gaan wij er maar naar toe. Een haveloos stelletje ontheemden,” zei ze sarcastisch.


  Ulv leek zekerder van zijn zaak dan ooit. Stoer zittend op zijn paard leidde hij de groep via een ruwe landweg het naargeestige bos in. De bomen zagen er ziekelijk uit. De kronkelige stammen waren nergens hoger dan een paar meter. Praktisch geen enkele boom droeg blad, zelfs de naaldbomen niet. Dichte nevel hing tussen de bomen en gaf het bos een grijs uiterlijk. Toen


  Dagmar nieuwsgierig één van de stammen betastte voelde deze koud en metalig aan. Het was of ze haar elleboog had gestoten, koude elektriciteit trok door haar arm omhoog, tot haar vullingen aan toe. Het woud was magnetisch.


  De iele boompjes maakten langzaam plaats voor knoestige woudreuzen. Dichte woekergewassen bedekten de spaarzame open plekken. Lange strengen baardmos hingen van de takken en streken als dode vingers langs hun haar. Het bos vertoonde steeds meer tekenen van verval. Boomstammen lagen overal op de grond en versperden de groep regelmatig de weg. Ze waren overdekt met oranje slijm dat een vreselijke stank verspreidde. Grote, zwarte insecten krioelden over de oranje substantie en renden in haastige spoed de stammen op en neer. Dagmar wist genoeg van schimmels om te weten dat het slijmzwammen waren en dat de insecten alleen maar naar hun insectachtige natuur luisterden als opruimers van het bos, maar dat maakte het er niet minder onplezierig om. Ze keek schichtig om zich heen. Het laatste uur galmde herhaaldelijk het huiveringwekkende gehuil van wolven door het bos. Dagmar kon zich niet aan de indruk onttrekken dat het geluid dichterbij kwam.


  Ze reden langs de oevers van een naar zwavel riekend meer tot de groep plotseling oog in oog stond met een afschrikwekkende totem. Het tot op het bot vergane lijk van een man was met een lange speer aan een boom gespietst. De lange speer versperde hen als een slagboom de weg. Dat het om een man ging leidde Dagmar af aan zijn kleren.


  “Duivelswerk,” gromde Ulv, “we naderen Loki’s schuilplaats.”


  Het duurde niet lang voordat ze op een tweede lijk stuitten. Daarna volgden de doden elkaar steeds vaker op totdat er aan zowat elke boomstam een lijk hing. Niet alleen mensen hingen als maar al te gruwelijke mascottes aan de bomen te rotten. Talloze dieren hadden hetzelfde lot ondergaan. Het aantal kadavers bleef toenemen. Op gegeven lagen honderden karkassen en lijken als een lugubere haag aan weerszijden van het smalle bospad opgetast. De lucht was doortrokken met de geur van de dood. Ze passeerden een stapel brandhout en bereikten een open plek waer een een groep vervallen hutten stond.


  “Het hart van het woud. Loki kan nooit ver weg zijn,” zei Ulv.


  Er lag een vreemde ondertoon van opwinding in zijn stem. Het was alsof hij zich ergens op verheugde.


  Hij steeg af en liep behoedzaam naar de groep krotten. Het ritselende geluid van voeten op dode bladeren alarmeerde Dagmar. Ze legde haar hand op het gevest van haar zwaard en spiedde schichtig om zich heen. Haar ogen schoten links en rechts langs de grijzige plantengroei in de hoop iets op te vangen tot ze in een geel ogenpaar keek.


  “Wolven,” kondigde ze zachtjes aan.


  Vele ogenparen voegden zich bij het eerste. Het duurde niet lang voordat ze waren omsingeld. De dieren staarden hen zwijgend aan. Niemand durfde een vin te verroeren. Ulv beende snel terug naar de groep. Hij maakte zelfs een opgetogen indruk.


  “Onze verwanten zijn er,” meldde Ulv. Zijn stem klonk jankerig. Hij hield zijn hoofd schuin alsof hij ergens naar luisterde. Hij richtte zijn ogen op Måne. “Ik had dit eerlijk gezegd niet verwacht, mijn lief.”


  “Ik eigenlijk wel. Het IJzerwoud is voor ons toch een soort thuiskomen, schat,” grauwde Måne, “of althans voor Manulf.”


  “Stijg af, Måne!” zei Ulv gejaagd, “we hebben geen moment te verliezen.” Måne sprong van haar rijdier en vloog haar echtgenoot om de nek.


  “Jullie mensen blijven hier!” snauwde ze. “Niet bewegen!” Haar stem klonk niet langer menselijk. Er lag een wolfachtige grimas om haar mond. De rest van haar woorden ging verloren in een mengeling van rauwe keelklanken en halfverstaanbare woorden. Transformeerde het echtpaar in een weerwolf? Hoe was dat in vredesnaam mogelijk? Het was klaarlichte dag!


  Ulv beet Måne venijnig in de nek en sleurde haar min of meer mee het dichte struikgewas in. Ze waren in een oogwenk verdwenen.


  . . .


  Dagmar keek vragend naar de anderen. Niemand, zelfs Fafnir niet, leek te begrijpen wat er aan de hand was. Niemand sprak een woord. Zelfs de twee peutertjes bleven muisstil, alsof ze maar al te goed aanvoelden dat hun leven ervan afhing. De wolven bleven hen aan alle kanten omringen, maar geen van de dieren maakte aanstalten de groep aan te vallen. Roerloos hielden de dieren de groep in de gaten. Naarmate Ulv en Måne langer wegbleven nam Dagmar’s ongerustheid toe. Geduld was niet haar beste eigenschap en de neiging naar het echtpaar op zoek te gaan nam met de minuut toe. Op het laatst hield ze het niet langer uit. Ze móest iets doen. Ze zwaaide haar been over de rug van haar paard. Een kolossale wolf schoot uit het struikgewas naar voren en hapte naar haar voeten. Dagmar bevroor in haar beweging. Het beest stond met zijn nekharen overeind en zijn voorpoten wijd uiteen naast haar paard. Haar rijdier hinnikte nerveus. De wolf legde zijn oren in de nek en trok de lippen op. Hij ontblootte een rij lange tanden in een muil waar Dagmar met gemak haar hele hoofd in kwijt kon. Hij gromde dreigend.


  Opeens gooide het monster zijn kop in de nek en hief een demonisch gehuil aan. Onmiddellijk daarop viel de rest van het pak wolven in en het bos weergalmde van een lang aangehouden wolvenkoor. Na een paar minuten staakten de wolven hun gehuil. Niet veel later kwamen Måne en Ulv hand in hand uit het struikgewas tevoorschijn. Van de kleren die het paar had gedragen was niets meer over. Er was iets veranderd in de twee.


  Er leek iets te ontbreken. Van alle kanten kwamen wolven tevoorschijn uit het bos en trippelden op het echtpaar af. Måne stak haar hand uit en verschillende dieren duwden snuivend hun neus in haar handpalm om haar te begroeten. Ulv legde vol vertrouwen zijn hand op de enorme kop van de wolf naast Dagmar’s paard en krabbelde het beest achter de oren. Het monster kwispelde. Op Ulv’s gezicht lag een mengelmoes van vreugde en een onbeschrijfelijk groot verdriet. Hij richtte zijn heldere blauwe ogen op haar alsof hij iets wilde zeggen. Hij bleef zwijgen. Hij leek de juiste woorden niet te kunnen vinden. Het was Måne die de stilte verbrak.


  “De vloek is opgeheven,” zei Måne.


  “Manulf is vrij,” viel Ulv haar eindelijk bij.


  Dagmar’s mond viel open. Dus dat was wat er ontbrak. Het onderhuidse dierlijke dat het echtpaar altijd had omringd was verdwenen. De gevolgen moesten dramatisch zijn. Als ze weer menselijk waren hadden ze hun halfgoddelijke status verloren en waren ze even kwetsbaar en even sterfelijk – als gewone mensen!


  Voordat iemand iets wist op te merken viel er een enorme valk uit de lucht en landde op een dikke boomtak paar meter van de groep vandaan. De vogel schudde zijn veren en veranderde van vorm. De gedaantewisseling duurde niet lang. Een magere man met vuurrood haar kwam uit zijn gedrongen, gehurkte houding overeind en rechtte krakend zijn rug. Hij keek de reizigers spottend aan. De man behoefde geen introductie: het was Loki.


  HOOFDSTUK TWEEËNVEERTIG

  DE VERKOOLDE ZIEL


  De Walkure vloog af op een lange rookpluim voor de kust van Midgard, Noorwegen. Na het afscheidsfeest in Asgard hadden ze nog eenmaal de liefde bedreven, waarna Sigrdrífa hem in haar armen nam om hem terug naar Midgard te brengen. De rookpluim bleek afkomstig te zijn van een smeulend schip. De walkure zette hem neer op het dek. Iets, een kracht, greep hem bij zijn lurven en zoog hem onweerstaanbaar in de richting van een zwaar verbrande man op een baar. Het volgende moment kon hij alleen nog maar pijn voelen. Het duurde bij elkaar misschien maar een paar seconden, maar de Alvader had geen woord te veel gezegd. Zelfs Gunnar’s ergste nachtmerries hadden hem nooit kunnen voorbereiden op de pijn die hij nu voelde. De scherpe lucht van rook prikkelde zijn neus en verbrandde zijn longen. Vanuit zijn ooghoeken zag hij het onrustbarende rood van gloeiende houtskool. Hij wilde wel bewegen, maar hij kon niet. Het leek wel of zijn spieren waren verdwenen. En dan de pijn. De alles overheersende pijn maakte iedere gedachte aan bewegen bij voorbaat hopeloos.


  Sigrdrífa trok hem snel uit de vlammen. De tranen liepen over haar wangen. Ze sloeg haar krachtige vleugels uit en klapwiekte richting kust. De dagen daarop zweefde Gunnar op de grens tussen leven en dood. Iedere seconde die hij bij kennis was verlangde hij terug naar de zalige zwartheid van het absolute niets van zijn bewusteloosheid.


  Iedere keer dat hij bij kennis kwam was Sigrdrífa het eerste dat hij zag. Onafgebroken zong ze haar magische hymnen terwijl ze al haar helende krachten nodig had om hem te helpen herstellen. Al snel name de ergste pijn af en duurden de perioden waarin hij bij kennis was langer. Weken gingen voorbij en al die tijd zorgde de walkure voor hem.


  “Dus ik ben ook een held op Midgard?”


  Sigrdrífa legde haar kille hand op Gunnar’s voorhoofd. “Anders was je nooit Einherjar geworden.”


  “En daarom hebben ze me gecremeerd?”


  “Wees blij. Het klinkt vreemd, maar juist door die crematie hebben de vlammen ervoor gezorgd dat jouw lichaam niet is vergaan. Het had alleen niet veel langer moeten duren, anders was er niets meer van je over geweest.”


  “Jemig, wat ben ik blij. Ik kan wel dansen. Alleen nog weer leren lopen,” zei hij sarcastisch.


  Ze kuste hem.


  “Het klinkt inderdaad wreed. Je was voor het grootste deel verbrand. Gelukkig kon ik het meeste herstellen. Beter dan dit krijg ik niet voor elkaar. Alvader weet dat ik mijn best heb gedaan.”


  De schoonheidsprijs verdiende het allemaal niet. Maar Sigrdrífa had gelijk, ze had haar uiterste best gedaan. Zijn vitale delen waren hersteld, zijn verbrijzelde benen waren geheeld, zijn weefsels waren teruggekeerd en zijn brandwonden waren genezen. Het vlees op zijn vingers was teruggekeerd, maar de huid was donker. Zijn ribben staken door zijn huid en zijn armen en benen leken op lucifershoutjes. Zijn huid vertoonde over zijn hele lichaam zwarte roetvegen. Zijn vrees voor wat het vuur had aangericht was zo groot dat hij, als hij zich in het meertje buiten de grot waste, zijn ogen dichthield om zijn spiegelbeeld maar niet te hoeven zien. Hij dacht niet dat hij die aanblik zou kunnen verdragen.


  Gunnar zat bij de ingang van de grot. Het begon reeds te schemeren en een mild zonnetje zakte langzaam naar de einder. Nevelflarden verzamelden zich tussen de coniferen en legden een zachte deken over het landschap. De avondfriste prikkelde zijn neus. De lente was teruggekeerd in Midgard, omdat Idun en haar appels van de jeugd waren teruggekeerd uit Hel. Het kon hem gestolen worden.


  Arme Sigrdrífa. Ze mocht hoog en laag beweren dat ze haar lotsbestemming aan dat van hem verbonden had maar Gunnar wist wel beter. Hij had alle lotsbestemmingen onbepaald gemaakt met de vernietiging van Stirimaðr. Ze was aan niemand gebonden en al helemaal niet aan hem. De prachtige, vitale godin verdiende beter dan hem, een zwak scharminkel, een karikatuur van de onzekere jongeling die hij was geweest. Hij besloot dat hij haar moest verlaten. Het zou haar pijn doen, maar met haar eeuwige leven zou ze daar wel overheen groeien. Hij zag geen andere mogelijkheid. Hij hield dit idee zorgvuldig voor haar verborgen, dat was een vaardigheid die hij zich de afgelopen maanden had eigengemaakt. Ze moest eens weten hoe goed hij tegenwoordig een rookgordijn in zijn gedachten kon leggen. Zijn kunsten waren weliswaar nog wat ruw en ongepolijst, maar als hij zich hard genoeg concentreerde kwam hij een heel eind. Dus telde hij de seconden en wachtte geduldig op een kans zich uit de voeten te maken.


  . . .


  Aan de verandering in het landschap merkte Gunnar dat hij een dorp naderde. Het bergbos maakte plaats voor akkervelden. Het karrenspoor waarover hij liep verbreedde zich tot Gunnar zich plotseling tussen de huizen bevond. Veel dorp was het niet, hoogstens tien huizen, maar het was het eerste teken van beschaving dat hij sinds zijn terugkeer in Midgard zag. Hij liep het dorp binnen. De lucht van vers gebakken platbrood vulde zijn neusgaten en het water liep hem in de mond. Had hij maar geld om brood te kopen. Misschien kon hij wat klusjes verrichten voor eten.


  Hij moest voor zichzelf bekennen dat hij hunkerde naar gezelschap, want er was de nodige tijd verstreken sinds hij Sigrdrífa had verlaten. Een vrouw kwam hem tegemoet en hij groette haar beleefd. De vrouw sloeg haar hand voor haar mond en zette het op een lopen. Ze verdween om de hoek van een huis. Verbaasd liep Gunnar achter haar aan.


  Hij sloeg de hoek om en verstijfde. Hij stond oog in oog met een groep gewapende mensen. Sommigen klemden een riek in hun handen of aan lange stok. Niemand verroerde zich.


  Er verstreek een onbepaald tijdsmoment waarin er niets gebeurde terwijl de spanning als een gordijn tussen de boeren en Gunnar hing. Alleen de vogels trokken zich nergens iets van aan en kondigden luidkeels het eind van de dag aan.


  “Draugr!” schreeuwde één van de mannen plotseling.


  Alsof dit het teken was waarop iedereen had gewacht raapte de vrouw van daarnet een steen van de grond en gooide die naar Gunnar’s hoofd. Verbaasd ontweek hij de steen. Een tweede steen trof hem pijnlijk op zijn bovenarm.


  “Doodt hem! Dood aan de draugr!”


  Gunnar zette het op een lopen. Hoewel hij nog steeds verzwakt was, was hij met zijn lange benen in het voordeel ten opzichte van de gedrongen boeren. Het duurde niet lang voordat hij de groep ver achter zich had gelaten. Maar hij bleef hollen tot hij echt niet meer kon. Hij hurkte aan de rand van een vijver op adem te komen. Hoe hadden ze hem genoemd? Draugr? Draugr waren toch levende doden? Onbewust gleed zijn blik naar zijn spiegelbeeld op het wateroppervlak.


  Een gedrocht keek naar hem terug. Van zijn weelderige lange haar waren nog maar een paar plukken over. Wenkbrauwen had hij niet meer en een lelijke stomp zat op de plek van zijn neus. Zijn wangen leken op beroet perkament. Ze lippen stonden zo strak dat hij een eeuwige grijns om zijn mond had. Vanuit dit masker keken twee ogen hem schichtig gejaagd aan. “Ik ben een monster,” zei hij verslagen, “nogal wiedes dat die boerenkinkels me voor een draugr hielden.”


  Een snik welde in hem op voor hij het uitschreeuwde: “Alvader! Wat heb je me aangedaan?”


  De oppergod verwaardigde zich niet te reageren.


  Waar Gunnar zich ook vertoonde, overal ontmoette hij onbegrip, angst en haat. Hij was een monster in een tijd waarin mismaakte mensen verstoten werden. Van een paar lompen had hij een soort muts gemaakt met gaten voor zijn ogen. Zodra hij in de buurt van de bewoonde wereld kwam verborg hij zoveel mogelijk van zijn mismaakte uiterlijk en probeerde al bedelend aan een korst brood te komen.


  Sinds hij zijn spiegelbeeld in de vijver had gezien kwam hij alleen nog maar in de buurt van water als hij dorst had. Wat Gunnar niet wist, was dat zijn kwellingen hem vreemd genoeg goed deden. Geleidelijk aan keerden zijn krachten terug tot hij fitter was dan hij ooit was geweest. De eenzaamheid was het ergst. Vooral in de avonden als hij had kamp gemaakt en hongerig bij een schamel kampvuur hurkte met niets dan zijn malende gedachten.


  Op een zachte avond stuitte hij op een verlaten kamp. Een klein dier hing aan het spit. Hij hurkte schichtig bij het kampvuur en liet hongerig zijn tanden in het gevogelte zinken. Hij was intussen zo laag op de sociale ladder gedaald dat het hem niet kon schelen wie de vogel had geschoten. Zolang de jager niet terugkeerde was de vogel van hem. En als de jager wel terugkeerde maakte hij zich wel uit de voeten. Maar nu genoot hij van de behaaglijke warmte van het kampvuur en het malse vlees. Gelukkig liet de jager zich niet zien.


  De dagen daarop stuitte hij steeds vaker op een verlaten kamp. En iedere keer hing er verse buit aan het spit te wachten op het moment dat hij er zijn tanden in zou zetten. Hij begon te vermoeden dat hij te maken had met een anonieme weldoener. Hij was dankbaar voor het eten. Meer niet. Hij was te verbitterd om nieuwsgierig te zijn naar de identiteit van zijn weldoener. Hij dacht steeds vaker aan thuis. Zijn leven in Reykjavik was relatief rustig, met op zijn tijd zijn natje en zijn droogje zonder dat hij zich zorgen hoefde te maken of hij die avond te eten had of niet.


  ‘Waarom laat de grootste held van Midgard zich zo ringeloren door een beetje tegenslag, heer Gunnar?’


  Gunnar schoot overeind. De jager! Het gratis vlees was een val.


  Ondanks zijn ellende klampte Gunnar zich vast aan het schamele leven dat hij had. Hij greep een brandende tak uit het vuur en hield hem dreigend voor zich uit.


  ‘Waarom doe je dat?’ klonk de stem opnieuw in zijn hoofd. ‘Ik ben ongevaarlijk. Bovendien heb je mij al een keer verslagen.’


  “Stirimaðr?”


  ‘Dat heb je snel door.’


  Gunnar keek wild om zich heen. De Stuurman had alle reden hem een kwaad hart toe te dragen, maar het enige dat hij zag waren diepe, zwarte schaduwen, hier en daar onderbroken door het groen waar het licht van het kampvuur het gebladerde bereikte.


  ‘Niets is minder waar,’ klonk het nergens vandaan, ‘ik weet wanneer ik moet buigen voor mijn meerdere.’


  Gunnar bleef jachtig om zich heen blikken.


  Gunnar schakelde over op gedachtenspraak. ‘Laat jezelf zien.’


  ‘Hoe kan ik mezelf vertonen als ik geen lichaam heb? Ik ben een kracht, een geest, maar geen persoon.’


  Gunnar ging zitten. Het waren de eerste vriendelijke woorden die hij sinds lange tijd hoorde. De machtigste geest aller tijden joeg hem vreemd genoeg geen angst aan.


  ‘Als je jezelf niet kunt laten zien, hoe kun je jezelf dan manifesteren? Besta je alleen maar in mijn hoofd?’


  ‘Of ik een waanidee ben? Ik besta wel degelijk, al is het in onstoffelijke vorm sinds je de steen vernietigde.’


  ‘Ik dacht dat ik jou had vernietigd.’


  ‘Ik ben een natuurwet, niets kan mij vernietigen. Je hebt slechts mijn omhulsel vernietigd. Maar ik heb een lichaam nodig, een huis. Zonder huis ben ik machteloos.’


  Gunnar schermde zijn gedachten af. De ‘verspreking’ van Stirimaðr deed vermoeden dat hij minder ongevaarlijk was dan hij zich voordeed.


  ‘Eigenlijk heb ik jou je zin gegeven, Stuurman,’ gooide Gunnar het over een andere boeg, ‘jouw doel was de Chaos te brengen in de werelden. Dat is precies wat ik gedaan heb toen ik jou vernietigde.’


  ‘Je hebt de werelden uit hun evenwicht gestoten. Als je mij mijn gang had laten gaan had zich vanzelf een nieuw evenwicht gevormd.’


  De Stuurman bedoelde dat ook het streven naar chaos, naar – entropie – eindigde met een evenwicht. Dat was een natuurwet. Gunnar vroeg zich af wat hij met die kennis kon beginnen.


  ‘Bestaat er in de huidige situatie kans op een evenwicht?’


  ‘Niet als er niets gebeurt.’


  ‘Wat moet er volgens jou gebeuren?’


  ‘Dat ligt er helemaal aan vanuit wiens perspectief je dat bekijkt.’


  ‘Mijn perspectief.’


  ‘O. Neem de gedane zaken keer! Ontdoe wat is gedaan. Herstel de balans.’


  De geest drukte zich cryptisch uit. Toch begreep Gunnar wat hij bedoelde. ‘Daar moet ik over nadenken,’ zei hij, ‘bedankt voor het gesprek. Ik neem aan dat je hier in de buurt blijft rondhangen. Of doe anders wat jullie geesten gewoon zijn te doen.’


  Het lag voor de hand dat Stirimaðr de spil van dat evenwicht vormde, en de geest was daarvan op de hoogte. Het was per slot van rekening de vernietiging van de steen geweest die de zaak uit balans had gebracht. Die geest moest niet denken dat Gunnar zich zomaar met een kluitje in het riet liet sturen. Niet meer. Met die gedachte viel hij in slaap.


  . . .


  Gunnar stond aan het roer van een oceaanstomer. Hij tuurde bedenkelijk naar de zee-engte voor hem. In de verte kon hij de lokkende, witte citadel van de havenstad Syracuse zien liggen, maar aan de linkerkant van de zeestraat lag Charybdis, de draaikolk die hele zeeën kon verzwelgen en aan de andere kant lag het zes koppig zeemonster Scylla op de loer. Hij bestudeerde voor de zoveelste keer de zeekaarten voor hem op tafel. Hij kon met geen mogelijkheid een route vinden die zijn schip veilig door de straat zou loodsen. Langs welke kant hij de zeestraat ook invoer, zijn schip zou met man en muis vergaan.


  ‘Hebt u hulp nodig, kapitein?’ vroeg een stem.


  Gunnar draaide zich behoedzaam om. Hij was toch alleen op zijn schip? Maar daar stond toch echt een man in een gele oliejas in de deuropening van zijn stuurhut. De man had een enorme zuidwester op zijn hoofd geplant en een druipend visnet hing over zijn schouder. Hij haalde een doorweekte pijp uit zijn mond en lachte met een mond waarin veel tanden ontbraken.


  “Ga van mijn schip,” zei Gunnar bot en keerde zich weer naar zijn kaarten.


  ‘Je moet zó varen, heer,’ zei de man ongevraagd terwijl hij een knokige vinger een denkbeeldige lijn over de kaart trok.


  Gunnar keek de man kwaad aan. Het was zijn schip en niemand die hem zomaar vertelde wat hij moest doen.


  “Wat had ik je gezegd?” zei hij dreigend, “ik heb geen vissers nodig, hoogstens een stuurman.”


  ‘In dat geval, kapitein, kom ik als geroepen.’


  “Wat bedoel je?”


  ‘Kijk, jij wilt daarheen. Het ligt aan de horizon. Zie je de prachtige torens van de stad niet schitteren?’


  “Ik zie de stad wel liggen maar ik weet niet hoe ik er moet komen.”


  ‘Ik wel.’


  “Wat bedoel je?”


  ‘Het kan heel goed dat wij dezelfde kant opgaan. Dat zal zich bewijzen zodra je mij het roer geeft, want de Stuurman is wat ik ben.’


  Gunnar deed een stap opzij en maakte plaats voor de man in de oliejas.


  Het was zo eenvoudig om zijn roer uit handen te geven en geen beslissingen meer te hoeven nemen over zijn leven. De Stuurman zou alles doen en voor hem beslissen en hij zou eindelijk rust hebben.


  De oude schoof met een gretigheid achter het roer die in tegenspraak was met zijn leeftijd en stak zijn handen uit met de bedoeling ze op het roer te leggen. Gunnar besefte in een flits dat het schip symbool stond voor hemzelf en dat de oude Stuurman – Stirimaðr – alleen maar controle over hèm wilde, en niets anders. Iets heel anders van plan was dan zijn schip langs de draaikolk of het monster te loodsen. Voordat het schip in de draaikolk van de chaos kon verdwijnen kwam het plots met een reuzenschok tot stilstand. De grijsaard verloor zijn evenwicht en smakte tegen de vloer van de stuurhut.


  Gunnar greep meteen het roer.


  “Dat noemt zichzelf een stuurman! Ik had je nooit het roer mogen geven. Je wilde het alleen maar in het verderf storten!”


  Tot Gunnar’s grote verbazing loste de man op in de lucht en zijn droom ook.


  HOOFDSTUK DRIEËNVEERTIG

  NIÐFJÖLL


  Gunnar zat op een rotsblok aan de oever van een klein meer terwijl Sigrdrífa vrolijk zingend een konijn vilde. Enkele eksters scharrelden luidruchtig langs de waterrand op zoek naar iets eetbaars. Gunnar porde met een stok tussen de zwartgeblakerde twijgjes van het smeulende kampvuur. Een twijgje brak knappend in tweeën.


  “Dus jij was mijn geheimzinnige weldoener. Ik had het kunnen weten.”


  De raaf ram zat naast Gunnar te soezen in de namiddagzon. Het beest kirde en knipoogde naar Gunnar. Hij schudde zijn veren op en stak daarna zijn kop onder zijn vleugel.


  Sigrdrífa schudde haar haren los. “Je ziet er goed uit,” zei ze.


  Gunnar deinsde als door een hond gebeten achteruit.


  “Donder op! Het laatste waarop ik zit te wachten is jouw medelijden.”


  Gunnar beet zo hard op zijn lip dat deze opensprong. Het bloed smaakte zoet. De afgelopen weken had hij alles al meegemaakt: hoon, afkeer en angst. Maar geen van al die onderontwikkelde boeren had ooit huichelachtig gedaan.


  “Ik meen het, Gunnar. Is jouw bitterheid dan zo groot dat je blind bent geworden voor de buitenwereld? Denk je nou echt dat ik tegen jou, mijn liefde, zou liegen? En mijn liefde voor jou zou niets betekenen als ik niet eerlijk tegen je kon zijn. Kijk in Baldersnaam eens naar je spiegelbeeld, je zult er niet van schrikken.”


  Gunnar zocht in haar ogen of ze de waarheid sprak.


  “Je weet toch dat walkuren niet kunnen liegen?” Sigrdrífa legde haar hand tegen Gunnar’s wang en keek hem in de ogen. Geen woord, maar een gebaar. Het zei des te meer: het was een hand die vertelde dat ze nog steeds van hem hield.


  Hij gluurde angstig naar het water. Hij had zich in geen tijden gewassen uit angst voor wat hij te zien zou krijgen. Het kon nooit erger zijn dan toen die dorpelingen hem achterna hadden gezeten. Hij zette zich schrap en wierp een blik op het wateroppervlak. Hij kon zijn ogen nauwelijks geloven!


  Het knappe, maar gevlekte gezicht van een jongeman keek hem vanuit de vijver aan. Zijn haar was teruggekeerd en lag als een vilten muts om zijn gezicht geplakt. En zijn gezicht was weer een gezicht. Zijn neus was weliswaar niet mooi, maar hij had tenminste weer een neus. De lelijke grimas om zijn mond was verdwenen. Hij bracht ongelovig een hand naar zijn gezicht en raakte het aan. Het was de eerste keer in maanden dat hij dat deed. Zijn spiegelbeeld aapte hem na.


  Dat was meer dan Gunnar kon verdragen. Hij vloog in de sterke armen van Sigdrífa.


  “Het spijt me zo dat ik je in de steek heb gelaten,” snikte hij. “Ik had moeten weten dat alles weer goed zou komen.”


  Ze streek glimlachend door Gunnar’s smerige haar. “En mijn excuses.”


  Hij haalde zijn neus op.


  “Jij hoeft je niet te verontschuldigen. Jou treft geen enkele blaam.”


  “Dat hangt er maar net van af. Ik was zo gebrand op jouw genezing dat ik vergat te kijken hoe diep je ziel was gekwetst. Alvader had misschien wel wat meer mogen loslaten over wat je te wachten stond. Maar, aan de andere kant, in al zijn wijsheid heeft hij wellicht bedacht dat je dan nooit meer Midgard terug wilde keren en dus dat de Ragnarok zou uitbreken.”


  ‘Daar had hij misschien wel gelijk in,’ dacht Gunnar.


  “Jouw stem zweeg in mijn geest. En dat maakte me bang, bang om je kwijt te raken. En toen je opeens verdwenen was vreesde ik dat je de hand aan jezelf had geslagen. Ik wist me totaal geen raad.”


  “Ik heb geleerd mijn gedachten af te schermen,” legde hij uit.


  Ze trok haar wenkbrauwen op. “Waarom?”


  Hij zuchtte. “Ik heb het nooit een prettig idee gevonden dat iemand constant mijn gedachten kan lezen. Het vergde wat oefening, maar mijn verblijf in Walhalla versnelde het proces.”


  “Hoe slaagde je erin de Stuurman uit je geest te verdrijven?”


  “Ik liet het schip uit mijn droom, dat in werkelijkheid ikzelf was, op de rotsen lopen. Daardoor kreeg ik de controle over mijn lichaam terug en kon ik hem wegjagen.”


  “Bewonderenswaardig,” mompelde de walkure terwijl ze een lof van Gunnar’s voorhoofd wegveegde.


  In werkelijkheid begreep Gunnar niets van de gebeurtenissen in zijn droom. Wat hij wel wist was dat het maar goed was ook, want als de Stuurman erin was geslaagd bezit te nemen van zijn geest zou hij almachtig zijn geworden. Een mensenlichaam was wel even iets anders dan een steen. Runen of geen runen.


  “We moeten de Stuurman ergens in opsluiten waar hij geen kwaad kan,” zei Gunnar met zijn hoofd op Sigrdrífa’s schoot.


  De walkure straalde haar vertrouwde kilte uit, maar op de één of andere manier deerde het hem niet. Ze aaide hem langs zijn beroete gezicht.


  “Dan moet Stirimaðr’s gevangenis zo groot zijn dat hij niet in staat is zijn krachten te bundelen, zoals hij dat in de steen kon,” vulde ze aan, “anders kunnen we ons de moeite wel besparen.”


  Hij verschoof zijn hoofd om haar in de ogen te kijken.


  “Dus waarin sluiten we hem op?” Ze hield op met strelen. Gunnar bracht zijn hand omhoog en gaf te kennen dat ze moest doorgaan. Hij was haar aanrakingen prettig gaan vinden.


  “Je kent de legende van de Stuurman niet?”


  “Niet uit de geschriften in mijn wereld, in elk geval.”


  “De goden schiepen de werelden uit het lichaam van de reus Ymir. De mensen leefden op de blauwe wereld van Midgard, de elfen op het groene Alfheim en de dwergen op Nidavellir. In Nidavellir leefde een dwerg genaamd Austri. Hij haatte de goden omdat ze zijn ras hadden geschapen uit de maden die op het lichaam van Ymir rondkropen. De dwergen hadden het Odin nooit vergeven dat hij hen had veroordeeld tot hun donkere, ondergrondse wereld, maar de dwergen waren vergeten dat ze hun afzondering zelf hadden opgezocht. Dwergen zijn bang voor licht. Het doet pijn aan hun ogen. Maar wat wil je als je altijd in het donker leeft? Enfin, Austri zon op wraak. Hij besloot Odin’s runen in een steen te vangen en hem zo zijn kennis te ontnemen. De dwerg toog naar de vuurberg Niðfjöll, de berg met het hardste graniet van de negen werelden, want Austri wilde de runen niet kwijtraken. Austri bezat een magische houweel die door alles kliefde, genaamd Sucellos. Toen hij de steen uit de vuurberg hakte, ving hij per ongeluk de slapende geest die in de berg huisde. Die geest was Stirimaðr. Dat was op zich nog geen ramp, want de geest sliep. Maar toen Austri Odin’s runen in de steen ving, wekte hij de geest. De rest is geschiedenis.”


  Gunnar veerde op. “Aha! Dan weet ik nu wat me te doen staat om het evenwicht te herstellen. We moeten Stirimaðr in zijn eigen berg terugzetten.”


  “Wat een goed idee,” zei Sigrdrífa. “De berg is enorm. Hij strekt zich over vele kilometers uit. Het is een oord waar alle oerkrachten en elementen elkaar ontmoeten: water, vuur, lucht en aarde. In Niðfjöll heerst zoveel chaos dat zelfs Stirimaðr ervan in de war raakt. Hij zal zijn krachten niet van die van de vuurberg kunnen onderscheiden met als gevolg dat het evenwicht zich herstelt en de de Ragnarok is afgewend. Tot natuurlijk de volgende crisis zich aandient, want zo is het leven der goden.” Ze lachte en boog zich voorover om zacht de lippen van Gunnar te kussen. Het voelde of hij een fluwelen kussentje tegen zijn lippen drukte dat uit de koelkast kwam.


  “Maar hoe krijgen we hem daar?” vroeg hij tegen haar lippen.


  “Stirimaðr is nogal rechtlijnig.”


  “Dat klinkt vreemd voor een geest die de Chaos vertegenwoordigt.”


  “Niet echt, want de Stuurman kent maar één doel: Chaos. Me dunkt dat dat rechtlijnig is.”


  Hij draaide zijn hoofd opzij. Zoenen en praten tegelijk was veel te vermoeiend. “Hoe pakken we dat aan?”


  “Ik heb een plan,” kondigde de walkure geheimzinnig aan.


  Bij wat ze verder zei waren geen woorden nodig. Al kon hij er maar moeilijk over uit hoe snel de dingen in een mensenleven konden veranderen. Uren verstreken in zoet samenzijn. Hij voelde zich zowaar gelukkig.


  . . .


  Gunnar bestudeerde zijn spiegelbeeld in de vijver. Zijn wenkbrauwen waren de afgelopen nacht teruggekeerd en zijn neus begon er steeds normaler uit te zien. Het enige wat maar niet wilde verdwijnen was de vlekkerige zwartheid van zijn huid. Het gaf hem een woest aanzien.


  “Hoe moet het nu met ons? Alvader heeft toch keihard gezegd dat wij op Midgard geen paar kunnen zijn.”


  Ze keek op van haar vlechtwerk en liet haar lange haar voor wat het was. “We kunnen elkaar niet huwen in Midgard, heer.”


  “Nee, dan raak je je goddelijkheid kwijt. En dat wil ik je niet aandoen.”


  “Iedereen heeft recht op liefde. Ook een walkure.” Ze draaide ongemakkelijk heen en weer. “Ik dacht dat als we niet kunnen huwen, we dan maar niet trouwen. Ik verlies mijn goddelijke macht niet en we hoeven elkaar niet kwijt te raken.”


  Gunnar lachte het uit. Dat nota bene zij met dat idee op de proppen kwam! Blijkbaar had hij meer invloed op haar dan hij dacht.


  “Wicked girl! De Alvader vertelde me trouwens iets heel anders, want ik opperde hetzelfde. Aangezien we reeds met elkaar naar bed zijn geweest – het huwelijk hebben bezegeld zeg maar – zijn we voor de Noorse traditie getrouwd. Dat zou inhouden dat zodra we terugkeerden op Midgard jij je goddelijkheid hebt verloren.”


  “Ik weet niet wat een wicked girl is, maar ik schijn Alvader wel vaker op stang te jagen,” zei ze droog, “Maar ik merk tot nu toe weinig van het verlies van mijn goddelijkheid.”


  “Zou de Chaos die ik in de werelden heb gebracht ook die wetten overhoop hebben gegooid?” Ze haalde haar schouders op.


  “En als ik definitief doodga neem ik mijn plaats tussen Einherjar weer in. Voor eeuwig de jouwe.”


  “Niet zo voorbarig, mijn lief. De schaal van het heldendom wordt voortdurend gewogen. Je mag dan wel toegelaten zijn tot Asgard, maar na terugkeer op Midgard moet je Walhalla toch echt opnieuw verdienen.”


  “Jullie zijn een hardvochtig volkje.”


  Ze braken het kamp op en gingen op weg.


  Sigrdrífa liet hem nog steeds in het duister tasten over hoe ze de geest zouden vangen.


  . . .


  Niðfjöll zag eruit als de berg der bergen. Zijn onvoorstelbare omvang domineerde de hele omgeving. De berg maakte geen deel uit van een bergmassief, maar stond op zichzelf op een enorme laagvlakte. Hij leek daardoor nog hoger dan hij al was. Een lange rookpluim sierde de top, Niðfjöll was namelijk een vulkaan. Naarmate ze dichterbij kwamen werden de ontzaglijke afmetingen van de berg pas goed duidelijk. Een aanzienlijk deel van de westelijke zijde van de vulkaan was bij een lang vergeten eruptie weggeslagen. De gigantische bres verschafte de berg een extra grimmig karakter. Dit was geen aangenaam oord.


  Sigrdrífa hijgde van inspanning. Gunnar bespeurde zowaar zweetdruppels op haar voorhoofd. Walkuren hoorden geen levende mensen te dragen. Hun werk bestond uit het ophalen van de onstoffelijke zielen, en zielen wogen niets. De walkure had er beter aan gedaan de raaf Ram Gunnar te laten dragen, maar het beest viel in geen velden of wegen te bekennen.


  “Waar is Ram?”


  “Die voegt zich later wel weer bij ons. Hij kan beter uit de buurt van de berg blijven, het is er niet gezond.”


  “En dus gaan wij er wel heen.”


  “Zo zitten wij in elkaar.”


  Na een tenenkrommende eeuwigheid bereikten ze de top en daalden af naar de kraterrand. Gunnar wierp een bezorgde blik op Sigrdrífa. Ze zag grauw van de inspanning, en had donkere wallen onder haar ogen. Uit de diepte klonk gerommel onderbroken door zware ontploffingen. Het was een bijzonder actieve vulkaan. De wind blies een paar flarden naar zwavel ruikende dampen hun richting uit. Hij kreeg terstond een hevige hoestbui. De tranen stroomden uit zijn ogen. De rook brandde als traangas in zijn longen. Er schoot van alles door hem heen: zwaveldioxide, zwavelmonoxide, koolstofdioxide, koolstofmonoxide, zwavelzuur, zoutzuur. Allemaal onheilspellende woorden van een onheilsplek.


  “Wat is dit voor duivelsoord?” wilde hij vragen.


  Hij kwam niet verder dan een hoestbui.


  Sigrdrífa zette het zelf op een hoesten. Met haar hand voor haar mond wees ze in de richting van een roodgouden glinstering tussen de dichte vulkaandampen.


  ‘Daarheen!’


  Hij begreep het. Zo snel als zijn benen hem konden dragen strompelde hij over het scherpe, oneffen, vulkanische gesteente in de richting van de gouden glans. Pas toen hij er vlak voor stond zag hij dat de glans van een huis afkomstig was. Het huis was helemaal uit goud opgetrokken! Koortsachtig frommelde hij aan de deurkruk in een poging de deur te openen.


  “Zo werkt het niet,” rochelde de walkure, “laat mij.”


  Ze tekende een aantal runentekens op het oppervlak van de deur. Krakend ging de deur open en het tweetal liet zich naar binnen vallen. Zodra ze over de drempel waren sloot de deur zich achter hen.


  “Zijn we hier wel veilig?”


  “Ja,” hijgde de walkure.


  Bezorgd hielp hij haar overeind.


  “Wat is dit voor duivelsoord, Sigrdrífa?” vroeg hij nogmaals.


  “De Donkere Berg is een vuurberg en die zijn het domein van Surt, de Godensloper. Ze vormen de verbinding met Muspelheim.”


  “Jij moest ook hoesten. Ik dacht dat je onkwetsbaar was.”


  De walkure snoof. “Dan ben je zeker vergeten wat voor effect de ontploffing op Bifrost op me had. Ik ben onsterfelijk, maar dat betekent niet dat ik onkwetsbaar ben. Surt’s adem is even giftig voor de Aesir als voor mensen.”


  Gunnar keek de kleine woning rond. Het was spaarzaam gemeubileerd. “Hoe kan het dat de lucht in dit huis schoon is?”


  “Dit is het Huis Sindri, het enige toevluchtsoord tijdens de Ragnarok. Surt’s macht geldt hier niet.”


  “Hadden jullie het niet ergens anders kunnen bouwen?”


  “Wees blij dat het hier staat, anders waren we nu reeds gestorven. Dit huis put zijn kracht uit de vuurberg. Het klinkt misschien vreemd, maar dit is de veiligste plek die er bestaat.”


  “Maar wat hebben we daaraan als we hier gevangen zitten? Buiten wacht ons een wisse dood.”


  “We gaan niet naar buiten, Gunnar. We dalen af in de berg.”


  “Wat?”


  “We dalen af in de berg.”


  “Je bent gek.”


  “De aanraking van de goddelijke hand laat niemand onberoerd.”


  “En je hebt me nog altijd niet verteld hoe we Stirimaðr gaan vangen.”


  “En met recht. Stirimaðr zal jouw geest voortdurend aanvallen, zeker nu we hier zijn. Wees dus op je hoede. En wat mijn plan betreft: je zult het wel zien wanneer het moment aangebroken is.”


  “Ik vraag me af of je me wel nodig hebt.”


  Ze kwam zuchtend van haar plaats en knielde voor Gunnar.


  “Omdat, lieve Gunnar,” zei ze op gemaakt vermanende toon, terwijl ze zijn handen pakte, “het jouw taak is, niet de mijne. Toen jij de Stirimaðrsteen vernietigde ontstond er blijkbaar een band tussen jou en de geest. Ongeveer zoals er een band tussen ons bestaat. Vergeet niet dat er veel macht in je schuilt, heel veel macht. Stirimaðr is in de buurt en wacht op een kans bezit van jou te nemen.”


  “Maar waarom probeerde hij me niet over te nemen vlak nadat ik mijn lichaam was teruggekeerd? Ik was vaker bewusteloos dan bij kennis. God zij dank, overigens.”


  “Omdat ik er was.”


  “Zoals je er nu ook weer bent.”


  Maar daar zei ze wat, ze sliep niet. Hij stond er eigenlijk niet meer bij stil. Maar hij had haar wel degelijk zien slapen in het Walkurenhuis. Het was hem toen niet opgevallen omdat het zo natuurlijk was. Hij opende zijn mond en stak een vinger op, maar de walkure was hem voor.


  “In een wereld waarin iedereen goddelijk is kennen we alleen gelijken. Hierdoor gedragen we ons allen eender.”


  “Kul,” zei Gunnar, “goden zijn menselijk en mensen zijn goddelijk in Asgard? Is dat wat je zeggen wilt? Dat is socialisme ten top.”


  Gelukkig wist Sigrdrífa niets van politiek.


  . . .


  Een steile trap daalde direct vanuit het huis af in de berg. Eerst was Gunnar bang voor giftige dampen, maar hij merkte dat hij zich daar weinig zorgen over hoefde te maken. Het trappenhuis bestond net als het huis helemaal uit goud. Gunnar had het gevoel dat hij door een koperen buis liep. En er kwam geen eind aan. Het was altijd hetzelfde liedje. Lopen moest hij, eindeloos. Om de tijd te verdrijven besloot hij de traptreden te tellen. Ergens in de zesduizend raakte hij de tel kwijt. Hij begon opnieuw: 1, 2, 3, enzovoort. Plus een paar duizend.


  Ze slaagden er niet in de trap in één dag af te dalen. Onderweg stopten ze tweemaal voor een rustperiode waarin Gunnar wat probeerde te slapen. Naarmate de tocht langer duurde was hij blij dat ze niet omhoog hoefden de te lopen. Althans, nog niet.


  De hitte van de vulkaan was duidelijk voelbaar. Zweet gutste langs Gunnar’s lijf en doordrenkte zijn kleren. Om de haverklap hield hij stil om zijn voorhoofd af te vegen of om een slok water te drinken.


  “Wees zuinig met dat water. We hebben niet veel.”


  “Ach wat,” pufte Gunnar, “Ik word moe, ik krijg dorst. Jij bent goddelijk, ik niet. Kun je niet gewoon wat water voor me toveren? In de bergen toverde je ook een kampvuur toen ik die nodig had.”


  De walkure schudde haar hoofd. “Als ik kon, zou ik, maar Niðfjöll is te machtig.”


  Gunnar zuchtte. “Nou ja, nog twee miljoen traptreden en dan zijn we er.”


  “Hoeveel is twee miljoen?”


  “Heel veel,” zei Gunnar. Hij deed de stop op de veldfles.


  Sigrdrífa had makkelijk praten, vond Gunnar, maar naarmate de hitte heviger werd, kreeg hij het steeds zwaarder. De trapwanden waren ondertussen te heet geworden om aan te raken en de hitte van de traptreden brandde door de zolen van zijn laarzen. Tot overmaat van ramp kreeg hij last van zijn brandwonden. Het begon met een brandend gevoel dat geleidelijk toenam tot het bijna ondraaglijk werd. Hij slikte moedig de pijn weg. Het was niets vergeleken bij wat hij al had doorgemaakt sinds zijn terugkeer in Midgard. Opeens was het voorbij. De tunnel kwam uit op een grot en de hitte maakte van het ene op het andere moment plaats voor heerlijke kilte.


  “Ik moet zeggen, dat je je kranig hebt gehouden, Gunnar,” zei Sigrdrífa. Ze streek met haar handen over Gunnar’s brandende plekken. De pijn verdween vrijwel direct.


  Hij gaf haar een kus. “Dank je wel, maar had je dat niet eerder kunnen doen?”


  “Verspilling van mijn krachten, Gunnar, want de pijn zou ogenblikkelijk zijn teruggekeerd.”


  Daar zei ze wat.


  “Heb je nu dan wat water voor me?” zei hij terwijl hij de grot verkende. De grot was hoekig en recht. Overal langs de wanden waren duidelijke sporen van hakwerk zichtbaar. “Dit is geen natuurlijke grot,” stelde hij vast.


  “Dat klopt. Austri de dwerg heeft deze grote uitgehouwen. En hij was de enige niet. Velen na hem hebben in de loop der eeuwen naar de kracht van de vuurberg gezocht. Dat goud van Sindri en de trap moest toch èrgens vandaan komen?”


  “En dit is waar we moeten zijn?” vroeg hij op zoek naar een uitgang.


  “Ja. We zijn op zoek naar een volmaakt rechthoekig snijvlak. Dat is de plek waar Austri de runensteen heeft uitgehouwen.”


  Gunnar wierp een blik in een zijgang.


  “Heeft de grot een uitgebreid gangenstelsel?” wees Gunnar met zijn duim op de gang.


  “Ik weet het niet, heer. Net als jij ben ik hier voor het eerst.”


  De grot was vergeven van hak- en houwsporen van beitels, houwelen en andere graafwerktuigen, maar de grot was niet groot en al gauw vonden ze de plek die ze zochten. De grotwand toonde een glimmend vlak van ongeveer tien bij vijftien centimeter. Als Gunnar de steen bij zich had gehad, had hij hem er zo op kunnen leggen. Hij voelde aan het snijvlak. Het was glad als ijs.


  “Het kan niet anders. Dit is de plek,” concludeerde Gunnar, “wat nu?”


  De walkure glimlachte pijnlijk.


  “We gaan Stirimaðr lokken. Daarvoor hebben we lokaas nodig en dat lokaas ben jij!” Ze was nog niet uitgesproken of ze haalde onverhoed uit en trof Gunnar ongenadig in de nek. Hij zakte zonder een kik te geven in elkaar.


  “Vergeef me, mijn lief, maar dit is noodzakelijk. Jouw geest moet open staan, anders komt de Stuurman niet.”


  Ze streek een lok van zijn voorhoofd. Ze treuzelde verder niet en begon met de voorbereidingen.


  Ze had gegronde reden Gunnar buiten westen te slaan. Als hij van haar plannen op de hoogte was geweest zou hij zich hebben verzet, bewust of onbewust, want haar plan bracht grote risico’s met zich mee. Ze zou, om Gunnar te beschermen en de Stuurman te vangen, haar eigen lichaam moeten verlaten. Als de Stuurman ook maar iets vermoedde, of nog erger, als hij in de gaten kreeg dat zij haar lichaam verlaten had zou hij het terstond bezetten. Dan zou alles verloren zijn. In ene steen was de Stuurman machtig, machtiger dan wat dan ook, maar in een walkurelichaam zou de Stuurman almachtig worden. Machtiger dan alle Aesir en alle andere goden van overal in het universum bij elkaar. De gevolgen zouden allesvernietigend zijn en van een Ragnarok zou nooit sprake zijn omdat de vernietiging alomvattend zou zijn. Ze moest ervoor zorgen dat ze klaarstond om de Stuurman te vangen. Het zou niet eenvoudig worden. Ze concentreerde zich en trad buiten haar lichaam.


  . . .


  Gunnar’s geest lag voor het grijpen. Sigrdrífa was bloednerveus. Het laatste dat ze wilde was dat ze Gunnar verloor aan de Stuurman of zichzelf. De gevolgen zouden in beide gevallen vreselijk zijn. Gedachten lezen had zo zijn voordelen, bedacht ze. Vanwege hun band kende ze uitstekend de weg in Gunnar’s complexe persoonlijkheid. Ze wist precies waar zijn angsten en jeugdtrauma’s lagen. Hoewel ze in haar huidige vorm in staat was af te rekenen met de ergste skeletten uit de Gunnar kast onderdrukte ze de verleiding. Gunnar’s angsten en trauma’s hoorden net zo bij hem als zijn droge humor. Ze merkte in eerste instantie niet dat er iets in Gunnar was veranderd, maar hun mentale link deed zijn werk. Zelfs bewusteloos zond Gunnar een signaal naar haar uit. Stirimaðr was Gunnar’s geest reeds binnengetreden.


  Haar spirituele lichaam zocht jachtig naar de indringer. Ze móest de Stuurman vinden voordat hij definitief Gunnar’s lichaam kon overnemen, en dat was een kwestie van tijd. Maar hoe hard ze ook zocht in Gunnar’s geest, ze kon de Stuurman niet vinden!


  ‘Stuurman!!’ riep ze vertwijfeld uit.


  Stirimaðr reageerde niet.


  ‘Stirimaðr, machtige geest, antwoord mij!’


  Het duurde even voor ze antwoord kreeg.


  ‘Gunnar?’


  Dat was een meevaller. De geest had niet door wie ze was. Ze vermeed het antwoord op de vraag.


  ‘Nette mensen vragen eerst toestemming voordat ze ergens binnengaan.’


  ‘Niemand hield me tegen.’


  ‘Houdt iemand de inbreker tegen als hij zich in het holst van de nacht toegang tot een langhuis verschaft?’


  ‘Nee, maar de ‘deur’ stond wagenwijd open, dat kun je geen inbreken noemen,’ riposteerde de geest.


  ‘Ik wist niet dat u binnendrong. Ik kon u dus niet tegenhouden.’


  ‘Des te makkelijker voor mij.’


  ‘U zocht een lichaam.’


  ‘En jij schenkt het mij.’


  ‘Dat is relatief. Maar waarom neemt u genoegen met een mens?’


  ‘Een mens, Gunnar? Jij? Jij bent veel meer.’


  ‘U was tevreden met uw bestaan in Niðfjöll.’


  ‘In mijn berg, ja, dat klopt.’


  ‘Niðfjöll is toch een machtige berg?’


  ‘Ik leidde er slapend bestaan. Ik bestond, maar wist niet dat ik bestond. Hoewel Niðfjöll’s energie gigantisch is, is het nogal eentonig. Soms barstte Niðfjöll uit. Daar kwam genoeg chaos bij vrij om me eeuwen verder te laten slapen. En toen ving de dwerg Austri mij per ongeluk in een stuk graniet. Eerst was ik bang in die kleine gevangenis, maar Alvader’s runen brachten daar snel verandering in. Odin’s runen leerden mij alle kennis van het universum. Ik werd me van mezelf bewust, wat mijn kracht was, en hoe ik deze kon gebruiken. Ik groeide en werd de Stuurman van het Lot.’


  ‘Verlangt u niet terug naar de vuurberg?’


  ‘Waarom zou ik? De werelden buiten zijn veel boeiender. Ze dorsten gewoon naar chaos.’


  ‘Dat geloof ik best. Desondanks is dit lichaam niet van u. Kan dat u niets schelen?’


  ‘Ik ben de Chaos, niets kan me schelen. Ik luister slechts naar mijn natuur.’


  ‘Diefstal en inbraak neigen, ondanks hun wetteloze karakter, naar orde,’ probeerde ze.


  ‘Vertel mij niet wat Chaos is en wat niet! Riep de Stuurman.


  ‘Als u dat zo goed weet, weet u ook dat Chaos de weg van de minste weerstand volgt. Ik vraag u beleefd dit lichaam met rust te laten,’ dacht ze jachtig. In gedachten vloog ze door alle gangen en kronkels in Gunnar’s geest op zoek naar de Stuurman. Waar hing die Stuurman toch uit?


  ‘Dit lichaam stond wagenwijd open,’ bracht Stirimaðr in.


  ‘We zijn toch tegenpolen? Ik heb jou vernietigd, wat doe je hier dan?’ blufte Sigrdrífa.


  ‘Een tegenpool? Niet echt, Gunnar. Jij hebt de Chaos in de acht werelden gebracht.’


  ‘Chaos is een noodzaak,’ dacht ze, ‘maar er moet evenwicht zijn met orde.’


  ‘Dat ben ik met je eens. Chaos en Orde streven naar evenwicht. Denk aan ons gesprek bij het kampvuur. Ik ben jouw noodzaak!’


  Stirimaðr’s woorden klonken zelfs Sigrdrífa aannemelijk, terwijl zijzelf een onderdeel van de Orde was.


  ‘Ik heb een voorstel.’


  ‘Ik luister,’ zei de Stuurman.


  *Het zogenaamde evenwicht dat Stirimaðr nastreeft is de afwezigheid van Orde,* onderbrak een derde stem plotseling het gesprek, *een doorgeslagen weegschaal is dan wel stabiel, maar dat betekent niet dat hij in evenwicht is. Het evenwicht bestaat alleen als de krachten van Chaos en Orde elkaar opheffen.*


  ‘Wie is daar?’ vroeg de Stuurman argwanend.


  *Ik ben het.*


  ‘Gunnar?’ vroegen Sigrdrífa en Stirimaðr tegelijk.


  Te laat realiseerde Sigrdrífa zich dat ze zichzelf verraden had.


  ‘Met wie heb ik al die tijd zitten praten?’


  Sigrdrífa zweeg angstig. Het liep faliekant mis. Het zou niet duren voordat de geest tot de conclusie kwam dat Sigrdrífa uit haar lichaam was getreden, en dan lag haar geest voor het grijpen.


  Ze moest er niet aan te denken wat er zou gebeuren als de Stuurman haar geest binnendrong. Dan was ze verloren! Dan was alles verloren!


  *Het is over, Stirimaðr,* onderbrak Gunnar haar gepieker, *ik ben bij kennis. Ik laat me mijn geest niet overnemen door een ordinaire indringer! Wie denk je wel dat je bent?*


  De Stuurman liet zich uit de tent lokken door Gunnar’s belediging. Als overreding niet lukte, dan maar met geweld. Hij haalde bruut uit naar het deel van Gunnar’s geest waar zijn angsten lagen, in een poging de jongeman van zijn stuk te brengen.


  Gunnar sloeg terug met een nietsontziende woede die alleen maar uit zijn diepste instincten kon komen. De Stuurman beantwoordde de aanval met een rookgordijn van chaotische gedachteflitsen. Maar Gunnar liet zich niet meer beetnemen.


  Gunnar’s geest kreeg vat op de Stuurman. Hij was niet van plan de Stuurman zomaar te laten gaan. Hij deelde in gedachten een harde kopstoot uit. Maar Stirimaðr was taai, de geest was zou oud als Niðfjöll, en was daarom wel wat geweld gewend.


  Gunnar zette een tandje bij en deelde nogmaals een beenderen splijtende kopstoot uit. En nog een keer. Daarna greep hij de Stuurman bij zijn mentale keel en kneep deze in gedachten dicht. De Stuurman vocht terug met dezelfde woede als Gunnar. Hij sloeg scherpe haken in Gunnar’s dierbaarste herinneringen en trok deze met een akelig rijtend geluid weer los. Gunnar kromp ineen, maar liet de Stuurman niet los. Het losgetrokken deel van Gunnar’s geest klonterde samen en vormde een kleine versie van Gunnar. De kleinere Gunnar klom langs de Stuurman omhoog en verdween in een mentale opening. Nu was het de beurt aan Stirimaðr om in elkaar de krimpen. De grote Gunnar grijnsde.


  *Schaakmat!*


  Sigrdrífa’s geest gilde het uit van de pijn. Ze had geen enkele weerstand tegen al dit mentale geweld.


  Ze opende bevend haar ogen. Ze was weer terug in haar eigen lichaam, blij dat ze nog leefde. Wankelend kwam ze overeind, alles werd zwart om haar heen en ze zag alleen nog maar spikkels voor haar ogen. Onbekend met duizeligheid zocht ze angstig naar houvast en vond blind de arm van Gunnar. Al snel keerde het zicht terug. Ze schoot meteen overeind, klaar om in actie te komen. Stirimaðr hing als een kolkend web van glimmende klauwen en haken naast Gunnar’s hoofd. Een fijne draad van zilver licht liep van de Stuurman naar Gunnar. Gunnar stond op en rechtte zijn rug.


  “Je hebt Chaos nodig om Chaos te verslaan,” gromde hij. Hij greep de glinsterende massa en sloeg die uit alle macht tegen het rechthoekige snijvlak op de grotwand.


  Meteen daarop trok er een beving door de berg die door hun ribben denderde als een op hol geslagen stoomwals. Schokgolven deden de berg schudden, en voor het eerst in honderden jaren barstte de vulkaan uit. Het stof dat zich in de loop der eeuwen in de grot had verzameld warrelde op en hulde de grot in een verstikkende mist.


  Gunnar liep nog steeds grimmig kijkend op Sigrdrífa af en nam haar in zijn armen. Hij klemde zijn kaken zo hard op elkaar dat Sigrdrífa het bijna kon horen. Hij keek haar hard aan. Achter zijn heldergroene ogen twinkelde een raadselachtig licht. Zijn tanden blikkerden in het schermerdonker van de grot. Ze beantwoordde vragend zijn blik. Er was iets veranderd in de jongeling die haar zo dierbaar was, maar wat?


  “Het is over,” zei hij, “de geest zit veilig in Niðfjöll.”


  Opeens begreep ze wat hij had gedaan. Hij had een deel van zichzelf opgeofferd om de Stuurman te verslaan. Op die manier was hij erin geslaagd Stirimaðr iets van materie te geven zodat hij definitief met hem kon afrekenen.


  “Nee, Gunnar, er staat ons nog één ding te doen. De poort moet gesloten worden. Jouw wereld zou hetzelfde effect op onze acht hebben als de Stuurman.”


  HOOFDSTUK VIERENVEERTIG

  DE AFREKENING


  De roodharige god grijnsde boosaardig.


  “Wat een genoegen zoveel bekenden in mijn woonplaats te mogen ontvangen,” sneerde hij.


  “Dit is een vergaarbak van dood en verderf waar alle slechtheid samenkomt. En jij durft dit jouw huis te noemen.”


  De god keek om zich heen als om zich te vergewissen wat Ulv bedoelde. Hij glimlachte naar de hoofdman.


  “Mijn decoraties? Tja, over smaak valt niet te twisten. Maar wat komen jullie hier dan wel doen?”


  Ulv zette zijn borst uit. “Deugniet, wij zijn hier om genoegdoening te halen.”


  De god meesmuilde. “Te halen zelfs, niet eens te eisen. Poeh poeh. Maar is dat alles? Wat een teleurstelling.”


  De hoofdman klemde zijn kaken op elkaar. “Doe nou niet of je niet wist dat we eraan kwamen. Anders had je Gunnlaug en zijn vijf huurlingen niet ingehuurd.”


  “Huurlingen? Welke huurlingen?” wilde Isolf weten.


  “Loki was te lui om ons zelf aan te vallen in Mogthrasnir, dus had hij één en ander geregeld. Jammer genoeg kostte dat het Gunnlaug en zijn trawanten het leven.”


  “Tut tut,” schamperde de god met een luchtig gebaar, “het waren moordenaars. Ze verdienden niet beter.”


  “Jouw moordenaars, overigens, Loki.”


  Ulv trok zijn zwaard. “Maak je klaar voor de vergelding.”


  “Ik ben een god, thegn,” Loki zwaaide vermanend zijn vinger heen en weer, “geen mislukte weerwolf, zoals jij.”


  “Weerwolven kunnen Jotuns doden. Ik ben benieuwd of dat met goden ook het geval is.”


  “Je vergeet één ding, thegn, dit is het IJzerwoud. Hier maak ik de dienst uit.”


  “Werkelijk?”


  Loki haalde zijn schouders op. “Daar heb ik het zo nog over, Ulv. Eerst iets belangrijkers. Zie ik daar niet Dagmar, de lichtekooi op leeftijd? Waarom blijf je toch steeds achter mijn roede aanzitten? Ik begin het een beetje zat te worden.”


  “Je hebt al eerder te kennen mij te begeren. Zoek toch iemand anders,” beet ze hem toe.


  “Ik zoek nooit. Ik neem wat ik zie,” antwoordde de god gepikeerd, “je bent de moeite niet waard. Over vijf jaar ben je verdord en onvruchtbaar.” Hij streek bedachtzaam langs zijn kin. “hm, daar zeg ik zowaar wat.”


  Dagmar zakte onverwacht door haar knieën. Toen ze schaapachtig wilde opstaan ontbrak haar de kracht. Een grijzig waas viel voor haar ogen. Ze stak een hand uit om het weg te vegen. Het viel direct weer terug.


  Ze staarde niet begrijpend naar haar gerimpelde, knokige handen. “Wat is er gebeurd?” kraakte ze met een stem die niet de hare was.


  De god schonk al geen aandacht meer aan haar. Hij wierp begerige blikken op Asdis die haar twee kinderen beschermend tegen haar borst drukte. “Hee Isolf, wat attent van je om Asdis mee te brengen. Nu hoef ik haar niet zelf te halen.”


  De grote Noorman bleef strak op zijn paard zitten.


  “Loki,” Ulv wees op Dagmar die verbaasd haar handen door haar grijze haar haalde. “Grootvader, ik verzoek je daarmee uit te scheiden.”


  Een van de reusachtige wolven trippelde naar voren en likte Dagmar troostend in haar gezicht.


  Loki snoof afkeurend. “Mijn kroost is weinig loyaal,” merkte hij op met een valse blik richting Ulv, “Wat waren jullie namen ook alweer?” Hij boog sierlijk. “Hoe gaan jullie mijn vergelding aanpakken nu jullie weer sterfelijk zijn?”


  Måne wisselde een geschrokken blik met haar echtgenoot.


  Nu ze weer menselijk waren, waren ze de namen Ulv en Måne kwijt, en wie geen naam had, had geen ziel.


  “Vreselijk niet, als je je ziel verkoopt? Ik vraag me af tot welke offers jullie bereid zijn om je echte naam terug te verdienen,” peinsde Loki hardop, “Zielen zijn namelijk vreselijk duur.” Hij keek van Ulv naar Måne en terug. “Hoe lang was het ook al weer geleden?” Hij grijnsde opnieuw boosaardig. “Dichters beweren toch altijd dat liefde alles overwint? Laten we eens kijken hoeveel daarvan waar is. Wat zullen we doen? Ulv zijn reisgenoten af laten slachten?” Hij schudde van nee. “Te banaal, en ik heb er zelf geen lol van. Maar je vrouw is na al die eeuwen nog steeds even appetijtelijk. Hmm.”


  Hij stak zijn hand uit naar Måne. “Kom hier, schoonheid,” zei hij, “Aan mijn zijde kun je onsterfelijk blijven.”


  Måne schoot met een ruk naar voren. Hoe ze zich ook verzette, ze werd onweerstaanbaar naar de roodharige god getrokken. Voetje voor voetje naderde ze de uitgestoken hand.


  “Laat me jullie garanderen,” zei de God met een blik op de rest van de groep, “dat, als ik eenmaal met haar klaar ben, jullie nog wat te wachten staat. Mijn wolvenkinders mogen mij dan ontrouw zijn. Ik heb nog de beschikking over mijn IJzerwoudvrouwen. Voor Asdis maak ik wellicht een uitzondering,” zei met een knipoog naar Isolf.


  Loki trok Måne in zijn armen.


  De “twang” van Fafnir’s boog klonk. De pijl vloog recht op Loki’s borst af. Vliegensvlug duwde de god Måne in de baan van het schot. Het projectiel doorboorde Måne’s bovenarm en drong daarna in haar borst. Haar kreet schalde door het bos.


  Loki liet Måne vallen en schoof haar met zijn gelaarsde voet weg. “Stervelingen, bah!” Hij lachte. “Goed schot, Fafnir! Van je vrienden moet je het hebben.”


  Måne kreunde en spoog een straal bloed op de grond.


  De god hurkte naast haar neer. “Denk goed na, schoonheid. Nu is het geen keus meer tussen Ulv of mij, maar de keus tussen sterven en mij.”


  Måne’s ogen schoten vuur. “Ik sterf nog liever.”


  “Wat je wilt.”


  Hij trok Måne ruw overeind. Ze botste onzacht tegen de god. Ze jammerde van de pijn.


  Loki jammerde ook. Verbaasd staarde hij naar de dolk die tot aan het heft in zijn borst stak. Met een grauw trok hij de dolk uit zijn borst. Hij bekeek het wapen laatdunkend. “Een dolk? Is dat alles?”


  Ulv kwam bliksemsnel in beweging.


  “Sterf!”


  Ondanks dat hij weer menselijk was, was hij nog altijd de beste zwaardvechter van Midgard. Met een jankend geluid dat aan een wolf deed denken vloog hij met zwaard in de aanslag hij op de god af. Voordat Loki het kon verhinderen doorkliefde Ulv’s zwaard zijn schedel.


  De god knipperde niet eens met zijn ogen. Zijn gepantserde handschoen schoot bliksemsnel uit en greep de Noorman bij zijn kraag. “Waar is jouw legendarische kracht gebleven? Wat zal ik er een plezier aan beleven als jij straks moet toezien hoe ik jouw geliefde van achteren neem terwijl ze haar laatste adem uitblaast,” snauwde hij. Hij sprak een onverstaanbaar woord en de Noorman zakte als een kaartenhuis in elkaar.


  Loki snoof minachtend. Hij porde de hoofdman met een gelaarsde voet. “Als ik het niet dacht. Geen ruggengraat.”


  “Thegn!” Fafnir knielde bij zijn hoofdman. De bard twijfelde er niet aan dat de Roodharige god het letterlijk bedoelde.


  “Måååånetje,” richtte hij zijn aandacht weer op Måne. In een snelle beweging rukte hij haar rokken van haar lijf. De vrouw gilde het uit van de pijn, waardoor ze een nieuwe golf bloed ophoestte. De god legde Måne op haar buik. “En dan nu het klapstuk.”


  Eldgrim stoof brullend met zijn bijl zwaaiend op de god af. Loki haalde diep adem en blies zijn kant op. Een ijzige wolk wervelde om de berserkr. De Noorman liep blauw aan en veranderde in een beeld van ijs.


  “Het feest is echt begonnen,” sprak de god vrolijk. Hij gaf de berserkr plagerig een zetje.


  Eldgrim tuimelde omver en brak in duizenden stukken. Stukjes Eldgrim gleden als kleine sleetjes over de bosgrond. Isolf slaakte een gekwelde kreet. Hij wierp zich op de grond en probeerde wanhopig alle stukjes Eldgrim te verzamelen.


  Plotseling sprong een wolf uit het kreupelhout te voorschijn en vloog de god naar de keel.


  “Af!” bracht de god gesmoord uit. Wild trappend probeerde hij zich onder de wolf vandaan te wurmen, “jullie wolvengebroed zijn mijn kinderen. Jullie moeten mij gehoorzamen!”


  “Dat is jouw kleinzoon,” gromde Ulv. Zijn betovering was verbroken. Hij haalde woest uit naar de God en probeerde Måne onder de god vandaan te trekken. Loki was veel sterker dan Ulv, maar de Noorman was te koppig om dat toe te geven. Manulf verstevigde zijn greep om Loki’s keel. Het lukte Ulv om Måne in veiligheid te trekken.


  “Laat de god los!” sprak een stem op een toon die geen tegenspraak duldde.


  De stem straalde zoveel gezag uit dat iedereen verstijfde. Een tijd lang veroerde niemand zich. Gehoorzaam liet de wolf los. Op het bospad stonden een donkere man en een vrouw. De man droeg een stel rafelige lompen waaruit luciferachtige armen en benen staken. Lange zwarte vegen liepen kris kras over zijn gezicht en armen. Achter een deken van haar schitterden twee heldere groene ogen. De vrouw torende meer dan een hoofd uit boven de magere man. Ze droeg een zware wapenrusting bestaande uit een kuras en een maliënkolder. In haar ene hand stak een lang zwaard en in haar andere hield ze een schild. Haar indigoblauwe ogen blonken koud in de nevel. Het meest opmerkelijk echter, waren haar vleugels.


  “Een walkure,” mompelde Ulv eerbiedig.


  Loki wurmde zich onder de wolf vandaan. Hij krabbelde overeind en liep met uitgespreide armen op de gevleugelde vrouw af. Ulv’s zwaard stak als een potsierlijke pluim uit zijn hoofd naar achteren.


  “Sigrdrífa!” sprak hij opgetogen, “wat ben ik blij jou te zien.”


  “Zwijg, God!” De walkure legde hem met een gebiedend gebaar het zwijgen op.


  “Wat een toon, Sigrdrífa. We zijn toch gelijken onder elkaar, jij en ik?” De walkure zwiepte de punt van haar zwaard in de richting van Loki’s borst.


  “Jij en ik zijn inderdaad goddelijk. Maar jij bent geadopteerd door de Alvader. Ik ben het van geboorte.”


  De god boog nederig het hoofd. “De edele walkure heeft gelijk.” Zijn sluwe ogen richtten zich op Gunnar. “Wat is dat voor scharminkel? Je wilt toch niet beweren dat die bonenstaak jouw echtgenoot is, wel? Is dat jouw beroemde man zonder vrees?”


  De walkure wierp een liefdevolle blik op Gunnar. “Mijn Einherjar is meer man dan jij ooit zult worden.”


  “Einherjar? Hij lijkt me nou niet bepaald een heldentype. Hij is wel erg verbrand, vind je niet? Ben je zo’n hete tante? Of is zijn roede verschrompeld in de hitte van een vlammenzee? Wees maar voorzichtig, meisje, anders breekt hij nog af.”


  De man glimlachte superieur. Loki’s hoon trof geen doel.


  “Dat zullen we dan wel weer zien, Heer God.”


  De man prikkelde Loki. Hij schudde heftig met zijn hoofd waardoor het zwaard gierend heen en weer zwiepte.


  “Ik heb geen flauw idee wie je bent, roetmop. Maar hoeveel je ook op de boeman wilt lijken, mij boezem je geen angst in.”


  De man bleef glimlachen, al was zijn blik even koud als die van de walkure.


  “Dat vraag ik ook helemaal niet. Geloof me, daar heb ik mijn buik vol van. Ik ben hier om het evenwicht te herstellen.”


  “En wie breng je daarvoor mee? Dat wulpse, goddelijke wicht van je?”


  “De Zegestorm staat hierbuiten. Dit gaat tussen jou en mij.”


  “Als je wilt kan ik nog wel een boekje over die walkure van jou opendoen. Als voormalig Einherjar moet je toch weten welke diensten de meisjes van Odin de gevallen helden aanbieden.”


  “Loki, luister,” zei Sigrdrífa, “de Stuurman van het Lot is vernietigd en zijn geest zit weer veilig in de Donkere Berg alwaar hij zich verliest in de Chaos van de vulkaan. Mijn Einherjar is hier met een decreet van de Alvader, dus let op mijn woorden. Hij beveelt je de door jou aangerichte schade terug te draaien om het laatste evenwicht te herstellen. Misschien zal hij jou ooit weer aan zijn hof uitnodigen.”


  “En wat als ik daar niet aan wens te voldoen?”


  “Je spel is uit, Loki,” zei de geblakerde man, “leer toch eens toe te geven dat je verloren hebt.”


  “Ik ben een god. Ik hoef niets te leren. Het is aan mij om te bepalen of ik verloren heb of niet.” Hij stak nurks zijn onderlip naar voren.


  “Loki, strijk je hand over je hart,” bezwoer de walkure, “ik weet dat er diep in je binnenste niet alleen maar slechtheid schuilt. In het verleden heb je de Aesir vaak genoeg geholpen. Hoe was de Alvader anders ooit aan zijn paard gekomen?”


  Loki smaalde. Hij bestudeerde de verbrande jongeman van top tot teen. “Ik weet niet hoe je de zaken denkt recht te kunnen zetten, stuk houtskool.”


  De verbrande man haalde zijn schouders op. “Ik ben wel voor erger uitgemaakt, Deugniet. Ik weet ook niet wat er staat te gebeuren. Mijn lotsbestemming is namelijk onbepaald.”


  Niemand besteedde al die tijd enige aandacht aan de bejaarde Dagmar. Ze ondersteunde haar pijnlijke rug en strompelde in de richting van de roodharige god. Ze mocht dan wel oud en stram zijn geworden, haar haat jegens Loki was nog even levendig als altijd.


  “Sterf!”


  Haar gerimpelde hand zwaaide door de lucht. Schildkliever gleed als een mes door de boter langs Loki’s rug. De god schreeuwde het uit. Hij staarde met afgrijzen naar de oude vrouw.


  “Dagmar? Jij weer?” kraaide hij vol afkeer, “je doet me pijn!”


  Met een van haat vertrokken gezicht haalde ze opnieuw uit.


  Loki stak angstig zijn handen op in een poging haar aanvallen af te weren.


  Gek genoeg leek de god niet tegen het oudje opgewassen. Keer op keer haalde Dagmar uit met het broze enthousiasme van een bejaarde. Iedere keer dat ze de god raakte trok het lemmet een bloederige voor over het lijf van de God. Loki strompelde achteruit in een pogng aan Dagmar te ontkomen.


  “Kijk uit!” riep Sigrdrífa.


  Te laat. Loki struikelde over een steen en hij verloor zijn evenwicht. Het zwaard dat nog altijd in Loki’s hoofd stak bleef haken achter een tak. Het wapen scheurde met een door merg en been gaand geluid los, en spleet Loki’s schedel in tweeën. De god stortte stuiptrekkend ter aarde.


  “Sigrdrífa snel!” riep de verkoolde man. Hij ondersteunde het van bloed druipende hoofd van de god. “Als Loki sterft begint de Ragnarok!”


  De walkure knielde naast de Leugenaar. “Hij is een god. Met mijn hulp moet hij het kunnen overleven.” Ze begon te zingen. De wolven schaarden zich rondom het drietal en huilden met de walkure mee.


  Ulv nam Måne snikkend in zijn armen. Sussende woordjes sprekend probeerde hij haar te kalmeren. Asdis steeg af, drukte haar kinderen op het hart niet te ver af te dwalen en nam een ransel van haar rijdier. Ze liep naar het echtpaar en ontfermde zich over de zwaargewonde Måne.


  Het mes glipte uit Dagmar’s vingers en viel op de grond.


  “Waarom houdt niemand rekening met een oude, bejaarde vrouw?” jammerde ze.


  Loki was een machtige god. Het duurde niet lang of hij was weer in staat zich te bewegen. Ontdaan greep hij de broodmagere man bij zijn schouders.


  “Ik begrijp het niet, donkere. Waarom help je mij?”


  “Deugniet, goed heeft slecht nodig om betekenis te hebben. De werelden kunnen niet zonder jou.”


  “Zonder jou bestaat er geen kwaad,” vulde de walkure aan, “de mens moet kunnen kiezen tussen goed en kwaad.”


  Van Loki’s zelfingenomen houding bleef weinig over. Hij betastte omzichtig zijn hoofd. “Ik zal doen wat jullie willen en alles ongedaan maken. Mijn eer gebiedt het me,” gromde hij met tegenzin, “zwarte held, vertel me alsjeblieft wie je bent.”


  “Ik ben jouw eigen schepping. Jij hebt mij in Midgard gelokt. En zo werd ik de Onbepaalde Vreemdeling. Net zoals jij van Dagmar een Onbepaalde Vreemdeling maakte. Ik dacht dat je me wel had herkend.”


  “Gunnar Gudmundson?” zei Loki ongelovig.


  “Dat is ‘m.”


  “Ik had het kunnen weten,” mopperde de god, “jullie zijn van de meet af aan een nagel aan mijn doodskist geweest. Ik vraag me af waarom.”


  Gunnar keek om zich heen. Hij herkende vele gezichten: Ulv, Måne, Fafnir en Isolf. Maar van Dagmar viel geen spoor te bekennen. “Je verstoorde de balans in de werelden door ons uit onze wereld te rukken, Loki,” zei hij, “dat bracht zoveel energie en Chaos in de werelden dat ons lot niet bepaald kon worden door de Nornen. Het maakte ons tot jouw gedoodverfde tegenstanders.”


  “Nou, Gunnar, als ik dat allemaal van tevoren had geweten, had ik jou nooit uitgezocht. En Dagmar ook niet.”


  “Het ging niet om ons per se, Loki, het ging erom dat je de poort door vreemdelingen liet openen.”


  “Maar er was geen andere manier, anders had ik als een machteloze god vastgezeten op jullie wereld.” De god trok een diepe frons tussen zijn wenkbrauwen. “Wel verdomme. Dat is me ook wat! Ik had er beter aan gedaan de Negende Wereld van de andere acht afgezonderd te houden.” Ten slotte maakte hij een handgebaar. “Het is allemaal ongedaan gemaakt,” sprak hij chagrijnig.


  Zo simpel was het.


  “Maar de poort heb ik niet geopend, dus die zul je zelf moeten sluiten. Nou gelukkig?”


  “Vergeet Måne niet. Die pijl was voor jou bedoeld.”


  De god spreidde zijn armen in een gebaar van ‘wat kan ik daar aan doen?’


  Gunnar trok aanmoedigend zijn wenkbrauwen op.


  De god rolde hierop met zijn ogen, maar maakte nog een gebaar.


  Gunnar ving een glimp op van zijn beroete armen. Loki had de zwarte vegen spijtig genoeg niet verwijderd: hij zat immers niet achter Gunnar’s lijkverbranding. Sigrdrífa legde een geruststellende hand op Gunnar’s arm.


  “Als jullie mij excuseren trek ik mij nu terug,” bromde de god zonder dat iemand het hoorde, “ik voorzie de komst van iemand die ik voorlopig liever mijd.” Met die woorden ging hij in rook op.


  “Mijn taak zit erop,” sprak Gunnar verbaasd, “wat nu?”


  De walkure schonk hem een warme glimlach. “Nog niet helemaal, Gunnar.”


  Hij ontblootte zijn tanden en hief ogen ten hemel. “Allejezus! Jullie goden zijn me ook een stelletje. Is die taak van mij dan nooit volbracht?”


  “Waar is Eldgrim?” riep Isolf, “waar is mijn strijdmakker? Loki heeft zich niet aan zijn woord gehouden!”
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  De ondergaande zon dompelde het nevelige woud met al zijn gruwelen in zacht roze pasteltinten.


  Gunnar keilde kiezelsteentjes naar een boomstam om Dagmar maar niet in de ogen te hoeven kijken. Ram had dezelfde boomstam voor zichzelf uitgekozen als roestplaats. Hij hield de jongeman met een half oog in de gaten. Gunnar paste er wel voor op de raaf te raken. Dagmar zat op een rotsblok met Schildkliever in haar handen.


  “Dat zo’n klein mes zoveel kracht kan herbergen,” mompelde ze verwonderd.


  “Het is geen mes, het is een zwaard,” zei Gunnar, “een nimfenzwaard, om precies te zijn. Hij heet Schildkliever.”


  Ze hield het mes verbaasd tegen het licht.


  “Werkelijk?”


  “Een nimf genaamd Sissel schonk het mij met de woorden dat in kleine dingen vaak aanzienlijk meer macht schuilt dan op het eerste oog lijkt.” Een warme glimlach verscheen op Gunnar’s gezicht bij de herinnering aan de kleine, dartele nimf. “Ik heb er zelfs een worm mee verwond.”


  Dagmar schaterde het uit.


  “Een worm? Tjonge!”


  “Hij was, geloof ik, wel familie van Nithog,” zei hij verongelijkt.


  Dagmar keek de jongeman nasnikkend van het lachen aan.


  “Je bent veranderd,” verwoordde ze haar gedachten, “en ten gunste, moet ik zeggen.”


  Ze meende er elk woord van. Gunnar was totaal veranderd. Hij had zijn charmante jongensachtigheid verloren. Ergens vond Dagmar het jammer, aan de andere kant leek Gunnar completer.


  Gunnar accepteerde haar compliment voor wat het was. Hij had vreselijk opgezien tegen deze confrontatie. Gunnar keek Dagmar voor het eerst in de ogen. Ze had kraaienpootjes die er eerst niet waren. Ze was ouder geworden – en wijzer – besefte hij. Hij ontblootte zijn tanden in een lach die afstak tegen zijn donkere gezicht.


  “Van jou wil ik wel geloven dat er geen valsheid je woorden in schuilt,” zei hij, “Jij ziet er ook goed uit, Dagmar,” hij grinnikte, “ik geloof dat deze wereld ons geen van beiden onberoerd heeft gelaten.”


  “Ik ben de gythia van Kaupang,” zei Dagmar trots. Een schaduw trok over haar gezicht bij de herinnering aan de vernietiging van de havenplaats. “Van de overlevenden van Kaupang, dan,” voegde ze eraan toe.


  Gunnar knikte in de richting van de groep rondom Isolf. Het was de grote krijger gelukt alle brokstukken van Eldgrim te verzamelen. Nu stond hij er wat verloren bij, zich niet goed raad wetend wat te doen.


  “Ulv, Måne, de grote krijger, een vrouw en de bard? Dat is wat er van Kaupang rest? Heb ik daarvoor mijn leven gegeven?”


  Dagmar volgde Gunnar’s blik. Haar troep stelde inderdaad weinig voor.


  “De andere overlevenden van de grote slag hebben zich bij de omliggende steden aangesloten. Er kleven te veel slechte herinneringen aan Kaupang.”


  “Loki’s leger werd daar verslagen, en dat lijkt mij persoonlijk een gunstig voorteken.”


  Dagmar haalde haar schouders op. “Misschien, maar jij hebt de veldslag niet meegemaakt, Gunnar. De veldslag was gruwelijk. Er vochten zowaar een soort van zombies mee. En Jotuns. Dat schrikt zelfs Noormannen af. De maanden ervoor waren Isolf, Fafnir, Ulv, Måne en ik op weg, achter jou aan.”


  “Dus toch. Wij vermoedden al zoiets.”


  “Wij? Wat is dat voor ‘wij’? En jullie wachtten niet eens op ons?” vroeg Dagmar verontwaardigd.


  Gunnar haalde ongemakkelijk zijn schouders op. “Nu ja, dat kon ik ook niet echt helpen.”


  “Hoezo niet?”


  “Walkuren halen de zielen van dode helden op. Daarom mogen levenden geen walkuren zien. Ze zou verplicht zijn de ziel van een levende sterveling mee te nemen, en dat kan natuurlijk niet.”


  “En jij dan?” vroeg ze bits, “jij had toch kunnen wachten?”


  “Dat lag anders.”


  “O, omdat die walkure jou ontvoerde, natuurlijk. Waarom deed ze dat trouwens?”


  “Ontvoeren is een groot woord,” mompelde Gunnar. “Wat? Ging je soms vrijwillig met haar mee?”


  “Ja, dat wel, al is ook vrijwillig een groot woord.”


  “Hoezo? Was het uit vrije wil of niet?”


  Gunnar moest denken aan zijn eerste ontmoeting met de walkure. Hij was meer dan vrijwillig met haar meegegaan, al lag dat voor een groot deel aan haar betovering. Maar hoe kon hij dat ooit aan Dagmar duidelijk maken, want ze waren zelf nog maar net minaars. Er kleefde de lucht van ontrouw aan. Hij besloot het boetekleed aan te trekken, gedane zaken namen toch geen keer. Hij rechtte zijn schouders en blikte Dagmar aan. “Ja.”


  “Echt subtiel ben je niet, hè?”


  “Die mening deel je met nogal wat goden die ik tegen me in het harnas heb weten te jagen.”


  De grap kwam niet aan. “Weet je wel hoe vaak ik mijn leven voor jou heb gewaagd?” brieste Dagmar.


  “Ik heb je niet gevraagd mij te achtervolgen,” gooide Gunnar er nog bovenop.


  Dagmar kon zich net op tijd inhouden. Ze beet op haar onderlip, meer boos op zichzelf dan op Gunnar.


  “Enfin,” besloot Gunnar, “Sigrdrífa wilde mij bedanken omdat ik haar uit haar banslaap wekte. Dus togen we naar Mimir’s bron.”


  Onwillekeurig bevoelde Gunnar zijn ribbenkast op de plek waar de blik van de god hem getroffen had.


  “Ze nam je op sleeptouw naar Mimir’s Bron alleen maar om je te bedanken?”


  Gunnar wierp een blik op de gespierde gestalte van de walkure. “Tja, het was niet zomaar een bedankje. Als Sigrdrífa namelijk niet onderin die boom in de banslaap had gelegen die Alvader haar had opgelegd zou ik haar nooit ontmoet hebben. Nu kon ik haar ongestoord wekken. En toen ik dat deed brak ik de ban. Het één leidde min of meer vanzelfsprekend tot het ander.” Daar had Dagmar niet op gerekend. Plotseling schaamde ze zich voor haar agressieve houding. Ze kreeg een kleur. Gunnar schoof onrustig met zijn voeten tussen de dode bladeren. Hij leek op zoek naar wat hij wilde zeggen. Maar Dagmar wist allang wat het was.


  Er speelde iets tussen Gunnar en Sigrdrífa. De manier waarop ze met elkaar spraken, hun kleine gebaren en de blikken die ze wisselden. Eigenlijk wist ze het nog veel langer dan dat. Ram had zich al laten ontvallen dat Gunnar van de walkure was.


  Ze sloeg een welgemeende arm om Gunnar’s rug. Hij richtte zijn ogen op Dagmar. De roetvegen in zijn gezicht maakten zijn ogen nog groener dan ze al waren. Het effect was verpletterend.


  Hij glimlachte nerveus.


  “In zekere zin waren we voor jullie op de vlucht,” zei Gunnar.


  “Maar je had het toch op zijn minst kunnen melden?”


  Hij haalde verontschuldigend zijn schouders op.


  “De dingen overkwamen me allemaal. Ik was een speelbal van de gebeurtenissen. Je zou bijna in het noodlot gaan geloven.”


  “Nou.”


  “Eerst vreet een es mij op nadat ik een tak van haar afsneed. Vervolgens tref ik onderin de boom een prachtige dode vrouw aan, maar ze was niet dood. In een opwelling kus ik haar. Ze wordt wakker en stelt zich voor als de walkure Sigrdrífa. Weet je wel wat dat met je doet, als je plotseling een goddelijk iemand ontmoet? Ik verloor mezelf, kan ik wel stellen. Zeker toen ze aanbood mij te helpen zoeken naar een weg, weg van hier.” Hij keek Dagmar onzeker in de ogen.


  Dagmar keek Gunnar schuin aan. “En voor het antwoord op die vraag gingen jullie naar Mimir’s Bron?”


  Gunnar trok een ongelukkig gezicht. “Sommigen beweren dat de reis belangrijker is dan het doel. In dat opzicht zijn Sigrdrífa en ik geslaagd. Maar zelfs Mimir moest mij het antwoord schuldig blijven. Skuld kon mijn lotsbestemming niet zien. Toen viel Mimir me aan.”


  “En wat gebeurde er toen?”


  “Ik overleefde het, maar vraag niet hoe. Het hele avontuur is één grote opeenvolging van incidenten en bijna dodelijke ongelukken geweest. Tot aan het moment dat we via Bifrost afdaalden naar Kaupang. De regenboogburg viel uit elkaar en ik landde bovenop Loki. Wat is de kans daarop, vraag ik je? Mijn lijf was gebroken, maar Loki was in gevecht met een weerwolf of zo. Ik kreeg de Stuurman in handen en brak de steen in stukken. En dat kostte mij het leven.”


  “En dan beweren ze nog dat toeval niet bestaat,” lachte Dagmar zenuwachtig.


  Gunnar trok een scheef lachje.


  “Ha! Mimir noemde mij de Onbepaalde Vreemdeling, onbepaald omdat Skuld van mijn lotsbestemming geen kaas kon maken. De ironie wilde echter dat mij, als mens met een onbepaalde lotsbestemming, juist een grote lotsbestemming wachtte: ik moest de Ragnarok verijdelen.” Hij schudde zijn hoofd. “Ik durf te wedden dat ook jij je eigen steentje hebt bijgedragen aan de val van Loki. Die messteken van je nog niet eens meegerekend.”


  “Me dunkt. Ik heb het voortdurend aan de stok gehad met Loki.” Gunnar grinnikte.


  “Ik heb heus wel door dat jullie iets met elkaar hebben,” flapte Dagmar er plotseling uit.


  “Van weinig subtiel gesproken,” mompelde Gunnar.


  “Omdat je een heldenuitvaart hebt gehad ben ik formeel gezien jouw weduwe. Er is niets dat ons in de weg staat onze eigen weg te gaan.”


  “Nee?”


  “Kom ik ongelegen?” Sigrdrífa had zich ongemerkt bij hen gevoegd.


  Gunnar keek om beurten van Sigrdrífa naar Dagmar. Hij begreep iets niet. Stervelingen mochten toch geen walkuren zien? Waarom mocht dat nu wel?


  “Nee,” zei Dagmar bot.


  Ze stond op en liep in de richting van de groep reizigers.


  Fafnir nam Dagmar onderzoekend op. “En?”


  “We hebben gepraat,” bevestigde ze met een zucht.


  Een schaduw van opluchting trok over Fafnir’s gezicht. “Gunnar voegt zich weer bij ons?”


  “Daar hebben we het dus niet over gehad. Het was iets tussen man en vrouw.”


  Ze richtte zich tot Ulv. “A propos, Ulv, heeft Loki woord gehouden en jullie je namen teruggegeven?”


  “A pro wat?” vroeg Ulv glazig.


  “Pos,” vulde Dagmar aan.


  “Alvartaal,” concludeerde hij. Het klonk als ‘wartaal.’


  Hij knikte bevestigend. “En met onze namen onze zielen. Ik blijk Vegeir te heten, en Måne Hulda. Het zal wel wennen worden.”


  “Ik zie het probleem niet,” zei Dagmar, “waarom houden jullie je oude namen niet gewoon aan? Het maakt toch niet uit nu jullie je namen en zielen terughebben? Iedereen is eraan gewend.”


  “Da’s nog niet eens zo’n gek idee.”


  “Spijt het je niet dat je je onsterfelijkheid kwijt bent?”


  Een zweem van hoop gloorde op Ulv’s gezicht. “Ik heb begrepen dat er een hal in Asgard staat waar de zielen van ware geliefden terecht kunnen.


  Misschien dat Frigg zich mild toont en ons daar in Fensalir wil opnemen.”


  Ze glimlachte Ulv warm toe. “Ik hoop het, Ulv, en anders worden jullie gewoon Einherjar. De tijden veranderen, en ook de zeden, verzeker ik je. Het zal niet lang duren voordat Walhalla ook de zielen van vrouwen opneemt.”


  . . .


  Het bos was donker op de kleine lichtcirkel van het kampvuur na. De mannen rookten hun pijp en hielden op die manier de muggen op afstand. Een groot aantal gele wolvenogen omringde de groep vanaf de rand van de lichtkring.


  Dagmar wilde juist haar slaapplek opzoeken toen een kille hand haar op haar schouder tikte. Nieuwsgierig draaide ze zich om. De walkure maakte een uitnodigende hoofdbeweging. Dagmar aarzelde een moment voordat ze instemmend knikte. De twee vrouwen verwijderden zich van het kampvuur.


  De wolven maakten eerbiedig ruim baan.


  “Ik weet van uw verhouding met Gunnar,” begon de walkure.


  “En ik weet van jouw verhouding met Gunnar,” zei Dagmar.


  “Dan weten we een hoop,” stelde de walkure vast.


  Dagmar wilde juist iets opmerken toen Ram zich uit een boom liet vallen en tot Sigrdrífa’s verbazing op Dagmar’s schouder landde, die als gevolg daarvan wankelde onder het gewicht van de vogel.


  “Jullie kennen elkaar?”


  “Jazeker. We zaten jullie op de hielen, dus liet je Ram ons bespioneren. Je wist wie we waren! Waarom wachtte je niet tot we jullie hadden ingehaald?”


  “Dat hebt u mis, vrouwe. Ram kon me vertellen dat uw groep ons op de hielen zat, maar hij wist niet wie jullie waren.”


  “Je had je kunnen verschuilen om te kijken wie we waren.”


  “Levende mensen mogen geen walkuren zien. Dat is een wet.”


  “Dat had Gunnar ook al gezegd. Dus dat is waar?”


  “Ja, maar soms maken we een uitzondering.”


  “Zoals met Gunnar.”


  “Gunnar wekte mij uit mijn Banslaap.”


  “Zoveel had Gunnar me al verteld. Måne en ik hebben jouw baar en doodskleed gevonden onderin de Es. We vermoedden dus al iets in die richting, al wisten we niet wat.”


  “Gunnar had mij gezien zonder dat hij dat als sterveling mocht, en dat brak vele regels.”


  De vogel koerde. Dagmar reageerde daarop door met haar wenkbrauwen te fronsen.


  “Ik kan met Ram praten,” verklaarde Dagmar, “het heeft iets te maken met mijn gaven als gythia. Vraag me niet hoe ik dat kan, want ik snap het zelf ook niet.”


  De walkure haalde haar schouders op. “Het zou me niets verbazen als u ook met de wolven kunt praten, als u dat zou willen. De werelden zijn vergeven van wonderen. Waarom zou u niet geraakt zijn door een goddelijke hand? Alles heeft bedoeling.”


  “Een?”


  “Een bedoeling. Gunnar’s aanwezigheid in de acht werelden diende een hoger doel. Ik neem aan, omdat u van dezelfde wereld komt als Gunnar, dat het met u niet anders was gesteld.”


  “Ik vraag me af wat mijn rol was.”


  “U hebt Loki neergestoken.”


  Dagmar knikte begrijpend.


  “Loki’s Nemesis.” Ze glimlachte. “Dat kan wel kloppen, want ik heb hem nogal wat grijze haren bezorgd. De benaming bevalt me wel.”


  “Nu Skuld er niet meer is, is de toekomst van het universum ongewis.”


  De walkure keek Dagmar met haar heldere ogen aan.


  “Misschien wordt het allemaal interessanter nu de toekomsten niet meer vastliggen.” Ongemerkt waren ze terug gewandeld naar het kampvuur waar ze door de anderen werden begroet.


  “Waar is Loki eigenlijk?” vroeg Fafnir.


  Sigrdrífa grijnsde. Het gaf de ongenaakbare vrouw een woest aanzien.


  “Hij is afgedropen naar zijn IJzerwoudvrouwen om zijn gedeukte waardigheid te hervinden. Dat betekent wel dat hij in de buurt is. Het overkomt hem niet vaak dat mensen hem de baas zijn.” Ze lachte. “Als Fenrir ooit ter ore komt wat Loki met zijn kleinzoon Manulf heeft uitgehaald vrees ik dat de Deugniet een bondgenoot minder heeft. Maar ja, niemand durft dat wolvengebroed te benaderen, daar op Lyngvi. Misschien komt Fenrir het nooit te weten. Het geeft wel aan dat de werelden zijn veranderd. Wie weet wat de toekomst voor ons in petto heeft?”


  Gunnar grinnikte. Die Sigrdrífa werd steeds bedrevener in het plaatsen van gemeenplaatsen.


  “Hoe staat het ermee, heer Gunnar? Zijn uw taken vervuld?” vroeg plots een stem.


  Iedereen schrok op. Een oude man was ongemerkt tot aan de lichtkring genaderd. De grijsaard droeg een haveloze mantel en dito hoed. Hij wees met een lange staf wees schuin in de richting van het kampvuur. “Mag ik deze nacht aanzitten bij het kampvuur? Het is kil in het bos.”


  Ulv was ook opgesprongen. Hij zocht koortsachtig naar zijn zwaard.


  “Mijn Heer Alvader,” zei Sigrdrífa eerbiedig. Ze viel op één knie en boog het hoofd.


  Odin knikte vriendelijk terug. “Sigrdrífa, mijn dochter.”


  “Alvader?” vroeg Fafnir verbijsterd.


  “Grijsbaard, of Alvader, wat u wenst.”


  De enige die zich wat afzijdig hield was een jongeman met een beroet gezicht. Hij staarde stuurs in de vlammen. Hij had recht van spreken. Alvader had het hem niet makkelijk gemaakt na zijn terugkeer op Midgard. Odin boog zijn hoofd naar Gunnar om zijn respect te tonen. Daarna knipoogde hij. Of hij wilde of niet, Gunnar moest de glimlach beantwoorden.


  “Ik mis iemand uit jullie gezelschap,” constateerde de oude man. Het reisgezelschap sloeg de ogen neer. Eldgrim’s naam hing onuitgesproken tussen de leden van de groep.


  “Loki heeft zich niet aan zijn woord gehouden,” riep Isolf woedend.


  De oppergod schudde ontkennend zijn hoofd.


  “Dat is het niet, mijn waarde strijder. Het was gewoonweg tijd voor Eldgrim om in Walhalla opgenomen te worden. Daar wacht hem een gouden toekomst tussen de Einherjar.”


  Isolf hield een juten zak in de lucht. “En wat moet ik met zijn scherven aanvangen?”


  “Gun hem de laatste eer die een waardig strijder toekomt.” Odin’s gezonde oog bleef op Dagmar rusten wiens mond sinds de komst van de oppergod was open blijven staan.


  “Mond dicht, meisje. Dat staat niet zo schrander. Wie mag jij dan wel niet zijn?”


  “Heer,” zei Gunnar, “mag ik u Dagmar Karlsson, de andere Onbepaalde Vreemdeling, voorstellen?”


  “O, vandaar dat ik haar niet kon plaatsen.”


  Dagmar wist niet wat ze moest zeggen. Jotuns, Loki, weerwolven, o.k. Maar dit ... dit was de vreemdste god.


  “...,” stamelde ze onder de indruk. Het maakte vrijwel geen geluid.


  De god gebaarde iedereen te gaan zitten.


  “Ik weet dat het veel is gevraagd, maar ik ben hier voor goddelijke zaken. Gunnar, is jouw taak vervuld?”


  Gunnar trok een lang gezicht. “Ik weet dat u me had gewaarschuwd, maar niets had me hierop kunnen voorbereiden.” Hij stak ter illustratie zijn beroete armen naar voren.


  “Geen grote daden zonder offers, Gunnar. Welnu?”


  “OK,” zei Gunnar, “ Ik vergeef het u. Uiteindelijk kwam de oplossing tot mij, en toeval of niet, het kwam min of meer neer op wat u met de Stuurman wilde aanvangen.” De oppergod staarde Gunnar met opengevallen mond aan.


  “Jij, een mens, vergeeft mij, de Oppergod?” Gunnar grijnsde.


  “Ja? Waarom niet?”


  Odin zweeg, sprakeloos.


  “De poort is nog altijd niet gesloten. Ik weet namelijk niet waar die is. Niemand schijnt dat te weten. Maar verder is alles teruggedraaid. De Roodharige is verslagen en de Stuurman is voorgoed onschadelijk gemaakt.”


  “Niets is definitief, Gunnar,” onderbrak de god hem, “bedenk dat wanneer je naast me op de Strijdrit staat.”


  “Hoge Odin. Jemig, ik weet niet eens hoe ik u moet aanspreken,” gooide Dagmar er plotseling uit.


  Odin glimlachte. “Jullie Vanaheimers zijn me een vreemd stel.”


  “Vanaheim, Alfheim of Eigenheim,” kwam Gunnar tussenbeide, “de poort moet zo snel mogelijk worden gesloten.”


  “Dat wilde ik net zeggen,” pruilde Dagmar.


  “De Negen Werelden horen bij elkaar,” zei Fafnir stellig.


  “Nee. Jullie mogen nooit met onze wereld in aanraking komen,” kapte Gunnar hem af, “sterker nog: jullie willen niets met onze wereld te maken krijgen.”


  Sigrdrífa knikte beamend. “Gunnar heeft gelijk. De beelden die ik in zijn geest gezien heb liegen er niet om. Je zou denken dat in Vanaheim een voortdurende Ragnarok woedt.”


  “Ik zal jullie iets verklappen,” sprak de oppergod, “het ongedaan maken van Loki’s acties, de vernietiging van de Stuurmansteen en het opsluiten van Stirimaðr in Niðfjöll hebben een aardig neveneffect gehad. Niet alleen weet ik waar de poort ligt, maar het ligt tevens in mijn macht de poort eigenhandig te sluiten. Of te openen, wat ik maar wil,” voegde hij eraan toe. “Gunnar heeft echter gelijk. Jullie wereld moet van de andere acht gescheiden blijven. Ik zal de poort sluiten zodra jullie zijn teruggekeerd naar Vanaheim. Jullie willen toch nog steeds terug?”


  “En hoe staat het met Skuld?” wilde Fafnir weten.


  Odin haalde zijn schouders op. “Skuld is dood. De acht werelden gaan veranderen. Ten goede of ten kwade, de tijd zal het leren. Aan Dagmar en Gunnar is de keus of ze terugkeren naar Vanaheim of niet. Prent je dit wel in: een eenmaal genomen besluit is definitief.”


  “Ik dacht dat u daarnet zei dat niets definiti . . .”wilde Gunnar zeggen, maar Dagmar trok Gunnar driftig aan zijn mouw.


  “We kunnen terug!” riep ze opgetogen, “ben je niet blij?”


  “Fuck!” schreeuwde deze terug. “Fuckerdefuck! Ik moet hierover nadenken.”


  Hij beende getergd weg, Dagmar verbijsterd achterlatend.


  Gunnar draaide zich om en keek van buiten de lichtkring naar Sigrdrífa. De walkure stond trots en ongenaakbaar zoals hij haar kende naast het kampvuur met haar gehandschoende vuisten in haar zijde. Haar vleugels staken fier boven haar schouders uit. Haar wapenrusting straalde met een eigen licht. Hoewel ze hem met geen mogelijkheid kon zien keek ze met vlammende ogen terug. Ze sprak geen woord maar haar houding zei des te meer. Als Gunnar verkoos naar zijn eigen wereld terug te keren mocht hij, maar ze zou hem niet volgen. Hij liep terug op de groep en schraapte zijn keel.


  “Alvader schept er genoegen in het mensen moeilijk te maken.” Hij keek de god brutaal aan, “wat anders kun je van een god verwachten? De mensen zijn de stukken op het goddelijke schaakbord. En iedereen in Asgard is gelukkig. Enfin, ik heb een besluit genomen. In mijn eigen wereld ben ik een gevierd wetenschapper, een wijsgeer zullen we maar zeggen. Verder heb ik daar niets dat mij bindt. Waarvoor zou ik teruggaan? Voor aanzien? Voor een lekker huis? Een auto? Een mooie oudedagsvoorziening? Wat heb ik aan dat alles als ik het in eenzaamheid moet beleven? Hier ben ik merkwaardig genoeg een held. Hier heb ik vrienden, en dan is er nóg een reden om hier te blijven. Vanaf het moment dat ik jou onderin de es ontwapende wist ik het eigenlijk al. We zijn voor elkaar bestemd.”


  Met die woorden keek hij Sigrdrífa aan.


  “Dat is je gerajen ook! Anders had ik je ècht ontvoerd, en dan had je wel anders gepiept,” riep Sigrdrífa stoer al zei haar gezichtuitdrukking iets heel anders.


  Gunnar grijnsde. “Je had toch mijn gedachten kunnen lezen?”


  “Dat durfde ik niet.”


  “Zei de Onbepaalde Vreemdeling wiens lotsbestemming onbestemd is,” mompelde de Oppergod.


  Ulv kuchte. “Ik begrijp dat jullie twee naar Midgard zijn gekomen om de Ragnarok te verijdelen. Wat kan ik zeggen? Een dankwoord doet geen recht. Mijn groep zal trachten Kaupang voor de tweede keer op te bouwen. Jullie zijn daar uiteraard van harte welkom. En ik kan met een gerust hart zeggen dat jullie in ons vrienden voor het leven hebben.”


  “Dat riekt sterk naar emotionele chantage,” mopperde Dagmar binnensmonds.


  Ze keek schuin naar Fafnir. In het flakkerende licht van het kampvuur leek hij nog tengerder dan gewoonlijk. Wat had ze toch met tengere mannen? Verdomme! In Stockholm had ze alles, maar tegelijkertijd ook niets. Ze had niet veel vrienden, en haar ouders waren al jaren dood. Alle mensen waar ze om gaf bevonden zich hier. Verdomme, verdomme, verdomme! Waarom kon het leven nooit eens simpel zijn?


  “Ik dacht dat ik u hoorde zeggen dat niets definitief is,” zei Dagmar tegen de oppergod, “daar wil ik u aan houden. Ik kan moeilijk geloven dat u mij geen doorlopend retourtje gunt,” zei ze brutaal. De oppergod rolde met zijn ogen. “...Mensen...”


  NOTEN BIJ HET BOEK


  *) waar mogelijk wordt de veronderstelde uitspraak weergegeven.


  Voor een overzicht, zie: elders in de aantekeningen


  


  Karakters


  
    
      	Aegir

      	(AY-jier) (godenkind) – Inwoner van Kaupang die sneuvelt bij de nachtelijke overval
    


    
      	Alfrothul

      	(AL-vro-thoel) (van de zon) – inwoner van Kaupang die bij de overval omkomt
    


    
      	Alvis

      	(AL-fies) (alwijs) – Inwoner van Kaupang Asdis (AS-thies) (goddelijke geest) – De echtgenote van Isolf.
    


    
      	Beorn

      	(BEE-oorn) (beer) – De neef van Björn met min of meer dezelfde naam. Hij komt om bij de overval
    


    
      	Bera

      	(BEE-rah) (berin) – Echtgenote van de thegn van Gokstad. Ze sneuvelt tijdens de slag om Kaupang
    


    
      	Björn

      	(bj-Urn) (beer) – Inwoner van Kaupang
    


    
      	Dagmar

      	(THAj-mar) (blijde dag) – Voluit: Dagmar Karlsson. Historica uit Stockholm. Expert op het gebied van de IJslandse monnik Snorri Sturluson
    


    
      	Davyn

      	(THA-vienn) (de intelligente) – inwoner van Kaupang die bij de overval omkomt
    


    
      	Disa

      	(THI-sah) (verlicht) – Inwoonster van Kaupang en de echtgenote van Aegir
    


    
      	Egil

      	(EE-jiell) (angstaanjagende) – Inwoner van Kaupang, sneuvelt bij de raid op Jorvik
    


    
      	Eirik

      	(E-rigg) (altijd sterk) Inwoner van Kaupang
    


    
      	Eldgrim

      	(EELLth-grim) (van vuur) – Voluit: Eldgrim de Stoute. Berserkr
    


    
      	Fafnir

      	(FA-nier) (draak) – Skald uit Kaupang
    


    
      	Ganglati

      	(GAN-Lathi) dienares van Hella. Ze leidt de Na-folr Hvammr
    


    
      	Gunnar

      	(GOEN-Nar) (vechter) – Voluit: Gunnar Gudmundson. De Godentarter. Een onderzoeker uit Reykjavik met grote kennis van oude talen en runen
    


    
      	Gunnlaug

      	(GOENN-lau) (heldenzoon) – Herbergier in Mogthrasnir
    


    
      	Guri

      	(GOE-Rie) (lieflijk) – Inwoonster van Kaupang. Echtgenote van Vidar
    


    
      	Hilde

      	(HIELL-thee) (strijd/lieflijk) – Hilde van de Haugr. Echtgenote van Olaf van de Haugr
    


    
      	Hulda

      	(HOELL-tha) (verborgen) – De verloren identiteit van Måne
    


    
      	Hord

      	(HOORth) (heldenvader) – Inwoner van Kaupang
    


    
      	Hrosskel

      	(ROOSS-keel) havenmeester van Kaupang
    


    
      	Isolf

      	(IE-solv) (heldenzoon) – Berserkr uit Kaupang, getrouwd met Asdis
    


    
      	Kai

      	(KA-IE) (strijder) – Voormalige runenmeester van Kaupang. Ging er met Stirimaðr vandoor om nooit meer terug te keren
    


    
      	Kelda

      	(KEELL-thah) (bron) – Echtgenote van Ragnor
    


    
      	Kiarr

      	(KIE-jarr) een moordenaar die er door Tune op uit wordt gestuurd om Ulv om te leggen
    


    
      	Kilvert

      	(KIEL-feerth) – Ulv’s slaaf
    


    
      	Kylan

      	(KI-lan) (heldenzoon) – De zwaardmeester van Borre. Sneuvelt bij de slag om Kaupang
    


    
      	Leif

      	(LEEV) (afstammeling) – Ook wel de Eldar genoemd als verwijzing naar zijn leeftijd (zie ook: Eldar). Hij is de kennisbewaarder van Kaupang. Hij verdwijnt na de overval op Kaupang, maar zijn lichaam wordt nooit teruggevonden
    


    
      	Måne

      	(MOH-nee) (maan) – Måne de Wolf. De echtgenote van Ulv
    


    
      	Olaf

      	(OO-lav) (relikwie) – Olaf van de Haugr. Boer die van moord wordt beschuldigd
    


    
      	Oskul

      	(OOS-koell) – Inwoner van Kaupang, sneuvelt bij de overval op Kaupang
    


    
      	Per Klassen

      	De voormalige bibliothecaris van Reykjavik
    


    
      	Radorm

      	(RA-thorm) (broeder van) – Pottenbakker van Kaupang, sneuvelt bij de overval op Jorvik
    


    
      	Ragnor

      	(RAJ-nor) (godenstrijder) – Inwoner van Kaupang, sneuvelt bij de overval op Kaupang. Hij is getrouwd met Kelda
    


    
      	Reidar

      	(REE-thar) (vechter) – Inwoner van Kaupang
    


    
      	Steinar

      	(STEE-nar) (keiharde vechter) – Einherjar in Walhalla
    


    
      	Snorri

      	(Snor-RIE) Sturluson (1179-1241)- 12e-eeuwse stamleider van IJsland die vier documenten geschreven heeft over Noorse mythologie en het runenschrift de Futhark: Edda, St. Olaf’s Saga, Egil’s Saga, Heimskringla
    


    
      	Thjalfi

      	(thJal-FIE) – De hardloper van Thor
    


    
      	Ulv

      	(OELLv) (wolf) – Ulv de Wolf. Stamleider van Kaupang, getrouwd met Måne
    


    
      	Vegeir

      	(FEE-jeer) (wraak) – Ulv’s verloren identiteit
    


    
      	Vidar

      	(FIE-thar) (boomvechter) – Inwoner van Kaupang
    


    
      	Yngvild

      	(INGG-fiellth) (heldenmoeder) – Inwoonster van Kaupang, de weduwe van Radorm, sneuvelt bij de slag om Kaupang
    

  



  


  



  Goden en mythische wezens


  


  
    
      	Ake

      	(a-KEE) (vredestichter) – Een dwerg
    


    
      	Aldsvider

      	(alths-FIE-thee) (sterk) – Het paard dat de wagen van Mani trekt
    


    
      	Angrboda

      	(ANGG-BOO-thah) (zorgenbrenger) – Een van Loki’s echtgenotes. Ze is een reuzin die in het IJzerwoud woont
    


    
      	Askur

      	(as-KOER) en Embla (EM-blah) – De eerste mensen. Odin schiep hen uit een es en een iep
    


    
      	Audhumbla

      	(au-THUM-bla)- de oer koe uit de Ginnungagap
    


    
      	Auroboros

      	(AU-roo-BOO-roos) (ringslang) – het serpent van opbouw en afbraak, van leven en dood: de kringloop
    


    
      	Austri

      	(Aus-trie) (Oost) – De dwerg die Stirimaðr uit het graniet van de vuurberg Niðfjöll beitelde
    


    
      	Blaeng

      	(BLAngg) – Eén der oude draken
    


    
      	Bragi

      	(BRA-jie) – De dichter God, getrouwd met Idun
    


    
      	Brokk

      	(BROOKK) – Een dwerg waarvan Loki zei dat hij zelf mooiere dingen kon maken. Brokk schiep tal van wonderbaarlijke attributen en naaide Loki’s mond dicht als vergelding voor diens opschepperij
    


    
      	Bronwen

      	(BROON-veen) – Een spin in het paleis van Syn
    


    
      	Dreng

      	(THRENGG) (moedig) – Een reus uit Jotunheim
    


    
      	Eskil

      	(EES-kiell) (godenschip) – Een dwergenhoofdman
    


    
      	Fjalar

      	r (FJAA-lah) afgezant van de koning uit Joruvellir in Asgard, maar ook Loki in vermomming
    


    
      	Fenrir

      	(FEEN-rier) (Grijze Rover) – De Grijze Wolfgod. Hij is één van de zonen van Loki. Hij wordt met een gouden draad ‘Gleipnir’ door Tyr gebonden, die als enige niet bang voor hem is. Fenrir is de vader van o.m. Twee kinderen: Hati en Skoll, die respectievelijk de maan en Frey de zon zullen verzwelgen in de aanloop naar de Ragnarok. Vader van veel mytisch wolvengebroed
    


    
      	Frey

      	(FREE) (Heer) – De groene god, Heer van Alfheim. Tweelingbroer van Freya, zoon van Skadi en Njord. Het gerucht gaat dat hij met zijn tweelingzus slaapt. Frey wordt geassocieerd met de zon en de regen. Hij had een korte affaire met Erda (Aarde)
    


    
      	Freya

      	(FREE-ah) (Hoge Vrouwe) – Godin van Oorlog, Begrip, Seksuele Liefde en vrouwelijke mysteriën. Ze is Frey’s tweelingzus. Dochter van Skadi en Njord. Ze draagt een valkenmantel om zichzelf te vermommen. Ze neemt de helft van de Einherjar op in haar hal Sessrumnir. Kwade tongen beweren dat ze met hen slaapt (
    


    
      	Frigg

      	(FRIEGG) (liefhebbende hoedster) – De echtgenote van Odin, en zus van Njord. Ze is de Oermoeder. Ze wordt geassocieerd met de nornen en de structuur van het universum. In haar Hal der Nevelen (Fensalir) leven de zielen van ware geliefden
    


    
      	Gråbakr

      	(GRAA-bak) (Grauwrug) – Een van de zeven wormen die in Yggdrasil leven (zie ook: Nithog)
    


    
      	Grauwrug

      	– zie: Gråbakr
    


    
      	Gullinkambi

      	(GOEL-LIEN-kam-bie) – De gouden haan die de dag aankondigt in Walhalla
    


    
      	Gurdemund

      	(GOER-thee-moenth) – Een reusachtige raaf
    


    
      	Halfdan

      	(HALL-thann) (Halve Deen). De halfgod die de winter uit het heilige land verjoeg
    


    
      	Hati

      	(Hah-thie) – De wolf die de maan achtervolgt en in de aanloop naar de Ragnarok verslindt
    


    
      	Heimdal

      	(HEEM-thall) (hemelberg) – Ook wel: Goudtand, de Witte God. Hij is de wachter van Bifrost. Zijn zwaard heet Hofund, zijn hoorn heet Gjallarhorn en zijn hal is genaamdHimminbjorg (ook wel Gladsheim genoemd)
    


    
      	Hella (Hel)

      	(HEELL-a) – Ook wel Leikin genoemd. De godin die heerst over het dodenrijk. Ze is een kind van Loki. Hel is haar onderwereld, waar de zielen van vrouwen, van ziekte en van ouderdom gestorven mensen verblijven
    


    
      	HodMimir

      	(HOOTH-Mie-mier) – Schatmijmeraar
    


    
      	Honir

      	(HOO-nie) De Snelle. Een broer van Odin
    


    
      	Hrafnasar

      	(ra-na-SAAR) – Een naam van Loki
    


    
      	Hrimfaxi

      	(RIEMM-fak-sie) (mythisch paard) – Reus in Jotunheim
    


    
      	Hrimthurs

      	(RIEMM-thoers) – De reus die Asgards Muur optrok
    


    
      	Hrym

      	(RIMM) (de Kromme) – De reus die het schip Naglfar bestuurt aan het begin van de Ragnarok
    


    
      	Hugin

      	(HOE-jien) (Verstand) – Raaf, spion van Odin (zie ook: Munin)
    


    
      	Hunbogi

      	(HOEN-boo-jie) (heldenzoon) – Een reusachtige raaf
    


    
      	Hvergelmir

      	(VEER-jel-mier) – Een alias van Loki. Tevens een berg in Hel, een van de drie oerbronnen, of de plaats waar Nithog de doden kwelt
    


    
      	Idun

      	(IE-thoen) (vernieuwer) – Bragis vrouw. Ze is de hoedster van de gouden appels die de goden de eeuwige jeugd geven. Ze werd in Hel gevangen toen ze uit de boom Yggdrasil viel. Na een vals spelletje van Loki mag Idun zes maanden per jaar naar buiten om de zomer te brengen. Ze is dan ook de brenger van licht en staat voor vernieuwing (eeuwige jeugd)
    


    
      	Jormungand

      	(JOOR-moen-janth) (Machtige Schim) – Het serpent der werelden, één van Loki’s drie monsterlijke kinderen
    


    
      	Loki

      	(LOO-kie) (breker) – De roodharige Vader van de Leugen. De Deugniet, De Voorziener, de Vormveranderaar. De schaduwloper van de Onderwereld. De Wandelaar van de Vernietiging. Hij houdt van ondeugd en geintjes uithalen. Hij is de bloedbroeder van Odin. Hij is van Jotun afkomst. Hij is de aanstichter van de Ragnarok. Andere namen waarmee Loki wordt aangeduid zijn ook wel: De Schreeuwer, Sifka, Hvergelmir, Rosm Thegn (rode leider), Vinur Hrafnasar (vriend van de god der raven- Odin), Laufeyarsson, Weknow en VammGoda (schande der goden)
    


    
      	Mani

      	(MA-nie) (maan) – De jonge menner van de strijdwagen die de maan langs de hemel voert. Hij wordt ook wel Nepur genoemd. De wagen wordt getrokken door het ros Aldsvider
    


    
      	Manulf

      	(MA-noellv) (Letterlijk: maanwolf) – Weerwolf. Het derde kleinkind van Loki.
    


    
      	Mimir

      	(MIE-mier) (Mijmeraar) – De God van de Wijsheid. Hij bewaakt Mimir’s Bron
    


    
      	Modi

      	(MOO-thie) (moedige) – Zoon van Thor
    


    
      	Munin

      	(MOE-nien) (Geheugen) – Raaf, spion van Odin (zie ook: Hugin)
    


    
      	Muspel

      	(MOE- speell) (Aardsloper) – Een andere naam voor Surt, de heer van Muspelheim
    


    
      	Nal Farbauti Laufey

      	(Nal Far-bau-thie Lau-fee) – De Bibliothecaris van de Nationale Bibliotheek en Universiteit van IJsland te Reykjavik. Nal is een ander woord voor Laufey (pijn) en Farbauti betekent (ziekte), Laufey en Farbauti waren Loki’s ouders
    


    
      	Narfi

      	(nar-VIE) – Zoon van Loki en Sygin
    


    
      	Nithog

      	(NIETHH-hoogg) (Bleektand) – Het serpent dat aan de wortels van Yggdrasil knauwt (zie ook: Grabakr)
    


    
      	Njord

      	(NJOORth) (stormtemmer) – De vader van Frey en Freya, echtgenoot van Skadi, maar scheidt al na negen dagen. Hij is de God van de Wind. Hij kalmeert de zeeën en vuur, wordt geassocieerd met vruchtbaarheid van het land Norði
    


    
      	Norði

      	(NOOR-thie) (Noord) – Een broer van Austri
    


    
      	Odin

      	(OO-thien) (stormwind) – Alvader, Grijsbaard. De Aartsvader der goden, heer van oorlog, kennis, dood en magie. Odin dorst altijd naar kennis. Om achter het geheim van de runen te komen doorboort hij zichzelf met zijn speer Gungnir en hangt zichzelf ondersteboven op aan Yggdrasil. Berserkrs stellen hun even in zijn dienst om Walhalla te bereiken (Odin’s Pad)
    


    
      	Ram

      	(RAMM) – Sigrdrífa’s halfintelligente raaf
    


    
      	Raskogr

      	(RAS-kog) – Een reus uit Jotunheim
    


    
      	Rota

      	(ROO-tha) - (Sidder) Een walkure
    


    
      	Saeunn

      	(SEE-oenn) (zeeslag) – Dienares van nimfenkoningin Syn
    


    
      	Sif

      	(SIEV) (mooie bruid) – De tweede echtgenote van Thor, de Godin van Frivoliteit. Nadat Loki haar kaalscheert schenken de dwergen haar haar gouden lokken
    


    
      	Sifka

      	(SIEF-ka) – Een alias van Loki
    


    
      	Sigrdrífa

      	(SIEG-thrif-a) (Zegestorm) – Ook wel Brynhild (Brunhilde) genoemd. Ze is een walkure met helende gaven. Ze heeft zich de woede van Odin op de hals gehaald door zijn bevelen tenegeren. Odin legt haar voor straf een ban op
    


    
      	Sinmora

      	(SIEN-moo-ra) – Een bosnimf uit HodMimir’s Woud Ram
    


    
      	Sissel

      	(Sies-seell) (zonder zicht) – Een bosnimf uit HodMimir’s Woud
    


    
      	Skadi

      	(Ska-thie) – De Godin van de Jacht, vrouw van Njord, maar gescheiden na negen dagen. Ze is de moeder van Frey en Freya
    


    
      	Skoll

      	(SKOOLL) – De wolf die de zon achtervolgt
    


    
      	Skuld

      	(SKOELth) – De Norn van de toekomst. (Zie ook: Norn, begrippen)
    


    
      	Sleipnir

      	(SLEEP-nier) – Odin’s achtbenige paard
    


    
      	Sol

      	(SOOLL) – De vrouwelijke bestuurder van de strijdwagen die de zon langs de hemel voert
    


    
      	Steinar

      	(STEE-nar) (keiharde vechter) – Een Einherjar
    


    
      	Suðri

      	(SOE-thrie) (Zuid) – Een broer van Austri
    


    
      	Surt

      	(SOERth) (De Zwarte) – De Godensloper, de Aardsloper. Ook wel Muspel genoemd. Hij is de heer van Muspelheim. Hij is één van de oudste wezen die er bestaan. Hij is zelfs nog ouder dan de eerste goden. Hij rijdt uit in de Ragnarok en zijn vuur zal alle werelden verzengen Sygin (SI-jien) – Echtgenote van Loki. Samen hebben ze twee zoons: Vali en Narfi
    


    
      	Syn

      	(SIN) (bede) – Koningin der bosnimfen
    


    
      	Thor

      	(THOOR) (donder) – Een zoon van Odin, hij bezit de hamer Mjölnir. Daarmee weerstaat hij de Jotuns. Hij is echter niet al te snugger
    


    
      	Tyr

      	(THIR) (Zeus) – Een zoon van Odin. De god die zijn hand verloor in Fenrir’s muil. Hij is tevens de god van de oorlog en rechtvaardigheid
    


    
      	Ullr

      	(OELL) (Geweldenaar) – De Reiziger, Koning Winter. Hij wordt geassocieerd met de jacht
    


    
      	Urdhr

      	(OERth) – De Norn van het verleden. (Zie ook: Norn, begrippen)
    


    
      	Utgartha-Loki

      	(Oeth-jar-tha-LOO-kie) – De heerser van Utgard. Al wordt er in de Eddas niets over vermeld, wijst alles er op dat Loki en Utgartha-Loki dezelfde zijn
    


    
      	Vali

      	(va-LIE) – Zoon van Loki en Sygin
    


    
      	Verdhandi

      	(FEER-than-thie) – De Norn van het heden. (Zie ook: Norn, begrippen)
    


    
      	Vestri

      	(FEES-thrie) (West) – Een broer van Austri
    


    
      	Vidar

      	(VIE-tha) De Stille met de Stoute Schoen. Zoon van Odin. Hij is enorm sterk, bijna net zo sterk als Thor. Hij zal Odin’s dood wreken door Fenrir te verslaan. Met zijn schoen houdt hij diens muil open zodat hij Fenrir’s hart kan doorboren
    


    
      	Vinur Hrafnasar

      	(FIE-noer Ran-na-sar) – Vriend der raven, Loki
    


    
      	Weknow

      	(FEEK-noo) (vijand) – Loki als vijand der goden
    


    
      	Weyland de Smid

      	v (FEE-lanth) – Volund de halfgod
    


    
      	Ymir

      	(i-MIER) (Bruller) – De Oerreus waaruit de wereld geschapen wordt
    

  



  Begrippen


  


  (oe= Oud Engels on = Oud-Noors; i = IJslands; n = Noors)


  
    
      	Aesir

      	(E-sier) (Asen) Het Huis van Odin. Ze vormen het voornaamste godengeslacht. Ze beheersen de spirituele zaken
    


    
      	Aettr

      	(ETT) De drie runen families van de Eldar Futhark
    


    
      	Akasha

      	De elementen water, vuur, aarde en lucht
    


    
      	Alfheim

      	De wereld der elfen
    


    
      	Alu

      	(A-loe) Bier, bitter
    


    
      	Alvr

      	Alven, elfen, de bewoners van Alfheim. Volgens de legenden een wereld van buitengewone schoonheid
    


    
      	Asgard

      	(AS-gar) (Asgaard) Het Goddelijk Huis; de wereld der goden
    


    
      	Asgards Muur

      	De muur rondom Asgard
    


    
      	Aurvandils Teen

      	Sterrenbeeld
    


    
      	Bakbordi (on)

      	(BAK-boor-thie) Bakboord
    


    
      	Bandet

      	(ban-DEET) De poort die Jotunheim met Midgard verbindt. Het is in werkelijkheid een landbrug in Jotunheim
    


    
      	Barna (on)

      	(BAR-na) Zwanger
    


    
      	Berserkr

      	(BEER-seerk) (berenhemd) Krijger die gezworen heeft zich nooit terug te trekken
    


    
      	Bifrost

      	(BIE-froosth) De Brug van Licht die Midgard met Asgard verbindt. Hij vertegenwoordigt de elementen water, lucht en vuur die de brug de kleuren groen, blauw en rood geven
    


    
      	Blot

      	Een offer
    


    
      	Bondi

      	Pachter / boer
    


    
      	Borre

      	(BOOR-ree) Plaats ten noorden van Oseberg
    


    
      	Buitenste Zee

      	De zee van Jotunheim
    


    
      	Denengeld

      	Losgeld
    


    
      	Ding

      	(THIENGG) Een drinkgelag of een geding met een twaalfkoppige jury. Dit is afgeleid van het aantal goddelijke rechters: Thor, Njord, Frey, Tyr, Heimdal, Bragi, Vidar, Vali, Ullr, Honir, Forseti en Loki, waarbij de laatste zijn recht heeft verkwanseld
    


    
      	Draugr (on)

      	(DRAUG) ondoden (zombies)
    


    
      	Dvergur/Dvergar

      	Dwergen, kleine, potige wezens die hoofdzakelijk in Nidavellir (Svartalfheim) leven, maar ook kunnen worden aangetroffen onder de grond en in bergen en rotsen. Ze zijn bedreven in mijn- en smeedwerk. De echo klinkt in de spraak der dwergen (dvergamali). Vier dwergen torsen het uitspansel: Austri (oost), Norði (noord), Vestri (west) en Suðri (zuid) die de vier windrichtingen aangeven
    


    
      	Edda

      	Episch dichtwerk
    


    
      	Einherjar

      	(EEN-heer-jar) (godenstrijder) In de strijd gevallen helden. De ene helft zit aan met Odin in Walhalla en bereidt zich voor op de Ragnarok, de andere helft wordt opgenomen in Freya’s hal Sessrumnir
    


    
      	Ektemann (n)

      	Echtgenoot (m)
    


    
      	Eldar

      	(El-tha) machtige wezens van voor de schepping
    


    
      	Elivígor

      	De elf ijsrivieren die in de oerwereld Niflheim ontspringen
    


    
      	Eorð (oe)

      	Aarde
    


    
      	Eykt

      	(EEKth) Het tijdstip ongeveer tussen het middaguur en het begin van de avond
    


    
      	Faen (on)

      	(FEN) Een Noormannenvloek
    


    
      	Fallegar (i)

      	Mooi, fallegur (m)
    


    
      	Fensalir

      	(FEEN-sa-lier) (Het Veenpaleis) De Hal der Nevelen. Friggs hal
    


    
      	Fimbulvetr (n)

      	(De Slepende Winter) De winter die voorafgaat aan de Ragnarok
    


    
      	Franang’ Hal

      	De hal waarin Loki gebonden ligt te wachten op de Ragnarok
    


    
      	Futhark

      	(FOE-thark) Het runenalfabet van de Noormannen (zie: Eldar Futhark)
    


    
      	Gehazelde Veld

      	Het strijdperk waarop een holmgang uitgevochten wordt
    


    
      	Ginnungagap

      	(ggin-NOEN-GA-gap) De Grote Leegte
    


    
      	Gjallarhorn

      	(Heimdals Oor) Heimdals hoorn
    


    
      	Gladsheim

      	(GLAths-heem) (Hemelbergen) Heimdals hal (Himminbjorg)
    


    
      	Gleipnir

      	(GLEEP-nier) De zijden draad die de goden gebruikten om Fenrir te binden
    


    
      	Glima

      	(GLIEM-a) Worstelspel van de Noormannen
    


    
      	Goðatafle

      	(GOOth-a-tavl) Dobbelspel
    


    
      	Godenschemering

      	De vooravond van Ragnarok
    


    
      	Gokstad

      	Plaats ten zuiden van Kaupang
    


    
      	Gothi

      	(GOO-thie) Priester
    


    
      	Grote Leegte

      	Ginnungagap
    


    
      	Gungnir

      	Odin’s speer
    


    
      	Gythia

      	(GITH-ja) Priesteres
    


    
      	Hafkitta

      	(HAV-kiet-tah) - Het fabeldier dat kinderen het zeewater in lokt en laat verdrinken
    


    
      	Halatafl

      	(HAL-a-tavl) ‘De ganzen bejagen de vos,’ een viking bordspel
    


    
      	Halfman

      	Geen echte man (homoseksueel), een zware belediging
    


    
      	Haugr (on)

      	(HAUG) Heuvel
    


    
      	Havamal

      	Verzameling rijmen die levenslessen voor de Noormannen bevat
    


    
      	Hersenrot

      	Een slopende ziekte die met name onder mensenetende reuzen voorkomt en altijd eindigt met de dood
    


    
      	Hestkuk (on)

      	(HEESth-koek) Grof gezegd: paardenlul. Gebruikt als vloek of als scheldwoord
    


    
      	Het Gele Bloed

      	Goud
    


    
      	Het Grote Boek

      	Het oude boekwerk dat alle leefregels van de Jotuns bevat
    


    
      	Himminbjorg

      	(HIEM-mien-bjoorj) (Hemelbergen) Heimdals Hall, ook wel met Gladsheim aangeduid
    


    
      	Hjunottsmanathr

      	(JOE-notts-ma-nath) ‘Schuilen’ huwelijksnacht waarin een gekidnapte vrouw verborgen werd gehouden totdat de familie het zoeken opgaf. Daarna werd in het eigen dorp de huwelijksplechtigheid voltrokken. De ‘getuige’ is de handlanger die de bruidegom helpt de vrouw te kidnappen
    


    
      	Hlautschaal

      	Schaal om een plengoffer in op te vangen
    


    
      	Hlidskjalf

      	(LIEDS-kjav) Odin’s troon
    


    
      	Hnefatafl

      	(NEE-va-tavl) Een bordspel, ook wel Tablut genoemd (zie: tablut)
    


    
      	HodMimir’s Hout

      	Yggdrasil
    


    
      	HodMimir’s Woud

      	Het magische woud dat het thuis vormt van de bosnimfen dat in het schemergebied tussen de werelden ligt. Twee mensen zullen hier de Ragnarok overleven: Líf (LIF) (Leven) en Lífthrasir (LIF-thra-sier) (Overleven). Overigens wordt in de mythologie ook Sindri op de vuurberg Niðfjöll genoemd als de plek waar de twee laatste mensen de Ragnarok overleven
    


    
      	Hofund

      	(HOO-foenth) Heimdal’s zwaard
    


    
      	Holmgang

      	Een duel gebruikt om een dispuut te slechten. Het duel werd op een op de grond uitgespannen lap uitgevochten. Favoriet was het gevecht met zwaard en schild. Het kon beëindigd worden zodra iemand’s bloed de grond raakte, wat hem de verliezer maakte. De verliezer moest een hoge som betalen. Het had tot gevolg dat de meeste holmgangs tot de dood werden uitgevochten
    


    
      	Holtmyrr (on)

      	letterlijk: bosmoeras. Een plaats in het noorden van Midgard
    


    
      	Hraesvelg

      	(RES-well) de moerasvlakten aan de noordelijkste rand van Midgard. Hier woont de reus die de vlakte zijn naam geven. Op deze vlakte ontstaan de noordenwinden.
    


    
      	Hudfolk

      	Nimfen
    


    
      	Huis van Odin

      	De Aesir
    


    
      	Idavoll

      	(IE-tha-fooll) (Wielende Vlakte) Het deel van Asgard waar de goden hun paleizen hebben gebouwd
    


    
      	IJsrivier

      	Rivier bij de poort van Jotunheim naar Midgard
    


    
      	IJzerwoud

      	(Jarnviðr) (Het Andere Elders) het afgelegen woud waar gespuis rondwaart en tevens de woonplaats van de reuzin Angrboda. In het IJzerwoud leeft de trollenclan van de IJzerwoudvrouwen.
    


    
      	Jar (on)

      	(JAR) Aarde
    


    
      	Jarl (on)

      	(JARll) Een klasse van grondbezitters. Naast deze bestaan o.m. de klassen odalbondi, bondi en thegn
    


    
      	Jarnviðr

      	(JAARN-fieth) IJzerwoud
    


    
      	Jernbyrd (on)

      	(JERN-birth) Het dragen van ‘heet ijzer’. Vuurproef waarbij een stuk ijzer uit kokend water gepakt diende te worden en daar 20 passen mee gelopen om schuld of onschuld vast te stellen
    


    
      	Joruvellir

      	(JOO-ru-feel-lir) De grot in Nidavellir waarin Austri woonde, en woonplaats van de Lovar, een dwergenvolk
    


    
      	Jorvik (on)

      	(JOOR-fiek) York
    


    
      	Jotun

      	(JOO-thoenn) Vorstreus, bewoner van Jotunheim. De allereerste wezens. Ze bezitten onmetelijke kennis, maar doen er verder niet veel mee. Ze zijn de doodsvijanden van de Aesir. Trollen, gobelins en Jotuns zijn reuzen
    


    
      	Karstad

      	Plaats aan westkust van Noorwegen
    


    
      	Kaupang

      	Belangrijke handelsplaats uit de vroege tijd van de vikingen in het uiterste binnenste van de Viksfjord in het graafschap van Vestfold, op 3 kilometer van wat nu Larvik is
    


    
      	Kjerringa

      	Naast Mannen gelegen bergtop in Jotunheim. Samen vormen ze de Versteende Moordenaars
    


    
      	Kokende Bronnen

      	Plaats van Loki’s straf
    


    
      	Kvatrutafl

      	(VA-troe-tavl) Viking bordspel, het lijkt op backgammon
    


    
      	Kveldülfr (on)

      	(VEEL-thoelv) Op vrouwenjacht gaan. ‘Als een wolf ’
    


    
      	Kvinna (on)

      	(VIEN-na) Hoer
    


    
      	Lyngvi

      	(LING-fie) Het eiland waar Fenrir wolf met de draad Gleipnir gebonden is
    


    
      	Mannen

      	Naast Kjerringa gelegen Bergtop in Jotunheim. Samen vormen ze de Versteende Moordenaars
    


    
      	Mede

      	Zoete, alcoholische honingdrank
    


    
      	Merel

      	Strategisch bordspel dat weg heeft van het schaakspel
    


    
      	Miðnítti (on)

      	(MIEth-not-tie) Middernacht
    


    
      	Midgard

      	(MIEth-jarth) Midgaard, Middenaarde: de wereld der mensen
    


    
      	Mikligarðr (on)

      	(MIEK-lie-jarth) De ‘grote stad,’ Constantinopel
    


    
      	Mimir’s Bron

      	(Mijmeraars Bron) De bron aan de voet van Yggdrasil. De bron bezit alle kennis
    


    
      	Mjölnir

      	(JUL-nier) Thor’s hamer
    


    
      	Mogthrasnir

      	(MOOj-thras-nier) Het ‘Onbekende Elders,’ een stad ten noorden van Hraesvelg noorden van Midgard
    


    
      	Munarvag

      	(MOE-nar-faj) Het eiland waar de Gothen ontwaken
    


    
      	Na-folr Hvammr

      	(NA-vol VAM) (vrij vertaald: de Doodsbleken uit de Onderwereld) - Hella’s ordedienst. In de mythologie naar verwezen als wandelende lijken. Ze zijn een soort draugr. Ganglati is hun leider, een mens
    


    
      	Nachtwolf

      	Ulv’s drakenschip. Het betekent ‘weerwolf ’
    


    
      	Naglfar

      	(NAgl-var) (Nagelschip) Het door Hrym bestuurde schip van de Apocalyps dat Muspel naar Midgard vervoert. Het is geheel uit de nagels van dode mannen opgetrokken, de reden waarom de doden de nagels werden geknipt
    


    
      	Negen mannen dans

      	Een Viking spel
    


    
      	Nieuwe Dageraad

      	Het tijdperk dat na de Ragnarok begint
    


    
      	Niðfjöll

      	(NIEth-fjull) ‘De donkere berg’ Het gesteente van Niðfjöll is het hardste gesteente dat er op de negen werelden voorkomt. De dwerg Austri houwt Stirimaðr uit dit machtige gesteente. Op de top van de berg staat een huis genaamd Sindri, het toevluchtsoord tijdens de Ragnarok. Zie ook: HodMimir’s Woud
    


    
      	Noorman

      	Nordmann, Norse
    


    
      	Norn

      	(NOOrn) - Nornen zijn schikgodinnen en beheersen de lotsbestemmingen. Ze staan onder leiding van Frigg. De drie Hogere Nornen (Urdhr [OErth], Verdhandi [FEER-than-thie] en Skuld [SKOELth]) bewerken actie en reactie, oorzaak en gevolg en tijd en synchroniciteit. Er bestaan ook lagere nornen, die meer op individueel niveau werken. Urdhr (lot): “Dat wat is geworden,” het verleden; Verdhandi(zijn): “Dat wat aan het worden is,” ofwel het heden; Skuld (noodzaak): “Dat wat nog zal worden,” de toekomst. Samen weven ze het Web der Lotsbestemmingen. Urdhr haalt het uit, Verdhandi spint de draden en Skuld weeft het web
    


    
      	Odalbondi

      	Landeigenaar
    


    
      	Odin’s Oog

      	De poolster
    


    
      	Odin’s Pad

      	Het pad van de berserkr
    


    
      	Offer

      	Iemand die zich tussen twee kemphanen opstelt
    


    
      	Onbekende Elders

      	Mogthrasnir
    


    
      	Onnoembare

      	Taboewoord van de Jotuns. Het staat voor Weerwolf. Jotuns haten weerwolven tot in het diepst van hun ziel. Het uitspreken van het woord varülfr drijft hen tot razernij
    


    
      	Oseberg

      	Havenplaats ten noorden van Kaupang
    


    
      	Ostara

      	(OOs- ta-ra) Lentefeest in April
    


    
      	Othala

      	(OO-tha-la) Thuisland. Daar waar de haard staat
    


    
      	Ovre Stabu

      	Plaats ten noorden van Kaupang
    


    
      	Pakke (on)

      	(PAK-kee) Tas, zak
    


    
      	Platbrood

      	Ongerezen brood
    


    
      	Ragnarok

      	Dag des oordeels / Apocalyps
    


    
      	Rosm (on)

      	(ROOSm) Rood
    


    
      	Rune

      	Hoekig symbool dat vaak werd ingekerfd in ‘levende’ materialen. Rune betekent letterlijk mysterie of geheim. Het zijn dan ook magische symbolen
    


    
      	Runeyjarbok

      	(Roen-yar-bokk) waarin beschreven wordt hoe de runen gevangen moeten worden. Er wordt beweerd dat het van de hand Odin zelf afkomstig is
    


    
      	Scherprechters

      	De twee standbeelden voor de doorgang in Asgards Muur die de zielen van gevallen helden wegen. Dit in tegenspraak met het algemene geloof dat de poort van Asgard wordt bewaakt door de wolfshonden Gretig en Gulzig
    


    
      	Schikgodinnen

      	Zie: Norn
    


    
      	Schildkliever

      	Een magisch nimfenzwaard van grote macht
    


    
      	Schildmuur

      	Een blokvormige manoeuvre. De voorkant van de muur wordt afgedekt door schilden waar overheen slag wordt geleverd. Een bres in de muur wordt opgevuld door de man achter de gevallene. De zwakheid ligt in de ongedekte achterkant
    


    
      	Segl (on)

      	(SEEjll) Zeil
    


    
      	Seidhr

      	(SEEth) Muzikale trance waarin magie bedreven wordt
    


    
      	Serkland (on)

      	(SEErk-lanth) Het land van zijde. Het rijk van de moslims
    


    
      	Sessrumnir

      	(SEES-sroem-nier) Freya’s Hal. Freya neemt de helft van de Einherjar op in haar hal, de andere helft gaat naar Walhalla
    


    
      	Sindri

      	(SIEN-thrie) Het huis op de top van Niðfjöll, het toevluchtsoord tijdens de Ragnarok
    


    
      	Skald

      	Bard. ‘Als barden zwijgen, sterven de Goden.’ Een skald had de heilige taak de verhalen te bewaren en de heldendaden van de goden en de koningen te bezingen
    


    
      	Skaldische poëzie

      	Poëzie, uiterst complex van metrum en woordvolgorde
    


    
      	Skali

      	(ska-LIE) Bankethal
    


    
      	Strijdrit

      	Het slagveld van de Ragnarok (zie ook: Vigrid)
    


    
      	Stírimaðr

      	(on) (STI-rie-math) (Stuurman) De ‘Stuurman van het Lot’
    


    
      	Sucellos

      	(SOE-keel-loos) De machtige houweel waarmee de dwerg de ruwe steen Stírimaðr met een enkele slag uit graniet hiew
    


    
      	Sumbel

      	Ritueel drinkgelag, maar ook een drinkgelag ter ere van gasten. Gewoonlijk werden hierbij de goden aangeroepen
    


    
      	Svin (on)

      	(SFIEN) Zwijn
    


    
      	Svartalvar

      	De donkere elfen. Dwergen worden wel Svartalvar genoemd.
    


    
      	Sygil

      	(Zegel) Esthetische combinatie van runen ingekerfd in een bepaald object om het extra kracht te geven. Hoe complexer de sygil, hoe groter de magische kracht
    


    
      	Tablut

      	(TA-bloeth) (Hnefatafl) Een Viking bordspel waarbij een vluchtende koning moet worden geslagen
    


    
      	Thegn

      	(THEEjn) Hoofdman
    


    
      	Thiassi’s Ogen

      	Sterrenbeeld
    


    
      	Tune

      	Havenplaats in het zuidoosten van Noorwegen
    


    
      	Ullr’s Adem

      	Hevige winden in de kloof tussen Mannen en Kjerringa (Jotunheim, Noorwegen). De winden komen altijd in drievoud voor, en de volgende stormwind is altijd krachtiger dan de vorige
    


    
      	Utgard

      	(OEth-jarth) De hoofdstad van Jotunheim
    


    
      	Valaskjalf

      	(VA-las-kjalv) (Jammertransen) Odin’s paleis.
    


    
      	Valhalla

      	(FALL-hal-la) De Viking hemel (zie ook: Walhalla)
    


    
      	VammGoda

      	(FAMM-goo-tha)(Schande der goden) een aanduiding voor Loki
    


    
      	Vanir

      	(FA-nier) (Wanen) Goden afstammend van Ymir. Goden verbonden met de aarde, het weer en vruchtbaarheid. Door veel Aesir met de nek aangekeken vanwege hun vermeende incestueuze praktijken. Ze staan niet onsympathiek tegenover de Jotuns
    


    
      	Varülfr (on)

      	(FA-roelv) Weerwolf, nachtwolf
    


    
      	Verbanning

      	Het buiten de wet stellen van een Noorman. Hiermee worden alle banden met de banneling doorgesneden. Hij is letterlijk vogelvrij. Iedereen mag ongestraft een vogelvrij verklaarde doden
    


    
      	Vestvold

      	De provincie waarin Kaupang ligt
    


    
      	Vigrid

      	(FIE-rieth) (Strijdrit) De vlakte in Asgard waarop de Ragnarok wordt uitgevochten
    


    
      	Viksfjord

      	De fjord waaraan Kaupang ligt
    


    
      	Vingolf

      	Hal die in verband wordt gebracht met de godinnen, maar die is toegewezen aan de Einherjar. Er wordt beweerd wordt dat dit de plek is waar de gevallen helden de godinnen beminnen
    


    
      	Vinland

      	(FIEN-lanth) Amerika
    


    
      	Vitki (on)

      	(FIETh-kie) Runenmeester / magiër
    


    
      	Volva

      	(FOOL-va) Voorspeller / waarzegger
    


    
      	Vuurloop

      	Een vuurproef waarbij 12 passen over roodgloeiende kolen gelopen moet worden
    


    
      	Walhalla

      	(FALL-hal-la) (zegeruïnen) De Hal van de Gevallenen Helden. Ze trainen er voor de Ragnarok. ‘s Avonds drinken ze met Odin
    


    
      	Walkure

      	(Valkyrja - FAL-kir-ja) Odin’s dochters (Othinnsmeyjar), de doodsbrengers. Gevleugelde strijdsters die in naam van Odin bepalen wie er overleven en wie sterven op het slagveld. Ze brengen de zielen van gedode helden naar Walhalla. Het is levende mensen niet toegestaan Walkuren te zien. Soms maakt een walkure hierop een uitzondering
    


    
      	Walpurgisnacht

      	30 april. Het ontwaken van de voorouders. Het is een nacht van magie en vele mogelijkheden
    


    
      	Wilde Jacht

      	Odin’s jacht, of mensenjacht
    


    
      	Witte

      	Christus De benaming die de Noormannen aan Jezus Christus gaven
    


    
      	Witte Patriarch

      	De benaming die Syn aan de Christelijke God geeft
    


    
      	Ydalir

      	(I-thal-IER) Ullr’s Hal
    


    
      	Yeomen

      	Iedereen die geen slaaf is
    


    
      	Yggdrasil

      	(IKK-thra-sill) De wereldboom (een es) die de Negen Werelden met elkaar verbindt. (Ook wel HodMimir’s Hout genoemd)
    


    
      	Zwijnensnuit

      	Een slagorde in de vorm van een pijlpunt, gebruikt om een bres in de formatie van de tegenstander te slaan
    

  



  Sigrdrífa en Gunnar


  Het verhaal van Brynhilde (Sigdrdrífa) in de Volsunga saga.


  Er bestaan meerdere versies van het verhaal van de slapende Sigrdrífa die ofwel door zijn Odin’s hoorn of slaapdoorn is geprikt omdat ze ongehoorzaam was. Ze werd door Odin in slaap gelegd in een kasteel achter een ring van vuur zodat alleenm een man die gene vrees kent haar zou huwen. De voorwaarde zou zijn dat die man haar kuras zou afnemen, haar ontwapenen en dat hij meteen verliefd op haar zou worden, en zij op hem.


  


  Eldar Futhark


  De oppergod Odin dorstte altijd naar kennis. Hij ontdekte de betekenis van de runen door zich ondersteboven aan de oerboom Yggdrasil op te hangen en zichzelf met zijn speer Gungnir te doorboren. Aan de runen werd derhalve grote magische betekenis gehecht. Een combinatie van runen werd een sygil genoemd. Hoe complexer een combinatie van runen, hoe groter de magische kracht. De Eldar Futhark bestaat, zoals wordt aangenomen, uit 24 tekens die kunnen worden onderverdeeld in drie families (Aettr) Deze werden gebruikelijk ingekerfd in materialen van de schepping (hout, steen, leer, been en dergelijke.) Eldar Futhark dankt zijn naam aan de eerste zes tekens van het runenalfabet: Fehu, Uruz, Thurisaz, Ansuz, Raido en Kenaz.


  


  Magie


  Magie was alomtegenwoordig in de wereld der Noormannen. De Futhark en zijn toepassingen waren hier een duidelijk voorbeeld van. Magie is in feite niets anders dan de vier elementen water, aarde, lucht en vuur (Akasha) een andere rangschikking te geven. Daarvoor was een vijfde element vereist: de geest. Om dit te bewerkstelligen moest eerst de samenhang (orde) van het onderwerp van de magie worden losgemaakt. Daarna kon het zijn nieuwe samenhang (nieuwe orde) worden gegeven. Er kunnen twee soorten magie worden onderscheiden: witte magie en zwarte magie.


  Het bovenstaand beschreven proces behoort tot de witte magie. Witte magie beoogt behoudt van Orde (van orde naar orde), terwijl zwarte magie streeft naar Chaos (het ontrafelen van samenhang).


  Het is te simpel om te stellen dat witte magie daardoor machtiger is dan zwarte magie, of dat witte magie voor het goede staat en zwarte magie voor het slechte.


  De klassen van de werelden maakten op verschillende manieren gebruik van magie. Van de goden waren met name de Vanir bedreven in het controleren van de natuurkrachten - de krachten van Chaos. Wie echter denkt dat de goden niets anders waren dan bedreven magiërs heeft het mis. Alleen goden zijn mentaal in staat magie op kosmische schaal te gebruiken, ieder ander die zich daaraan waagt sterft ogenblikkelijk.


  Jotuns waren in potentie de machtigste magiërs van allemaal, maar magie interesseerde hen niet.


  Dwergen hadden alleen aandacht voor de elementen aarde en vuur. Ze gebruikten hun magie bij hun smeedwerk. Veel dwergenvoorwerpen waren daardoor erg machtig. De keerzijde is dat ze minstens even vaak vervloekt waren, want ze waren erg op hun spulletjes gesteld. Maar in werkelijkheid hielden dwergen niet van magie. Ze waren er zelfs bang voor, vooral voor de hogere vormen van magie.


  De magie van Elfen, Nimfen, Hudfolk en dergelijke kwam niet uit de herinrichting van de elementen, maar uit de geest. Ze brachten zichzelf - en daarmee hun omgeving - in harmonie met de elementen. Hoewel moeilijk aan te leren, kost deze vorm van magie betrekkelijk weinig energie, en is daardoor zeer krachtig en effectief.


  De werelden van Hel en Muspelheim waren gelieerd aan zwarte magie (Chaos). Surt interesseerde zich vanzelfsprekend voor het element vuur - een reinigende, louterende, maar tevens alles verterende kracht. Omdat Loki in feite een Jotun was, was hij zeer bedreven in magie. Maar hij maakte gebruik van alle vormen van magie die hem voor handen kwam zonder acht


  te slaan op de gevolgen.


  De mensen, ten slotte, vormden de minst bedreven magiërs, maar hechtten er de grootste belang aan. Het resultaat was dat Midgard werd overspoeld door allerlei poseurs, kwakzalvers en oplichters. Naast de zogenaamde voorspellers (volva), waren er magiërs (vitki), priesters (gothi) en priesteressen (gythia). De laatste hielden zich voornamelijk met vrouwelijke zaken bezig en waren nauw verbonden aan de godin Freya. Zowel de voorspellers als de vitki maakten gebruik van runenstenen. Vitki echter bedreven actieve magie.


  Negen werelden en hun onderlinge verband


  Yggdrasil vormt de spil waarom alles draait. In dit verhaal is er sprake van negen parallelle werelden die door middel van poorten met elkaar verbonden zijn. Alle werelden vertegenwoordigen verschillende, naast elkaar bestaande, aspecten van de wereld zoals wij die kennen. Noorwegen kan worden gezien als een stijlfiguur voor Yggdrasil, daarom bevinden alle poorten naar de andere werelden zich altijd in de respectievelijke versiesvan Noorwegen. De Aarde bezit aspecten van alle andere werelden, zij het op kleinere schaal. De mensen van Aarde weten dit niet omdat hun wereld zich heeft afgesloten van de andere acht werelden.


  


  Ginnungagap


  (De voorwereld, de grote leegte)


  


  1. Asgard (Asgaard)


  Het wereld van Aesir. Het hemelse paradijs. Bifrost De brug die Asgard met Midgard verbindt. Hij is zichtbaar als een regenboog. Hij is gemaakt van vuur, water en lucht. Wat de brug de kleuren rood, blauw en groen geeft. De brug wordt bewaakt door Heimdal


  


  2. Midgard (Midgaard)


  Wereld der mensen, (middenaarde) Dit is de wereld der Noormannen. Het is een versie van het noordelijk halfrond, alleen veel groter


  


  3. Vanaheim


  De door de Vanir verlaten wereld


  


  4. Alfheim


  De wereld van de lichte elfen en hun leider Frey


  


  5. Niflheim (Nevelhel)


  De allereerste wereld. De noordelijke wereld van kou, ijstijden en de arctische gebieden


  


  6. Hel


  Het dodenrijk voor lafhartigen, eedbrekers en zij die niet op het slagveld omgekomen zijn. De onderwereld staat voor de wereld nadat hij is vergaan


  


  7. Jotunheim


  De wereld van de reuzen, van bergen, dalen, en hooglanden. In Jotunheim bevinden zich HodMimir’s Woud en Mimir’ s Bron


  


  8. Muspelheim


  De vuurwereld met zijn vuurreuzen, de zonen van Muspel. Hun leider is Surt (Muspel). Muspelheim staat voor het binnenste van de aarde


  


  9. Nidavellir


  Wereld der dwergen, ook wel Svartalfheim genoemd, hoewel er stemmen opgaan dat Svartalvar andere wezens zijn dan dwergen. Nidavellir vertegenwoordigt de aardkorst, de grotten en spelonken.


  


  De werking van een poort:


  Niemand weet precies wie de poorten heeft gemaakt, maar het ligt voor de hand aan te nemen dat de Goden dit hebben gedaan. Een poort verbindt twee werelden met elkaar. De negen werelden zijn vrijwel identiek, maar de verschillen zijn dramatisch. De Negen Werelden vertegenwoordigen verschillende aspecten van elkaar. Iedere wereld is dus een andere versie van alle andere werelden. Op die manier kent elk van de negen werelden zijn eigen versie van Noorwegen (zie: Negen werelden en hun onderlinge verband.)


  Een poort kan worden herkend aan het trillen van de lucht. Het trillen van de lucht wordt veroorzaakt door het voortdurend uit elkaar vallen en opbouwen van de luchtdeeltjes binnen in de poort.


  Gaat de reiziger een poort binnen, dan wordt hij tot zijn bouwstenen afgebroken. Bij het verlaten van de poort wordt de reiziger weer opgebouwd. Dit voltrekt zich zo snel dat de reiziger niets anders voelt dan een korte duizeling.
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